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AKTYAJIbHBIE MPOBJIEMbI
MHOA3bIYHOINO OBPA30OBAHUSA

MOZAEJIb CMELWLAHHOIO ObY4YEHUAA
«NEPEBEPHYTbIN KJIACC»
B COBPEMEHHOM OBPA30BATEJ/IbHOM NPOLECCE

BLENDED LEARNING MODEL
«FLIPPED-CLASSROOM»
IN THE MODERN EDUCATIONAL PROCESS

M.B. Akumosa, A.B. KopuiyHoBa M.V. Akimova, A.V. Korshunova

Mooenv «llepesepuymutii Kaacc», od0yuyenue, OHAQUH-MEXHON0ZUU, OHAAUH-CPEOd, CAMOCHOA-
menvHoe 00yuenue, cMeuannoe ooyuenue.

B crarbe paccmaTrpuBaeTcs Moaesib cMemaHHOTo o0yueHus «llepeBepHyThIi Kiacce», eé nmpe-
HMYIIECTBA U BO3MOKHOCTH BHEJAPEHHUsI B COBpPeMeHHbIl o0pa3oBaresibHbIi npouecc. [Ipen-
CTABJAKTCS Pe3y/bTAThl NMEeJArorn4ecKoro 3KCnepuMeHTa o BHEAPEHUI0 MO «IepeBep-
HYTBIH KJIACC» B Mpouecc 00y4eHnsl AHIVIMICKOMY I3bIKY YYeHUKOB S KJjacca.

«Flipped-classroom» model, training, online technology, online environment, self-study, blended
learning.

The article discusses the “Flipped-classroom” model of blended learning, its advantages and
possibilities of implementation in the modern educational process. It presents the results of a
pedagogical experiment on the introduction of the “Flipped- classroom” model into the process
of teaching English to 5 grade students.

POUCXOSAIINE B HACTOALIEE BPEMs U3MEHEHUS B HAllIEM OOIIECTBE 3aCTaBISIOT

HacC B3NVIIHYTh HA COBPEMEHHYIO CHCTEMY 00pa30BaHMsI KAaK HE COBCEM «COBpeE-

MeHHY10». CMmeniaHHoe 00ydyeHrne IpU3BaHo MOMOYb MPEOI0JIETh MUHYCHI TEX-
HOJIOTUI, UCIIOJIb3YEMbIX CErOJIHS B MMPAKTUKE OOyUEeHHUSI.

CMmenianHoe 00yueHue — 370 00y4eHHEe, KOTOPOE COUETAET B C€0€ pa3IMUHbIE BUbI
B3aMMOJICHCTBUS YUUTEIN C YUCHUKAMHU, B TOM YHUCJIE OYHbIE 3aHIATHS, dJIEKTPOHHOE
oOyueHue B peajJbHOM BpPEMEHH U camocTosTenbHoe o0yuenue [Khan, 2005].

B Hacrosmee Bpems Belnensiercs Oosnee 40 mozenel cMEIaHHOTO OOy4YEHHS.
HauOonee nonynsapHbIMU U3 HUX sABISIOTCS Monenu «IlepeBepHyThiil Kitace», Pora-
uus cranuuii, Poramus Jlaboparopuit u I'mbkast monens [Staker, 2013]. Haubomnee
NOJIXOSIENH MOJIENIbIO JJIsI MPUMEHEHHUSI B POCCUICKUX LIKOJIaX OKa3aiach MOJEIb
«IlepeBepHyTHIil Ki1acc», BCIEACTBUE TOrO, YTO OHA TpeOyeT MEHBIIE BCEro 3aTpar
Ha €€ pean3aluIo.
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OTta Moaenb — peaji3alrs poTallMOHHON MOJIEIIH, TJI€ B paMKaXx MpPeaMeTa YUEHHU-
KU 4epenyroTcs mo (pUKCUpoBaHHOMY TpaduKy MEXKIy OYHOW MPAKTUKOH TOJ PYyKO-
BOJICTBOM YUUTEJNSI B 00Pa30BaTEIbHOM YUPEKIECHUHN U 00yUECHUEM TOMY KE MPEIMETY
U3 yJIaJIEHHOTO MeCTa BHE MIKOJIbL. [laHHas MOzieib BKIIIOYAeT B ce0sl HEKOTOPBIN 3J1e-
MEHT KOHTPOJISI YYalIUXCs HaJl BPEMEHEM, MECTOM, MapIIPyTOM U TEMIIOM OOy4YEHHS.
Omna mojpasymeBaeT IOMAIIHIOK padoTy yJaluxcs B yueOHOM OHIIaiH-Cpejie, TI€ OHH
3HAKOMSTCS C HOBBIM YUEOHBIM MaTepUajioM, M 3aKPETUICHHE U3yYeHHOTO MaTrepuasia
Ha YPOKE C HUCTOJb30BAHUEM PA3IMUYHBIX HHTEPAKTUBHBIX (OPM.

K ocHoBHBIM TpeboBaHusiM Mozienu «IlepeBEpHYTHIN KITacC» MOXKHO OTHECTH: HaJIH-
YK€ y y4aluxcs J0Ma IEKTPOHHBIX YCTPOMCTB ¢ JocTynoM B THTepHET (ToMuMo Tene-
¢dona); oOydeHre yyammxcs He MIIaIe 3 Kiiacca; yMEHHE YUUTENs TPOBOIUTH YPOKH B
MHTEPAKTUBHOMN (popMe n yMeHue paboTarh B OHJIaliH-cpene [AHapeeBa, 2016].

[IpoananuszupoBaB Mojenb «llepeBepHyThIN Ki1accy ObLIN BBIJICICHBI €€ PEeuMy-
IIIECTBa M HEJIOCTATKH (Tabnuia).

[IpeumytiecTa Mmoaenu Henocrarku monenu
1. DxoHOMUS BpEMEHU HA YPOKU 1. bonpuine TpeOoBaHUs K MOJATOTOBKE K YPOKY
OT yUuTeINs
2. Wcnionp30BaHue aKTUBHBIX (hOpM pabOThI 2. IloTpeOHOCTh B Kaue€CTBEHHOM OTOOpE KOH-

TEHTa IS JIOMALITHEH paboThI

3. UnnuBuayanbHbINA MOAX0MA, COOCTBEHHAs CKO- | 3. OTcyTcTBUE Y oOydaromuxcs gocryna B Mu-
POCTb U3y4YEeHUS MaTepuaia TEpHET

4. BomneueHHOCTh B mporecc oOydeHusi Bcex | 4. HecdhopmupoBaHOCTh Yy YUYEHHKOB HaBBIKOB
ydaluxcs CcaMOOpraHu3aluu

5. Ucnonp3oBanue 3ajjaHuii Ha aHaiau3, CUHTE3, | 5. OTCYTCTBUE MOAJIEPKKH CO CTOPOHBI aIMU-
OLICHKY HUCTpaluun y‘IC6HOFO 3aBCACHUA

OOyueHue Mo MpeAIOKEHHON MOJIETN CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO YHUBEPCAIbHBIX
y4eOHBIX HABBIKOB, YTO COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSM K COBPEMEHHOMY YPOKY aHTJIUH-
cKoOro si3bIKa cornacHo ctangaapty @I'OC [DenepanbHble rocyqapcTBeHHbIE ..., 2010].

B dopmare pabotsl «IlepeBEpHYTHIN Ki1accy yuHUTENlb U3 UCTOUHMKA 3HAHUM CTa-
HOBUTCS (haCUIIUTATOPOM, KOTOPBIH MOOLIPSIET YYEHUKOB Ha CAMOCTOSITEIbHOE 00yye-
HUE, @ YYCHUK U3 MOTPEOUTENSI CTAHOBUTCS] aKTUBHBIM YYaCTHHUKOM 00pa30BaTeIbHO-
ro mporuecca.

JlanHast Mozienib OblIa anmpoOMpoBaHa Ha YYEHUKaX 5 kiacca, oOydyaromuxcs o
YMK «Spotlight 5»/ «Anrnuiickuit B okyce 5» (apropsl: FO.E. Baynuna, JI. dynu)
[Baynuna, 2012]. B xone uccienoBanusi ObUIO MPOBEAEHO 15 YPOKOB ¢ IPUMEHEHUEM
moznenu «llepeBEpHYTHIN Ki1accy», OT KOTOPOM Oblla 3aMMCTBOBaHA CUCTEMA PAOOTHI C
JIOMAIIIHUM 33JJaHUEM B OHJIAIH pEXKMME U MOCJeAyIoIas MPOBEpKa YCBOSHHOIO Ma-
Tepuaia, U ero 3aKpervieHre Ha ypoke. JlomaliHee 3aaHue ¢ UCIOIb30BaHUE OHJIANH
TEXHOJIOTUH 3a7aBaJUCh C YYETOM TOTO, YTO Y4alIuecs 5 Kjacca MOTYT HEMPEpPhIBHO
MIPOBOJIUTH 3a KOMIIbIOTEpoM He Ooiiee 20 munyT B neHb [CanlluH, 2003].

B xone nccienoBanus KOHTPOIb YCIIEBAEMOCTH MTPOU3BOIUIICS MTPU TTOMOIIH yCT-
HBIX OIPOCOB, BBIMIOJHEHHUS MUCHMEHHBIX 3aJaHUM, MPOBEPOUYHBIX M KOHTPOJIBHBIX
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paboT. Pesynbrarsl ucciieqoBaHus OKa3ajiu, YTo MPU UCTIOIb30BaHuu Mojienu «Ilepe-
BEPHYTHIHN KJ1acc» B 00YUYEHUHU aHTIIMMCKOMY SI3BIKY YCIIEBAEMOCTh YUAIIMXCS HE YXY/I-
1IAeTCs, a MPOLEHT BBIIIOJIHEHUS IOMAIIHUX 33JaHUM YYallUMUCS 3HAYUTEIbHO yBe-
nauBaetcs, ¢ 46 % no 84 %.

Hcxons m3 Bcero BbINIE CKa3aHHOTO, ObUI CHAENIaH BBIBOJL O TOM, YTO MOJEIb
«IlepeBepHyThIN KJ1acC» 3HAUUTENBHO OTIIMYAETCS OT TPAAULIMOHHOM CUCTEMBI IIPETO-
naBaHus. YIIOp B HEW JieJaeTcsl Ha MOOYKIEHUE YYEHUKOB K CAMOCTOSATEILHOMY 00Y-
YEHHIO, TOIJIa KaK pOJIb YUUTEISI CMEHSIETCS C aKTUBHOW HA NTACCUBHYIO.
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PA3BUTUE HABbIKOB AUAJIOTMYECKOW PEYU
C UCNOJZIb3OBAHUEM BO3MOHOCTEHN
AUCTAHUUOHHOIO ObY4YEHUA

DEVELOPMENT OF DIALOGIC SPEECH SKILLS
WITH THE HELP OF DISTANCE LEARNING OPPORTUNITIES

A.U. ApedbeBa, E.A. LUTenHrapr A.l. Arefeva, E.A. Shteingart

Haegviku oOuanocuueckoii peuu, 603MONCHOCMU OUCMAHUUOHHO20 O00y4YeHus, UHMEPHem-
mexHon02uu, CPeOHUIl Iman 00y4eHus.

B nanHoii cTarbe 0TpakeHbl 0COOEHHOCTH PA3BUTHA HABBIKOB 1HAJIOTMYECKO peur HA YPOKaX
HHOCTPAHHOIO SI3bIKA HA NMPUMepe y4alluxcs cpeaHeil mKkoabl. B coBpeMenHoM ObICTPO pa3-
BHBAIOLLIEMCSl MMPe Mbl He MOKeM NPeACTABUTH KU3Hb 0e3 HHTepPHeT-TeXHOJI0ruii, cgepa 00-
pa3oBaHus — He UCKJIYeHrne. HamMu ObL10 paccMOTPeHO IPUMeHeHUe BO3MOKHOCTE TMCTaH-
HMOHHOTO 00y4YeHHs HA YPOKAX aHIVIMICKOro0 fI3bIKA, a TAKXKe NMPHBeAeHbI Pe3yJIbTaThl HCcJIe-
JAOBaHUS.

Dialogic speech skills, distance learning opportunities, Internet technologies, the middle stage of
education.

This article reflects the main features of dialogic speech skills while teaching a foreign language
on the example of students at the middle stage of education. In our nowadays rapid developing
world, we can hardly imagine our lives without Internet technologies; the field of education is
not an exception. In this article, we deal with the usage of distance learning opportunities and
the results of our research work in this sphere.

BEK MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH NEpe MeaaroraMyu CTOMT HEIpocTas 3a-
Jladya: OTOMTH OT TPAJUIIMOHHBIX METO/I0B OOYUYEHUSI U OCBOUTH COBPEMEHHBIE
TEXHOJIOTHH MPENoJaBanus. B Hame BpeMs CyIleCTBYyeT MHOXKECTBO HHTEPHET-
TEXHOJIOTHH, TTO3BOJISIONIMX YCIICITHO PEau30BbIBaTh O0YUCHHE HHOCTPAHHOMY SI3bI-
KY, UTO ¥ BXOJUT B MOHATHE ‘“BO3ZMOKHOCTH JUCTAHIIMOHHOTO oOyuenus”. B ucciemno-
BAHUU PACCMATPUBAETCS BO3MOKHOCTb PAa3BUTHUS THAJIOTUYECKON PEYU C TPUMEHECHHU-
€M JUCTAHIIMOHHOTO OOYUYCHHS B paMKaX CpEHEro dTara o0pa3oBaHMs.
OCHOBHOM 11€JIbIO TPEIoJaBaHus B COBPEMEHHOU 00Ie00pa30BaTeIbHOM IIIKO-
Jie ABJISIETCS KOMMYHHUKATUBHAS 11e7b. OJTHON U3 OCHOBHBIX (DOPM pedyeBOro OOIICHUS
SIBIIAETCSl JUAIOTHYECKAsT pedb. MHOIME y4YEHbIE CUMTAIOT, YTO JIMAJIOTMYECKasi peUb
CJIOKHEEe, YeM MOHOJIOTHMYECKasi C TOUKH 3PCHHS pa3HOOOpa3usi U KauyecTBa MCIIONb-
3yE€MBIX PEUYEBBIX 00pPA3I0B U HAMPSKEHHOCTH BHUMaHMs. OJHAKO UMEHHO C MOMO-
IIBI0 JTUAJIOTHYECKON peur OTpadaThIBAIOTCS M 3alIOMHUHAIOTCS OTICIbHBIC PEUCBHIC
00pa3Ipl, 1eIbIe CTPYKTYPhI, KOTOPbIE UCIOJIB3YIOTCS 3aTEM B MOHOJIOTUYECKON peun
[ConoBoga, 2003, c. 189].
[Ipy 00ydyeHNH MHOCTPAHHBIM S3bIKAM JUAJIOTHUUECKas pedb SBISICTCS OJHHUM M3
HEOTHEMJIEMBIX KOMIIOHEHTOB, TaK KaK OOJBIIYIO YaCTh PA3TOBOPHOM peud 3aHUMAET
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UMEHHO Juanorudeckas peusb (okosio 70 mporeHToB). be3 ymenus Bectu 6eceny HEBO3-
MO>KHO TOJIHOLIEHHOE ob1ieHue. [{uanornyeckas peus spisgercst GopMoi colMaIbHO-
peYeBOro OOIIEHUS, 0CHOBOM COTPYIHUYECTBA U B3aUMOTIOHUMAaHUS MKy JIFOIbMU B
npolecce coBMecTHoOM aesitenbHoCcTH [[anbckas, 2000, c. 243].

JuctanumonHoe o0ydeHue — crnoco0 opraHu3anuu npouecca o0yueHus, OCHOBaH-
HbI Ha HCMOJB30BAaHUU COBPEMEHHBIX MH(GOPMAIIMOHHBIX U TEJICKOMMYHHKAIIMOH-
HBIX TEXHOJIOTH, MTO3BOJISIONINX OCYIIECTBISITH 00yUYeHHE Ha PACCTOSTHUU. TeXHOJIO-
r'Usl AUCTAHIIMOHHOTO 00Yy4EHHMsI 3aKIIF0YAETCsl B TOM, UTO OOy4YeHUE U KOHTPOJIb YCBO-
€HHUS MaTepualia MPOUCXOAUT C MOMOIIBIO KOMIBIOTEPHOU ceTh MIHTEpHET, uCnonb3ys
texHoyioruu on-line u oft-line [ AkumoBa, CaBenbeBa, UepHsbimiesa, 2014].

B skcniepuMenTanbHo# paboTe ObUTH IPUMEHEHBI CIEAYIOINE BO3MOKHOCTHU JHC-
TaHIIMOHHOTO OOy4Y€HHUs: OHJIAaWH-CepBUC “Z0oom” W WHTEpPAKTHUBHAS OHJIAWH-IOCKa
“Miro” miis HaISITHOCTH MPEACTABIIEMOTO MaTepraia. Zoom — 3TO CEpBUC OecIpo-
BOJIHOTO B3aMMOJICHCTBUS JIJIsi OpraHu3alii BUJIeOoKoH(epeHuii, BeOUHapoB, TPyM-
noBbIX yaToB. [Tnardopma mo3BosseT o01mAaThCsa NOCPEICTBOM BUIEO- U/ MU aydHOC-
BA3U. YCTaHABIMBACTCS HA KOMIIBIOTED, MIAHIIET UIU cMapTPoH. “Miro” — uHTEpaK-
TUBHAsI OHJIAMH-JTOCKA, TIO3BOJISIONIAS CO3/[aBaTh 3aMETKHU, TEKYIIUEe 3aaHus, 100aB-
JSTh KapTOUKH, (hOTO, TAOIMITEI U BKIIFOUYAIOIIAs B €05 BOSMOXKHOCTD JICTTUTHCS CChLI-
KOH Ha JOCKY JJIsl CAaMOCTOSITEIbHON pabOThI yUaluxcsl.

VYKazaHHbIE BO3MOXXHOCTH JIUCTAHIIMOHHOTO OOy4YeHUsI ObLIM anpoOUpOBAHBI
B XOJ€ Iegarorunyeckor npaktuku B ['mmuazum Ne9 ropoma KpacHosipck B 9 kiacce
B pamkax TeMbl “Great Escapes” nHa 0aze yueOHHKA “AHMIIMICKUN S3bIK~ (aBTOPBI:
10.A. Komaposoii, 1.B. Jlapuonosoii, K. Mak6et) [Komaposa, 2014]. B ucciemnona-
HHAH y4acTBOBaJO ABa 9 kimacca no 12 ygenosek B kaxxaom. Ilepsas rpymnma nesstu-
KJIACCHUKOB 00yYasach IUaIOTUYECKON pedr OYHO, BTOpasi — B3aUMOJICHCTBYS C Tiefa-
TOroM C OMOIUIBIO JUCTAHIIMOHHOTO OOYUYEeHHUSI.

Tax kak He Bce yyanuecs 001aaau JOCTaTOYHbBIM YPOBHEM BJIAJI€HUS sI3bIKa, YTO-
OBl OCYIIIECTBIIATH OOYUYCHHE UATOTUYECKON pedr 1Mo MyTH ‘‘CHHU3Y-BBEpX~ (pa3Bep-
ThIBAHUE BBICKA3BIBAHUS OT AJIEMEHTAPHOM €IMHUIIBI IO LEIOCTHOTO IUaiora), HaMU
ObUT BBIOpAH MyTh “‘CBEPXY-BHU3”, €AMHUIIECH KOTOPOTO SBIISIETCSA LEIOCTHBIA TEKCT
muanora [['e3, 2002, c. 224]. YnpaxxHeHUS BKJIIOYAIIH B ¢eOs psij MOATOTOBUTEIBHBIX 1
PEUEBBIX YIPAXKHEHHUIA.

Pabota noxazana 3(hPeKTUBHOCTh MCIOIB30BAHUS JUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTHM.
B rpynne ounoro o0yuenus 33 % ydanmuxcs NOIy4YWIM OTIMYHBIN pe3ynbrar, 50 % —
xopownii, 17 % — ynoBieTBOpUTENbHBIA. B rpynmne ¢ npuMeHEHHEM NHCTaHUIUOH-
HOTro OOy4YeHMsI MPOLEHT YyYalMXCs, MOJYYUBIIUX OTIMYHBIA PE3YJIbTAaT COCTABUII
33 %, IPOLIEHT YYalIMXCs, XOPOIIO BHITIOJHUBIIUX PA0OTy MOBBICHICS M COCTaBHII
58 % yyamuxcs. YIOBIECTBOPUTENBHBINA pe3yabTaT nokazaiu 8 % ydammxcs. Y THUX
YYCHUKOB M3HAYAJILHO HAOTIONAJICS HU3KUN YPOBEHD BIIAJICHUS AaHTITMHCKUAM SI3BIKOM.

Hcxoas 3 mpoBEIEHHOTO HAaMU HCCIENOBaHUSA, MOXHO CHENATh BBIBOJ O TOM,
YTO JIUCTAHITMOHHBIE TEXHOJOTUM O0YUEHHUSI TIOJIOKUTEIIHLHO TMOBIIHUSUIA HAa PE3yJIbTaThl
ydamuxcst 9 knacca. Ml nonaraeM, 4to B yCJIOBUSAX AUCTAaHIIMOHHOIO 0Opa30BaHUS
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HE CTOUT MpeHedperaTh COBPEMEHHBIMU OHJIANH M1aThOpMaMK U MPUIIOKEHUSIMHU, TaK
KaK OHHM CIIOCOOCTBYIOT 00Jiee yCIEUTHOMY YCBOEHUIO M 3aKPETIIEHUIO U3YYEHHOTO Ma-
Tepuaja B HHTEPaKTUBHOU (opme.
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OBYYEHUE HAINMUCAHUIO 3CCE B PAMKAX EIN3

TEACHING WRITING AN OPINION ESSAY
IN THE FORMAT OF UNIFIED STATE EXAM

B.B. beiiabmaH, E.A. LLUteHrapr V.V. Beilman, E.A. Shteingart

Acce, nucbmennan peuv, eOUHbBLIL 20CYOAPCHEEHHbBLIL IK3AMEH, KOMNIEKC YRPANCHEHUN, AH2TUIL-
CKUIL A3bIK, MEMOOUKA 00YUeHUA.

B nanHo# cTtarbe paccMaTrpuBaeTcs o0ydyeHne NMCbMEHHO CTOPOHE peYH, B YACTHOCTH, 00y-
yeHHMe Hanmucal 3cce B pamkax EI'D. B kauectBe 3)(peKTUBHOM MeTOAUKHM 00yUYeHHs Mpe/Jia-
raercsi COOCTBEHHbI KOMILIEKC YIIPAKHEHUI M0 PA3BUTHIO YMEHHU I HANTUCAHUS 3CCe B PAMKAX
EI'J, xoTopblii rpaayMpoBaH COIIACHO CTPYKTYpe 3cce.

Essay, written speech, unified state exam, set of exercises, English language, teaching methods.
This article discusses teaching the written side of speech and in particular, teaching writing
an opinion essay in the format of a unified state exam. As an effective teaching method, we
offer our own set of exercises, which corresponds to the structure of the essay to develop essay
writing skills.

COBPEMEHHOM METOJUKE MPENoAaBaHusl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB OOJIBIIIOE 3HA-

YeHue MpuoodpeTaeT ycnemnrHas caada Enunoro rocygapcTBEHHOTO 9K3aMeHa,

HECMOTPsI Ha ero (PaKyJIbTaTUBHOCTh HA CETOHAIIHUN JIeHb. B CBA3M C 3THM,
B coBpeMeHHbIX YMK 1o aHruicKOMY S3bIKY CTaIM MOSBIATHCS YNPaKHEHUS, Ha-
MpaBJiCeHHbIC Ha MOATOTOBKY yuwamuxcsi 11 kiacca k aTomy sk3ameHy. Takxke cra-
JIM U3]1aBaThCsi MHOTOYMCIICHHBIE TTOCOOUS C TPEHUPOBOYHBIMU yIIpakHEHUsIMU. Bee
OHM MOAPA3yMEBAIOT MOATOTOBKY K Kaxjaomy pazneny EI'D, oqHuM U3 KOTOPBIX sB-
asiercs pasaen «llucemoy.

[TuceMo B MeTOMKE 00yUEHHUSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CETOJHS SIBISIETCS HE TOJBKO
CPEICTBOM OOYYEHHUS, HO U €T0 LIEJbI0, MOCKOIbKY MMCbMEHHAs pedb, Kak U BCe (DOPMBI
YCTHOM KOMMYHMKAIIMA Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE — 3TO OYE€Hb MPOAYKTUBHBIN BUJI peye-
BOIl nesitenbHOoCcTH [Onapuna, 2005, c. 8]. Crenenb chOpMUPOBAHHOCTH MUCHMEHHOM
KOMMYHHKaIu ydamuxcs 11 kimacca BeisiBisiercs: B 4 pazznene Enunoro rocynapctBeH-
HOTO 7K3aMeHa. B manHoit pabote Hac uHTepecyert 3aaanue 40, KOTOpOe HapaBiIeHO Ha
KOHTPOJIb HABBIKOB Hamucanus scce. [Ipu ero HamucaHuy BayKHO HE TOJILKO ONPEIETUTh
1eJIb BBICKA3bIBaHUs, pa3padoTaTh IJIaH BRIMOJIHEHUS U OTOOPATh PEUEBOM Marepuall, HO
TaK)ke HEOOXOMMO MIPOAYMATh MMyTH apTyYMEHTAIIUUA U KOHTpApTryMEHTAIlH, CAeNaTh Ha
uX 0CHOBE BbIBOJ [ BepOurikas, Maxmypsis, Tperuna, 2020, ¢. 31]

B kauecTtBe cTuMyna npejpiaraercs Ba BhICKa3biBaHua. Ha ocHOBe 0OIHOTO U3 HUX
HeoOxoauMo Harucarb 3cce 00beMoM 200-250 cioB. O0s3aTEIBHBIM YCIOBUEM SIBJIS-
eTCsl COOMIOICHHE CTPYKTYPhI 3CCE: MOCTAHOBKA MPOOJIEMBI, BhIPAKEHHE CBOEH TOY-
KU 3pEHUsI C apTYMEHTAMH B €€ MOJICPXKKY, TPEICTABICHUE KOHTPAPTYMEHTA, OIpO-

BEPKEHHE MTPOTUBOTIOIOKHOM TOUKH 3PEHHMS, BBIBOJI C TIOJIJIEPKAHUEM CBOCTO MHEHHUSI
[ demoBepcun EI'D 2021, c. 18]
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st 6onee apPexTuBHOrO OOyUEHUS] HAMMCAHUIO 3CCE HA AHTIIMKACKOM SI3BIKE B
pamkax EI'D B 11 knacce Ob11 pazpaboTaH cOOCTBEHHBIM KOMILJIEKC YIPAKHEHUM, KO-
TOPBINA COCTOUT U3 7 ITAIIOB.

1. 3HAaKOMCTBO CO CTPYKTYpOIl.

VYyamuecs 9UTar0T 3¢Ce U OTBEYAIOT Ha BOMPOCKHL. BO BpeMs BBIMOIIHEHHUS JaHHO-
O 3aJIlaHuUs yYaIUecs 3HAKOMSITCSI CO CIIOBaMHU-CBSI3KAMH. 3aT€M HCTPABIISIIOT OIINO-
KU B TEKCTE, CBA3AHHBIE CO CTPYKTYpOM 3cce.

Texct 3amanusi: Read the essay. How many paragraphs are in the essay? Find
linking words in the essay and translate them. Read the essay and analyze it.

2. IlepedpazupoBanue mpooOIEMBI.

VYyamuecs: Y4UTAIOT BHICKA3bIBAHUS U MBITAIOTCA UX NepedopMynrpoBaTh, UCIIONb-
3ysl IPEJIOKEHHBIE BRIPAKEHUS. 3aTeM yUalllecs YUTAIOT BBICKa3bIBAHUE 110 TPEJIO-
KEHHOHN TeMe, KOMMEHTHUPYIOT ero U MUIIYT MepBbIil ad3all dcce.

Texct 3amanus: Read the following statements. Use the given expressions to
paraphrase the main idea. Comment on the following statement. Write the 1st paragraph
(paraphrase the problem).

3. ApryMeHranusi.

VYyamuecs 4uTalT TEKCT, pacloiaraloT apryMEHTHI B IPABUIILHOM MOPSIIKE, HC-
MOJIb3Ys KITFOUEBBIE CIIOBA M BBIPAXKEHUS, TOMOTHSIOT TaOIHIly apryMEeHTaMHU.

Texcr 3amanus: Read the text below. Put the arguments into the correct order, using
expressions in bold to help you. Add two more arguments for every opinion.

4. BeipaxkeHre cOOCTBEHHOTO MHEHHUSI.

CHauana ydarniyecs: UllyT CJIOBAa-CBSA3KH, KOTOPhIE TTIOMOTAIOT BBIPA3UTh CBOE MHE-
HUE, 3aTE€M yYallluecs 3aroJHAI0T TaOMuIly CHHOHUMOB. [locie 3Toro oHu BhIpakaroT
COOCTBEHHOE MHEHHE TI0 MPETIOKEHHOM MpodiiemMe, MOAKPEIUIss ero 2-3 apryMeHTaMHu.

Texct 3amanus: Find and write the link words expressing opinion (at least 5). Fill
the table with synonyms to express “good” and “different”. Express your personal
opinion and give 2-3 reasons for your opinion.

5. BelpaxkeHue npoTUBONOJIOKHOTO MHEHHS.

[Ipennaraercs psii MpenoKeHU. YdamuMes He0OX0AUMO OTIPEIEIUTh, KaKue U3
HUX OTPaXKaloT MHEHHUE, TaHHOE B 3ar0JIOBKE, a KaKHWe BBIPAKAIOT MPOTHUBOIOIOKHOE
MHEHHE. Y4Jaruecs HaXOIsIT CIIOBa-CBSI3KU I BHIPAXKEHHS IPOTUBOMOI0KHOTO MHE-
HUs1. 3aMOTHSIOT TaOJIUIy CHHOHMUMOB. 3aTEM BBIPA)KAIOT MPOTHBOIIOIOKHOE MHEHHE,
COTIPOBOXK/Iasl €r0 apryMeHTaIue.

Tekcr 3aganus: Find and write the link words expressing the opposing opinion
(at least 5). Fill in the table with synonyms to express “happy” and “sad”. Express an
opposing opinion and give 1-2 reasons for this opposing opinion.

1. BeipaskeHue Hecoracusi ¥ BHIBO/I.

Chauana ydaiuecs nmoaOHUparOT CIIOBA-CBSI3KU JUIsl TOJIBEICHUS] BBIBO/A. 3aTeM
OHU OOBSICHSAIOT, TOYEMY HE COTJIACHBI C TPOTHUBOIOJIOKHBIM MHEHUEM 10 TIPE/TIOKEH-
HoOM mipobGieme. U B 3aBepiiieHue JeatoT BBIBO/I, BHOBb MTOATBEPIK/1asi CBOIO MO3UIIUIO
10 JTAHHOMY BOIIPOCY.
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Texct 3amanus: Find and write the link words to make a conclusion (at least 5).
Explain why you don’t agree with the opposing opinion. Make a conclusion restating
your position.

2. Haniucanwue scce.

VYuammmces npeaiokeHO HECKOJIBKO BBICKA3bIBAHUM 110 OIPEICICHHON TeMe, OHU
JIOJKHBI BBIOPATh OJTHO M HAIKMCATh 3CCE COMIACHO TUIaHy.

Texct 3amanusi: Choose one of the statements and comment on it according to
the plan.

C Hamiel TOYKHM 3pEHHs, BBIMOJIHEHHE HTOT0 KOMIUIEKCA YIPAKHEHUM MO3BOJIUAT
c/IeNiaTh METOJIMKY 00y4eHHs mucbMy Oosiee 3(h(PeKTUBHOM MTPU COBOKYITHOM HCIIOJNb-
30BaHUU Pa3pabOTaHHBIX yHpakHEeHUH ¢ 3agaHusMu Y MK u pasnuyuHbiMu nmocoous-
MU 110 noarotoBke k EI'D. Takxke cucrema ynpaKHEHUH MO3BOJUT YIYUIIUTh Kaye-
CTBO HAIMCAHUs 3CCE, UTO MPOSBUTCS B MPABWIBHOCTU (POPMYIUPOBKHU TE3HUCA, TO-
CTPOCHHUSI CUCTEMBI apTyMEHTAaIlUU, BEIOOPE PEIEBAHTHBIX CPEJICTB CBS3U OT/AEIbHBIX
AIIEMEHTOB CCeE.

buoénuorpaduyecKkum CnNMCcoK

1. Bepoumnkas M.B., Maxmypsia K.C., Tpemnna 1.B. Metoanueckne pekoMeHAAIUU JIJIsl YUUTe-
JIeH, MOATOTOBJICHHBIE HA OCHOBE aHAJIN3a TUMUYHBIX OMmnoOoK ydacTHuKoB EI'D 2020 roma mo
MHOCTpaHHBIM s3bIkaM. Mocksa, 2020. 38 c.

2. Jemosepcuu EI'D 2021. — Pesxxum nocryna: https://4ege.ru/angliyskiy/60057-demoversija-ege-
2021-po-anglijskomu-jazyku.html (nata obpamenus: 20.03.2021).

3. Omapuna E.A. Metoanka oOy4eHHs MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM B cxemax M Tabnuiiax: KoHCTeKThI
nexumii. Ps3ans: Pss. roc. nen. yu-t um. C.A. Ecenunna, 2005. 40 c.
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®OPMUPOBAHUE MEAUAKOMIMETEHTHOCTH
BAKAJIABPOB NEAAIOM'MYECKOIO ObPA30BAHMUA:
METOAWYECKMUE PELWLEHUA

MEDIA COMPETENCE FORMATION
OF BACHELORS IN PEDAGOGICAL EDUCATION:
METHODOLOGICAL SOLUTIONS

H.A. bensaHuHa N.A. Belianina

HayuHbin pykoBoguTtenb H.H. Ka3biayb,
npogeccop Kag. aHen. a3. K[y
Scientific adviser N.N. Kazydub,

Professor KSPU

Meouamexcm, Mmeduanpocmpancmeo, MeOuaKoMnemeHmHoCHmy, Meouaoodpasoeanue, unmepnpe-
mayus meouameKcmoe.

B craTbe packpbiBaeTcsi CyIIHOCTH MeIUAKOMIIETEHTHOCTH KaK OJHOI U3 BaKHeHIIMX Xapak-
TepucTuk npenogasarens XXI Beka. Koncrpyupyercs aaroputm ¢popMupoBaHus MeIUaKOM-
NMEeTEHTHOCTH 0aKaJaBpoOB INeJaroru4eckKoro o0pa3oBaHus € MCHOJb30BAHHEM ayTeHTHYHBIX
Me/IMATEeKCTOB.

Media text, media space, media competence, media education, media text interpretation.

The article reveals the media competence essence as one of the most important characteristics
of a modern teacher. The algorithm of media competence formation of bachelors in pedagogical
education through authentic media texts is presented.

HacTrosIee BpeMs HH(POpMaIMOHHOE OOIIECTBO BHIABUTAET HOBBIC TpeOOBa-
HUSA K TpodheCCHy TPeTnofaBaTelis, OAHOW U3 BAKHEHIIINX XapaKTEPUCTHK KOTO-
POTO SBJISIETCS METHAKOMIIETEHTHOCTD.

«MenuarpaMOTHOCTBY, «MEIUAKOMIIETEHTHOCTDY, «MEIMA00Pa30BaHHOCThY — I10
CYyTH, CHHOHUMUYHBIC TIOHATHS C TEM JIMIIIb HIOAHCOM, YTO «MEIUAKOMIIETCHTHOCTD
0oJ1ee TOYHO OTPEACIIACT CYyTh UMCIOIIMXCS Y WHIUBU/IA YMEHUHN HCITOJIB30BaTh, KPH-
TUYECKH aHAIM3UPOBATh, OLIEHNUBATH U MepeaBaTh MEIUATEKCTHI B Pa3IMYHbIX BUJIAX,
dbopMax u jkaHpax, aHATM3UPOBATH CIOKHBIE MPOIECCHl (YHKITMOHUPOBAHUS MEINA B
couuyme» [Denopos, 2009, c. 6].

[maBHas 1enb MeanaoOpa3oBaHus COCTOUT B PA3BUTUH MOHUMAHUS MEANATEKCTOB
00y4aromuMHCs — KaK U B YbMX MHTEPECcax OHHM CO3AIOTCS, KAK OHU OPTraHW30BaHBI,
YTO OHM O3HAYAIOT, KaK MPEACTAaBISIOT PEalbHOCTb, U KaK ATO MPEACTABICHUE BOC-
npuHUMaeTcs aynuropueit [Masterman, 1997, p. 25]. MenuarpamMoTHBIN 4€JIOBEK yMe-
€T MOJTy4aTh IOCTYT, aHAJTU3UPOBATh, OIIEHUBAThH U MPOU3BOJANTH KaK NEUaTHbIC, TaK U
anektponHbie Menua [Aspen Media Literacy Conference Proceedings, 1992].

[Tpexxie yem co3maBaTh COOCTBEHHBIE MEIUATEKCTHI, CTYACHTHI JOHKHBI OBJIAJICTh
HABBIKAMH MHTEPIPETAILIMHA MEUATEKCTOB C TOUKH 3PEHHUS I3BIKOBOTO (SKCILTUIIUTHBIH
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TEKCT) U CMBICIIOBOTO KOHTEKCTA (MMIUTMIIUTHBIN TEKCT). AHAJIU3 COBPEMEHHBIX Me-
JIMATEKCTOB MPEANOJIaraeT KaK JUHIBUCTUUECKHUE METOIbI, TAK U SKCTPATUHIBUCTUYE-
CKHE, KOTOpbIE BKJIIOUAIOT B C€0sl COIIMOKYIBTYPHBIE, MParMaTUYeCKue 1 MCUXOJIOTU-
yeckue daktopsl [L{pikyHoB, 2015, c. 36-43].

D10 000CHOBBIBAET HEOOXOUMOCTh Pa3pabOTKU METOAMUECKUX MaTEPHUAIIOB JIJIst
dbopMUpOBaHUS MEIUAKOMIIETEHTHOCTH O0YyYaloIuXCs, B TOM 4ucie 0akajaaBpoOB Ie-
Jaroruyeckoro oopazoanusi. B pabore nmpencraBiieH KOMILIEKC YNPAaXXHEHUN MO UH-
TEPHPETANNHA U KOHCTPYUPOBAHUIO MEANATEKCTOB, PACCUNTAHHBIN Ha 8 MeauaoOpaso-
BaTEJIbHBIX 3aHATHUH.

Kaxxnoe 3ansiTue BKiIto4aeT B ceds 2 Ooka:

1. Teoperuueckas 4acThb ¢ JEKIUECH 110 MEAMA00PA30BAHUIO.

2. IIpakTrueckast 4acTh € 3aJJaHUSIMU K METUATEKCTY.

Teopetnueckast 4acTh OblJIa CHOPMUPOBAHA B COOTBETCTBHUM C aKTyaJlbHBIMU BO-
pocamMu W MPaKTUKaMU MeIuaoOpa3oBaHUs, a MPaKTUYECKas 4acTh KOHCTPYHPYET-
cs Ha 0a3e MeANaTeKCTOB, 00BEIMHEHHBIX OOIIeH TEMOI «MeXayHapOaHas CTyIeHYe-
CKasi MOOWJIBHOCTBY», KOTOpasi COOTBETCTBYET CTPATErMu MHTEPHAIIMOHAIM3AIIUK BbIC-
ero oopa3zoBaHusl.

Pabora ¢ meamarekcTamMu OTpa)kaeT TPAAUIIMOHHYIO TPEXATAMHYIO MOCIE0Ba-
TEJIBLHOCTh pa0OThI C ayJU0-, BUCO- U TEKCTOBBIMHU MaTepHalaMu:

1.IlepBbIii aTamn gBiISETCS MOTUBAILIMOHHBIM U HapaBJlieH Ha MOJITOTOBKY 00y4aro-
IIMXCSI K O3HAKOMJICHUIO C MEUATEKCTOM, aKTyaJu3aliio JIEKCUKH 10 TEME U CHATHE
BO3MOYKHBIX JINHTBUCTUYECKUX U JIMHTBOCTPAHOBETUECKUX TPYIHOCTEM.

2.Bropoii aTan npencrasiisgeT coO0 HEMOCPEACTBEHHYIO padOTy ¢ MEIUATEKCTOM.
OOyuaronuecs BBIMOTHSIOT 3aJjaHUs, HalIpaBJICHHbIC KaK Ha 00111ee TOHUMaHUE CMBIC-
Jla MEJIMaTeKCTa, TaK U €r0 UHTEPIPETALIUIO.

3. Tpetuii 3Tan — nocieaHui 3Tan paboThl ¢ MarepuaaoM, OCHOBHAs I€JIb KO-
TOPOTO — BBIBECTH B PeUb M OOCYIUTH BCE BOMPOCHI U MPOOIEMbI, TOJHUMAEMBIC
B MEJIUATEKCTE.

Pa3zpaboTaHHbIif alITOPUTM OCHOBBIBAETCS HA MPUHITUIIE «OT MPOCTOTO K CIIOKHO-
My», IJI€ MPOCTOE — OObSICHEHUE KOHIENTa MEIUATEKCTa, a CI0KHOE — TEXHOJIOTHU
IPOBEJICHUS MEIMAa00pa30BaTeNbHbIX 3aHATHA. [10 TOMY e mpuHIUIYy ObLIK BHIOpaA-
HBbI CAMU MEIMATEKCTHI: OT MPOCTHIX TEKCTOBBIX IMyOJUKAIIMA B COIIMAIBHBIX CETSIX JI0
MOJIHOLIEHHBIX BUICOPOJIMKOB Ha Buaeorardopme YouTube (Tabnuima).

Conep:xkanue Mequao0dpazoBarTebHbIX 3aHATHI

Ne TeopeTtnueckuii OI0K C TEKITUEH ITpakTrueckuii OJIOK ¢ 3aJaHUSIMU
110 MeIMao0pa30BaHUIO K MEIUATEKCTY
1 2
1 |Tema: Konnent Meauarekcra Menuatekct: craths “Why study in
URL: https://clck.ru/UPfpL Germany?”
— YT10 Takoe MeauaTeKkcT? URL: https://vk.cc/c16ji6
— Yro oTinmyaeT MEAUATEKCT OT TEKCTa? Oranbl paboThI ¢ TEKCTAMM:
— KitroueBble KOHLIENTHI KOHCTPpYUpOBaHus meaua- | 1. [IpenrexkcToBslii aTamn
MPOYKTa. 2. TekcTOBBII YTl
3. IlociieTeKCTOBEIM ATall
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Oxonyanue maon.

1 2 3
2 |Tema: Turmsl u K1accupUKaIMs MEAUATEKCTOB Menuarekct: ctarbs “What is solidarity?
URL: https://clck.ru/UPfvt Study proposes a common ground”
— XPOHOJIOTHSI BOSHUKHOBEHHUS MEIUA. URL: https://vk.cc/c16jbV
— Kaxkoii Tun Meaua ucmonb3yeTcs, 4ToObl JoCTa- | ITarnbl paboThl ¢ TEKCTAMU:
BUTH cooO1IeHue? 1. IIpenrexcToBbIi Tl
— Kakue npenmyiecTBa 1 HETOCTaTKH y pasHbIX | 2. TexkcToBsIil 3Tamn
TUIIOB Mejia? 3. IlocnerekcToBbIi ATAl
3 |Tema: XapakTepuCTUKH HOBBIX MeIHa Menuatekct: noakact “Shai Reshef: an
URL: https://clck.ru/UPgPY ultra-low-cost college degree”
— 6 KJIIOYEBBIX XapaKTepucTuk, oTmnyaromux Ho- |URL: https://vk.cc/c16jjR
BbI€ M€JUa OT TPAJUIIMOHHBIX. Otarnbl paboTHI ¢ ayioMaTepruaTaMu:
— Tloyemy Ba)XKHO TOHMMATh, YTO ME/IMA BCET/Ia 1. Drtam 10 mpoCITyImuBaHUS
CO3/1a€T PEAbHOCTb? 2. Dramn npociayluBaHus
3. Dran nocie npoCcaylInBaHMs
4 |Tema: MaTepnperanusi METUaTEKCTOB Menuarekct: moakact “Leading the
URL.: https://clck.ru/UPgY3 world’s largest youth-led organisation
— Y0 Takoe uHTEprpeTaIus? through COVID-19”
— Kakwne komnoneHTsI peueBoii Mmanumyssiuy Mo- |URL: https://vk.cc/c16j1D
T'yT OBITh UCTIOJIb30BaHBI B MEUATEKCTE? Dransl paboThI C ayTHOMaTepHalaMu:
— Kaxk 00HapyXuTh (IKCTpa) JIMHTBUCTHUECKHE 1. DTan no npocaymBaHus
TEXHUKH MAHUITYJIUPOBAHUS ayAUTOpUE? 2. Dran npociayluBaHus
— Kak naTepnpeTupoBaTh MeauarekeT B 4 mara?  |3. Dran mociie OpoCcayIiBaHus
5 |Tema: bazoBas TepmuHOIOTHS MenraoOpa3oBanusi |Menuarekcr: Buaeo-omor “What is
URL: https://clck.ru/UPgb6 Global UGRAD? | Study in the USA”
— OCHOBHBIE MTOHATHUS METUA00PA30BAHNSI. URL: https://vk.cc/c16jns
— Paznuuus B nousitusix: Media Education, Media |9Tamsl paboThI ¢ BHIeOMaTepHUaIaMu:
Studies, Media Literacy. 1. IlpeaieMOHCTpAaIMOHHBIN 3Ta
2. JleMOHCTpAIIMOHHBIH Tan
3. IlocneneMOHCTpAlMOHHBIN dTan
6 |Tema: 12 BonpoCOB, ONpPECIISIOMNX Meauao0pas3o- | MeaunarekcT: Buaeo-omor “What Are The
BaHUE Costs of Being an Au Pair? | AuPair.com”
URL: https://clck.ru/UPgdJ URL: https://vk.cc/c16jpy
— Uro Takoe MeauaoOpa3oBaHKE U 3a4eM OHO HY)KHO? | DTarmbl paboThl ¢ BUeOMaTepruaIaMu:
— Kak o0yuath Menuao0pa3oBaHUIO B IIKOJIE? 1. [IpenneMOHCTpaIIMOHHBIH Tan
— Kakue cpencTsa v TeXHOJIOTUH HEOOXOAUMBI AJis | 2. JIeMOHCTpallMOHHbBIHN 3Tall
peanu3alyy Mearnaoopa3oBaHus? 3. IlocmemeMOHCTPAIMOHHBIN ATal
7 |Tema: MeauaoOpa3oBarelibHbIC PAKTUKY 3a TpaHuliell | MeauaTekcT: Buaeoponuk  What s
URL: https://clck.ru/UPgfx Fulbright?
— HysxHo nu 3anpemiars netsim ucnosb3oBanue co- | URL: https://vk.cc/c16jrR
BPEMEHHBIX TUIKUTAT-YCTPOUCTB? Dransl paboThl C BUAEOMAaTEpHAIaAMU:
— Haxogurcs nmu coBpemeHHoe 0011ecTBO B 3aBU- | 1. [IpeaneMoHCTpalimoHHbIN Tall
cumocTu ot MuTepHera? 2. JleMOHCTpallMOHHBIN 3Tan
— Kak Hy>kHO JIelicTBOBaTh B COBpeMEHHBIX peaynsix? | 3. IlocaeneMOHCTpallMOHHBIN Tan
8 |Tema: TexHomoruum mnpoBeleHHUs MenuaoOpazoBa-|MenuarekcT: Buaeoponuk “Erasmus+

TEJIbHBIX 3aHATHH

URL: https://clck.ru/UPgkd

— Meroauueckue peKOMEeHIAIUN 1715 Menruao0pa-
30BaTCIbHBIX 3aHATHH.

— IIpakTrnueckre npuMepsl U3 ONbITa TPOBEACHIU
Meauao0pa3oBaTEIbHBIX 3aHATHH.

Virtual Exchange Trailer”

URL: https://vk.cc/c16ju8

Oransl paboThl C BUAEOMaTEpHalIaMu:
1. IlpenieMOHCTpallMOHHBIN ATaIl

2. JleMOHCTpallMOHHBIN 3Tan

3. IloceneMOHCTPAIMOHHBIN dTal
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Anroput™ (OpMUPOBAHUS METUAKOMITIETEHTHOCTH, pa3pabOTaHHBIM B JAHHOM HC-
CJI€ZIOBAaHMH, TTIO3BOJISIET UCIIOJIB30BaTh pecypchl MIHTepHeTa, ayinoBU3yalbHbIC IJIaT-
(bOopMBI U COIMaIbHBIE CETH, B YaCTHOCTH, HE TOJIBKO KaK UCTOYHUK ayTECHTUYHOTO Ma-
Tepuasa Jijisi Mearuao0pa3oBaTeNIbHBIX 3aHATHH, HO M KaK MEIUAIIPOCTPAHCTBO JIJISI CO3-
JaHWSI COOCTBEHHOTO YHUKAJILHOTO MEIMAKOHTEHTA.

BrliliensnoxeHHoe M03BOJIAET CAeiIaTh BbIBOJ O TOM, YTO MEIUANPOCTPAHCTBO —
3TO PeCypc, KOTOPBIH MOXKHO UCITOIh30BaTh B 00pa30BaTEIbHBIX IEJISAX KaK B ayJUTOP-
HOM paboTe, TaK M JUIsl OPraHU3aIuu CaMOCTOSTEILHOMN MO3HABATEILHON e TEIbHO-
CTH 0aKaiaBpoOB MEJArOrMUYecKoro 00pa3oBaHus.

buoénuorpaduiyecKkum CnMcoK
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TEXHOJN10N'Md AUPDPEPEHUUPOBAHHOIO ObY4HEHUSA
MHOCTPAHHOMY AA3bIKY B BOJIbLUUX IT'PYIIMNAX

TECHNOLOGY OF DIFFERENTIATED FOREIGN
LANGUAGE TEACHING IN LARGE GROUPS

A.B. boromonosa, E.A. TapaHuyK A.V. Bogomolova, E.A. Taranchuck

Jlugppepenyuposannoe odyuenue, unousudyanuzayus odyuenusn, @®I'0OC, cpeonuii yman 0oyyenus.
B crarbe paccmarpuBaercsi npuMeHeHHe M(PepeHIHPOBAHHOIO MOAX0Aa K O00yYeHHI0 Ha
YPOKe HHOCTPAHHOIO I3bIKA y YYALUXCS CPelHel cTyneHu o0ydyeHnusi. B kauecTBe MilIocTpa-
MU NpUMeHeHus: 1M depeHIIUPOBAHHOIO MOAX0AA MpeaiaraeTcs MJIaH ypoka, pa3padoraH-
HBIi ¢ y4eToM 0co0eHHOcTel 00yuaImuxXcsi KOHKPETHOI0 Kjacca U anpooupoBaHHblil B ['um-
Hazuu Ne 9 . Kpacnosipcka (Ha npumepe tembl ypoka «The ‘Miracle on the Hudson’ Flight»).
B npouecce npakTu4eckoii anpodanuy UCIOJb30BATNCH TAKHE METOABI HAYYHOI'0 HCCJIe0Ba-
HMSA KaK JHATHOCTHYeCKHe U peduieKCHBHO-0LIeHOYHbIE NPoleypbl; HA0/II0deHNe 32 AesTelIb-
HOCTBHIO YYAIIMXCS; AHAJIHU3 MPOAYKTOB Y4eOHOM AeATeIbHOCTH 00y4al0IUXCH.

Differentiated learning, adaptive individualization of learning, FSES, the middle stage of learning.
The article discusses the application of a differentiated approach to teaching a foreign language
at the middle stage. As a probabilistic method of applying the differentiated approach, the au-
thor presents a lesson plan developed taking into account the characteristics of students of a
particular class on the lesson topic “The ‘Miracle on the Hudson’ Flight”, that was approved
in gymnasium Ne 9 in Krasnoyarsk. In the process of practical approbation, such methods of
scientific research as diagnostic and reflexive evaluation procedures, observation of students
‘activities, and analysis of the products of students’ educational activities were used.

OBpPEMEHHas I1IKOJIa TOCTOSIHHO HAaXOJUTCS B HEYCTAHHOM IOMCKE HOBBIX, 00-
aee 3(pPeKTUBHBIX MOAXOA0B, CPEACTB U (HOPM OOyUEHHUSI M BOCIIUTAHUS yya-
muxcs. [loka B coBpeMEeHHOM 0011I€CTBE MPAKTUKYETCS KIIACCHO-YpOUYHasl CH-
ctema oOyueHus, 1uPhepeHITMPOBAHHBIN MOAXO/l OyJIET OCTAaBaThCs aKTyaJlbHBIM U
BOCTPEOOBAHHBIM, T.K. JIETU HE PABHBI IO CBOMM BO3MOXKHOCTSIM M CIIOCOOHOCTSIM, a
NpUMEHSISl JaHHBIA MMOAXOJ YYUTENIb CTPOUT YUEOHBIN Mpoliecc ¢ y4ETOM 0COOEHHO-
CTEeH TpyMIbl yyamuxcs. TeopeTUKo-MeTOI0IOrMYECKy 0 0a3y HCCle0BaHMs COCTa-
Bunn padotsl E. U. T1accosa, B. I1. Ky3osnera, M.B. borycnasckoro.
Huddepennupoannoe o0ydeHHEe — 3TO coco0O opraHu3aIid y4eOHOTo Mpoliec-
ca, IpU KOTOPOM YUYUTBIBAIOTCS UHIMBUIYaIbHO-TUIIOJIOTMYECKHUE 0COOCHHOCTH JTNY-
HOCTH (00y4aeMOCTh, 0OyYEHHOCTb, OOIIME YMCTBEHHBIC U CIICIHAJIbHBIE CIIOCO0-
HOCTH, UHTEPECHI, CKIIOHHOCTH, pab0OTOCIIOCOOHOCTh, TEMI OOYUYEHHs) U CO3AI0TCA
IPYNIIBI yYaIUXCs, B KOTOPBIX 3JIEMEHTHI IMAKTUYECKOM cUCTeMbl pazinyatorcs [bo-
rycnasckuii, 2007]. IIlpumenenre JaHHOTO TOJX0/Ia B 0OyYEHUH TOMOTAEeT YUUTEIIO:
npoOyIuTh UHTEpPEC K OOYUYEHHUIO MyTEM HCIOIb30BaHUS 3a/laHuil 0a30BOr0 YPOBHS,
MO3BOJISIIOIINX padOTaTh B COOTBETCTBUU C UHAMBUIYATbHBIMU OCOOCHHOCTIMH 00Y-
YaloUIerocs; JUKBUAUPOBATH MPOOEIbI B 3HAHUSX U YMEHUSX; YBEIUYUTh UHTEPEC K
uzyuenuto npeamera [I[laccos, 1993].
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J1st Toro, 4TOOBI MPUMEHHUTDH JIAHHBIN MOAXO0/] HA MPAKTUKE YUUTEIIO, JIJIs Havaja,
HY>KHO TIOCTPOUTH BHYTPHUKIIACCHYIO AU depeHIInaIuo:

1. YcranoBienue KkputepueB GOpMUPOBAHUS TPYIIIL.

2. IlpoBenenue audhepeHIIMPOBAHHBIX KOHTPOJIBHBIX Pa0OT.

3. PamxupoBanue 00y4aronimxcs.

4. YcranopneHue MeTof0B tuddepeHIaim, moAroToBKa 3aaHmii.

5. llpumenenue nuddepeHnnpoBaHHOTO MOAX0a Ha YpOKax.

6. MonuTopuHr BiusiHUS UG GHEPEHIIMPOBAHHOTO MOIX0/1a HAa PE3yJIbTaThl 00y4e-
Hus [ Apkycosa, 2012].

OTTanKuBasiCh OT PE3yJIbTaTOB JTUATHOCTHUK, MPOBOJAUMBIX HIKOJBHBIM MCHUXOJ0-
TOM U yduTeneM, GOPMUPYIOTCS TPYIIbl YICHHKOB. XapakTep JUArHOCTUK O0ycCiaB-
JMBAETCS KpuTepueM nudQepeHimanim, KOTOpbIX, KaK MPaBUiio, JiBa: yCIIeBaeMOCTb,
1100 CIOCOOHOCTh K OCBOCHHIO HOBOTO MaTtepuaina. [Ipu maHHOM mojxo/ie Kareropu-
YECKH HEIOMyCTUMO OCTaBJISITH 0€3 BHUMAaHUS HEYCIEBAIONUX U OTCTAIONINX YUEHU-
KOB, HE YITyCKasi U3 By CUJIbHBIX. HeoOXoammo co3aBarh OaronpusTHBIE yCIOBUS
JUISL pa3BUTHS K010 [S].

HuddepeHmpoBaHHbIA YPOK M0 aHIIIUUCKOMY S3BIKY ObLT pa3paboTaH Ha OCHOBE
YMK nns 9 knacca «AHmuiickuil si3b1k», aBTopsl FO. A. Komaposa, 1. B. Jlapuono-
Ba, K. MakGet [Komapona, 2017]. {auusiit YMK u ctynenp oOyueHnust Oblu BeIOpa-
Hbl HA OCHOBE MOJYYEHHOT'O OMbITa BO BPEMsI IPOU3BOACTBEHHOMN MpakTuku B MAOY
I'umuaznm Ne9.

Xota nuddepeHnnaus MCIoIb3yeTcs yalle Ha ypoKax 3aKperuieHus: U MOBTO-
peHusi marepuana, ypok B JaHHOM HCCJIEIOBAHUU TMOCBSIIEH 03HAKOMIICHUIO C HO-
BBIM JIEKCHYECKUM Marepuasiom, o teme «The ‘Miracle on the Hudson’ Flight».
K oxonuanuto cpemnei ctyneHu oOydaromuecs: JOHKHBI 00J1a/1aTh WHOCTPAHHBIM
sa3bIkoM Ha ypoBHe A2 (Pre-Intermediate). OOpaiiaro BHUMaHME, YTO MOCIE TPOBE-
JIEHUSI TECTOB, KOHCYJIBTAIIMU C YYUTEIEM, ObLIO BBISIBICHO, YTO B JJAHHOM KJlacce
OTCYTCTBYIOT OOyuaromrecs 00ajaiolire JaHHBIM YPOBHEM MHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
OATOMY KJIacc ObLI MOJIENICH Ha JBE TPYNIbl: ¢ HaYaidbHbIM (Beginner) u 6a30BbIM
(Elementary) ypoBHSIMU 3HaAHUH.

B nannoil pabore KpUTEpUsIMU JTMArHOCTUKU SIBIISIIOTCS: aHAIIU3 YCIEBAEMOCTHU
00y4aromuxcsi, pe3yibTaThl BHITOJHEHUSI PA3HOYPOBHEBBIX KOHTPOJBHBIX paboT, Ka-
YECTBO U BPEMs BBITIOJIHEHUS 3a/IaHUM, PE3yIbTaThl CAMOCTOSITEILHOTO BBITTOJIHEHHUS
JIETHMU PA3JIMYHbBIX 33JaHUH, YCTHBIE OTBETHI Y JJOCKH, paboTa B TETPAIAX.

Hcnonws3oBanue qudpepeHImpoBaHHOTO MOIX0/a I1eJeco00pa3Ho Ha JIFOOOM 3Ta-
ne ypoka, BriepBbie auddepeHimanus Oblia 3a/1eiCTBOBaHA HA HTAle BBEJECHUS HOBO-
ro Jekcuyeckoro marepuaia. OOy4aronmcsi ¢ HU3KUM YPOBHEM IOATOTOBKHU ObLIH
BBIJIaHbl KAPTOYKH, Ha KOTOPHIX CJIOBOCOYETAHUS HYKHO OBbLIO COCAMHUTH C KapTHH-
KaMM, 00y4aroniumcsi ¢ 00Jiee BBICOKUM YPOBHEM MOATOTOBKH ObLIO MPEIIOKEHO BbI-
MOJIHUTH TO K€ 3aJ]aHue, HO CIIOBA CHa4yaJia HY>KHO ObLIO COEAMHUTH B CJIOBOCOYETA-
HUS, @ YKE TIOTOM COEUHUTH UX C KAPTUHKAMH.

Jlaiee maHHBIM MOJXOJl MCIIOJNB30BAJICSd HA ATANe aKTyaIUu3allid HOBOW JIEKCH-
KH, oOyJaromuecs OblIM 00bEIMHEHBI YUUTEIEM B Maphl, UM TaK K€ ObUIM BBIJAHBI
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KapTOYKH C UHAUBUIYaIbHBIMU 3aaHusiMu. OOydaromuecs: T0JKHbI ObUTH BCTABUTH
HOBBIEC CJIOBA B MPEIJIOKEHUS, I OOyYaIOMIMXCS C HU3KUM YPOBHEM IOJIFOTOBKU
npesioxkeHust ObuTH ooerdyensl. Eie oqHruM U3 yripaxxHeHU ObUI0 OOCYIHTH B Mapax
BOTIPOCHI C HOBOM JIEKCUKOM; BOITPOCHI TaK K€ ObLIIM OPUEHTUPOBAHBI HA 00yYaIONUX-
Csl C pa3JIMYHBIMU YPOBHSAMH TOATOTOBKH.

Ji1st 3aKkperyieHust HOBOM JIKCUKHU, B KAY€CTBE JIOMAIITHETO 3aJaHusi 00y4JaroIInM-
cst OBLIO MPEIOKEHO HAMMCATh TEKCT C UCIOJIb30BAHUEM HOBBIX CIOB, 7-10 mpeno-
KEHUH, yuduTesaeM ObLIO TPEIJIOKEHO HECKOIBKO TeM Juisl TeKcTa. it oOyuaromumxcs
C HU3KUM YPOBHEM MOJITOTOBKY K TEMaM IMPEIaraloTCs BOMPOCHI.

Ucxons w3 HabmroneHuid, auddepeHIMpOBaHHBIA OIX0/1 OKazall OOJbIINM 3¢-
(dekT Ha 00ydJaromMXCsl ¢ Ha4YaJbHBIM YPOBHEM 3HAHUM, MOKHO TPEIIOIOKHUTH, YTO
3a/iaHus, 60Jee MOAXOISAIINE UX YPOBHIO, MOTUBHPOBAJIN U TPOOYIUIIN B HUX MHTEPEC
K 00yueHut0. IHPEeKTUBHOCTH JTAHHOTO METO/Ia ObLjIa MOATBEPKIACHA C IIOMOIIIBIO MPO-
BEPOYHBIX Pa0OT, COITIACHO KOTOPHIM KOJIMYECTBO O0YUYaIOIIUXCS, YCBOUBIINX JIEKCH-
YeCKHI Marepual, yBeauuniock. OO0yyaromuxcs, He yCBOUBIINX JIGKCUUECKUN MaTe-
pua, NpakTUIecKu He ObLIO.
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OCOBEHHOCTU OBYYEHUA AHITIMMUCKOMY A3bIKY
ObY4HAOLWLMNXCA HEKOMMYHUKATUBHOIO TUNA

THE PECULIARITIES OF TEACHING ENGLISH
TO NON-COMMUNICATIVE TYPE OF LEARNERS

W.P. byraeBa I.R. Bugaeva
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Associate professor KSPU

Ilcuxonocuueckue munsl, HeKOMMYHUKAMUGHBLIL MUN, KOMMYHUKMUBHBIIL NOOX00 UHOCHMPAH-
HbLIL A3bIK, MEMOOUKA 00YUeHUSL.

B cTrarbe paccMOTpPeHBbI IICUX0JIOTO-TIeIATOTHYECKHE 0COOCHHOCTH 00y4aK0IIMXCH HEKOMMYHU-
KATHUBHOI'0 THIA, 0COOEHHOCTH UX 00y4aeMOCTH U MeJAroru4ecKoro B3auMoeiicTBusi ¢ HUMH,
a Tak:Ke UX 00y4YeHHe AHIVINICKOMY SI3BIKY B pAMKAX KOMMYHHKATHBHOI'O MOAX0/1a.

Psychological types, non-communicative type of learners, communicative approach, foreign lan-
guage, teaching methods.

The article examines psychological and pedagogical characteristics of students of a non-com-
municative type, the peculiarities of their learning ability and pedagogical interaction with
them; also it deals with teaching English such students within the framework of the communi-
cative approach.

HaIIU JTHU BCE OOJIBIIYIO MOMYASPHOCTh HAOUPAET KOMMYHUKATUBHBIN MOAXO

K 00yYEHHUIO IIKOJBbHUKOB. I 3TO BOBCE HE YIMBUTEIBHO, BEJIb HAIll BEK CMeE-

JIO MOXKHO Ha3BaTb BEKOM KOMMYHHKAIMH, KOOIIEPALMU U B3aHUMOJECHUCTBUSI.
Opnnaxko, gajieko HEe KaXKJIbI 00y4daeMblil MOJ0XKUTEIHHO BOCIIPUHUMAET TIPEBAIHPY-
IOLYI0 B JAHHBII MOMEHT KOMMYHUKAaTUBHYIO METOJIMKY MPENOJaBaHUsl aHIJIUHCKO-
IO SI3bIKa, TAK KaK HE BCE OHU MPUHAJJIEKAT K KOMMYHUKaTUBHOMY THITY 00y4aroIInX-
csi. B aTOM citydae nepeni mearorom BCTaroT cieayroue Bonpockl: “Kak npenonasarb
AQHTIIMHCKUH S3BIK TAKOMY THITYy oOydaroniuxcs?”, “Kak He JomyCTHTh OTCTaBaHMS Ta-
KHX YUYCHHKOB I10 cBoemy mpeamety?”’, “Kak cienarb ypok HHTEpECHBIM JJIsl TAKUX Jie-
Ten?”. [lonckn OTBETOB Ha NOCTABIIEHHBIE BOIIPOCHI SBJISIOTCS LEIBIO JAHHOM CTaTbU
1 00yCIIOBIMBAIOT aKTyaJIbHOCTb €€ POOJIEMATUKH.

Jist 00yJaronmxcss HEeKOMMYHUKATUBHOTO THUIIA XapaKTepHa CKIOHHOCTH K TIIa-
TEJIbHOMY aHAJIU3y, COCTABJIEHUIO JIOTHKO-TPAMMAaTHYECKUX 3aKOHOMEpPHOCTEH, 3a-
YUYMBAHUIO KOHKPETHBIX MPAaBWI U MOJEJIEH, IPH 3TOM CTAJIKHUBAIOTCA C TPYIHOCTS-
MU 00001eHus. Tak kak OHM 00NaIal0T AHATUTUYECKUM MBIILIEHUEM U JIOTUYECKH-
00OCHOBAaHHBIM, TOCIEI0BAaTEIbHBIM MOAXOAOM K PELICHUIO MOCTABJICHHBIX 3a/a4,
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Takue 00y4JaroIIrecs JIErKO 3aIOMUHAIOT HOBYIO JIEKCUKY M TPAMMAaTUYECKHUE CTPYKTY-
PBI, OTHAKO UX CTPaX COBEPIIMTH OIMMOKY MPEnsTCTBYeT roBopeHuto [['ynenko, 1997,
c. 163; Porenbepr, 2017, c. 158].

BoisiBUTH B Ki1acce 00y4aronuxcss HEKOMMYHHKATHBHOTO THUIIA HE TaK CJIOMXKHO.
Yariie Bcero 3To CKOBaHHBIE, MOJTYAIMBBIE pe0siTa ¢ y3KUM Kpyrom oOmieHus. OHu He
aKTUBHBI B OOIIEHWU, U, CIEIOBATEIBHO, HE CTPEMSTCS MEPBBIMU BCTYIaTh B peye-
BOE B3aMMOJICHCTBUE, B CBSI3U C YEM, YaCTO UCIBITHIBAIOT TPYAHOCTH MPU 3HAKOMCTBE
¢ okpyxatomuMu. C OOJIbIIei BEpOITHOCTBIO TAKME YUCHUKH HE CTaHYT OTBEYaTh Ha
BOTIPOCHI YUUTEIIS, @ €CJIA K€ YUUTEb CIPOCUT UX HANPSIMYIO, TO JAAYT OJHOCIOXK-
HBIM 0TBeT. Ha BONpOCHI JIMUHOTO XapakTepa NpearnouTyT He OTBEUaTh BOBCE.

[Ipu pabore ¢ HEKOMMYHUKATUBHBIM TUIIOM OOYyYarouuxcs, Kak COBETYIOT METO-
JUCTBI, CJIEYEeT TOMHHUTH, YTO TAKUM YYCHHKAM HEOOXOIMMO MOBBIIIICHHOE BHUMAHHE
1 3a00Ta co cTopoHbl yuutens. [lemarory He peKOMEHIyeTCs 3aTparuBarh TEMbI, CBsI-
3aHHBIE C JINYHOM, BHEIIKOJIIbHON KM3HBIO UX MOJIOTIEYHBIX, a TAKKE Ha3HAYaTh UX JIH-
JepamMu mpu padboTe B rpymmax.

Uro kacaercst pOpMbI IPOBEICHUS 3aHATHS, TO TIPEACTABUTEISIM HEKOMMYHUKATHB-
HOTO THUIIa HPABATCS 3aHATHS, HA KOTOPBIX OT HUX MOTpeOyeTcsi Kak MOYKHO MEHBIIIE ca-
MOCTOSITEJIbHBIX PEIICHUM U AKTUBHBIX JEUCTBUM. TaKUM yUEHUKaM HPABATCS XOPOLLIO U
YEeTKO OpraHNU30BaHHBIE YPOKH C JIETAIBHBIMU 00BsICHEHUSIMU TIpenoaaBatelis. C 1ebio
oOoranieHus CJI0BapHOTO 3araca OHU MOTYT aHAJIM3UpPOBATh CJIOBA, BBIJCIATH UX KOP-
HU Y MOIOMPaTh K HUM OJHOKOPEHHBIE CJIOBa, 3ayuuBas ux. [Ipu usyyeHnuu rpaMmaru-
KU UM MOYKHO TIPEJIOKUTH COCTABIIATH COOCTBEHHBIE CXEMbI M TAOIHIIBI, PACIITUPSISI UX C
EJIbIO TIOTYYCHHSI TIOJTHOM KapTUHBI (pa3BUTHE HaBbIka 00001ieHus1) [AkuiurHa, 2019,
c. 182-183]. PaccMoTpum nipumep 3aaHusl IS TAKOTO THIA O0yYarOIIMXCsl, HalleJIeH-
HbIM HAa CaMbli CIIOKHBIN BUJI PEYEBOU JICATEIBHOCTH — TOBOPEHUE.

[oBOpeHnEe aBTOMAaTHUYECKH IMOJIPa3yMEBAET PEUEBYIO aKTUBHOCTh, KOTOpas Mpe-
CTaBIISICT JIJIS TAKMX YYCHHKOB CUTYyaluto quckomdopta. [loaromy npenogasaresnto cie-
TyeT c/eNiaTh BCE BOBMOXKHOE, YTOObI yMEHBIIIUTH CTPECC 00YUAIOIIETOCs IIPU BBITOJIHE-
HUU 337aHus. He cTouT npennarats M 3aydynBaHUE TEKCTOB WU TIEPECKa3 — TaKOW BUJI
roBopeHus ManodddextrBeH u ckyueH. [opazno adpdexruBHee OyaeT mpeioKuTh Ipo-
aHAJIM3UPOBATH KAKYIO-JIMOO CUTYAIUIO (YTO MPHUAETCS IO JIylie 00y4yaronuMcs aHau-
TUYECKOT0 CKJIaJla yMa) U JIaTh 10 Heil cBoW KoMMeHTapuil. [IpuMepom Takux 3amaHuit
MOTYT OBITh KOHTEKCTHBIC 33J1aui WK Keichl. [lemarory HeoOXoaumMo OObSICHUTE 3a/1a-
HUE MOJIPOOHO, a el1Ie JIyUIIle paclucaTh IJIaH €ro BHINOIHEHNS Ha Jocke. O0yJaronmm-
Csl CTOUT Pa3pelInTh UCTIOIbH30BATh TOTOBBIE CXEMbI IPAMMATHUECKHUX U PEYEBBIX CTPYK-
Typ, OyZIeT JIydllle, €CJIM 3TH CXEMbI OYIyT CO37[aHbl CAMUMH YYEHUKAMHU (YTO MPOJEMOH-
CTpUpPYET UX YPOBEHb MOHMMaHUs Marepuana). Eciu ganHoe 3aganue mojpasymeBaet
BBITMIOJIHEHUE B Tapax, TO HE CTOMUT JIOMYCKaTh, YTOObI HEKOMMYHHUKATUBHBIN peOCHOK
paboTaJi ¢ mpeicTaBuTeIeM KOMMYHUKATUBHOTO TUTIA, TAK KaK MOCIICAHUI MOXKET B3SITh
WHUIMATUBY B CBOM PYKH M OOYYaIOUIUIICS HEKOMMYHUKATHBHOTO THIIA MOJYYUT BO3-
MOYXHOCTb OTMOJTYAThCS. YUUTEIIO CTOUT CIIEAUTH 3a XOJIOM BBITIOJHEHUS 3a/1aHUs, HE
JaBaTh OOYyYaroIUMCsl 3aMBIKaThCs B ceOe, MpyU HEOOXOIMMOCTH 3aJ1aBaTh HABOJISIIUE
BOIIPOCHI, CTUMYJIUPOBATH U TIOOYKJIaTh UX K PEUEBOM JIEATEIILHOCTH.
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PaboTa ¢ HEKOMMYHUKATUBHBIM TUIIOM YYaIl[MXCSl HA YPOKE aHTIIMHCKOTO SI3bIKa
MPEACTABISAET JJIsl IPEToIaBaTelis HE TOJIBKO HEKOTOPYIO TPYAHOCTh B IEPUO]T TIOTTY-
JSPHOCTH KOMMYHUKATUBHOTO MOJXO0/1a [0 MOHATHBIM MPUYUHAM, HO BMECTE C TEM
U CBOEOOpAa3HbIN BHI3OB €ro MpoheCcCHOHaIbHOW KOMIETEHIINH, MO0YK/asi B HEM U
NPAKTUUECKUN UHTEpEC. YUUTENIb MOXKET Mpuberatb K pa3iuyHbIM COBPEMEHHBIM
METOJIMKaM, pa3palaThiBaTh U aIaANTUPOBATH YIIPAKHEHHS JIJI1 TAKOTO THIIA 00y4aro-
IINXCS, YTO MO3BOJIUT C/IeJIaTh 00pa30BaTeNIbHBIN Mpoliecc 0osiee pa3HOOOPA3HBIM U
3¢ PeKTUBHBIM, THOKUM U JIOCTYITHBIM, TOHSTHBIM U HHTEPECHBIM JUISI KQXK0TO TUIIA
00yJarnIuxcs.
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PASBUTUE KOMMYHUKATUBHbIX
YHUBEPCAJIbHbIX YYEBHbIX AENCTBUN
NMPU ObYYEHUU HEMELKOMY A3bIKY
HA CPEAHEM 3TAIE

DEVELOPMENT OF COMMUNICATIVE UNIVERSAL
EDUCATIONAL ACTIONS IN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE
AT THE MIDDLE SCHOOL STAGE

B.E. Banbkosckaa, M.B. CtexuHa V.E. Valkovskaya, M.V.Stekhina

Yuueepcanvuvie yuebnvie oeiicmeusn, KOMMYyHUKAMUBHBLIL HAGBIK, (popmbl padomwl, cpeoHUll
Iman oOyueHus.

B crarbe paccMaTpuBaeTcsi pa3BUTHE KOMMYHUKATHBHBIX IECTBHH HA YPOKe MHOCTPAHHOIO
SI3bIKA y 00y4aroIuXxcs cpeHeii crynenn odyuenusi. B kauecTBe BepOSITHOCTHOTO MeTOa pa3-
BUTHSI YHUBEPCAJBHBIX YUeOHBIX A€l CTBUI Mpeajiaraercs UCMoJb30BaHue 32/IaHNI HA Pa3BHU-
THe auajornyeckoi peun no reme «Ilpodeccus».

Universal learning activities, communication skills, forms of work, the middle school stage.

In the article is considered communicative actions development in a foreign language lesson for
secondary school students. As a probabilistic method for the universal educational actions de-
velopment are suggested tasks for the development of dialogic speech on the topic ,,Profession”.

HACTOsIIEEe BPEMs Beylllee MEeCTO B 00pa30BaTEIbHOM IPOIIECCE 3aHUMAET
BCECTOPOHHEE Pa3BUTHE OOYYAIOIIErocs Yepe3 LelieHanpaBIeHHOe GOpMUPO-
BaHHE CIIOCOOHOCTEN K CaMOPa3BUTHIO, @ TAKKE CUCTEMBI OIPEIEIEHHBIX JeH-
CTBUM, HAMPABIEHHBIX Ha MOUCK U MCIOJIb30BaHUE HEOOXOIMMON MH(pOpMAIIUH, pa3-
BUTHE YMEHUN CaAMOCTOSITEIbHO OPTaHU30BBIBATH CBOIO YUEOHYIO IEATEIbHOCTD. J1Jis
YCHEIIHOTO Pa3BUTHsI 3TUX ACHCTBUN HEOOXOIUMO, IIPEXKIe BCero, chopMupoBarh y
00y4aromuxcsi YMEHUE YUUTHCS, UTO SIBIISIETCSI IPUOPUTETOM B COBPEMEHHOM 00pa3o-
BaHUU. Pa3BuTHE YHUBEpPCATBbHBIX YUEOHBIX IEHCTBUM MMO3BOJISET 1OCTUYD ITON IEIH.
YuauBepcanbHbie yueOHbIe aeicTBUS (Y Y]]) — 3TO COBOKYITHOCTh CIIOCOOOB JICHi-
CTBHM, KOTOpas o0OecredyrBaeT CIOCOOHOCTh OOYYaroMIErocss K CaMOCTOATENIbHO-
My YCBOEHMIO HOBBIX 3HAHHH, BKJIIOYAash U OpraHU3alMIi0 caMOro IMpolecca yCcBoe-
Hus. [DPenepanbHblil rocynapcTBeHHsilt ..., 2011]. B tpynax A.I. AcmonoBa nocra-
TOYHO MOAPOOHO ONMUCAHO pa3BUTHE KOMMYHHKAaTUBHBIX Y Y]I. [lo MHeHUIO aBTOpa
VYVI]I ciyxkar penieHui0 OCHOBHBIX YETBHIPEX 3a/ay: — JUYHOCTHOM (pelieHue xKus3-
HEHHO BaXKHBIX 3aJla4 B mpoliecce oOydeHus), — peryasiTUBHOU (pelieHue npoodiem
yIpaBJIEHUS U CAMOYIIPABICHUs B TTO3HABATEIHLHOU JEATEIbHOCTH), — TO3HABATEb-
HOM (COBMECTHBIN MOUCK M 00paboTka nHPopmMaIm), — KOMMYHHKaTUBHON (YMEHHE
paborarh B KouiekTuBe) [Acmoinos, 2008, ¢.28].
Bbonbiioe 3HaueHue B TOM cilyyae IpuaaeTcs mpoeKTHBIM (hopMaM paboThl, OpUEH-
TUPOBAHHBIM Ha COBMECTHOE IUIAHUPOBAHUE JICATCIILHOCTH YUUTEIEM U yUAIIUMUCH,
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COBMECTHOE yUEHHE B MpOIEcce penieHus 3aaaq (mpobiaem), KOTOPhIe UMEIOT HEMo-
CPEICTBEHHYIO CBS3b C MPAKTHUECKUMH CUTYAIIUSIMU U3 peaTbHOM KU3HH, U, YTO 0CO-
OEHHO Ba)XKHO, 33/1auaMU, PEIIaeMbIMH HE B KOJIEE Y3KOIIPEIMETHOCTH, a Ha CTHIKE MHO-
rux obnactedt 3Hanus [[Ipumepnas ocHoBHasl..., 2011, c. 132].

Kpurepusmu chopMrupoBaHHOCTH KOMMYHHUKATUBHBIX Y Y]] ciykar:

— JKeJlaHWE BCTYyNaTh B KOHTAKT C OKPY KAIOIIUMU;

— 3HAHHE HOPM M IIPABUJI, KOTOPBIM HEOOXOAMMO CJIEIOBATh IIPH OOIIEHUH C OKPY-
KAIOLUMU;

— YMEHHE OpraHu30BaTh OOIICHHE, BKIIOYAIOINIECEe YMEHHE CIyIIaTh cOOeceIHu-
Ka, YMEHHUE dMOITMOHAIIBHO CONEPEKUBATh, YMEHUE peniaTh KOHPIUKTHBIE CUTYyAIlIH,
yMeHHEe padoTarh B IPYIIIE;

— OCO3HAHHO U MPOMU3BOJILHO CTPOUTH COOOIIEHUS B YCTHOM M TUCBMEHHOM (OpME;

— odopmiieHne coOCTBEHHBIX MBICIIEH C MCHOJIb30BAaHUEM PA3IUYHBIX CTHIIEH U
»KaHpoB [Acmornos, 2008, ¢.21].

B sTO# CBf3M, CTAHOBUTCSA BO3MOXKHBIM PAa3BUTHE KOMMYHUKATUBHBIX Y Y]] npu
00y4YeHHH MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MapajuIeIbHO C Pa3BUTHUEM PEUEBON KOMITCTEHITUH.
B kadyecTBe mpakTUUECKOro MpUMeEpa MOKHO MPUBECTH (PparMeHT ypoka B 7 Kiacce,
rae orpabareiBaercs jekcuka no teme «lIpodeccus/der Berufy». Tem Gomnee, uto co-
nepkaHue yueOHoro marepuaina B coBpeMeHHbIX Y MK oTBedaeT nmorpeOHOCTIM yue-
HUKOB. J/laHHas Tema MOCTAaTOYHO aKTyallbHA, MOCKOJIbKY CEMHKIACCHUKU YyXKE€ Ceil-
4ac 3alyMbIBAIOTCS O MPEJCTOAIIMX NIEpeMeHax: KaKkylo npodeccuro BbIOpaTh, UATH B
CTapIIUe KIACChl WM B KOJICIK.

Taxum 00pazoM, mpejnonaraeTcsi, YT0 OHA MHTEPECHA TIOJPOCTKAM C UX MOTPeO-
HOCTSIMU B IPO(ECCUOHAIEHOM CaMOOIIPEICIICHUN U PEAIbHBIMU KU3HEHHBIMU 11EJIsI-
mu. KoMmMmyHrKaTHBHAS HAPaBICHHOCTh yPOKa, CMEHA BUJIOB PEUEBOM I€ATEIHLHOCTH
C YIIOpOM Ha roBopeHue, popM padoT (mapHasi, TpyInoBas, GpoHTaIbHAS) HE TTO3BOJISI-
IOT CKy4arTh, JEJIaI0T YPOK MO3HABATEIIbHBIM U UHTEPECHBIM.

Htak, mocie TmareabHOi 0TpabOTKH JIEKCHUECKOTO MaTepuaia (Ha3BaHUs Mpo-
deccuii, xapakreprucTrka nMpohecCUuoHaTbHONU NESITEILHOCTH), a TAKKEe TPAMMAaTH-
YECKOro Marepuaia (onpeaeuTebHbIe MPUIaTOYHbIE MPETIOKEeHHS, KOTOPhIE BBO-
JATCS OTHOCUTEIbHBIMH MECTOMMCHUSMH B UMCHUTEILHOM M BUHHUTCIIHBHOM TIajie-
kax), 00yyaroluecs JOJKHbI ONKUCaTh pa3IMuyHble BUIbI Ipodeccuii. B 3aBepiueHne
oOyyaromuecs MpeCTaBISIIOT TUANIOT 10 3alaHHo TeMHa aTane 3akperienus jgek-
CHUYECKOr0 MaTepualia ¢ MOMOIIbIO PEUYEBBIX KOHCTPYKIIUHN MPEIOraeTcsi COCTaBUTD
B Mapax JuajJornyeckoe BbhICKa3biBaHUE 1Mo Teme «Beruf» u mpourpats ero (Ha xap-
TOYKaX YKa3aHbl POJIM: MOJIEPATOP M MPEACTABUTENIb OJHON W3 mpodeccuil (MHKe-
HEep, Bpay, CaJ0BHUK U T.1.)

Hwke mpencTaBieHbl MpUMEphl KapTOUeK C 3aJaHHEM:

1) Moderator (in): Sie sind der Moderator. Macht bitte ein Interview. Stellt bitte
die Fragen zu dem Meister . Fragen Sie: Was ist er von Beruf, wo arbeitet er, wie lange,
welche Sprachen kennt er, gdfdllt ihm seine Arbeit? Hat er seit Schule getrdumt, dort
zu arbeiten? Warum? Besprechen Sie die Vorteile und die Nachteile: Pro/Contra)
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2) Sie sind Ingenieur (in). Antworten Sie auf die Fragen des Moderators. Sie
arbeiten in einer Firma schon seit 10 Jahren und Sie sind sehr miide. Sie wollten nie
in dieser Firma arbeiten, aber Sie haben einen guten Lohn. Sie haben immer gertraumt
einen Gértner zu weden.

C momoI11p0 pe4eBhIX KOHCTPYKIIUNA 00ydaroIIHecs: OTBeYasIH:

Ich bin...von Beruf

Ich arbeite in ...

Ich arbeite dort seit ... Jahren

Ich kenne ... Sprachen

Ich habe immer getrdumt... zu sein.

Die Vorteile/Nachteile sind...

Takum 06pa3om, ¢ MOMOIIEIO MOJOOHOTO 3aaHUsI CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM C(op-
MHUPOBATh CJEIYIONME BUIbl KOMMYHUKATUBHBIX Y Y/[: TuiannpoBaHue yueOHOTO Co-
TPYIHUYECTBA C YUYUTEJIEM U CBEPCTHHUKAMH (Yepe3 YMEHHE BCTYIAaTh B JHAJIOT, CO-
TPYIHUYECTBO CO CBEPCTHUKAMU U B3POCIIBIMHU, YUET MX TO3UIMHU), TOCTAHOBKA BO-
IPOCOB (YMEHHE 3a71aBaTh BOIPOCH! B YCIOBUSX COTPYIHUYECTBA C TAPTHEPOM), pa3-
perieHre KOH(PIUKTOB (YMEHHUE JIOTOBApPUBATHCS W MPUXOAUTHh K OOIIEMYy MHEHUIO),
MIOJTHOTA U TOYHOCTH BBIPAKEHHUS CBOMX MBICIIEH (BlIaJIeHUE THAIOTUYECKol (popmoit
peuu B COOTBETCTBUHU C HOpMaMU si3bika). TO €CTh, MOKHO CKa3aTh, YTO YHUBEPCAJIb-
HbIC yueOHBIC ICUCTBUS B 3HAYMTEIILHON CTETIEHH CITIOCOOCTBYIOT PA3BUTHIO KOMMYHH-
KaTUBHBIX HaBBIKOB HA yPOKE HEMEIIKOTO sI3bIKa B 7 Kjacce.
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UCIMNOJIb3BOBAHUE MEAUATEKCTA
B ®»OPMUPOBAHUU HABbIKA AYAUPOBAHUA
HA YPOKAX AHITTMUCKOIO AA3bIKA

DEVELOPING LISTENING SKILLS THROUGH MEDIA TEXT
IN THE ENGLISH LESSONS

A.B. BepxoTtyposa, A.B. KopwyHoBa A.V. Verkhoturova, A.V. Korshunova

Ayoupoeanue, meouamexcm, odyuenue, aymeHmuuHvle Mamepuaivl, Meoud.

B crarbe paccMaTpuBaercsl npodieMa MCNOJAb30BAHNS AYyTEeHTUYHBIX MeIHATEKCTOB B Kaue-
CcTBe MaTepHaJia 1Jisi 00y4eHusi ayIMPOBAHMIO HA YPOKAX aHIVIMIiCKOro s3bika. B nanHoii pado-
Te ObLJIa MPOJIEMOHCTPHPOBAHA AKTYAJIbHOCTh PA0OThI ¢ AYTEHTHYHBIMH MeIHATEKCTAMH.

Listening comprehension, media text, education, authentic material, media.

This article is devoted to a problem of using authentic media texts on listening comprehen-
sions classes. The article shows the advantages and difficulties in the work with authentic
media texts.

YUTAETCS, YTO B IOBCEHEBHOM )KM3HH YEJIOBEK B CPEIHEM PACXOIYET Ha CITy-

manue — 29 % BpemeHu, Ha roBopeHue — 21, Ha uyrenue — 39, Ha MUCHBMO —

10 %, CornacHo ogHOMY U3 MccienoBaHui, 45 % CBOEro akTUBHOTO BPEMEHHU
JICJIOBOM YENIOBEK CIIYIIAET, a IIPHU MOBBIIIEHUU BAXKHOCTH UH(DOPMAITUU ayIUPOBAHUIO
orBoauTca 55 % Bpemenu [Hukomnaesa, 2004].

HeoOxoammo OTMETHTD, YTO, ayIUPOBAHUE — CIOXKHBIN MCUXOIUHIBUCTHYECKHIMA
npolecc, 00eCreurnBarOIINN BO3MOXHOCTh OOIIIEHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE U BKIIIO-
yaroumi B ce0s mpolecchl BOCIPUSATUS U TIOHUMaHUs 3Byyaniei peun. HaBbiku ayau-
poBaHus (HOPMHUPYIOTCSA TOJBKO B MPOIECCE BOCIPUATHUS peun Ha ciyX. Jms addex-
TUBHOCTH OOYUY€HHUSI OHO JIOJKHO OBITh MOCIIEA0BATEbHBIM, COOTBETCTBOBATH YPOB-
HIO 3HAaHUUM U YMEHHMM 00ydaroumxcs, a Tak)ke UMETh KOMMYHUKAaTUBHYIO HallpaBjieH-
HOCTh. DTOMY B IOJIHOM Mepe CIOCOOCTBYET 00yYaroUuil ayTMOTEKCT — METOJUYECKH
00paboTaHHbIN U IPeAHA3HAYCHHBIN JJ1s1 00yUeHUS ayTUPOBAHUIO Ay TEHTUYHBINA TEKCT,
KOTOPBIN COOTBETCTBYET KpUTEPUSIM BanaHOCTH [['oHuap, 2007]. B cBoto ouepenn, ay-
TEHTUYHBIE MaTepUajbl MOXKHO OMPEAEIUTh KaK YCTHbIE WJIM TUCbMEHHBIE S3bIKOBBIE
MaTepHalibl, KOTOPbIE ECTECTBEHHBIM 00Pa30M CO3AAKOTCSI HOCUTENIEM SI3bIKA C KOMMY-
HUKATUBHOM 1I€JIbI0, HO TAKXE MOTYT OBITh UCIIOJIb30BaHbI B KaU€CTBE YUEOHBIX. ITO
YCTaHABJIMBAET CBOCOOPA3HYIO CBA3b MEXKIY OOyUYEHHUEM M pealbHbIM MUPOM, MTO3BO-
JSIeT ydaluMces IM03HaBaTh MUPY 3a MPEAeIaMH Kiacca, IpUydYaeT uX K pedyu HOCUTe-
nei. MOXHO cKa3arhb, YTO UCIIOIb30BAHUE Ay TEHTUYHBIX MATEPUAJIOB B IIPENOIABAaHUN
¥ 00y4YeHUHU MPUOIMKAET CTYJEHTOB K U3y4aeMOMY SI3bIKY.

NBectarie metomuctel E.B. HoconoBuu m PII. Munbpyn paspaboranu mapa-
METpbl AayTEHTUYHOro TekcTa. OHUM paccMaTpuBalOT COBOKYHMHOCTh CTPYKTYPHBIX
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IIPU3HAKOB TEKCTA, OTBEYAIOIIETO HOpMaM, MPHUHATHIM HOCUTENSIMU si3bika. Cornac-
HO X MHEHMIO, TAKOM TEKCT MPEJCTaBIsET COOOM ayTEeHTUUYHBINA TUCKYPC (TEKCT, B3s-
TBIII B COOBITUMHOM acIEKTE), XapaKTepU3yeMblld €CTECTBEHHOCTHIO JIEKCHUYECKO-
ro HaIOJIHEHUS M IpaMMaTHYeCKUX (OpM, CUTyaTUBHOM aJJleKBaTHOCTHIO HUCIIOJIb3Yye-
MBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB, WILTIOCTPUPYET CIydau ayTEHTUYHOTO CIIOBOYNOTpPEOJICHUS
[HoconoBuu, Munbspyn, 1999].

B koHue 20 Beka B JIMHIBUCTUKE MOSBUICA TEPMUH «MEAMATEKCT», B OTEUECTBEH-
HOM MeIMaJMHTBUCTUKE OH ObUT BBelIEeH B mmupokoe ymnorpebienue T. I. lobGpo-
CKJIOHCKOW. B 00001maroniem 3HaueHUd OH MCIOJIb3YeTCS KaK TEKCT, (PYHKIIMOHHUPY-
IOIIMI B MAaCCOBOM KOMMYHHKAlUMU. MeIHaTeKCThl SBISIOTCS OQHOM U3 CaMbIX pac-
IPOCTPAHEHHBIX (DOPM CYIIECTBOBAHUS A3bIKA, OCHOBHBIMH €T0 KaTErOPUSIMU SBIISIOT-
Csl MEOIUHHOCTh, MaCCOBOCTh, MHTEIPAaTUBHOCTD, WJIU IOJIMKOIOBOCTh U OTKPBITOCTH
[ Hobpocknonckas, 2005].

[TotoOHbBIE TEKCTHI MPEACTABIAIOT UHTEPEC AJII METOJUKH MPENoJaBaHus sA3bIKa,
TaKk Kak OHM UMEIOT pa3HooOpasHbie Gopmbl. Takue mpuU3HAKU MEIUATeKCTa Kak Io-
BTOPSIEMOCTh U B3aMMO3aMEHSIEMOCTh YIPOLIAIOT NOMCK MaTepHAJIOB, TAK KaK MOX-
HO CpeAM MaTepuaioB OJMHAKOBOIO CMBICIOBOTO COAEpKaHUS MO00paTh TOT, KOTO-
pBIif UMeeT TpeOyeMoe S3bIKOBOE HAMONMHEHHE. Takke npouecc Norcka 1 noadopa ma-
TEpUaJIoB O0JIeryaeT TUPAKUPOBAHHOCTh METUHHBIX TEKCTOB, UX PECYpPChI PaKTUYe-
CKM HEOTPAaHWYEHHBI (TEKCTHI MEYaTHBIX HOBOCTHBIX U pa3BiIeKaTeNbHbIX U3/IaHUM, Te-
JeBuaeHue, paauo, nureparypa u Uurepuer) [Kpacunosiposa, 2005].

Takum oOpa3oM, ayTeHTHUHBbIE MaTE€pHalibl UMEIOT MOJOKHUTEIbHOE BIUSIHHUE HA
npoliecc 00yueHus aynupoBaHuto. OCHOBHBIMU ITPEUMYIIIECTBAMH UCIIOIb30BAHUS ay-
TEHTUYHBIX MaT€pPUAJIOB JIsl OOyUEHUS ayAUPOBAHUIO SABIISIOTCS MOJIOKUTEIBHOE BIIU-
SHHE Ha MOTHBALMIO YYaIIUXCs; 00eCIeueHne 3HAKOMCTBA C MOJJIMHHOM, ayTeHTHY-
HOM KyJNbTYypHOU MH(MOpMaIMeil U peaibHbIM SI3bIKOM; TOJep>KaHue TBOPYECKOTO
MoJIXo/1a K 00y4YEeHHIO.

K memocraTkam HCTONb30BaHUs CPEACTB MAcCOBOM MH(OpMAIMU, TAKUX Kak pa-
JIIO Y TEJIEBUJICHUE, OTHOCSTCS: CIIMILIKOM BBICOKHI YPOBEHb TEKCTA U HEIOCTYITHOCTb
CTPAHOBEIYECKOTO WJIM KYJIBTYPHOIO acleKTa, a TakKe€ BO3MOXHO BO3HUKHOBEHHE
CIIOKHOCTEH B pa3paboTke aiaroputma paboThl. [lo 3TuM mpuumnHam ucclienoBaTeIn
PEKOMEHAYIOT BKJIIOYATh ayTEHTUYHbIE TEKCTHl IPU OOYUEHUIO ayJUPOBAaHUIO B MPO-
rpaMMy IpH padore ¢ 00y4arolMMUCS Ha CTapilieM ypoBHE oOydeHwus. Takxke peko-
MEH/IyeTCsl MCIIOJIb30BAHNUE 3PUTEIbHBIX OMOpP U BUAEOPsSAA AJs MPUBJIEUEHUS U CO-
XpaHEHUsI BHUMAHHUSI CTY/ICHTOB.

MenaunarekcTbl SIBISIOTCS OAHOW M3 CaMbIX MOMYISPHBIX (OpM CYIECTBOBA-
HUS SI3bIKa, HO B POCCUHCKOM 0Opa30oBaTeIbHOM MPOCTPAHCTBE €IIe HET MOJHOLEH-
HOW KyNBTYpBl UX IPUMEHEHHUs, 0COOEHHO Mpu o0yueHUH ayaupoBanuio. [lpu ananm-
3¢ YMK Spotlight nnst 10 xmacca, Obuto 0oOHapy»KeHO, YTO AOJS 3aJaHUN HEMOCpe/I-
CTBEHHO Ha ayiupoBaHue KpaitHe mania. Takum oOpa3zom, yUuTeno caMoMy HEOOXOAH-
MO BBIOMpATh Ay TEHTUYHBIN METMATEKCT C TIOMOIIBIO TAKMX PECYPCOB KaK, HapUMeEp,
BBC Learning English.
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NMPUMEHEHUE PONIEBBIXUTP
ang PASBUTUA AUANTOTUHECKOU PEYMH
HA YPOKE HEMELKOIO A3blKA HA CPEAHEM 3TAIE

THE USE OF ROLE-PLAYING GAMES
FOR THE DEVELOPMENT OF DIALOGIC SPEECH
IN THE GERMAN LANGUAGE LESSON AT THE MIDDLE STAGE

O.A. BbioroBa, M.B. CtexuHa O.A. Vyugova, M.V. Stekhina

Kommynuxamuenas komnemenuyus, OuaioZuiecKkas peuv, ouanoz, poaesasn uzpa, ®I'0OC, cpeonuii
Iman ooyueHus.

B pamkax naHHO# cTaTbU pacCMATPHUBAETCSl Pa3BUTHE JAUAJOTHYECKOH peuyd HA YPOKe MHO-
CTPAHHOIO A3bIKA Y 00y4aloUIUXCs cpelHeil cTyneHu oOpa3oBanusi. B kauyecTBe 3¢ppexTUBHO-
r0 METOJa Pa3BUTHS IMAJOTHYECKON peun npeajiaraercs HCIoJIb30BaHHe METOAA POJIeBbIX HTP
(na mpumepe poJieBoii urpol «Wie sieht dein Traumzimmer aus?»).

Communicative competence, dialogic speech, dialogue, role-playing game, FSES, middle stage of
learning.

In the framework of this article the development of dialogic speech in a foreign language lesson
among students of the secondary level of education was considered. As an effective method for
the development of dialogic speech it is assumed to use the method of role-playing games (on the
basis of the role-playing game «Wie sieht dein Traumzimmer aus?»)/

nHUM u3 TpeboBanuii denepanbHoro [ocymapcrBennoro Cranjapra ooOiie-

ro o0pa3oBaHMs K MPEIMETHBIM Pe3yJibTaTaM OCBOSHHMs 0a30BOT0 Kypca MHO-

CTPaHHOTO SI3bIKA SBJSAETCS C(HOPMUPOBAHHOCTh KOMMYHUKATUBHON MHOS3bIY-
HOM KOMITIETCHIIMHU, HEOOXOIUMOM ISl YCIISITHON COLMAIM3allMi U caMOpeasnu3alluy,
KaK MHCTPYMEHTa MEKKYJIBTYPHOTO OOIIIEHUS B COBPEMEHHOM TOJIUKYIBTYPHOM MUPE
[[Ipuka3 MunuctepcTBa oOpazoBaHus...|. Juanoruyeckas peub npeacTaBisieT co0oi
KOMIIETEHIIUIO OOIIIeHUS, Oy/Ib TO POJIHOM, UM UHOCTPaHHBIN s13bIK. W.JI. bum xapak-
TEepHU3yeT JaHHBIN BUJI PEUU KaK MPOIECC HEMOCPEICTBEHHOTO OOIIICHHS ABYX U OoJiee
JIMLI, XapaKTePUIYIOIIUNCS PETUIMKAMU, KOTOPBIE TOOYEPETHO CMEHSIOTCS U MMOPOXKAa-
10T apyr Apyra [uuT. o Mcromun, 2013]. B 3T0# CBA3M, MBI CUUTAEM POJIEBYIO UTPY
n0CTaTouyHO (h(PEKTUBHBIM MTPUEMOM OOYUYEHHUsI JJIsl Pa3BUTHSI HABBIKOB JUAJIOTHYE-
CKOM p€4Yu Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Takass urpa mojapasyMeBaeT «IPOKUBAHUE» PEaIbHOW CUTyalluu OOIIEHUS, BO
BpeMsi KOTOpOH 00ydJaronuMcst HE0OXOIUMO HCIIOIb30BaTh CBOU PEUEBBIC HABBIKU IS
BOCIIPOU3BEACHUS] KOHCTPYKTUBHOTO JMAJIOTa WU MOJIUJIOTa B 3aBUCUMOCTH OT yCJIO-
B, 3aJJaHHBIX TtegaroroM [1uT. [To HoBukosoii, 2015]. ITomuMo 3TOTO0, NUTPOBBIE JEH-
CTBHUSI TIOJIPA3yMEBAIOT MO COOON HE TOJBKO BBEACHUE UAIora, B KOTOPOH MPOUCXO-
TUT OBICTpasi CMEHA poJIeH, HO U TIPOSIBIICHUE OOJIBIITON SMOIIMOHAIIBHOCTH U DKCITPEC-
CUBHOCTH. KIIMIIIMPOBAHHOCTH PEIUIMK OOYCJIOBJIECHA OIMPAaHUYEHHOCTHIO CJIOBAPHOTO
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3armaca o0yd4arouierocs 1 JeKCUKO-IpaMMaTHUECKUX pPaMOK, KOTOPbIE yCTaHABIMBACT
TEMAaTHKa POJIEBON UIPBHI.

PaccmarpuBast quanor CTpyKTypHO MOYKHO 3aMETUTh JBE JCTAIA, KOTOPhIE MHO-
T'He MpenojaBarein YIyCKaloT U3 BUIY. Bo-TIepBhIX, NCIOIB30BaHUE HEBEPOATHHBIX
CpEICTB OOIIEHHUs, TIOJ] KOTOPHIMHU TOAPa3yMEBaETCs] MUMHKA M JKECTHI, KOTOPBIC B
OOBIYHOM CpeJie JIOAHM UCTONB3YIOT IS TIepeaur CBOMX MBICIIEH MIIM IMOKa3a CBOETO
HacTpoeHHus. BTopoii 04eHb Ba)XHBIK MOMEHT — 3TO HCIIOJIb30BaHNE OO0YJarOIIMMHUCS
coOupaTeNnbHbIX 00pPa30B MEPCOHAKEN, KOTOPBIX UM IPECTOUT n3o00paxars. OIHAKO,
OOJBITMHCTBO 00YYAOIINXCS HE TOTOBBI K CAMOCTOSATEIILHOMY BBIOOPY XapaKTEPUCTH-
KU TIEPCOHAKa, TI0 ATOM MPUIMHE MBI PEIIMIHN TPOBEPUTH YQ(HEKTUBHOCTD yUueTa IByX
JAHHBIX (HaKTOPOB MPHU MPOBEICHUN POJIEBBIX UTD.

Y4uThIBasi BBIIIECKA3aHHOE, MBI pa3padoTaiy POJEBYIO UTPY MO cuTyaruu « Wie
sieht dein Traumzimmer aus?» B pamkax Tembl «Mein Zuhause». B nanHoit urpe npe-
CTaBJICHBI CIEAYIONINE HECTAHAPTHBIMH POJIH:

1) IlepBast mapa oOyuatomuxcs: «ein Kind, das es nicht mag, wenn andere Leute
in sein Zimmer kommen und seine Sachen beriihren, aber es ist gezwungen, seinen
Freund in das Zimmer zu lassen» u «ein sehr neugieriges Kind, das in jeden Schlitz
schauen mdochtey.

2) Bropas napa oOyuarommuxcs: «ein Kind, das sehr viele Hobbys hat und alle
Ergebnisse seines Hobbys zeigen will, die in seinem Zimmer sind» u «ein Kind, das
zu Besuch kam, nur um den Regen abzuwarten und das nicht an den Hobbys seines
Freundes interessiert ist».

3) Tpetbst mapa 0OyUaromumxcs, KOTopasi He TOJIydriIa yCTaHOBOK I10 TIOBOY POJICH.

[lepBbIMU BBICTYTIANIN MAPHI C 33/IAaHHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU POJIEH, TPETHH Maphl
YYaIIUXCsl UMEITA BPeMs ISl TOPaOOTKH CBOMX JUAJIOTOB, YTO MPHUBEIO K COCTaBIIe-
HUIO UX COOCTBEHHOTO HE CTAHJIAPTHOTO JHAJIOTa C XapaKTEPUCTHUKAMHU POJICH, KOTO-
pbie ObUTH MPUAYMAHbI UMU CAMUMU.

[Ipumep nuanora nepBoil napel 00yYarOIUXCS:

— Herzlich willkommen.

— Danke. Dein Zimmer sieht sehr gut aus! Ein sehr schones Bild hingt an der
Wand! Hast du es gemalt?

— Ja. Aber fass es nicht an.

— Malen wir zusammen? Wo stehen deine Stifte?

— Meine Stifte liegen auf dem Computertisch. Aber ich mdchte nicht malen.

— Wo steht dein Computertisch? Spielen wir Computerspiel?

Mein Computer steht neben der Wand. Aber er funktioniert nicht.
— Spielen wir Spielezeuge? Liegen sie in dem Schrank?

— Ja, sie liegen im Schrank. Aber es ist dort sehr schmutzig.

— Lesen wir Biicher? Stehen sie auf dem Regal?

— Sie stehen auf dem Regal. Aber sie sind sehr hoch.

— Was werden wir da machen?

— Konnen wir auf den Stiihlen sitzen?

— Wo stehen sie?

— Sie stehen neben dem Bett.
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Bo Bpems npe3enTanuu cBoei padoThl, 00y4aromuecss HEOCO3HAHHO JIOTOJIHSIIN
CBOIO pe4b HEBEpOATHLHBIMHU CPEACTBAMU OOIICHHS, YTO CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO
oHM 0€3 Mpo0IeM MOTIIM MPECTABUTh YyBCTBA M AMOILIMM CBOMX MEpPCOHaXEH, Onaro-
Japst KapTOYKaM C YETKO MPOMUCAaHHBIMH XapaKTEPUCTUKAMHU.

TaxuMm o0pa3om, IPUMEHEHNE POJIEBBIX UT'P C HE CTAH/IAPTHBIMU POJISIMU Ha YPOKE
HEMEIIKOTO 53bIKa B 8 Kj1acce CrocOOCTBYET MOBBIMICHUIO 3(h(HEKTUBHOCTH 3aKperie-
HUSI TPAMMATHYECKOTO U JIEKCMYECKOTO MaTepHalia U pa3BUTHIO JUAIOTHYECKON pedn
HA MTHOCTPAHHOM $I3bIKE, T.€. POPMUPOBAHUIO KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHIUH.
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UCMNOoJib3OBAHUE UHTEPHET-PECYPCOB
angd U3YSEHUA UHOCTPAHHOTO A3bIKA

THE USE OF INTERNET RESOURCES
FOR FOREIGN LANGUAGE LEARNING

U.A. laruH, K0.H. KonecHuKoBa I.A. Gagin, Yu.N.Kolesnikova

Humepnem-pecypcel, obpazosanue, oopazoeamensvhovle pecypcvl, AHZIUNCKUIL A3bIK, CAMOCHMOA-
menvHaa padboma.

B crarbe paccMaTpuBalOTCS BO3MOYKHOCTH M3yYeHHS] AHIVIMHCKOr0 f3bIKa € MOMOIIbLIO
HHTEpPHET-PecypcoB.

Internet resources, education, educational resources, English language, self-guided work.
The article deals with the issues of using internet resources for foreign language learning.

JIOKHO TIPEJICTABUTh COBPEMEHHBIN MUP 0€3 MCITOJIb30BaHUS TI100aTbHOM CEeTH
WNutepner. bonplias yacte Hamen >XKU3HU HAXOOUTCS B BUPTYAJIBHOM IIPO-
CTpaHCTBE: O0IIeHHe, N0CyT, paboTa. BBuay Tekyiiel 3MuaeMroIorudecKomn
CUTyallud B HaIllel CTpaHe W BO BCEM MHUpE, MHTEPHET WrpaeT emie 0ojiee BaKHYIO
POJIb: MPAKTHUECKH BCsI ACATEIHHOCTh IEPEHECEHA B OHJIAWH-PEXXUM, 0COOEHHO B ce-
pe npenonaBanus. O0pa3oBaTeIbHbBIC YUPEIKICHUS MEPEXOAAT HA TUCTAHIIMOHHBIN pe-
UM 00yUYEHHS, YTO CTAJI0 BO3MOXHBIM C IMIOMOIIBIO TII00ATHHOM CETH.
HccnenoBarenu 0TMEUAIOT, YTO «CO3/IaHUE U UCTIOJb30BAHUE HOBBIX METOMIUK MPH
00y4eHNU WHOCTPAHHOMY SI3BIKY YK€ HEBO3MOXKHO 0€3 MCIOJIb30BaHMS KOMITBIOTEPA,
cetelt o nepenade nudopmaruu, Matepuer-rexnonoruit» [Annenesuy, 2017, c. 37].
bnaromaps 6e3rpaHUYHBIM BO3MOXKHOCTSIM MHTEPHET-PECYPCOB TMOCEIIEHNE yIeOHO-
rO 3aBEJICHUs CTAHOBUTCS HEOOS3aTEeNIbHBIM, W JII00ass MHTEPECYIoIIas TeMa MOXKET
OBITh M3y4YeHA CaMOCTOATENbHO. B MHTEepHETEe BCs akTyaiabHas uHbopmarius myOnu-
KyeTcsl M1 00CyXIaeTcsi, B IEPBYIO OUepe/ib, HA AHTIIMMCKOM SI3bIKE, KOTOPBIN SIBIISIET-
Csl CPEJICTBOM KOMMYHUKAIIUHA MEKYHAPOIHOTO cOo00IIecTBa. B CBs3M ¢ ’TUM 3HaHUE
AHTJIMICKOTO SI3bIKa CTAHOBUTCS JKM3HEHHO HEOOXOUMBIM HABBIKOM.
CaMOCTOsTENIbHOE W3YyYe€HHWE WHOCTPAHHOTO S3bIKA TOCPEJACTBOM HMHTEPHET-
TEXHOJIOTUW HOCUT PAJl MPEUMYIIECTB U HEAOCTAaTKOB. Cpeau MONOKUTEIbHBIX MPH-
3HAKOB MO>XHO OTMETHTh:
— JOCTYITHOCTh OOy4EHHsI: aOCOTIOTHO JTFO00M YEeTTOBEK MOXKET HauyaTh CaAMOCTOSI-
TEJILHO M3y4aTh S3bIK MPU HAJTMYHUH BBIXO/A B HHTEPHET;
— YKOHOMHUYHOCTH OOY4YEeHHS: HET HEOOXOIMMOCTH TPATUTh CPEACTBA HA YUCOHBIC
mocoOust, MPEenoiaBaTels ¥ MPOYNE PACXOIBI;
— MECTOTIOJIOKEHUE MU3YYaIoNero: o0y4eHue BO3MOXKHO B JIFOOOM yIOOHOM st
HETro MeCTe, OTCYTCTBUE MPUBA3aHHOCTH K JIOKAIIMHU 00Pa30BaTEILHOTO YUPEIKICHNUS,
— CaMOCTOSATEIHHBIN BRIOOP BPEMEHH U MPOJOIIKUTEIIPHOCTH O0YUCHHUS;
— HEOTPAaHUYCHHOCTh YUCOHBIX MPOTPAMM U TTOCOOHIA.

[36]



K HemocrarkaM MO>XHO OTHECTH:

— OTCYTCTBUE CUCTEMHOTO KOHTPOJIS;

— U30BITOYHOCTh UCTOYHUKOB MH(GOPMALIMH: CPEIU MHOTO00Opa3usi 00pa3oBaTeb-
HBIX PECYpPCOB BBIOOP CTAHOBUTCS 3aTPYIHUTEIBHBIM;

— HECTPYKTYPHUPOBAHHOCTh YYEOHOIO Marepuasa: Jajieko HE BCE MHTEPHET- pe-
CYPCBI HOCSIT SICHYIO M JIOCTYITHYIO HH(POPMAIIUIO.

TakuM 00pazoM, CaMOCTOATEILHOE U3yUYEHUE AHTTIMHCKOTO SI3bIKA TOIXOIUT JJIs
CTY/IEHTOB, 00JIaIalOIINX BHICOKUM YPOBHEM CAaMOOPTaHU3aIlMU U MOTUBUPOBAHHBIX
Ha JOCTUKEHUE PE3yJIbTara.

B cootBerctBuu ¢ onpeaeneuuem E.I. Asumoa u A.H. lllykuHa, oBl1ajicHUE 5A3bI-
KOM — Tporiecc (GOpMUPOBAHUSI MHOA3BIYHBIX HABBHIKOB M YMEHUH, 00€CIEUNBAIOITUX
BO3MOXKHOCTb TIOJIb30BaThCS SI3BIKOM B PA3IUYHBIX CUTYyalMsIX OOIIeHUsS [A3UMOB,
ykun, 2014, ¢.189]. brarogapst o01IUpHOMY CIOBAPHOMY 3aI1acy CTAHOBHUTCSI BO3MOXK-
HbIM U3bSICHATBHCSI HA MTHOCTPAHHOM $I3bIKE, IPY 3TOM HE BJIa/Iesl FPAMMATHKOM B MTOJIHON
Mmepe. i1 yBeTnYeHUs JIEKCUKH PEKOMEHAYETCSl U3yUYEHUE HOBOCTHBIX PECYPCOB, UTe-
HUE XyJI0KeCTBEHHOM iuteparypsl. [[pocMoTp huIbMOB U niepeay Ha aHTITHICKOM SI3bI-
K€ TaK)Ke 3HAYUTEIHHO 000ralaeT JIEKCUKY B pa3BjieKareIbHOM Gopmare.

N3ydyeHne rpaMmariyecKuxX IMpaBuil aHIJIMHACKOTO $I3bIKA MO3BOJISIET TOBOPSIIEMY
3By4arh 00Jiee €CTECTBEHHO U TpaMoTHO. Ha rpocTtopax MHTEpHET MPOCTPaHCTBA CyIIle-
CTBYIOT KaK TEOPETHUECKHE aCIEeKThl, TAK U IPAKTUYECKUE YITPAKHEHUS [T OTPaOOTKH.

Ckosb ObI HM OBLT IIMPOK CJIOBAPHBIN 3a1ac CTyACHTA I BOCIPUATHS aHTIIMHACKON
peun, TpeOyeTcsi Bpemsi, YTOObI MIPUBBIKHYThH K MPOU3HOIIEHUI0. UTOOBI OBICTPO TOHU-
MaTb CMBICIT CKa3aHHOTO, HEOOXOIMMO 3aHUMAThCs aynupoBaHueM. C 3TUM MOTYT TO-
MOYb CHEIHAJIbHBIE CAalThI, TPOCMOTP (PUILMOB W Tejenepenad Ha aHruiickom. MH-
TEPHET MpeJIaraeT TaKkKe MHOXKECTBO MOJIKACTOB MO MPO(eCCHOHAIBHBIM U OOIIUM Te-
MaM. MO)KHO BCTPETUTh KaK Ay TEHTUYHBIE MOIKACTbI, CO3/IaHHBIE JIJIsl HOCUTEJIEH SI3bIKa
(narmpumep, BBC), Tak u yue6HbIe (151 yueOHbIx 1eneit) [Cricoes, 2014, ¢.189].

WMmes npakTUKy B ayTUPOBAaHUM U 0A30BbIC 3HAHUS B AHTJIMICKOM SI3bIKE, Y CTY/ICH-
Ta TOSIBJISIETCSI BO3MOXKHOCTh OOIIAThCS HEMOCPEACTBEHHO C HOCUTEISIMU SI3bIKA T10-
CPEICTBOM MECCEH/)KEPOB U UHBIX CEPBUCOB.

Takum 00pa3oM, B yCIOBUSIX COBPEMEHHOTO MHUpa M3YYE€HUE AHIIMICKOTO SI3bIKa C
MIOMOIIIBIO MHTEPHETA UMEET Psiji TpeumMyiecTB. OCHOBHBIM SIBJISIETCSI CBOOOIA B BbI-
0ope MaTepuasoB JIsi CAMOCTOSTENIBLHOTO 00y4eHus1. biarogapst pa3nnyHbIM UHTEPHET-
pecypcam ecTb BOBMOXKHOCTb YIYUIIUTH JIFOOYIO O0JIACTh SI3bIKA U SI3bIK B IIEJIOM.
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UCMNoJib30OBAHUE BUAEOBJIOIA B ObYHEHUU JIEKCUKE
HA YPOKAX AHITTMUCKOIO AA3bIKA
HA 3TAMNE CPEAHEIO OBLLEI0 ObPA30OBAHUA

THE USE OF A VIDEO BLOG IN TEACHING VOCABULARY
IN ENGLISH LESSONS AT THE STAGE
OF SECONDARY EDUCATION

M.IN. Fpuropbesa, A.B. KopwyHoBa M.P. Grigoreva, A.V. Korshunova

Jlekcuueckas KomnemeHuus, KOMMYHUKAMUBHAA KOMHEMEHUUs, 6U0e00102, meduamexcm,
cpeonuil Iman odyyeHus.

B crarbe paccMaTpuBaeTcsi MCNOJIb30BAHHE BH1€00/10ra B 00yUeHHUHU JIEKCUKH HA YPOKe aH-
IIMACKOI0 fA3bIKA y YYAIMXCHA CpeaHero oo0mero oopasopanus. B kauecTBe BepOSITHOCTHOIO
MeTo/Ia Pa3BUTHS JIEKCUYECKOH KOMIEeTeHIIUH MpeiaraeTcs UCNnoJab30BaHHe AHIVIOSA3bIYHbIX
BU/1€00J10T0B.

Lexical competence, communicative competence, video blog, mediatext, middle stage of training.
The article discusses the use of a video blog in teaching vocabulary in an English lesson for sec-
ondary school students. The use of English-language video blogs is proposed as a probabilistic
method of developing lexical competence.

ema «Vcnonp3oBanue Buaeo0ora B 00y4eHUH JIEKCUKE Ha YPOKAX aHTIIMMUCKOTO

SI3BIKA HAa CPETHEM dTaIe SBISCTCS aKTyalbHOM, TaK KaK BHICOOIOTH MOy YN

IIUPOKOE PACIPOCTPAHCHHE B CBSI3U C pa3BUTHEM ceTu MHTEpHET, a Takxke J0-
CTYIHOCTBIO TEXHUYECKHUX CPEJICTB MUPOKOMY KPYTY TMOJIb30BATEIICH.

B03MOXHOCTh TBOPYECKOTO BBIPAKEHUS MOCPEACTBOM HMCIOIB30BAHUS AyIHOBH-
3yaJIbHBIX CPECTB €KETOTHO MPUBJIEKAET BCe OObIlee U OOJIbIIee YHUCII0 T0Jb30BaTe-
JIeH, OTPeOIISIFOITNX U MPOU3BOISIINX KOHTEHT. Bueo0moru npuBiekaroT, B TOM YHUC-
Jie, ¥ TIOIPOCTKOB, JIJIsl KOTOPHIX HE BCET/IA JIETKO N30paTh 1Jisi ce0sl He TOJIBKO pa3Blie-
KaTeJIbHYI0, HO U TIOJIE3HYI0 HH(POPMAITHIO.

HeiHenrHee mokoneHre CTyJICHTOB U IIKOJIBHUKOB — 3TO JIMYHOCTH, TIOJTHOCTHIO BOC-
MUTAHHBIE TIOJ] BIUSHUEM WH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH W BUPTYATbHBIX BO3MOXK-
HocTel. Pa3BuTHe Bu3yanbHOW Menua cdepbl TMOTHOCTHIO MPOHU3BIBAET BCE ACTICK-
ThI YEJIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHUS, JIFOAM HCIIOJIB3YIOT BUCOMATEPHAIIBI JIFOOOTO Xa-
pakTepa HE TOJBKO JUIsl pa3BiedeHMid. VICTIONb30BaHNE COBPEMEHHBIX 3JICKTPOHHBIX
WH(OPMAITMOHHO-KOMMYHUKATHUBHBIX TIOAXOAO0B AT BO3MOKHOCTBH TEAArory yiyd-
IITH CBOW YPOBEHb B c(hepe METOAMKH MperoIaBaHus, a Iyl yaeHuka OoJee moapoo-
HO PacCMOTPETh OOBEKT U3yueHus 3a cueT A dekra HansaHoCTh. [3omotyxuHa, 2011].

Cnenarb TPUHITUT HATIISITHOCTH OoJiee A (HEKTUBHBIM TOMOTAET METO/T UCTIOB30-
BaHUS ayqUOBHU3yaJbHBIX CpelcTB. COTIaCHO SKCIIEPUMEHTALHBIM HCCIIEIOBAHUSIM,
IPUMEHEHUE ayJIuo M BUCO HAa YPOKE MIOMOTAET YUYCHUKAM JIyUIlle YCBOUTh MaTepHral
3a KOPOTKHM MPOMEXyTOK Bpemenu [Jlyoposun, 1979].
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Hamu 6w pazpaboTan koMIuieke ynpakHeHui it 8 kiacca mo temam Y MK
«Anrmuiickuit s361k» FO.A. KomapoBoi, koTopblii BKIItoUaeT B ceds 4 Buneodparmen-
Ta 00yJaroIiero Xxapakrepa u 3aJaHuil K HUM, U paccunTad Ha | yerBepTh. Komruiekc
yIpaXHEHU OCHOBBIBAETCSA Ha TEMAX, COOTBETCTBYIOLIMX OCHOBHOMW MPOrpamMme, Ha-
IPABJICHHBIX HA PacIIMpPEHHE CIOBAPHOTO 3araca, MpopadoTKy HOBOM TeMaTH4eCKOM
JIEKCUKH, Pa3BUTUE HABBIKOB ay/IMPOBAHUS W AKTHUBU3ALMIO JIEKCUYECKOTO HaBBIKA.
B KoHIIe Ka)X10T0 ypoKa NpenoiaaracTcsi BbIX0 B pEYEBYIO AEATEIbHOCTh, AKTUBU3H-
PYIOLIMK IPOWUICHHBIN IO TEME paHee U B MPOILIECCE MPOCMOTPA BUAEO JIEKCUUYECKUI
Matepuall. ltoramu HEKOTOPBIX OJOKOB SBISOTCA 3a1aHus popmara OI'D nucbMeH-
HOM M yCTHOM YacCTH, YTO MOKa3bIBAET BOBMOKHOCTH aJIalITUPOBATh JaHHBIA (popmar
paboThI HE TOJIBKO K UCITOJIb30BAHUIO HA OOBIYHOM YPOKE, HO M Ha (paKyIbTaTUBHOM 3a-
HSITUU IO MOATOTOBKE K TOCYIAPCTBEHHOMY 3K3aMEHY 110 MHOCTPAHHOMY S3BIKY.

Bo Bpems nenmarornueckou InpakTuku B juuee «JInmep» Ne9 B pamkax Temsl
«Crime» YMK «Anruiickuii s361k» 8 Kiacc ObUM pa3paboTaH U MPOBEIEHBI YPOKH C
UCIIOJIb30BaHUeM BHUaeo0ora. Huxke npeacTaBieH aJropuT™M MCMOIb30BaHUS ayIno-
BU3YaJIbHOM HAINISIHOCTH.

Oran |: CHTHE TMHTBUCTUYECKUX TPYyIHOCTEN. J[aHHBIN 3Tan HalpaBJieH Ha O3HA-
KOMJICHUE YYalllUXCsl C HEU3BECTHBIMU UM CJIOBAMH WJIM COYETAHUSIMU CJIOB, KOTOpbIE
MOINIH ObI 3aTPYIHUTH X TOHMMAaHUE OOLIMX U YACTHBIX MOMEHTOB ayJHUOTEKCTa. Yye-
HUKH paboTaroT B mapax. Kaxaplil mojydaeT KapTouKy ¢ HECKOJIBKUMH MPOMYIIEHHBI-
MH U UMEIOLIMMHUCS omlpeneseHus MU, 3areM cienyer Jrtan 2: [lepBoe mpocmymmBa-
HUE, HAMPABJIEHOE HAa MOHUMaHue o01Ieil HHPpopMaluu, NPEICTABIECHHON B TEKCTE, HE
TpeOyrollee 1eTalbHOro MOHUMaHUs U popaboTku nHpopmanuu. Jlanee gaercs 3aaa-
HUE MTPOCIIyIIaTh TEKCT U OTBETUTH HA Boripockl: What is the video about? Where does it
take place? Why is the detective there? What happens at the end? Cnenom uaet Otan 3:
Bropoe npociymmBanue. 3ajaHus, BIIOIHAEMbIE B IPOLIECCE BTOPOrO MPOCITyIIMBa-
HUs, HAITpaBJIEHbI HA BBIWIEHEHNE KaK [NIABHOT0, TaK U YaCTHOTO. Bompock! nmpeanona-
ratoT 0osiee nmoApoOHbIE WK pa3BepHYThie 0TBeTHl. Ha DTane 4 npennonaraercs Bbl-
XOJ1 B P€Ub C aKTyaJIn3alMeil HOBOW JIEKCUKH. 3a/laHH€e, KOTOPOE MBI IIPEJIaraeM, yJe-
HUKH BBITIOJHSIOT MOCIIE TOTO, KaK OHM MpOopaboTaroT Bech BUaAeO(pparMeHT. 3a1anus
Ha PEYEBYIO JIEATEIbHOCTh TAKKE MOT'YT BapbUPOBATHCS, HAMU ObLI BHIOpaH YCTHBIM
¢opmar. CHauana oOy4aroIIMECs BBIIEISAIOT KIIIOYEBBIE CIOBA M BBIPAXKECHMS, 3aTEM
YUTAIOT 10 POJISIM, a MTOCJIE COCTABIISIOT COOCTBEHHBIN AUAJIOT C ONIOPOM Ha MPEACTAaB-
JICHHBINA. PaHee OHU yXe N3ydrn JISKCUUYeCKU Marepual yueOHUKa B paMKax JaHHOU
TEMbI, TIOATOMY JAHHOE 3a/IaHKE MPEANOoiIaraeT BOBICYEHUE HE TOJIBKO HOBOM JIEKCUKH
Y3 IPOCMOTPEHHOTO BHJIE0, HO M IPOUJAEHHBIA PAHEE MAaTEPUAIL.

[IpoBeneHHbIN HA IPAKTUKE YPOK MOKAa3all, YTO JaHHBIN (opMaT paboThl HaJ JIeK-
CUKOM JIEMCTBUTENBHO >(P(PEKTUBEH, B MEPBYIO O4YEpe/lb MOTOMY, YTO MOTHBALUs B
KJIacce, a KakK CJeNCTBHUE, U KOd(PPUITMEHT BBITOJHCHHBIX 3aJIaHU TIOBBIIAETCs. Bu-
neo(pparMeHT, MHTEPECHBIN yUeHUKaM, IEMOHCTPUPYET KUBON aHTIIMICKUN SI3bIK HO-
CUTEJIEeH, MOrpyKaeT yUEHUKOB B aHIVIOSI3bIUHYIO aTMOC(EPY U CIIY>KUT OTIIMYHOM OIO-
POM JJIsl BBIIIOJIHEHUS PEYEBON NTPAKTUKH.
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Hcnonb3oBaHue Ha ypoKax aHMIMICKOTO sI3bIKa ayTEHTUYHBIX MaTepuasioB, Moj0-
OpaHHBIX C YYETOM MHTEPECOB O0YYaIOUTUXCS, MOXKET CIIY>KUTh CPEICTBOM (HOPMUPO-
BaHMSI JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO KOMIIOHEHTA U Pa3BUTHS KapTUHBI MUpa 00ydaro-
muxcs. «KuBoi» aHINIMACKHAN A3bIK, PEATM30BAHHBIM B TAKOM BHJIE€ MEIMATEKCTA KAK
BHJICO0JIOT, COOTBETCTBYET BaXKHEUIIIMM TPEOOBAHUSM KOMMYHHKATUBHOW METOJIUKH
— MPEJICTaBICHUE MPOIIECca OBIAJACHUS S3bIKOM KaK MOCTUXKEHUE KUBOW MHOS3BIYHOM
KYJIETYpPbl U Pa3BUTHE MOTUBHUPOBAHHOCTH PEUEBOU JICATEIIBHOCTH 00yJarOITUXCS.
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AUCTAHLUUOHHOIO OGPA30BAHUA

PACULARITIES OF THE DEVELOPMENT

OF THE SECONDARY LINGUISTIC PERSONALITY

OF STUDENTS OF LANGUAGE COURSES

IN THE CONTEXT OF ADDITIONAL DISTANCE EDUCATION

A.B. flasbigoBa A.V. Davydova

HayuyHbin pykoBoguTtenb U.A. Maitep,

douyeHm Kagh. 2epMaHO-POMAHCKoU ¢usnonoauu
U UHOA3bIYHO20 obpa3zosaHusa KIT1Y
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Associate professor KSPU

A3vikosasa nuuHOCMb, 6MOPUUHAA AZBIKOGAA TUYHOCHLb, A3bIKOGbLE KYPCbl, OONOIHUMEIbHOE 00-
pasoeanue, OUCMaHyuOHHoe 00pa3oeanue.

Crarbs nocBsileHa Mpod/ieMaM NpenoJaBaHusi HHOCTPAHHOIO A3bIKA B YCJIOBHAX 10NOTHUTEIb-
HOTO JHUCTAHIMOHHOTO 00pa30BaHHs. ABTOPaAaMM ONMCAHbI 0CO0EHHOCTH (POPMHUPOBAHHSI BTO-
PHMYHOI A3bIKOBOI TMYHOCTH CTYICHTOB OHJIAHH-IIKOJIbI aHITIMiickoro sa3bika «English Tochka».

Language personality, secondary language personality, language courses, additional education,
distance education.

The article is devoted to the problems of teaching a foreign language in the context of additional
distance education. The authors described the features of the development of the secondary
linguistic personality of students of the online school of English «English Tochkay».

€JIOBEK C CaMOI0 POKJEHHUs BOBJICUEH B IMpoIlecC (GOPMUPOBAHUS SIZBIKOBOM

anyHOCcTU. OH BOCIPUHUMAET M yCBAaMBAET SI3bIK U KYJIBTYPHBIE OCOOEHHO-

CTH CBOETO HApoJa uepe3 ceMblo, Apy3eil, mkony. [lo muennto FO.H. Kapayno-
Ba, SI3bIKOBAS JTMYHOCTD MperoaaraeT Habop cnocoOHOCTEH, YMEHUI, TOTOBHOCTEH K
OCYIIECTBJIIEHUIO PEYEBBIX MMOCTYMKOB Pa3HO# cTreneHu cioxHocT [Kapaynos, 2010].
[Ipu n3ydyeHnr MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB YEJIOBEK MMEET BOBMOKHOCTh MPUOOPECTH BTO-
PUYHYIO SI3BIKOBYIO JTUYHOCTh. COIIIaCHO HOBOMY CJIOBAPIO METOAMYECKUX TEPMUHOB
u noustuit O.I. AzumoBa u A.H. lllyknHa oa BTOpUYHOM SA3bIKOBOW JIMYHOCTBIO MO-
HUMAETCS JINYHOCTh, KOTOPAasi «I'OTOBA MPUOOIIUTHCS K KYJIbTYpe Hapoza, si3bIK KOTO-
poro uzyvaercsa» [AzumoB O.I°, A.H. lykun, 2009, c. 45]. 1.1. XaneeBa paccma-
TpuBaeT GOPMUPOBAHUE BTOPUUHOM S3BIKOBOM JIMYHOCTH KaK OJIHY U3 TJIaBHBIX IEei
o0y4eHHs1 HTHOCTPaHHOMY s3bIKY [Xaneesa, 1999].
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HecmoTpst Ha TEHAEHIIMU K POCTY MEXKYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB B MUPE, TII00ATH-
3aIMI0, COLMOKYJIBTYPHYIO MHTETPAllMI0, B COBPEMEHHBIX SKOHOMHUYECKUX YCIOBHSIX
JUTsl OOJBIIIMHCTBA HAIIMX COOTEYECTBEHHUKOB MMEHHO YUYEOHBIN MPOIECC SBIACTCS
OJTHUM U3 CIIOCOOOB OCBOUTH S3BIK.

JlononHUTENIbHOE 00pa30BaHKE MOMOTAET PEaTN30BaTh 3Ty BO3MOKHOCTh. B HOp-
MaTHBHBIX JJOKYMEHTAaX O] JOTIOJIHUTEIbHBIM 00pa30BaHUEM MOHUMAETCS BU 00pa-
30BaHUs, KOTOPBIM HANpPaBJIEH Ha BCECTOPOHHEE YIOBJIETBOPEHUE 00Pa30BaTEIbHBIX
NOTPEeOHOCTEN YeoBeKa B MHTEIUICKTYaJIbHOM, JYXOBHO-HPABCTBEHHOM COBEPIIICH-
CTBOBaHUU. J[OMONHUTEIBHBIE 00IIEPa3BUBAIOIINE TPOTPAMMBI PEANTU3YIOTCS KaK IS
JeTeu, Tak u 41 B3pocibix [DenepanbHbli 3aK0H ..., 2021].

B ycnoBusix kapaHTHHA Takue JOMOJIHUTENIbHbIE OOIEepa3BUBAIONIUE TPOrPaM-
MBI TI0 U3YYEHHUIO HHOCTPAHHBIX S3BIKOB BOCTPEOOBAHBI B IUCTAHIIMOHHOM (popMmare.
JItonu HaxoAsITCS B MOUCKE MOAXOASIICH OpraHu3aliii, KoTopasi Moriia Obl yI0BIETBO-
PUTH UX MOTPEOHOCTHh B OCBOCHUH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

OpHOM M3 TaKWX OpraHu3aIui SBJISETCS IIKOJIA aHMIMKUCKoro si3bika «English
Tochka» [English Tochka]. bonee 30 Thicsiu cTyaeHTOB U3 52 CTpaH MHpa MPOXOIAT
eXKeJIHeBHO 00y4yeHue B JaHHOM mikosie. OauH Kypc jumrces 2 Mecsina. B nudnom ka-
OMHETE CTY/ICHTY €KEHEBHO MPEIJIaraeTcs BHITIOIHATD 33/IaHUs OHJIAHH C TIPOBEPKOMA.
OHu 13yyaroT HOBBIE CJIOBA, MOJIE3HBIE PA3TOBOPHBIE (Ppa3bl, CMOTPAT 00yYarOIIUE BH-
710 10 TpaMMaTuke U (UILMbI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE, a TAK)KE CIIYIIAOT NECHHU.

Ham ynmanoch JMMYHO MO3HAKOMHUTBCS ¢ MeTonukod Asiekca PyGanoBa u momy-
YUTh OMBIT PAOOTHI CO CTyAeHTaMu. B 00s13aHHOCTH MpernoiaBaress BXOJUT TPEHUPOB-
Ka YCTHOM peud CO CTyJIEHTaMU. 3aHATUS TPOXOJAT B popmMaTe KOPOTKUX WHIUBUITY-
aJbHBIX |5-MUHYTHBIX 3BOHKOB, UTO MO3BOJIAET CTYACHTaM HallTH CBOOOIHOE BpEMS B
CBOEM TpaduKe U MCUXOJOTUYECKH HACTPOUTHCS HA Oecey Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

CrpykTypa ypoka UMeeT TpU 4acTu. B Hauane 3BOHKA MPOXOAUT pa3MUHKA (TpHU-
BercTBHe, small talk, warming-up activities, TOBTOpeHHE MPONUIECHHOTO Marepuana).
Hanee B Teuenue 12-13 muHyT oTpabarbiBaeTcs HOBBIM MaTepuan. Ha qanHoM stare
HE0O0XO/IMMO HMCIIOJIb30BaTh HeCKoJIbko MeTonoB Second Teacher, Hanpumep, foreign
friend (ectecTBeHHas Oecena, KOTOpasi BBICTpaWBaeTCsl B popMaTe BOMPOC — OTBET),
role plays (BocnpousBeieHHE CUTYaIMI U3 KU3HH 10 POJISM), TUCKyCcCHH U UTphl. [1o-
CJIETHUN ATal — OKOHYaHUE pa3roBopa (I0JBEJCHUE UTOTOB 3aHSITUS U OTBET Ha BO-
MPOCHI YYCHHUKA).

B nHamewm kypce npussuim yuactue 33 yenoBeka B Bo3zpacte ot 10 1o 56 net. boib-
IIMHCTBO CTYJEHTOB HAXOMSTCS B BO3pAcTHOM jauanaszoHe ot 26 no 40 ser. Bee oHu,
HAXOJIACh B 00JIe€ 0CO3HAHHOM BO3pacTe, MOT'YT HAaWTH BPEMs B CBOEM IIJIOTHOM pado-
yeM rpaduke 1 BBIONHATH 3a/1aHus cuctemarndecku. Kpome toro, mpu padore co cry-
JICHTaMU HEOOXOJIMMO 3HATh MX JIMYHBIE MOTUBBI U3YYEHHS] UHOCTPAHHOTO S3bIKa, YTO-
OBl COCTAaBUTh UH]IMBUIyaIbHBIN TIJIaH 3aHATHIA.

Onpoc CTyIEeHTOB BBISIBUJ, YTO 4Yallle BCETO OHU BBIOMPAIOT KypC AJisl pabOThI
U Ui myTenecTBui. s Tex, KTo BHIOMpAaeT aHMIUUCKUM 11 paboThl BaXKHO 00-
IIaThCSl C AHMIIOS3BIYHBIMU MTAPTHEPAMHU, TTOCEIIATh MEXyHAPOIHbIE KOHPEPEHIIUN
¥ TPEHHUHTH, a TAK)Ke IPETEHI0BATh Ha 00Jiee MHTEPECHYIO TOIKHOCTh. AHITIMHCKUN
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JUTSL Y TEIIECTBUM TpEAIoiaraeT pelieHue OpraHru3alMOHHbBIX BOIIPOCOB B TTOE3/IKE
(oO1reHne Ha aHTJIMICKOM B a9POIMOPTY, TOPTOBOM IIEHTPE, PECTOPAHE), a TAKKe HO-
BbI€ 3HAKOMCTBA.

BxomtoueHre HHOCTPAHHOTO S3bIKa B MPOTPAMMYy BOCIUTAHUS U OOYUYEHUS y CTy-
JICHTOB B YUPEKICHUSAX JOMOIHUTEIBHOTO 00pa30BaHMs MO3BOJISIET TIOJTHEE PeaTnu3o-
BaTh €r0 BOCHHUTATENbHBIN M Pa3BUBAIOIINNA MMOTEHIIMAT, ONTUMAIBLHO COYETATh KOM-
MYHHUKATUBHBIE MOTPEOHOCTH U BO3MOXXHOCTH MX BBIPAYKEHUS HA AaHIJIMHACKOM S3BIKE U
TE€M CaMbIM CIIOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHUIO TAPMOHUYHO PA3BUTOM JIMYHOCTH, €T0 00-
IIMX U S3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH, 00Jiee MPOYHOMY YCBOEHUIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
IIPU €T0 JaJbHEHIIIeM U3yUeHUN.
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NPUMEHEHUE UHOCTPAHHOIO f13blKA B AE®EKTOJIOINHU

THE USE OF A FOREIGN LANGUAGE IN DEFECTOLOGY

[.B. 3apopoxxHasn, O.A. lpuHeBa D. V. Zadorozhnaya, O.A. Grineva

Hzpa, ouoaxkmuka, coyuanu3zayusa, KOMMYHUKAYUA, UHCMPYKUUA HA AH2TIUIICKOM.

B nanHo#i craTtbe mpeasnarapTces cnocodbl o0yuenus aereid ¢ OB3, npuMeHssi HHOCTPAHHBIN
A3bIK. Mcnonb3ys pazianyHbie HHGOPMALMOHHBIE TEXHOJIOTHH, IIeJaATOrH4ecKoe MACTEPCTBO —
OBJIa/IecHH e HHOCTPAHHBIM A3bIKOM CTAHET Bece/IbIM U M0JIe3HBIM YMEeHHeM Kak [JIsl ieTel, TaKk
U ISl CIIeNMAJINCTOB — 1e()eKTOJIOr0B B COBPEMEHHOM MHpe.

Game, didactics, socialization, communication, instruction in English.

This article offers ways to teach children with disabilities using a foreign language. Using vari-
ous information technologies, pedagogical skills-mastering a foreign language will become a fun
and useful skill for both children and speech pathologists in the modern world.

HACTOAIEEe BpeMsi 00pa3oBaHME AETEH C OrpaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMHU

3I0pPOBbS. — OJIHA M3 AKTYaJbHBIX M JUCKYCCHOHHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHO-

ro oopazoBanus. beccopen (hakt, 4T0 HEMHOTHE POIUTETU MTPOOYIOT U yCep-
JTHO y4ar JIeTei He TOJBKO CTAaHIApTHBIM COLIMAJIbHBIM HaBbIKaM, HO U MPOOYIOT 00-
y4arh peOeHKa MHOCTPAHHOMY sI3bIKy. Kakplii peOCHOK MMEET MPaBoO Ha MOJyYeHUE
00pa3oBaHus1, OTBEUAIOIIETO €ro0 MOTPEOHOCTSIM BHE 3aBUCUMOCTH OT MECTa KUTEIb-
CTBa, 110J1a, HAIMOHAJIBHOCTU WJIM CTEIEHU BBIPAXKEHHOCTH OTPAaHUUYEHUN 3J0pPOBbSI.
[Tpobneme ocobeHHOCTEN AETEH C OTPAaHUUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 37I0POBbSI IIOCBSI-
THJIM CBOM TPYZIbl MHOTHE yueHble, kKak B Poccun, Tak u 3a pyoexom: C. PyOunmreiiy,
JI. C. Brirorckuii, P.M. bockuc, H.A. Pay, ®.®. Pay, A.A. Benrep, b./I. KopcyHos-
ckas, J. Jxun Aiipec u MH. Ap. Ho coBpemeHHbIe TpeOoBaHus, KOTOPbIE MPEAbSIBIISI-
I0TCS K TEOPUU M TIPAKTUKE 00pa30BaHUs, aKTyaIU3UPYIOT MPoOIeMy TorCcKa Hanbo-
nee 3 PEeKTUBHBIX METOIOB U IPUEMOB KOPPEKIIMOHHO-PA3BUBAIOIICH paOOTHI C IETh-
MU C OTrPaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH, IyTEH COBEPIICHCTBOBAHUS OpraHU3alluy,
COJIEpXaHUsI 1 METOJIMK UX 00yueHus U Bocriutanus [1].

Ha ceropnsiHuil 1eHp O4€Hb MHOTO JAETEU, KOTOPHIEC HYKIAFOTCS IIOMOIIM CITeIIH-
aJIMCTOB: JIOTOIE0B, 1€(PEKTOIOTOB, ICUXOJIOTOB U MHOTUX JPYTUX, KOTOPBIE CIIOCO0-
HbI IOMOYb B Pa3BUTHU JETEH C 0COOBIMU 00pa30oBaTeIbHBIMU NOTpeOHOCTIMU. O6-
IIEM3BECTHO, YTO Y3KHUX CIICIIMAIIUCTOB, 00JIaJa0NUX 3HAHUSIMU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
KpaiiHe mMasio. [(paMOTHOMY cHelaniucTy HeOOXOAUMO HANTH METOJl, KOTOPBIHA MOMO-
KET MPEO0JIETh MPOOIEMbI U TPYTHOCTH KOHKPETHOTO PEOEHKA U TOMOKET THOKO Me-
HSTh MIPUEMBI, METOJIbI, €CJTM OHU OKa3bIBatOTCs Hed(hPekTuBHBIMU. B 3TOM Citydae mo-
HUMaHUE 0COOCHHOCTEN U MOTpeOHOCTEN KakI0ro pedeHKa MOMOXKET HaM B MOCTPO-
eHnu PpGeKTUBHON KOPPEKIIMOHHO-PA3BUBAIOIIEH paOOTHl U B HaJIAXKUBAHUU KOMMY-
Hukaiuu ¢ netbmu ¢ OB3 [5]. OnHUM U3 AOCTYNHBIX U PACIPOCTPAHEHHBIX MPHUEMOB
JUTSL CO3/IaHMSI DMOLIMOHAIBHO KOM(OPTHOM, OIaronpusiTHON Cpelibl, C COOTBETCTBYIO-
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IIMMH 00pa30BaTeNIbHBIMU MOTPEOHOCTSIMU SABIISIOTCS COBPEMEHHbIE MH(POPMAIMOH-
Hble TexHosiornu[4]. OBnageHne M NpenoiaBaHue UHOCTPAHHOTO SI3bIKa CTAHET Ha-
[JISITHEE U MOHSATHEE, IPUMEHSsI 00yUYaronue OHJIaiiH TPOrpaMMBl.

Onupasice Ha paszpabotku u Meromudeckue wmarepuaibl H.H. Manodeena,
H.M. Hazapogoii, Teopuu JI.C. BeIrorckoro B 006s1acTi 00y4ueHuUs U BOCIIUTaHUS JeTen
¢ aHoManbHbIM pazButueM, @3 Ne 273 «O06 obpazoBanun», PI'OC 1O u xpurepuu
B pamkax yemnuonara World Skills npemmaraem pazpaboranHoe 3aHSATHE TIO MMO3HA-
BaTeJIbHOMY Pa3BUTHIO JUIsSl JIETEH CTapIIero JOMIKoJIbHOro Bo3pacta ¢ OB3 no mpa-
BUJIaM JIOPOKHOTO JIBMXKEHUS C JOTIOJHUTENIbHOU (DyHKIMEH 00yUueHUs] aHTJIUIUCKOMY
s3bIKY [2, 3]. KapTUHKM TOJKHBI COMPOBOXKIATHCS CIICIIMATbHBIMU 3ByKaMH U HaJIMU-
CSIMU, HTHCTPYKIIMSIMU HAa aHITIMHCKOM si3bIKe. Tak ske 0071a1aTh TAKTUILHBIMU 0COOCH-
HOCTSIMM C OTIpEeJIeJICHHBIMU (POpMaMH, CUCTEMON TPUKOCHOBEHHSI.

Heab: neMOHCTpalus 3HAHUW 3HAKOB JOPOXKHOTO ABMKEHHUS (Mperynpexaaro-
Iye 3HaKu — warning signs, 3HaKu cepBuca — signs of service, 3ampemniarniue 3HaKu
— forbidding signs) u pa3MeTKu B POIIECCE BHIMOIHEHUSI UTPOBBIX 3a/JaHUM.

3apaun: Jlupakrudeckasi: MpUMEHUTh MpaBHiia 0€30MacHOro Iepexoja mpoes-
e 4acTu, OPUEHTUPYSICh Ha CBETO(OP U JOPOKHBIC 3HAKH MPHU BBHIMOIHEHUU 3a7a-
HUN B 4-X JIOKAIMsX: Ha CTOJIe, Ha TOJIY, Ha JUJIAKTHYECKOM CTOJIMKe, smart board.
HrpoBasi: npaBuIbHO BBIMOJIHATH 3a1aHUSI KBECTA, IPEIJIOKEHHBIE UTPOBBIM MEPCO-
Ha)XeM, coOpaTh MaKCUMAaJIbHOE KOJIMYECTBO (DUIIIEK.

Bun nedrenbHOCTU: MHTETPUPOBAHHBIN

OO6opynoBaHue: TUIAKTUUECKUN MaTepual: Hape3Hble KAPTUHKU 3HAKOB; KAPTHH-
KM C HA3BaHUSIMHU 3HAKOB HA aHIJIMHCKOM S3bIKE; ayJIM03aMKNCh aHIJIMMCKUX CIIOB Kap-
TUHKH C CUTYalUSIMU; TUJAKTUYECKUI CTOJI C HAIISIHBIM TOCOOMEM JIJIsL UTPOBBIX CH-
Tyaluit; smart board ¢ UHTEpaKTUBHOUM UTPOHA.

Pabora: noarpymnmnoas

1 nokamusi: TlonGepu kK HOPOKHBIM 3HAKaM HAa3BAHUS HAa AHIIIMHCKOM SI3BIKE.
(ITpunoxxenue 1). 2 noxkanusi: Codepu KapTUHKY (JIOPOKHBIN 3HAK) 110 YaCTAM U MO/
O0epu x HUM HasBaHus: Pedestrian, traffic light, stop — dangerous! (Ilpunoxenue 2).
3 nokanus: [poitan mo cBetodopy Mo nmpaBuiiam JOpoKHOTO ABMKeHUS. GO — uan!
Turn left — moBepuu HaneBo! Turn right — moBepHu HampaBo! Stop — 0CTaHOBUCH!
Underground — moazemusiii mepexon! Don’t cross the road — He mepexomu mopo-
ry! (Ilpunoxenue 3). 4 nokauus: MatepaktuBHas urpa «CaMblii BHUMATEIbHBIA —
The most attentivey. (Ilpunoxenue 4)

Takum 06pa3om, oOyueHue JeTell HHOCTPAHHOMY SI3BIKY — 3TO MPOJOJIKUTEIb-
HBIH, TPYAOEMKHUI, HO 3aXBaThIBAOLIMI [TPOLIECC, CIIOCOOCTBYIOIIMI Pa3BUTHUIO MTaMsl-
TH, PEYH, MBIIUJICHUSI, MTHOBEHHOU pEakInK peOeHKa, PACKPBITUIO TBOPUYECKOTO TO-
TEHIIMaa, Xapu3Mbl, (paHTa3UH, YMEHUS aJaliTUPOBATHCS U COLIMATM3UPOBATLCS B 00-
miectBe. [IpuMeHeHre "HOCTPAHHOTO SI3bIKa B Pa3BUTUU U OOYYEHUU JIETEN C MaToJo-
TUSIMU CTAHOBUTCSI aKTyaJIbHOM 3a/1a4eil Ha ri1o0ansHOM ypoBHE. B oOrmiectBe yBemnu-
YUBAETCS CIIPOC Ha CHEIUATUCTOB — Ae(EKTOJIOrOB CO 3HAHHUEM MHOCTPAHHOIO S3bIKa
(B 4aCTHOCTH — aHIJIMHCKOTO).
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CNEUNDPUKA OBYHEHUA AHITTUUCKOMY A3bIKY
AETEN AOWKOJZIbHOIO BO3PACTA

THE SPECIFICS OF TEACHING ENGLISH
TO PRESCHOOL CHILDREN

K.B. KapHayxoBa, B.B.Mapcosa K.V. Karnaukhova, V.V. Marsova

Ocobennocmu yceoenus, UHOCMPAHHBLIL A3bIK, RPUHUUNDBL IPPeKmuenvlX 3anamuil, 0CoOOEHHO-
cmu go3pacma, MemooOuKa nPoeedenus HenoCpPeOCnEeHHOIl 00pa30eamenbHoll 0eameabHOCHU.
B cTraTrbe paccMaTpuBalTCs 0COOEHHOCTH YCBOEHUSI HHOCTPAHHOIO SI3bIKA 1eThbMH, NPUHIU-
bl 3¢ PeKTUBHBIX 3aHATHI JOIIKOJIbHUKAM M 0COOCHHOCTH 00y4eHMs JeTeil pa3HOro BO3pac-
Ta. Bcé 3T0 0CHOBHBbIE MOMEHTBI, HA KOTOPbI€ CTOUT OMUPATHLCSI MPU 00YUYEHUH JTeTeill JOUIKOIb-
HOI'0 BO3pPACTa AHIVIMIICKOMY SI3BIKY.

Features of assimilation, foreign language, principles of effective classes, age characteristics,
methods of conducting direct educational activities.

The article discusses the features of foreign language acquisition by children, the principles
of effective classes for preschoolers and the features of teaching children of different ages. All
these are the main points that you should rely on when teaching preschool children English.

MOCJIEAHUE TOJbl M3y4YeHHE HMHOCTPAHHOIO S3bIKa CTAJI0 HEOOXOIUMOCTHIO.

HNHOoCTpaHHBIN A3BIK CTald 00s13aTeIbHBIM KOMIIOHEHTOM OOyYEHHSI BO MHOTHX

JOTIOJTHUTEIIBHBIX JOIIKOIBHBIX YUPEKICHHUAX. M3ydeHrne HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka pa3BUBaET JETeH, MOBBIIIACT UX 00pa30BaTENIbHBIN U KyJIBTYPHBIA ypoBeHb. Mccie-
noBanus Benayuux yauBepcuteroB CIIA u Kanaaer nmokaszanu, 4To y JIBYSI3bIYHBIX J1€-
Tell KOTHUTUBHBIE CIOCOOHOCTH pa3BUBAIOTCS JydIllie, YeM y oaHOsI3bIYHBIX. JI. C. BbI-
rorckuii, JI. B. lllepOa u npyrue poccuiickue ydeHble JoKa3anau O1aroTBOPHOE BIMsI-
HUE W3YUYEHUs BTOPOTO S3bIKA HA Pa3BUTHE POIHOM peun [2].

Jlanee mipeAcTaBiieH aHAIN3 0COOEHHOCTEW YCBOCHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JICTh-
MU B pa3pese CICAYIONINX KaTeropuid:

doHeTHKa U MPOU3HOIICHUE. biaarogapst OTIMYHON CLIOCOOHOCTH K MOAPAKAHUIO,
KOTOpasi 0cTanach y JeTel MoCIe MOJHOTO OBJIAICHUS (POHETUYECKON CHUCTEMOM PoJI-
HOTO 5I3bIKa, JIONTKOJIbHUKH JIETKO MOBTOPSIOT HEIPUBLIYHBIC HHOCTPAHHBIC 3BYKH.

I'pamMmatuka. JlaHHBIN pa3fen HHOCTPAHHOTO S3bIKa OCBAUBACTCS YK€ TIPH IIeIIe-
HaIlpaBJIEHHOM €T0 U3y4YeHHUH, IO3TOMY JIOCTYIICH TOJIBKO JACTSIM CPEIHETO IMIKOJIHHOTO
BO3pacTa u crapiie. JIOmKOIbHUKY MOTYT JIMIITh MEXaHUUECKU 3allOMUHATh U ITOBTO-
PATH OTAEbHBIE (pasbl.

Urenue. CmocoOHOCTh YMUTATh JIakKe KOPOTKHE TEKCThl HA MHOCTPAHHOM S3BIKE
npearnoaraeT Xots Obl 3JIEMEHTapHBIC 3HAHMS MPABWII TPaMMaTHKUA. MaJbIllid MOTYT
YUTATh TOJBKO OT/ICJIbHBIC CJI0BA MJIM 3ayUYCHHBIC IECEHKU U CTUXHU.

CrnoBapHbI#i 3amac. 371ech MepeBec TOXKE B MOJIb3Y CTApPIIIETo BO3pacTa, IOTOMY YTO
KOJINYECTBO HOBBIX CJIOB YBEITMYHMBACTCS MIPHU U3YUCHHUS Pa3HBIX TEM, a JUIS JOIIKOIb-
HUKOB MX KOJIMYECTBO OrPaHUUECHO. [3]
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Yem panbllie BbI HAUHETE 3HAKOMUTH CBOETO peOeHKa C aHTTIMHCKOM SI3BIKOBOM Cpe-
1o, Tem syuiie. Takum 00pa3oM, B TeUE€HHE MEPBHIX 4-X JIET KU3HU YelloBeKa, Gop-
mupyetcs 50 % ero KOrHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH, K 7-8 rogam popmupyrorcs 6a3oBbie
HaBbiku. Haunnas ¢ 8-10 net, Bce JOMKHBI OBITh pa3BUTHI Yepe3 oOyueHue. Yem crap-
I1I€ Bbl CTAHOBUTECH, TEM OOJIbIIIC BPEMEHU BaM MPUIETCS MOTPATUTh U TEM OOJIbIIe
yCWIMM BaM NpUaETcs BIOKUTh. [loaTOMy nydinuii Bapuant oOyueHus aHTIIHICKOMY
A3BIKY JIETEN — HAYMHATh C 4 JIETHETO BO3pacTa WU J1ake paHblie. [2]

Jsist Toro, yToOBI 3aHATHS ObLITH YPGEKTUBHBIMU U HE TIEPETPYKATH pEOCHKA, OHU
JOJIKHBI TPUAEPKUBATHCS ONPEACIICHHBIX TPUHIIUIIOB!

1. JIoOpOBOJIBHOCTD 3aHSTUH.

2. MOTUBUPOBAaHHOCTh ¥ MHTEPEC peOCHKA K 3aHSATHUSIM.

3. Komdopt pebenka Bo Bpemst 00ydeHUsI.

4. TlocnenoBaTeIbHOCTh OOYUYCHHUS.

5. HactoluuBOCTSD.

MeTtoauka TpoOBeAEHUST HEMOCPEICTBEHHONM 00pa3oBaTelbHOM JESITEbHOCTU
JIOJI’KHA OCHOBBIBATHCSI HA BO3PACTHBIX M MHIUBUTYAIbHBIX 0COOCHHOCTSX CTPYKTYPHI
SI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH JieTel u OBbITh HAIIpaBJIeHa HA UX Pa3BUTHE.

BaxxHo 3HaTh 0coOeHHOCTH O0y4eHUs JeTeil pasHoro Bo3pacta. Hampumep, mms
JeTel MJIAJIIero Bo3pacTa JIerye BCEro 3allOMHUTh Ha3BaHUsSI IPEAMETOB (MUX MOKHO
MOTPOTAaTh) U NEUCTBUM (MX MOXKHO BOocTpou3BecTH). Emeé ogHoi 0cOOEHHOCTHIO BOC-
NpUATUS UHPOPMAITUU B 3TOM BO3PACTE ABIISAETCS TO, UTO Y JIETEH XOPOIIIO pa3BUTa 00-
pas3Hasi naMsTh, IOATOMY CJIOBA HAIVISIAHO JEMOHCTpUPYIOTCsS. B 3ToM momMoraror pe-
aJbHBIC TIPEIMETHI, KAPTUHKH, UTPYIITKU. B 00ydeHnHn akTUBHO MCIIOJIb3YETCS PUCOBA-
HUE, pacKpallluBaHKe, BIpE3aHue, 00BEACHUE MO0 TOYKaM — TBOpUYECKasi paboTa TaKxke
crocoOCTByeT 0oJiee JEerkoMy 3allOMUHAHUIO CIIOB.

OO0s3aTeNbHON YacThIO 3aHATUA SBISIETCA (DU3KYIBTMUHYTKA, B KOTOPOW BCE
YIPaXHEHUS U IEUCTBUS TAKXKE COMPOBOXKIAIOTCS HA3bIBAHUEM MX HA aHIJIMICKOM.
OnHako JOMIKOJIBHUKAM BCE €1E TPYAHO YAEPKUBAThH BHUMAHUE B TCUEHHE JIJTUTEIb-
HOTO BPEMEHH, MOATOMY YpOK 00bIyHO He npebimaet 30-40 munyT. Kak npasuro,
3aHATHUS IPOBOMAATCS 2 pa3a B HEAENIO. YPOKH aHINIMIICKOTO B JIOLIKOJIBHOM BO3pac-
T€ Pa3BUBAIOT NaMsTh, BHUMaHUE, UHTEIJIEKT, HAOIIOAATEIbHOCTh U XOPOIIO TOTO-
BAT peOeHKa K IIKOJIE.

YpoBeHb pa3BUTHS AETEN CTAPILETO AOIIKOJIBHOTO Bo3pacTa (5-6 jer) enie Heao-
CTaTOYEH JIJISI TOTO, YTOOBI OHU CAMOCTOATENIPHO Pellajii MHOTHE 3a]1a4H, BOSHUKA-
IOIIHE B MpoIecce UxX aearebHOCTU. CaMOCTOATENbHOCTh (popMuUpyeTcs y pedeHka
NOCTENEHHO NOJI PYKOBOJCTBOM B3pOciioro. B mponecce BOCIUTaHUS BaXHYIO POJIb
UrpaeT CTAHOBJIEHUE U PA3BUTHE JETCKUX OTHOILIECHUN, IEPBOHAYAIBHOE OCO3HAHUE
HPABCTBEHHOW 3HAUMMOCTH YCBauMBAa€MbIX MpaBWil noBeneHusd. Co3naHue apyxe-
CKoil arMoc(depsl B rpymnre AeTel, uX yMeHue 0epekHO OTHOCUTHCS K CBEPCTHHUKAM,
MPOSIBJISATH I00POTY U BHUMAHHE — HEOOXOJMMOE YCIOBHE YCTICIITHOTO BBIITOTHEHUS
11000r0 33/1aHusl B yueOHOM mpoiiecce. UToObI MOHATh XapakTep JETCKUX B3aUMO-
OTHOILIEHHH, TIeJJaror JIOJDKEH MOCTOSHHO CIEUTh 3a OOILIEHHEeM JeTel B pa3iind-
HBIX BHJIaX COBMECTHOM JIeITEIbHOCTH, 0COOCHHO B UTPOBOM. Y JIeTell yCHUIMBaeTCs
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MPUBA3AHHOCTH K CIIPaBEJIUBBIM U JIACKOBBIM JIO/ISIM, OHU OTKJIMKAIOTCS HA MPOChH-
Ob1 v mopy4eHusi. OTHOIIEHUS CO CBEPCTHUKAMHM 3aBUCSAT OT TOTO, HACKOJIBKO pe-
OCHOK OTBEYaeT X TPEOOBAHUSAM U HACKOJIBKO CBEPCTHUKH yCTpamBaroT ero. Heoo-
XOAUMO HAY4YUTh JETECH MO3UTUBHBIM CIIOCO0aM OOIICHUS: TOOPOKEIaTeIbHO OTHO-
CUTBHCSI K CBEPCTHUKAM, TIPOSBIIATEH 100POTY, ApyxKeato0ue, ClipaBeiInBOCTh, TOMO-
rarb OPraHNU30BbIBATH COBMECTHYIO JICSITEIbHOCTD, MOOMIPSTH 32 YCIIEXHU, YUYUTh pa-
JIOBAaThCSl OKPY KAIOIIUM JIFOASM [2].

Taxum 00pazom, Jiydilie BCET0 HAYMHATh U3y4YaTh MHOCTPAHHBIN S3bIK C JJOIIKOJIb-
HOTO0 Bo3pacTa (MpUOIU3UTENHHO ¢ 4 NeT WK paHbiie). Crnenuduka 00ydeHus aHTIIHI-
CKOMY SI3BIKY JIETEH JOIIKOJIBHOTO BO3PACTa 3aKJIFOUAETCS B BO3PACTHBIX U UHUBUTY-
aJbHBIX OCOOEHHOCTSIX OpraHu3Ma JIeTel U CroCOOHOCTH yCBauBaTh MH(HOPMAIIHIO.
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METOAWYECKWUWU NOTEHLUUAN

®PA3EOJ/IOTMHECKUX EAUHUL B PEKJIAMHOM TEKCTE
NP ObYHEHUU UHOCTPAHHHOMY A3bIKY

HA 3TANE CPEAHEIO OBLEINO ObPA30OBAHUSA

METHODOLOGICAL OPPORTUNITIES OF EMPLOYING
PHRASEOLOGICAL UNITS IN ADVERTISING TEXTS

IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES

AT THE SECONDARY GENERAL EDUCATION STAGE

A.E. KeunHa, A.B. KopwyHoBa A.E. Kechina, A.V. Korshunova

Pexnamnstit mexcm, euoeo, (hpazeonozuueckue eOuHUybl, AQyMeHMUYHbIe MAMEPUAIIbL, 20CYOap-
CMGEHHDLIL IK3AMEH.

B crarbe paccMaTpuUBalOTCSl BO3MOKHOCTH HCHOJIb30BAHUSI AYyTEHTHYHbIE PEKJIAMHBIX TeK-
CTOB, cofep:Kalux (pa3eoornyecKkue eIUHUIBI, PU 00y4YeHUN JIeKCHKe U MPeACTABJIEeH Ma-
TepHaJl, CNOCOOCTBYIOIINH AKTUBU3ALNH JIEKCHYECKOr0 HABBIKA HA JITale CpeaHero oduero
oOpa3oBaHmsl.

Advertising texts, video, pharaseolgical units, authentic materials, state examination.
The article deals with the development of lexical competence in English lessons for secondary
school students. Foreign advertising slogans are used as the basis for teaching vocabulary.

HACTOsIIEE BpEMsI NHOCTPAHHBIN SI3bIK — 00s3aTEIbHBIN IIpeaMEeT yueOHo-

ro mijaHa B mkojax. OqHako OBJIaJeHUE UHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, TpUOOIIIe-

HHUE K MHOA3BIYHON KYJIBTYpE W TpaJuLIMsM, HAXOASCh BHE S3BIKOBOU Cpe-
Ibl, IPEACTABISAET OOJBIIYIO TPYAHOCTh. VIcXonst U3 3TOTO, NEepe] yuuTeaeM BCTa-
€T BakKHas 3ajadya — CO3JaHHUE CUTyalHd OOIIEHUS HAa YPOKE MHOCTPAHHOTO S3bI-
ka. Jlu1st 3TOro Ha NOMOIIb METOAUCTAM U IIPENOAABATENAM IPUXOAAT Ay TCHTUYHBIE
ayIMOBH3yalbHbIE cpeAcTBa. VMcnonb3yss ayTeHTUYHbIE BHJIEOMAaTEpUallbl Ha ypo-
KaX, peajqusyercs BakHelliee TpeOOBaHME KOMMYHUKATUBHON METOAUKHU — MpPeJ-
CTaBUTH MPOLECC OBJAJECHUS SI3BIKOM KAK IMOCTHKEHUE )KMBOU MHOSA3BIYHOU KYJIb-
Typbl; HHAUBUlyaJdu3aluyu 00yUeHUs U pa3BUTUS MOTUBUPOBAHHOCTHU PEUeBOil jie-
ATEIBHOCTU 00yYaeMbIX.

Hcnonb3oBaHue peKSIaMHBIX TEKCTOB MPU OOyYEHUHM LIKOJbHUKOB AHIIIUKCKOMY
A3bIKY UMEET OTPOMHBIN MOTEHIMAI JUIsl U3yYEHHUs JIEKCUKHU W NPEAOCTABIISIET €A~
rory UIMPOKHE BO3MOKHOCTH U1l (POPMHUPOBAHUS JIEKCUUECKUX HABBIKOB U Pa3BUTHUS
IIPOYKTUBHBIX U PELIENTUBHBIX HABBIKOB [ boBe, 1996]. Takue TEKCTHI, SABISAICH Ay TEH-
TUYHBIMM, MTOBBIIIAIOT YPOBEHb MOTHUBALIMH IIKOJBHUKOB B U3yYEHHH MHOCTPAHHOIO
A3bIKa, TOCKOJIbKY TaKHE TEKCThI OTOOPAXKAIOT «OKUBOI», pa3TOBOPHBIN s3bIK. S3bIK pe-
KJIaMbl — 0COOeHHBIN. ECii uenoBek He ABISETCS HOCUTENIEM A3bIKa, HA KOTOPOM CO3-
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JIaH PEKIJIAMHBIN TECT, €ro IOBOJILHO MPOCTO HE MOHSATH, JINOO MOHSAThH HE TaK, TOCKOJIb-
Ky peKiiama oToOpaXkaeT U KyJIbTYpHbIN acnekT si3bika [Kadranmxkues, 2002, ¢ 15].

®pa3eoa0ru3mMbl 4acTO UCIOJIB3YIOTCS B PEKIIAMHBIX TEKCTaX U SIBJISIOTCS 3HAYU-
MOM MX YacCThIO, TOCKOJIBKY JI€TA0T TaKHUE 3ar0JI0OBKU 0oJiee SPKUMHU U 3aTIOMUHAIOLIH-
MUCS, a TAKKE 0TOOPaXKAIOT KYJIBTYPHBIN aCMEeKT CTPaHbl, B KOTOPOM co3/1aHa peKjiamMa
[KpuBonocos, 2001]. IMeHHO sipkOCTh U OPOCKOCTh (Dpa3eoIorn4ecKuX eIuHuUIl 00-
yCIIaBIMBAET YacTOe MX MCIOJIb30BaHHE B pekiame. Opa3eoaoru3Mbl CriocoOCTBYIOT
aKkTyaJll3aluy BeAyIUX (PYHKIMI peKIaMHBIX CIOTaHOB: — aTTPAKTUBHON, MHEMOHHU-
YECKOM, SMOTUBHOM, (paTHUECKON W IJIaBHOM PEKIAMHOW (PYHKIIMHM — BOJIOTATUBHOM
[Ixedpxunc, 2008].

[Ipu rpamMoTHOI MeTOnUYECKON paboTe C pEeKIaMHBIMU TeKCTaMH U (pa3eosioru-
YECKUMH €IMHUIIAMU B HUX MOKHO MOJTYYUTh XOPOIIMM pE3yabTar, B TOM YHCIIE B 3HA-
KOMCTBE C MHOSI3BIYHON KYJIBTYpOU U (pOpMHUpPOBaHUM OMITMHTBATIBHON JTMYHOCTH, YTO
SABIIETCS] OAHUMU U3 1€l 00yUeHUsl aHTTIUHCKOMY SI3BIKY.

[TonGupas marepuanbl JUisl ypoKa, MeJaror JOJKEH YETKO OINpPEAeNUTh 3aJlauH,
cToslmMe rnepea HUM. Eciiv Mbl TOBOPUM O CPEAHEM 3BEHE M IMOJATOTOBKE K IK3aMe-
HY B 9 KJacce, TO HEOOXOAMMO YUUTHIBATh TOT (AKT, 4TO OOYUaIOIIUECs YKE POILIH
OCHOBHBIE TEMbI M MOJTYYWIH OOJIBIIYIO YacTh FpaMMaTHUYECKOro Marepuana, a, 3Ha-
YUT, TOTOBBI K COBEPILIEHCTBOBAHMIO SI3bIKA M IO3HAHUIO €TI0 B TOM BUJIE, B KOTOPOM OH
Ucnoib3yercs Bo BcéM mupe. Hamu Oblin pa3paboTaH KOMIUIEKC yIpaXKHEHHUH B COOT-
BeTcTBUU ¢ TemaMu Y MK 151 « AHTniiCKHit s13b1K», aBTOpbl Komaposa 1O. A., JIapuo-
HoBa M.B., MakOet K. s 9 knnacca. OH Obut anpoOupoBaH Ha (aKyJIbTaTUBHBIX 3aHsI-
THUSIX, HAIIPABJIEHHbBIE HA NOATOTOBKY K OCHOBHOMY IOCYIapCTBEHHOMY 3K3aMEHY, O/
HAKO BO3MOKHO €T0 IPUMEHEHHE U Ha PETYJISAPHBIX 3aHITUSAX.

B nepBoMm 3amanuun o0yyaromuMcs npejjiaraercst Tadiuua ¢ TpeMsi KOJIOHKaMH 1
M300paKEHUSAMHU C PEKIAMHBIMU TEKCTAMH — 3aJlaua COCTOUT B TOM, YTOOBI COMOCTa-
BUTBH PEKIJIAMHBIN TECT C (PPa3eosOru3MOM, KOTOPBIA TEM MM MHBIM 00pa30M HUCIIONb-
30BaH B TEKCTE, a 3aTEM COIMOCTABUTh caM ()Pa3eoIOru3M C €ro 3HaYeHHeM. 3aJaHue
MIPOBOJIUTCS C UCTIOIB30BAHUEM (PPOHTATBHOTO OMPOCA, YUAIIUECs B 3TO BPEMsI CBEpsi-
0T CBOU OTBETHI.

[Tockonbky gaHHbIE (hpazeoIOruyeckrue 000pPOThl MOKHO HCIIOJIb30BATh KaK B HKH-
BOM peuH, Tak U MPU HAMCAaHUU HE(POPMAIILHOTO NMHChMa, B CIEIYIOLIEM 3aJaHUH, KO-
TOpPOE pallOHAJIbHEE J1aTh HA JIOM, IIKOJIbHUKAM IPEJIararoTCcsl BApPUAHTHI 3a4aHus 35
OI'D (mucbmo Apyry). X 3a7a4a cOCTOUT B TOM, YTOOBI HAIIUCATh TUCHMO, UCTIONb3YS
U3y4YeHHbIE (DPa3eOIOrU3MBbl.

B xone ananu3za npakTUUECKUX pe3ysbTaroB ObUTO YCTAHOBIICHO, YTO ayTEHTUYHbIE
MaTepuasbl C UCIOJIb30BAHUEM PEKJIAMHBIX CIIOTAHOB M TEKCTOB MOBBIIIAIOT YPOBEHb
3aMHTEPECOBAHHOCTA U MOTUBUPOBAHHOCTHU HIKOJIBHUKOB, a TAKXKE 3aMETHO MOBBILIAET
KaueCTBO UX MUCbMEHHOW U YCTHOH peun. OOyuaroniuecs akTUBHO HAYMHAIOT yIOTpe-
OJISITH HOBYIO JICKCHKY, ¥ 9TO JJA€T BO3MOXKHOCTh HE MIPOCTO YBEJIMYUThH AaKTUBHBIN CIIO-
BapHBI 3a1ac, HO U 0TpadaThIBATh IPAMMaTHYECKUE KOHCTPYKIIMU U J1aBaTh Oosee Kaye-
CTBEHHbIE OTBETHI. Pe3ylbTaThl aHaan3a MOXKHO YBHJIETh Ha ructorpamme (Pucynok 1)
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Pe3ynbratbl

KceHuns
KpuctunHa

JIETI)!

KpuctunnHa
AHHa

NpuHa

H Ctonbeul M [0 o3HakomeHus c E

Puc. 1

MOXHO yTBEp)KIaTh, YTO AyTEHTHYHBIE MaTepHUaibl, COAEpPKALIUE PEKIAMHbBIC
CJIOTaHbl SBISIOTCA 3(PPEKTUBHBIX CPEICTBOM MpPU OOYyUYEHHUU AHIIIUKWCKOMY SI3BIKY.
[IpencraBieHHble yIpaXXHEHUs, pa3padoTaHHbIE HA MaTepuase ayTeHTHYHbIX PEKIIaM-
HBIX BUJIEOPOJIMKOB C UCIIOJIB30BAHUEM (PPA3EOTOTHUECKUX €IMHULL, TO3BOJIAT 00yya-
IOILKCS PACHIMPUTh UMEIOIIMECS 3HAHHUSI O COBPEMEHHOM AHIJIMHCKOM S3BIKE, ITOBbI-
CAT MOTHUBALIMIO K U3YYEHUIO HHOCTPAHHOTIO s3bIKa U OyayT 3(h(PeKTuBHBI pu HopmMHu-
pPOBaHUM JIEKCUYECKOrO HaBblka. [10100HBINA (popmar yueOHON AESTENbHOCTH CIIOCO-
OeH 00ecneunTh ONPEEICHHYIO 0a3y 1Jisl HOArOTOBKM K ENMHOMY rocy1apcTBEHHOMY
9K3aMEHY M0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, KOTOPBII B CKOPOM BPEMEHHU MPEICTOUT CAABAThH
BCEM y4YalllUMCSI B 00513aTEIBHOM MOPSIIKE.
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POJib ®OPMUPOBAHUA
COLMOKY/IbTYPHON KOMMNETEHLIUU
Y OBYYAIOLLUMUXCS B OCHOBHOM LUKOJIE

IMPORTANCE
OF SOCIO-CULTURAL COMPETENCE DEVELOPMENT
FOR SECONDARY SCHOOL STUDENTS

A.A. Knouko, E.IN. KopmaH A.A. Klochko, E.P. Kofman

Ocnoenasa wikona, Kyiomypa, COUUOKY1bMyPHAA KOMNEMeHYUsl, PO/lb, TUH2ZE0CHPAHOBECOCHUE.
OnHoil U3 BaKHEHIIMX YacTell 00pa3oBaTe/ibHOI NMPOrPpaMMbl SIBJIsAETCS 00y4eHue HHOCTPAaH-
HbIM si3bikaM. Takoe o0ydyeHue 0CO0EHHO AKTYaJIbHO B MYJbTHKYJILTYPHOM COBpPEMEHHOM
Mupe. UTo0bl NOHATH A3BIK U KYJbTYPY CTPAHbI HEO0X0AMMO YIeJIUTh 0c000€ BHUMAHHE JIMHT -
BOCTPAHOBE/JAEHHUIO, KOTOPOE SIBJISIeTCSl, HA HALI B3IVIsl/l, OCHOBOIi (JOPMHPOBAHHUS COLUOKY.Ib-
TYPHOH KOMIIeTEHLHMH, KOTOPasi B CBOIO ouepedb UIPaeT poJib ABUKYLIEro ¢gakropa BcecTo-
POHHEro pa3BUTHUS IIKOJbLHUKA.

Secondary school, culture, socio-cultural competence, role, language and country studies.

One of the most important parts of the educational curriculum is teaching foreign languages.
Such approach is especially relevant in the multicultural modern world. In order to under-
stand the language and culture of the country, it is necessary to pay special attention to lin-
guistic and cultural studies which, in our opinion, is the basis for the developing of sociocul-
tural competence, which in its turn plays the role of a driving factor in the comprehensive
development of the student.

COBPEMEHHOM MYJIBTUKYJIBTYPHOM MUpE cyiiecTByeT Oosnee 2000 HalmoHab-

HOCTEH, KOTOpbIE 00J1a/1al0T CBOMMU YHUKAJIBHBIMU KYJIBTYPOU, TPATUIIUSIMU U

ycTosiMu. Ficxozs U3 3Toro, B paboTe ¢ yyaluMHCs SBIISETCS HEIeco00pa3HbIM
HCIIOJIb30BAaHUE TAKOTO ACMEKTa KaK JIMHTBOCTPAHOBEACHUE, KOTOPHINA MO3BOJISET IO-
3HAKOMUTh HIKOJIbBHUKOB HE TOJIBKO C KYJIBTYPOH CTPaHbl M3y4aE€MOIO S3bIKa, HO U I10-
MOYb U3yUYUTh HHOCTPAHHBIHN SI3BIK B LIEJIOM.

B pamkax denepanbHOro rocy1apcTBEHHOTO CTaHAapTa OJHUM U3 TPeOOBaHUM K
pe3yibTraraM OCBOEHHUS OCHOBHOM 00pa30BaTEIbHOM MPOrpaMMbl OCHOBHOTO 0O0IIIe-
ro oOpa3oBaHus yka3bIBaeTcsi (GOPMUPOBAHHE M COBEPUICHCTBOBAHWE MHOS3BIYHOM
KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETCHIIUM, PACIIUPEHUE U CHUCTEMATU3alus 3HAHUU O SA3bI-
K€, paCIIMPEHNE JTMHTBUCTUYECKOTO KPYro3opa, OBIaJeHHE OOIIe pedeBoil Kyib-
Typoii, GOpMUpOBaHKE BBIPAKEHHON JIUYHOCTHOM MO3UIIMU B BOCIPUSATUH MHUpaA Ha
OCHOBE 3HAKOMCTBA C U3HBIO CBOMX CBEPCTHUKOB B JPyrux cTpaHax [Dexepab-
HBIU TOCYIapCTBEHHBIN. .., 2010]. OqHako, HECMOTpPS HA 3TO, CETOJHS B IIIKOJIAX 3TO-
My acHeKTy He yAeNsieTCd JOJDKHOEe BHUMaHue. B OonbIIMHCTBE ciydyaeB Mmpernojaa-
BaTeJb JUIIb AAET 001YI0 HH(OPMALIUIO O TeoTpapuUYeCcKOM MOJOKEHUN CTPAHBI HA
KapTe U €€ NpaBUTEIe.
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Posib TMHIBOCTpaHOBENEHUSI 3a4ACTYO0 HENOOLIEHEHA, HECMOTPSI HA TO, YTO OHO
HEIOCPEACTBEHHO 3HAKOMUT C HALMOHAJIIBHOM KYJIBTYPOM U LIEHHOCTSIMHU U3y4aeMOU
CTpaHbI, U, TAKUM 00pa30M, CIOCOOCTBYET (HOPMUPOBAHUIO COIIMOKYIBTYPHON KOMIIE-
TEHLUHN yYaIUXCS.

OreuecTBeHHBIN HccienoBarens E. M. Bepemarun onpenenser JUHIBOCTPAHO-
BEJCHUE KaK CTPEMJIEHHE OOy4arouIuxcs OBIAJAETh CLIOCOOOM KOMMYHHUKALIUH Y€pe3
MOJy4YeHHE AYXOBHBIX OOraTcTB, XpaHUMBIX SI3bIKOM, U IPOHUKHOBEHUEM B KYJIBTYPY
CTpaHbl U3yuaemoro si3bika [ Bepemarun, 2012]. B pamkax 1mIkosibl JUHTBOCTPaHOBE/1€-
HUE UTPAET POJIb MOIIHOIO MOTHBAIIMOHHOTO CTUMYJIA JJIs IKOJBHUKA, BbIpaXKaroIle-
rocsi B CTPEMJICHUH K PacIIMPEHUI0 CBOEro Kpyro3opa [po3nosa, 2011].

@opMUPOBAHUE COLUUOKYIBTYPHON KOMIETEHUUH B OCHOBHOM IIKOJIE C MOMO-
IO JIMHI'BOCTPAHOBEIUECKOTr0 KOMIIOHEHTA MO/Ipa3yMeBaeT UCIOJIb30BaHue Ooliee
IyOOKUX 3HAHUWA O KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKHUX pEaHsiX, BKIIOUEHHE O0ydarolux-
Csl B IMAJIOT KYJIBTYpP, OCO3HAHUE POJIM POJHOIO SI3bIKAa B 3€pKajie KyJIbTypbl APYTUX
Hapos10B [bobkoBa, 2006].JIMHrBOCTpaHOBEIUECKN KOMIIOHEHT Ha YPOKax aHIJIUM-
CKOTO SI3bIKa MOXKET OBITh PEAIM30BaH C MOMOIIBIO CIEAYIOLIUX CPEJICTB: JINTEPATYP-
HbIE IPOU3BENICHUSI, MY3bIKa, IPEIMEThI OKpYKaroIIeil 1eCTBUTEILHOCTH, (PAKThI O
KYJIBTYp€, HICTOPUU U TPAAMUIUAX CTPAHbI U3y4aeMOro si3bika. JlaHHbIe cpeacTBa Mo-
I'yT OBITh PEaM30BaHbl C MOMOIIBIO IPEABAPUTEIBLHON CUCTEMATH3ALIMH 110 OIpee-
JIEHHBIM TE€MaM M MOCJIEAYIOEro TEMaTHYeCKOTO MOTPYKEHHS yJallluXcsl Ha 3aHs-
TuH. Takke BO3MOYKHO MCIOJIb30BaTh JUHIBUCTHUYECKYIO COCTABIISIONIYIO, KOTOpas
BKJIIOYAET B ce0s1 HA0Op yCTOMYMBBIX BbIpakeHUH ((ppa3eosornyeckux eaIuHull, mo-
CJIOBHII, TOTOBOPOK, UJMOM H T. II.).

Jls Toro, 4toObl 3aHATUSA YPPEKTUBHO BIUAIN HA (OPMUPOBAHUE COLIUOKYIBTYP-
HOW KOMIIETEHIIMU C UCIOJIb30BAHUEM JIMHTBOCTPAHOBEAUECKOTO KOMIIOHEHTA, HEO0XO-
VMO YYHUTBIBAaTh Takue (aKkTOphl KaK aKTyaJbHOCTh, MHPOPMATUBHOCTh, HOBU3HA U 3a-
HUMAaTEIbHOCTh. [IoMHMO 3TOTO, IPEBAPUTENHHO MOJOOPAHHBIN JTMHTBOCTPAHOBEIUE-
CKUH Marepurall JOJKEH OTPAXKATh )KU3Hb JIFOJIEU N3y4aEMOM CTPaHbI ITyTEM 3HAKOMCTBA
HE TOJIBKO C KYJIBTYPHOH c(hepoit, HO U COIMATbHO-TIOIMTHYECKON PeaTbHOCTHIO.

Ha npakrtuke B xone 3aHATUN JIMHIBOCTPAHOBEAYECKU KOMIIOHEHT MOYKHO pea-
JU30BaTh IyTEM OpPraHU3allMU POJIEBBIX WUIp, MOAOOPAHHBIX K OMNPEICIICHHON TeMe.
K mpumepy, ydamuxcst MOXXKHO pa3ieTuTh Ha ABE FPYIIIIbI, KaXKaas U3 KOTOPBIX Mpe/Ba-
PUTENBFHO TOTOBUT MaTepHall 00 OHOM U3 pernoHoB Benukobpuranuu. ['pymnms! urpa-
IOT pOJIb TYPUCTHUECKHUX areHTCTB, 3aJa4a KOTOPbIX YOeIUTh ayIuTOPUIO BIOpaTh pe-
KJIAMUPYEMbIH UMU PETHOH JJIsl MOCEIIEHUs. YYaluecs 1eMOHCTPUPYIOT CBOU JIMHT-
BOCTPAHOBEAUECKUE 3HAHUA (JIOCTONPUMEUYATENbHOCTH, KyJIbTYPHBIE COOBITHUS, HCTO-
pudeckue GpakThl, TPAJAULUU U T. J1.) B IPOLECCE MPE3EHTAINH, JIEJISICh UMH MPOLIecCe
oOlIEeHHs ¢ OCTaTbHBIMM YYaCTHUKAMU poJieBoi urpsl. [loGexnaer Ta koMaH1a, KOTo-
poil ynanoch yoeauTs HauOoJIbIIee KOJTUYECTBO «TYPUCTOB) MOCETUTh UX peruoH. HMc-
NOJIb30BaHUE MOA0OHBIX MPUEMOB MOTEHIIMAIBHO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MOHOJIO-
IMYE€CKOM U ANATOTUYECKOW PeUr, HABBIKOB UTEHHS TEKCTOB CTPAHOBEIUECKOTO XapaK-
Tepa U POPMUPOBAHUIO COLIMOKYJIBTYPHON KOMITETEHLIUH.
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Taxum 006pazoM, poib GOPMUPOBAHUS COIIMOKYIIBTYPHON KOMITETEHIIMM 3aKITI0da-
€TCsl B TOM, UTO OHA CIIOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY PAa3BUTHUIO IIKOJIbHUKA ITyTEM 000-
ralieHust He TOJIbKO JTMHTBOCTPAHOBEIYECKUMH 3HAHUSMHU, HO U Oaroapsi pa3BUTHIO
KOMMYHHUKATUBHBIX HABBIKOB, YTO COOTBETCTBYET TpeboBanusm OI'OC.

buoénuorpaduyecKkum CnNMCcoK

1. bob6xosa JI. B. CrpanoBenenue kak (popMa MpUBUTHS HHTEpECA K U3YyUEHHIO HHOCTPAHHOTO SI3bI-
ka // VAL —2006. — Ne 5. — C. 3-37.

2. Bepemarun E. M. JIluarsoctpanoBeaueckas teopus ciosa / E.M. Bepemarun, B.I. Kocroma-
poB. — M.: Kaura no Tpe6osanuto, 2012. — 320 c.

3. JHposnosa O. E. Ponb HHOCTpaHHBIX S3IKOB B (JOPMUPOBAHUU OIBITA IMHIBOCTPAHOBEIUECKOM
akTUBHOCTH mmKoibHUKOB // VAL — 2011, — Ne 2. — C.

4. @enepanbHbIil TOCYIapCTBEHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM CTAaHAAPT OCHOBHOIO 00IIero oOpa3oBa-

HUs. YTBepikJeH npukazoM MuHuctepcTBa oOpa3oBanus U Hayku Poccuiickoit @enepanyu ot
17 nexabps 2010 ., Ne 1897.



OBYYEHUE MACTEPCTBY NYbBJINHHOI'O BbICTYIJIEHUA
B MPO®UJIbHbLIX K/IACCAX

TEACHING PUBLIC SPEECH SKILLS WITH PROFILE STUDENTS

A.B. Konecosa A.V. Kolesova

HayuHbin pykoBoautens U.A. Maitep,

douyeHm Kagh. 2epMaHO-POMAHCKOU ¢usonozauu
U UHOA3bIYHO20 0bpa3zosaHuAa KIT1Y

Scientific adviser I.A. Mayer,

Associate professor KSPU

Peuegvle ymenus, nybauunoe gvicmynienue, UHOA3LIYHBLI OUCKYPC, KOMMYHUKAMUBHbBIE KOMNe-
meHyuU, MeXCKYNbmMypHAs KOMMYHUKAUUA.

Crarbsi mocBsillieHa 00YYEeHHI0 OCOOEHHOCTAM NYOJMYHOI0 BBICTYIUIEHHS HA YPOKaX HHO-
CTPAHHOIO fI3bIKA B MPOPUIBHBIX Kjaccax o0meodpa3oBareibHOM mKoJIbl. Pazpadorana cu-
cTeMa yNnpasKHeHHUil, HAanpaBJeHHbIX HA (POPMHUPOBAHME KOMMYHUKATHBHOI KOMIIETEHI[UH, CO-
BepLIEHCTBYIOLIEHl YyMeHHe COCTABJATH COOCTBEHHOE NMYy0JIMYHOE BBLICTYILUIEHHE MO AKTYaJIb-
HBIM NIPO0JIeMaM COBPEMEHHOM KU3HU.

Speaking skills, public speech, foreign discourse, communicative skills, intercultural communi-
cation.

The article discusses the methodological features of teaching public speech at foreign language
lessons in profile classes. The system of exercises is suggested aimed at developing communica-
tive competence. Students are taught to compile and present their own public speeches about
the problems in the modern world.

MEHHE IpaMOTHO (POPMYIHUPOBATH M JIOHOCUTH CBOM MBICIH JO COOECEIHUKA

Bceraa ObLIO U OCTAeTCsl OOJIBIIUM MTPEUMYIIIECTBOM B MUPE, TIOCTPOSHHOM Ha

KOMMYHUKaIu. Pacimmpenre BO3AMOXKHOCTEH JJISI MEXKKYJIBTYPHOW KOMMYHHU-
Kalll¥, CBA3aHHOE C Pa3BUTHEM ITI0OAIHHOTO MH()OPMAIIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA, pac-
CMaTpUBAeTCs Ha COBPEMEHHOM JTare KaK MPUOPUTETHOE HaIpaBJIeHUE JIMHTBUCTH-
Yyeckoro oopazoBanus. JocTiwkeHne TaHHOM LIENM MperoiaraeTcs myTemM npuodpe-
TEeHUsI HEOOXOIMMOTO YPOBHSI KOMMYHHKATUBHOW KOMITETCHITUH.

CoBpeMeHHOE 00pa30BaHUE CTABUT BONPOC (HOPMHUPOBAHUS M PA3BUTHUS KOMMY-
HUKATUBHON KOMIIETCHIIMH B ITKOJIC BO IVIaBy yryia. BaHOCTb 3TOM TEMbI MOAYEPKU-
BaeTCs B UCCJIEAOBaHUAX Takux aBTopoB, kak H.C. AbGonuna, O.b. AxumoBa [ A6ou-
Ha, AkumoBa, 2012], H.B. Bypko [Bypko, 2017], E.B. KpacunsnukoBa [KpacuibHu-
koBa, 2009], H.B. Illernona [IlleroBa, 2011] u ap. Bmecte ¢ Tem, aHanu3 yueOHO-
METOIMYECKOT0 KOMIUIEKCA MO0 aHITIMUCKOMY SI3bIKY B MPOGUIIBbHBIX KJaccax MOKa3bl-
BAaCT, YTO OPATOPCKUM BBICTYIUICHUSM KaK OCHOBE ()OPMHUPOBAHUS KOMMYHHUKATUBHOM
KOMIIETEHIIUM Ha YpPOKaxX HWHOCTPAHHOTO 53bIKa, Y/IEJICHO HEJOCTATOYHO BHHUMAHMS,
YTO U 00YyCIIOBUIIO OOpaleHrue K JaHHOU TeMe.
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Kak npencrapinsercs, u3yueHrne OCHOB OPaTOPCKOTO BHICTYIUIEHHUS Oy/lIeT 0COOeH-
HO aKTyaJIbHBIM U BOCTPeOOBaHHBIM B TPOMUIIBHBIX KJIaCCaX B YCIOBHIX WHANBHUIyA-
nu3anuu 1 quddepeHnuanuy yaeOHoro mpomecca, MoCKOIbKy OyJIeT YUYUThIBaTh JINY-
HBIE U TPOPECCUOHATBHBIE UHTEPECHI O0YUYAIOIIIUXCS.

[Tpemnaraemasi cepusi ypOoKOB MO OOYYEHHIO MAaCTEPCTBY IyOJUYHOTO BBICTYILJIC-
HUsl OblIa pa3paboTaHa ¢ yueToM (peepaibHOro rocyJapcTBEHHOTO0 00pa30BaTebHO-
ro CTaHJapTa OCHOBHOTO OOIIEro 0Opa3oBaHus, IPUMEPHON MPOTrpaMMBbl 110 aHIJIUI-
CKOMY SI3BIKY U @aBTOPCKOH yueOHo mporpaMMmsbl «Spotlight» mis 11 kmaccos. Jlanabiii
MaTepHall pacCMaTpyuBaETCs B paMKax u3yuyeHus TeMol “Communication”.

Ha MoTuBannoHHO-1o0yAUTEeIbHOM 3Tarie 00yJarouMes IPeIaracTcsi OTBETUTD
Ha BOTIPOC, CJIOKHO JIK M OOIIATHCS ¢ HE3HAKOMBIMH JIFOJBMH, W TIOJABECTH MX K BbI-
BOJLy, YTO BCE€ 3aBUCHT OT cuTyannu. HeoOXxoammo Hanmucarh Ha JOCKE pa3InyHbIE CH-
Tyanuu obmeHus: speaking to a stranger at a party, to a student in class, to a teacher, to
a police officer, to a stranger on the phone, asking a stranger to do something for you,
asking someone you know to borrow a large sum of money, speaking to a doctor when
you feel ill, u mpeanoxkuTh 00ydarOmUMCs pacpeieIuTh CUTYal[i B 3aBUCUMOCTH OT
CJIO)KHOCTH, U 3aT€M CPAaBHUTH IOJyUYEHHBIE pe3yibTaThl. JJaHHOE yIIpakHEHHE TTIOMO-
raeT BBECTH TEMY, 3aKPEIUTh HOBYIO JIEKCUKY U OOCYINTh OTHOIICHHE O0YyJarOIIUXCS
K Pa3JINYHbIM CTPECCOBBIM CUTYAIUSIM.

Yuutenb nepexonutT K IUCKyccuu 1o Bompocy: «Good communicators are born,
not madey, mocie 4ero peKoMeHIyeTCsl MPOBECTH PabOTy ¢ HOBOM JIEKCHUKOM, B XOJ/I€
KOTOpO 00ydaromuecs MOBTOPSIIOT CIIOBA XOPOM 32 YUHUTEIEeM, MEePEBOAST UX U UC-
MOJIB3YIOT B CBOMX OTBETAaX Ha BOIPOCHI YUUTEIIS.

Yyautento cieayer opraHu30BaTh padOTy B IPyIIax U MOMPOCUTH 00yUJarOIInX-
Csl BBICKA3aTh CBOM MBICIH IO MOBOAY MPEIIOKEHHBIX CUTYallMd, MOCIE Yero 3a-
nath Boripoc: «What advice would you give to people who are nervous about all the
situations above?» DTo ynpaxxHEHUE MPECTABIsAET COO0H KOPOTKYIO Pa3rOBOPHYIO
MPAKTUKY, MPEANOIaralonlyl0 UCTOIb30BaHNE JIEKCUKH M3 MPEIBIIYIIETO YpoKa U
MOJTOTOBKY K YTEHHUIO.

3areM MOKHO MEPEXOIUTh K YTEHUIO OyKJIeTa C COBETAMH O TOM, KaK MPaBUIbHO
noctpouTts BeicTyuieHue How to Develop Good Communication Skills (URL: https://
www.wikihow.com/Develop-Good-Communication-Skills) . ITocne nmpourenus yue-
HUKaM TpeIJiaraeTcsl MpoYruTaTh OTPHIBKU U3 OyKJIeTa W 3alOJHUTh UMU MPOMYCKHU B
TEKCTE, O3HAKOMUBIIIHCH ¢ OYKJIETOM €IIle pa3, a 3aTeM B Mapax ONpPEIeIUTh, SIBISIOT-
Cs1 JTW TIPUBEICHHBIC YTBEPIKICHUS BEPHBIMH WK HET. JlaHHOE yIpakHEHUE pa3BUBAET
YMEHHE YTCHHSI C TOHMMAaHUEM OCHOBHOT'O CO/IEPKaHUS TEKCTa.

Jlanee yduTenb MOXET OpraHW30BaTh TPYMIIOBYIO JUCKYCCHIO IO CIIEAYIOIINM
BonpocaM: “Which communication skills mentioned in the leaflet are you good at?”
Taxxe oOydaronuMcs mpeaaaraeTcsi OTBETUTh, 3aMHTEPECOBAHBI JIM OHU B Pa3BUTUU
KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHUH, M €CJIH J1a, TO rmodemy. JlaHHOe yrpakHEeHUE TIPEICTaB-
JsieT co00# KOPOTKYIO pa3TOBOPHYIO MPAKTUKY, C HCTIOIB30BAHHEM HOBOTO JIEKCHUYE-
CKOTO Marepuaa.
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Ha mocnenyromux 3aHATHAX CIEAYET BBINOJIHUTBH PsiJ 3aJaHUM 10 aHAJIU3y
TE€Mbl BBICTYIUICHUS, €€ aKTyaJbHOCTH Ha COBPEMEHHOM dTane U 3()PEeKTUBHOCTH
€€ BO3JeiCTBUA Ha ayauToputo. OTaelbHOE BHUMAaHUE MPUIAAETCS PACCMOTPEHUIO
KOMIIO3UIIMOHHO-PEUYEBBIX U CTUIIEBBIX OCOOCHHOCTEN PEUr 1 BHITIOIHEHUIO Psijia 3a-
JJaHUW, HAIPABJICHHBIX HA PACCMOTPEHUE PA3JIUYHBIX CTHWIMCTUYECKUX MPUEMOB C
LEJIBIO TIPUJIAHUS PEYU KPACOUYHOCTH U BBIPA3UTEIILHOCTH.

JlanHast cepusi ypoKOB HampasiieHa Ha (GOPMUPOBAHUE IMYHOCTHBIX, PETYIISTHUB-
HBIX 1 KOMMYHUKATHUBHBIX YHUBEPCAIBHBIX YUE€OHBIX AEHCTBUH, CIOCOOCTBYET U3Y-
YEHUIO 0COOCHHOCTEN MyOJIMYHBIX BBICTYIUJICHUN, PACIIUPEHUIO 3HAHUN O BBIJIA0-
LIMXCS OpaTOpaAX U KYJIBTYPE CTPAH U3Yy4aeMOr0 s13bIKa, MOTUBUPYET Ha JaJIbHENIIEe
U3y4eHHE MHOCTPAHHOTO 53bIKa, POpMUPYET yMeHUE paboTaTh UHIMBHUIYAIBHO U B
IpyIIle, a TAKXKe OLIEHUBATH PE3YyJIbTAThl CBOEU JAESITEIIbHOCTU U JIESATEIIBHOCTU CBO-
UX OJHOKJIACCHUKOB.
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®OPMUPOBAHUE Y OBbYHAIOLLUXCHA
CPEAHEIO OBLUEIO 3TAINA OBPA30BAHUA
NO3HABATEJIbHbIX MOTUBOB

K U3YHEHUIO UHOCTPAHHOI'O A3bIKA

THE FORMATION OF HIGH SCHOOL STUDENTS’
COGNITIVE MOTIVES TO LEARN A FOREIGN LANGUAGE

T.10. KonbmaH, B.B. Mapcosa TY. Kolman, V.V. Marsova

Momuesayus, o0yuenue, UHOCMPAHHBLIL A3bIK, NEOAZO2UKA, WIKOTbHUKU.

OaHoii M3 Ba:KHBIX 3a1a4 npu (GOpPMHPOBAHUM NMO3HABATEJbHBIX MOTHBOB Y HIKOJIbLHUKOB
B CTApIIMX KJaccaX K M3YyYeHUI0 MHOCTPAHHOIO si3blKa siBJIseTcsl (popMHpOBaHUE HHTe-
peca K 00y4eHHMI0O B KJIACCAX, a He TOJbKO B camMoOil 00meo0pa3oBaTe/ibHOM OpPraHU3alMu.
CpaBHHUTEIbHO-CONOCTABUTEIbHBIH aHAJIU3 HECKOJIbKHX KJACCOB, OMPOIIEHHBIX MO3BOJIHJI
c/1eJ1aTh BbIBOJ 00 YCUJIEHMHU € TeYeHUeM BpeMeHHU BJIUSIHUSI NPAarMaTuiyecKuX MOTHBOB, Ha-
NPaBJIEeHHBIX HA YCBOEHHeE JAHHOI0 MaTepuaJia, a TaKKe J0CTHKeHHe JJUYHOCTHOI0 POCTa B
chepe HHOCTPAHHOIO SI3bIKA.

Motivation, learning, foreign language, pedagogy, students.

One of the important tasks in formation of high school students’ cognitive motives to learn a
foreign language is the formation of interest in learning in the classroom, not just in the edu-
cational institution. A survey and a comparative analysis of several classes allowed to conclude
that over time the influence of pragmatic motives aimed at mastering the material, as well as
achieving personal growth in the field of a foreign language has increased.

aK 3B€CTHO, MOTHUB — 3TO TO, YTO OTPAk,aETCs B CO3HAHUU YEJIOBEKA, CITYKHUT

noOyXI€HUEM K JIeITeIHbHOCTH W HaIpaBIsEeT €€ Ha YIOBJIECTBOPEHUE OIpe-

nenenHout norpedHoctH [1]. [Ipobiiema MOTHBAIIUM B YUEHUU TTOSBIISIETCS 11O
Ar000My IIKOJIBHOMY TpeaMeTty. Bnpodem, Haubosee ocTpo CTOUT mpodiemMa MOTH-
BallMU B MCCJIEIOBAHUM MPENOJAABAHUS HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B LIKOJIE. Y YUEHUK OCO-
3HAET, MOYEMY CTOUTh 00ydaThCsi, HO ATO €IIE HE MOXKET BJOXHOBIIATH €ro Ha y4eo-
HYIO JAESATEILHOCTH [5].

BHuMaHne K yUeHUIO OSIBISIETCS B KPUTEPUAX CTAHOBJICHUS IT0O3HABATEIIbHBIX HH-
TEPECOB, JIIOOBU K U3y4aeMOMYy IIPEIMETY U K CAaMOMY IMPOLIECCY UHTEIIEKTYalIbHOTO
Tpyda. ITOMYy COJAEHUCTBYET Takasi OpraHu3alusl U3y4eHUsl, IPU KOTOPOM YUYEHHUK BO-
BJIEKAETCS B POLIECC ABTOHOMHOTI'O TIOMCKA U OTKPBITUS CBEKHUX MTO3HAHUI, TIOCTAHOB-
KM 33/1a41 MPOOJIEMHOTO XapaKkrepa.

JIJisi BOSHMKHOBEHHUS HMHTEpEca K U3ydaeMoOMy IpenMeTy TpeOyercs OCO3HaHue
3HaYUMOCTH, HEOOXOJUMOCTH U L[EJI€CO00Pa3ZHOCTH UCCIIEIOBAHUS MPEI0CTaBICHHO-
ro IpeaMeTa B 1IEJIOM U OTIENbHBIX €ro pasaenoB. B cooTBeTcTBUU € 3TUM, YyeM Ooree
CBEKUM Marepuall CBS3aH C YCBOCHHBIMU paHbIlle TO3HAHUSIMH, TEM OH yBJICKATEIhb-
Hee U1 00y4aroIIUXCS.
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N3ydenune u 00ydeHre HHOCTPAHHOMY SI3BbIKY TPeOyeT TMYHOCTHO OPUEHTHUPOBAH-
HOTO TOJXO0/1a, TAK KaK MpHU JIMYHOW 3aMHTEPECOBAHHOCTU MOAAECPKUBATH OOILIEHHE
HaMHOTO IIPOILE, YEM B NMPHUHYAMTENBHOM MOpsAAKe. EI€ OMHUM BECOMBIM YCIOBU-
€M CTaHOBJICHUS y4eOHON MOTHUBAIIUYA COBPEMEHHOTO MOJIPOCTKA CUUTACTCS TUYHOCTD
YUUTENS M XapaKTepP €ro OTHOUIEHUS K yualemycs [2].

ConepskarenpHbli aHAIN3 MOTHBOB YYEHMS CTAPLICKIACCHUKOB ITO3BOJIMII ClE-
JIaTh BBIBOJ, YTO B CTAPILIEM LIKOJIBHOM BO3PacTe MOTHUBBI CAMOOIIPEICIICHUS, TTIO3HA-
BaTeJIbHbIC, Y3KOMPAKTHUECKNE W MOTHBBI CAMOPA3BUTHUSI OTOOPAXKAIOT YCTPEMIICH-
HOCTb CTapILIEKIIACCHUKOB B Oyaylliee, IPUCYTCTBUE y HUX IUIAHOB, CBA3aHHBIX C 3a-
BEpILIEHUEM CPETHEro yueOHOro 3aBeJIcHUs U N30paHueM IMOCIeTyIOIEeTO KU3HEHHO-
ro nyTtd. [lo3HaBaTenpHbIE MOTUBBI YYalIUXCsS CTapIIUX KIACCOB XapaKTEPU3YIOTCS
TEHJEHIMEN Ha MPOJOJKEHUE 00pa30BaHUs MOCIE 3aBEPILICHUS CPEIHETO y4eOHOro
3aBeieHUs. B 1aHHOI CBSA3M yuyeOHbIEe HHTEPECHI IIKOJBbHUKOB IMOIPOCTKOB HAYNHAIOT
KOppEIUPOBaTh ¢ IpodeccusiMu n30paHHOTO UHCTUTYTA U IMYHBIMU BO3MOKHOCTSIMHU.

OnHMM U3 METONOB, CTUMYJIMPYIOLIMX Pa3BUTHE NMO3HABATEILHON MOTHBALIUU,
[0 HalleMy MHEHHIO, CUYMTAEeTCsl BHeJIpeHue crnocoba npoekros. [IpoektHas pado-
Ta, WIN JEITEIIbHOCTh, MOXKET NIOMOYb PAa3BUTHUI0 YMEHUU CaMOCTOATEIBHOIO IIe-
peHeceHusl MPUOOPETEHHBIX paHee MO3HAHUN B HOBYIO IMJIOCKOCTb, BOIUIOUIEHUIO B
KU3Hb COOCTBEHHBIX KPEaTUBHBIX BO3ZMOXKHOCTENU. BO Bpemsi MpoX0oxKIeHUS MPAKTHU-
KM B IIIKOJIE HAMU OBLIO MIPEIIOKEHO YUCHUKAM co3/lanne nmpoekTa «Poib TeneBuie-
HUS B )KU3HU MoJIoiexku». [IpakTuueckast 3HAUMMOCTh pabOThI CBsA3aHA HE TOJIBKO C
00001IeHNEM SA3BIKOBOIO MaTepuralia o U3y4YeHHOU TeME, HO U C MEePCIEKTUBAMU BbI-
6opa Oymymei npodeccun.

Pabota Haj TaHHBIM TPOEKTOM OblIa OpraHW30BaHa TAKUM 00pa30M, YTOOBI MTOBBI-
CUTh ITO3HABATENBHYIO MOTUBALIMIO ydauxcs. Ha mepBoM sTare BBITONHEHUS yUEHU-
K1 00s13aHbI OBLITN MOIPOOHO paccKa3aTh O CTPYKTYpE TENEBUICHHS U O BEAYIIUX MPO-
deccusix, CBI3aHHBIX C TEIEBUICHUEM. Y YCHUKHU HCCIIEIOBAIM BCEBO3MOXKHBIC JTUTE-
paTypHble UICTOYHUKHU, MHPOPMAIIMIO, UMEIOLYIOCA B pecypcax ceTtu MHTepHeT, KoH-
CYJABTUPOBAIIUCH C COTPYJHMKAMHU PAWOHHOW TEJIEBU3MOHHOM cTaHuuu. Ha BTOpOM
JTare BHITIOJHEHUS Pa0OThl YYEHUKH JAJIA XapaKTEPUCTUKY TJIaBHBIM BHJIaM TEJICBH-
3MOHHBIX ITPOTPaMM U BBIJICIUIIN MPOTPAMMBbI, KOTOPbIE, HA UX B3IJISA]l, CAUTAIOTCS 00-
Jiee MOMYJISIPHBIMH CPEIN MOJIOAEKH [3].

Ha npotsikeHnun Bcero mcclieoBaTeIbCKOTO IHKJIA YYCHUKH COOUpalid WJICH,
uH(opMalnio, BEIOMpaIN BaXKHBIM JTEKCUYECKUN U rpaMMaTUYE€CKUM Marepuan JJis
pa3paloTku npoekTa. B xone 3auuThl KaXKblil yYaCTHUK MOBEAANT O COOCTBEHHOM
UCCJIeIOBAaHUU, MPEAJIOKUI CBOE BHJACHHE PaOOTHI TEJIEBHUICHMS, 3allMIlas HEoO-
XOJMMOCTb CYIIIECTBOBAHMS TOW WJIM MHOW MporpamMMbl. [T1aBHOMW 3amayeid paboThI
HaJl MPOEKTOM, TOMUMO YIPABJICHHS MO3HAHUSIMHU YyYalllMXCs MO TeMe, ObLIO cTa-
HOBJICHUE TIO3HABATEIHLHBIX MOTHUBOB OOydJaromuxcsi. MeTon CTUMYITHUPOBAHUS TIO-
MCKOBOM pabOThI, MO3UTUBHOTO OTHOIICHHS K SI3IKOBOW MAaTepUH, UCCIEAOBaHUS €€
HOBEMIIMX KAuyeCTB IMMO3BOJMUJ MOBBICUTH MTO3HABATENbHYIO MOTHBALMIO YYAIIUXCS.
[Tpu BbIMONMHEHUU pAaOOTHI HAJl MPOCKTOM YUEHUKH (POKYCHUPYIOT CBO€ BHUMAaHUE HA
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SA3bIKE, MTOABEPTAIOT aHAJIU3Y SI3BIKOBBIE MTPOSIBJICHUS C TEM, YTOOBI TPEJICTABUTH BbI-
MOJIHCHHYIO pa0OTy HE TOJBKO JUHTBHCTUYCCKH KOMIIETCHTHO, HO Ml B IOCTYITHOU H
yBIIEKaTEJIbHOU MaHepe u3JioxkeHus [3].

Takum oOpa3zom, MOTHBAIUS U CTPEMJICHUE K TIO3HAHUIO ONIPEACIISIOT TO3UTUBHOE
OTHOIIIEHUE YYaIIETOCs K TPOIECCy O0y4eHHs BOOOIIE U K U3YYCHHIO HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA B YACTHOCTH.
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AUWOAKTU3AUUA AYTEHTUYHHbBIX BUAEOMATEPUAJIOB
NMPU ObYYEHUUN UHOCTPAHHbIM A3bIKAM

DIDACTIZATION OF AUTHENTIC VIDEO MATERIALS
IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES

H.A. KoHgpaTbes N.A. Kondratev

HayuyHbin pykoBoguTens A.B. bepapesa,
doueHm kagh. TPOUNO KIT1y

Scientific advisor A.V. Bedareva,
Associate professor KSPU

Jludoakmu3zayus, unoCmpannslil A3bIK, AYMEHMUYHbBIE 6UOCOMAMEPUATBL, UHOA3BIYHOE 00pa3oeanue.
B cTrarbe 00Ccy:x1a10TCA MPUHUMIBI IHIAKTH3AINH YU4eOHBIX BH/IEOMATEPHUAJIOB B PAMKax 00-
pa3oBaTe/ibHBIX Yupe:xaeHuii. Jlaércsi nepeyeHb NPaBUII U YCJIOBMI /1JIs1 YCIIEIITHOTO MPUMEHe-
HUSI BU€OMATEPHAaJIOB Ha Y4eOHbIX 3aHATUAX. [IpencraBisieTcss aBTopckasi pa3padoTka 3aHsi-
THS ¢ BUIEOMATEPHUAJIOM.

Didactisation, foreign language, authentic video materials, foreign language education.

The article discusses the principles of didactisation of video materials within educational insti-
tutions. It offers a list of rules and conditions for the successful usage of video materials in les-
sons. The author presents an example of the lesson with didactic video material.

pobeMa HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHMs BCTAET BCE O0JIee OCTPO € KAKJIBIM T'OI0M
BBy aKTHBHOTO Pa3BUTHS MEXKIYHAPOAHBIX OTHOIIEHHH. Bmecte ¢ Tem me-
pel CTpaHOM CTaBITCS HOBBIC 3a/1a4H, UTO, B CBOIO O4EPE/Ib, 3aCTABIISIET UCKATh
HOBBIE METOIbI U MOAXO/IbI K 00YYEHUI0 HHOCTPAHHOMY $SI3BIKY, TaK KaK B HBIHEITHUX
peanusx o0y4yarmmMcss He0OX0IUMO UMETh MPECTABIICHUE HE TOJIBKO O S3bIKE, HO U
0 JIFOJISIX, TTPOXKUBAIOIITUX B CTPAHE M3Y4aeMOro S3bIKA.
N3-3a psima orpaHuueHui (OTCYTCTBHME HOCUTEIEH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B IIIKOJIC
U B IIOBCETHEBHOM COIMAIBHOM cpefie, reorpaduieckast OTAAIEHHOCTh PETHOHA U T.1T.)
HEBO3MOKHO OCYIIIECTBUTH MOJTHOE MOTPYKCHUE B MHOS3BIUHYIO CPEly B paMKax poc-
cuicKoi 00111e00pa3oBaTebHOM 1IKOJBI. [103TOMY B KauecTBe HanboJIee ONTUMAIBLHO-
IO pEIIeHUs JaHHOU MPOOJIeMbl B OOJBIIIMHCTBE CITy4aeB 0OBIYHO U30MpaETCs JEMOH-
CTpalys ayTeHTUYHBIX MaTEpPHAIOB C YY4aCTHUEM HOCHUTEJCH M3ydaeMoro si3blka (TEK-
CTBI, TIOJIKACTBI, 3aIMCH PA3TOBOPOB, MY3bIKaJIbHbIC MPOU3BEACHUS, JICKIIUH, UHTEP-
BbIO W T.J.). JIJIsl MOTpyXeHUs, CpeId MpoUyero, Haubosjee MOIXOAUT ayaHOBU3Yalb-
HBbII BU MHOOPMAIIMOHHBIX MaTEepPUaJiOB, a KOHKPETHEEe, BUACOMATEepHalibl, TaK KaK
C MX MOMOIILI0O MOXKHO HaOJI0aTh Han0o0JIee YacTO BCTPEYAIOIINECS MTOBCEIHEBHBIC
YKU3HEHHBIE CUTYaIlMH, B KOTOPBIX OKa3bIBAIOTCS HOCUTEIIM U3y4aeMOT0 HHOCTPAHHO-
ro si3pIKa, 4yTOo Hanbonee 3PPEeKTUBHO MOMOraeT HHTErPUPOBATH MPOIECCHI COIHAb-
HOTO B3aMMOJICUCTBUS B COITMAIbHBIN aCIEeKT N3y4aeMOoro s3bIKa BBUIY CBOSH HaTJIs/I-
HocTU. [ToMUMO BBINIETIEPEUNCIIEHHOTO, BUACOMATEepHalIbl, KaK MPaBUJIO, BBI3BIBAIOT
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HauOOJBIINI UHTEPEC Y ayIuTOPUM JIF000H BO3PACTHOM T'PYIIIBI YYAITUXCS OTHOCH-
TeIbHO Mpounx yueOHsix marepuanoB [Konaparee H.A., 2020, c. 5].

OOBIYHO B HAYYHOU JIUTEpaType MOJ1 BUJeOMarepruaiaMy MOHUMAETCS JII00as Tee-
BU3MOHHAS IPOAYKIIMS, HOBOCTHBIE M PEKJIAMHBIE OJIOKH, HHTEPBBIO, TOK-11I0Y U T.1., a
TaKXKe XyJ0KECTBEHHBIE, JIOKyMEHTAJIbHbIC, MYIBTUIUIUKAIIMOHHBIE (DUITBMBI, 3arucaH-
HbIE HA KaKOW-JIMOO HOCHUTEJh U MCHOJB3YIOMINECS B Ka4eCTBE JUIAKTUYECKOrO Mare-
pyajia ¢ BO3MO)KHOCTBIO MHOTOKPATHOTO MPOCMOTPA, UCTOIb30BAHUS PA3TUYHBIX pe-
’KIMOB (OCTaHOBKA 3aITMCH, BEIOOp HY>KHOTO (hparmenTa u T.1.) [Mnsaenko, 2003, c. 8].

[Ton TepMuHOM AuAaKTU3aIKsS OOBIYHO MIOHUMAETCS CO3/IaHKE 3aJJaHUM, KOTOPhIE
WHTEHCUBHO TOTPYXAIOT y4alluxcsi B Y4eOHBIH mMarepual, MOATOTOBKY aHAJIUTHYe-
CKOI pabOoThI, KOTOpasi 00ECIeYNBACT OCO3HAHKE U BOCITPOU3BEACHUE MaTepHaia B 1ie-
JSX pa3BuTHUs mparmMatudeckont pyukiuu [ Tamkubosa, [masan, 2019, c. 309].

JunakTuzanusi BUI€OMaTepragoB ¢ TOYKU 3PEHUs JOCTHKEHUS KOHKPETHBIX Me-
TOJMYECKUX IIEJICH, TIPEK/IE BCEro, CIIOCOOCTBYET PA3BUTHUIO y YUAIIUXCSI HABBIKOB U
YMEHUH BOCTIPUATHS ¥ TOHUMAHUSI MHOS3BIYHON pEeYH Ha CIIyX, a KpOMe TOTo, pa3BH-
THIO PEUEBBIX HABBIKOB, YTO, B CBOIO OYE€PE]lb, CIIOCOOCTBYET JOCTUXKEHUIO OJTHOM U3
OCHOBOIIOJIATAOIINX TeJIe 00yUeHUS JUCITUTUIMHE «MHOCTPAHHBIN S3BIKY.

Ha xakoMm srarie 3aHsITHSI TOJDKHBI OBITH MCIIOIB30BaHbI BUJEOMATEPHABl — BCE
ATO 3aBUCUT OT KOHKPETHBIX I1€JIeH, TIOJJaBJICHHBIX Ha JIAHHOM 3aHSATHHU, a TAKXKE OT UX
bynkiuu. Buneomarepuaisl MOTYT ObITh HCTIOJIB30BaHbI B HaYaie padoThl HaJl KaKoii-
7100 TeMOM, ¥ TOYHO TaK)Ke Ha 3aKIIIOUUTEIHHOM e€ dTane. Buneomarepuanbl MOTyT
OBITH UCITOJIb30BAHBI HE3ABUCUMO OT yUeOHHUKA, 3 KPOME TOTO MOXKET CIY>KUTh JIOTOJ-
HeHUeM K yuyebHomy marepuaiy [Richards, 2015, c. 224].

[Ipu ucnonb30BaHUM BU3YaJIbHOTO METOMa (JIEMOHCTpAIvs BHJIEO0) JOJDKEH CO-
OmroaThes psAl yCIOBHIA: 1) COOTBETCTBUE YPOBHIO 3HAHUHN yHaIlIUXCs; 2) BU3yallu3a-
IUs1 I0JDKHA TIOKA3bIBAaThCS MOCTETIEHHO, B COOTBETCTBYIOIIMI MOMEHT 3aHATHS; 3) He-
00XOJTMMO YETKO BBIIETUTh CAMOE TJIaBHOE B JIEMOHCTPUPYEMOM Marepuale.

TpeboBanue K sA3bIKYy: 1) COOTBETCTBHE TPEOOBAaHUSIM M HOPMAaM JIUTEPATYPHOTO
A3bIKA; 2) MOJKHBI OBITH TAy3bl MEXY BBICKA3bIBAaHUSMU; 3) TEKCT BUACO HE JOJI-
’KEH OBITh MIEPETPYKEH HE3HAKOMBIMU CJIOBaMU, BEIpAKEHUSIMH U kectamu [CosoBo-
Ba, 2010, c. 25], [Cricoes, 2014, c. 57].

Pabota c BugeomarepuanamMu moxoxa mo cBOeH CTpyKType Ha paboTy ¢ KHUYKHBI-
MU WM Ta3eTHBIMU TeKCcTaMu. OOBIYHO BBIJIETSIETCS TPU OCHOBHBIX dTaria: MpecMo-
TPOBOM 3TaIl, CMOTPOBOM, nociecMoTpoBoii [ bapmenkosa, 1999, c. 6].

B kauectBe mpumepa paboThl ¢ ayTeHTUYHBIMH BUAEOMaTepuasaMu MPUBOJIUM B
npumep, pazpaboTaHHbI HaMU pparMeHT Ha O6a3e Buzeo «Being polite — how to soften
your English» ¢ o6yuatomiero pecypca «BBC Learning Englishy.

B nanHoMm Buzeo ¢pparMeHTe CIUKEP TOBOPUT O TOM, KaKUM 00pa30oM MOXHO BbI-
pakaTtbcsi Hanbosee BEXKIMBO MPHU pa3roBope ¢ Apyrumu roasMu. [1o 3aBepiienuto
peuu CcruKepa, B BUJeo GparMeHTe MoKa3bIBalOTCsA TAOIMYKHU C MPOU3HECEHHBIMU pa-
HEe CIMKEPOM IMpUMEpaMu, JaBasg BO3MOXKHOCTh 3a(DUKCUPOBATH MPOTOBAPUBAEMBIiA
matepuai. [locne Toro, Kak ydaiiuecs 3anuchbiBalOT JaHHBIE MPUMEPHI, TPEroaaBa-
TeJIb MPOCHUT UX TMOJIETUTHCS HA Maphl U COCTABUTh MUHU JTUAJIOTH, B KOTOPBIX 00s-
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3aTebHO JOHKHBI OBITh MPUMEHEHBI 3a)MKCUPOBAHHBIE CIIOCOOBI CMSTUYCHUS PEUH.
Hwxe npuBoauTcs 6onee moapoOHOE onmrucanue xoaa padboTh:

1) HonroroButensHbli 3Tan: Do you know how you can say things politely in
English? Can you give any examples?

2) [Ipocmotp Buaeo (¢ may3amu): Now we are going to watch a video about
speaking more politely. Watch and listen closely to the speaker’s bits of advice. Write
down given examples from the video.

3) Pabora nocne npocmotpa: Now you need to write some personal examples in
the form of short dialogs. Do it in pairs. One of you should gently ask something and
the other one should respond the same way. For example: — You seem to be lost. — Yes.
It is the first time I come to this neighborhood. — May I suggest to help you in some
way? — Sure. [ was hoping you could show me how to get there. When you are finished,
read it out loud with your partner [Konnparses, 2020, c. 61].

K npenmyiecTBam JaHHOTO ypoKa OTHOCHUTCS TO, uTO: 1) oOydaromiuecs ycBauBa-
IOT JISKCUYECKUI MaTepraJl Py MOMOIIN ay TCHTUYHBIX BUICOMATEPUAJIOB, UTO MO3BO-
JSET UM JIy4IlIe 3HAKOMHUTCSI C MTHOCTPAHHOM pedblo, a KPOME TOTO C TIOBEJCHUYECKIMHU
O0COOEHHOCTSIMU aHIVIOTOBOPSIIMX MpPENCTaBUTENEH; 2) y1o0CTBO (PMKCUPOBAHUS HO-
BOT'O PEUYEBOro MaTepuaa 3a cuér; 3) oOydaromuecs o Xoay 3aHATHs NMPOOYIOT MpH-
MEHUTH TaHHBIA MaTepuai 3a CYET COCTABIICHHUSI TUATIOTHYECKON peyn.

Takum 00pa3om, MOKHO C/IeTaTh BBIBOJ O TOM, YTO BHIEOMATEPHAIBI SBIISIOTCS
J0CTATOYHO MPOAYKTUBHBIM CPEICTBOM 00yUEHHUSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY 32 CUET HaW-
0oJsiee JOCTOBEPHOM IEMOHCTPALIMU CTPAHbI K HOCUTENIEH U3y4aeMoro A3bIKa, UX 0CO-
6enHocteil. OnHako 11 Hanboliee PO yKTUBHON pabOThI C BUIeOMaTepraIaMu, A0J-
’KEH OBITh COONIONEH PsJl YCIOBUN C TOUKH 3PEHHUS OpraHu3aIiy y4eOHOTO Mpoliecca:
COOTBETCTBHE YPOBHIO 3HAHHUI 00YYarOMINXCs, yMEPEHHOE MCIONb30BAHNE, YETKOCTD
U MOHSATHOCTh JIEMOHCTPUPYEMOrO MaTepuaa, COrIacOBAaHHOCTh ¢ TeMoil. Cobiroze-
HUE YKa3aHHBIX YCJIOBHM paOOThI ¢ ayTEHTUYHBIMU BUAEOMAaTepHaaMy CIIOCOOCTBY-
€T MPOAYKTUBHOMY (POPMHUPOBAHUIO Y OOYUAIOIIMXCS BHICOKOTO YPOBHS COIMATBHOM
KOMITETEHTHOCTH.
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KOMUKC KAK CPEACTBO ®OPMUPOBAHUA
KOMMYHUKATUBHOW KOMMNETEHLUMU
HA YPOKAX AHITTMUCKOIO AA3bIKA

COMICS AS A MEANS OF FORMING
COMMUNICATIVE COMPETENCE IN ENGLISH LESSONS

B.1O. KocTioueHKo, C.0. KoHapaKkoBa V.Y. Kostyuchenko, S.0. Kondrakova

Kommynukamuenasa komnemenyus, KOMUKc, KOZHUMUGHDbLIL MEXAHUIM, 00U{CHUE, KOMMYHUKAUUSL.
Bcerarbe paccMaTpuBaeTcsi HCIOJIb30BaAHHE KOMHKCA KaK CPeICcTBA (POPMHUPOBAHUSI KOMMYHH-
KATUBHOM KOMIIETEHIIMU HA YPOKAX AHIVIMICKOIO SI3bIKA. ABTOP CTPOUT pacCyxaeHue, Onupa-
SICb HA B3aMMOCBSI3b TEOPETHYECKHUX IMOJIOKEHHH 0 KOMMYHUKATUBHON M JIMHITBUCTHYECKOM
KOMIIETEHIIMH M KOMHMKCA KAaK CI0Cc00a BU3yaJIu3allui U3y4aeMoro MarepuaJa.

Communicative competence, comics, cognitive mechanism, communication, interaction.

The article considers the use of comics as a means of forming communicative competence in
English lessons. The author relies on the relationship between the theoretical statements about
the communicative and linguistic competencies and the comic book as a way of visualization of
the studied material.

COBPEMEHHOM MHUPE YMEHHUE MHAWBUIOB B3aWUMOJICMCTBOBAThH APYT C APYIOM,

SICHO W Y€TKO IMepesiaBath HH(popMaiuio 1 paciindpoBbIBaTh €€ SBIISIETCS He-

OTHEMJIEMOM YaCThIO KU3HU 4eloBeKa. CylIeCTBEHHOW YacThI0 YCHEHIHOIO
pedeBoro OOIIEeHUS SBISECTCS YPOBEHh KOMMYHUKATUBHOM KOMITETCHITUH.

Camo MOHSTHE KKOMMYHHUKATUBHASI KOMITIETEHITHS OBbLIO BBEICHO aMEPUKAHCKUM
AHTPOMNOJUHIBUCTOM Jlenmom XailMcoM, MojarariuM, 4To 11 U3y4YeHUs UHOCTPaH-
HOTO $SI3bIKa HEOOXOAMMO OCBOSHHME HE TOJBKO JIMHTBUCTUYECKOW KOMIIETCHIIMEH, HO
¥ YMEHHE TTPaBUJIBHO TI0JIb30BAThCS SI3BIKOM B COBpeMeHHOM oOmiecTBe. [Tog kommy-
HHUKaTUBHOM KommeTeHiuer [[. XaliMc moHMMAI CIIOCOOHOCTh MCIIOJIb30BAHUS JIMHT -
BUCTUYECKON KOMIIETEHIIMU B PA3JIUYHBIX COIMANbHBIX KOHTekcTax [l]. CymiectBy-
€T MHOXKECTBO APYTUX ONpeneseHn Boie ynoMsaaytoro nousarus. Tak [LK. Cenesko
paccMarpruBaeT KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEHIIUIO KaK CIOCOOHOCTh BCTYIATh B KOM-
MYHUKAIMIO U OBITh MOHATHIM MIPU 3TOM, a TAKXKE YMEHHE HENPUHYKJIEHHO OOIIATh-
ca [10]. B cBoto ouepenp T.M. banbixuHa, MIOHUMAET MOJ KOMMYHUKATUBHOW KOMIIE-
TEHIIMEW YMEHUE CPEICTBAMMU SI3bIKA OCYILECTBIISTh PEYEBYIO I€ATEIbHOCTh, OCHOBBI-
BasICh HA JIMHIBUCTUYECKUX U COIUATIBHO-SI3bIKOBBIX 3HAHUSIX, COOTBETCTBYS IIPU 3TOM
1eJIsIM | 3ajadam oomenus [3].

ITo MHEHHIO MHOTHX TICHXOJIOTOB IIPU 00yYCHUH JACTEH CPETHETO IIKOJIBLHOTO BO3-
pacra CyIIecTBYyeT HEOOXOAMMOCTh YYHMTHIBATH IICHXOJOTHUYCCKHE U (PU3HOJIOTHYC-
ckue ocobeHHocTr oOyyaromuxcs [8]. Tak JI.C. BbIroTckuii paccmaTpuBall CpeIHUAN
IIKOJIbHBIM BO3PACT KakK MEPUOJl TMHAMUYHOTO MOSIBIEHUSI HOBBIX HHTEPECOB [4].
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Jnst pa3BUTUS KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMU TME€JaroraMM M METOIHUCTaMHU
OBLJIO CO37aHO U aPOOUPOBAHO OTPOMHOE MHOKECTBO IIPUEMOB, METOJIOB U CITOCOOOB
nepenadn nHGOPMAIIMK U BBEJICHHS HOBOTO MaTepraiia. B naHHo# cTarbe oco0oe BHU-
MaHue OyJIeT yAeJIeHO UCIOJIb30BAHUIO KOMHUKCA Kak crioco0a (opMHUpOBaHUS KOMMY-
HUKATUBHON KOMIIETCHIIMM Ha YPOKAaX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Tak A.W. Pe3nunkoBa 10ka3aia, YTO KOMUKC aKTUBU3UPYET KOTHUTUBHBIE MEXaHU3-
MBI Y€JIOBEKa, TPUBOJUT B JIEHCTBUE €TO MBICIUTEIIbHYIO aKTUBHOCTh Ha BepOaIbHOM
U BU3YyaJIbHOM YpPOBHsX. VICTOJIb30BaHNE KOMUKCOB Ha YPOKaxX MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
CIOCOOCTBYET COBEPIICHCTBOBAHUIO IPAMMATUUYECKUX U JIEKCUYECKUX HaBBIKOB, MO-
TUBUPYET OOyYarOlMUXCs K U3yUYEHHUIO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, PA3BUBAET TBOPUYECKHE
CrocoOHOCTHU U crtocoOCTBET opranu3aiuu ¢GopM paboTsl pa3HOro poza [S].

BombII0M SHIMKIONEINYECKHUMN CIIOBAPH OMPEAEISAET KOMUKC KAK LEMOYKY KAPTUHOK
C HEOOJBITUMH BCTaBKAMU TEKCTa, 00Pa3yIONIyIOIOTUYECKU CBA3aHHOE MTOBECTBOBAHHE
[9]. H.I'. KomieB ompenenser KOMUKC Kak Trpaduuecko-oBeCTBOBATEIbHBIN JKaHp JTUTE-
parypsl — MOCIEA0BATEILHOCTh U300paKEHUH C TEKCTOM, KOTOPAst SIBJISIETCSI CBSI3HBIM T10-
BECTBOBAHUEM, Yalll€ BCETO MPUKIIIOYEHUECKOTO MM FOMOPUCTHUYECKOTO Xapakrepa [6].
B cBoto ouepenp, A.D. MansanH paccMarpruBaeT KOMUKCHI KaK OTJENIbHBINA BUJI Tpaduye-
CKOT'0 MCKYCCTBa MPEACTABICHHOTO B BUJIE psifa OMHO(DAOYIBHBIX CIOKETHBIX H300paKe-
HUMH, TIepearoInX Psijl MOCISI0BATEeIbHBIX COOBITUI W JCHUCTBHM repoeB [7].

Onupasich Ha MPEACTABICHHbIE TEPMUHBI, MOKHO CJI€NIaTh BBIBOJ, YTO KOHIIETI-
ISl KOMUKCA CIOCOOCTBYET YIOBJIETBOPEHUIO TICUXOJIOTMUECKUX U MHTEIUICKTyallb-
HBIX 0COOEHHOCTEHN 00YUaIOIUXCs CPEAHETO MIKOIBLHOTO Bo3pacTa. CrocoObl UCTIONb-
30BaHUS KOMHUKCA Ha yPOKaX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B IIKOJIE MOTYT OBITh Pa3TUYHBIMHU:
oOyuJaromuecs MOTYT KaK caMH CO3/1aBaTh U pa3padaThiBaTh KOMUKCHI, TaK U MOJIb30-
BaTbCs YK€ CO3JaHHBIMU yuuTesaeM win asropamu Y MK.

B kauectBe mpumepa paboThl ¢ KOMUKCOM, OIUIIEM YPOK aHTJIIMICKOTO SI3bIKa B 6
KJjacce 1mo yueoHuky «Anmmiickuit si3pik: FORWARD Anroputm ycnexa» 2 dacthb 6
kiacc, rema «Shopping» [2]. OOyuaromuecs: ObUTH 00bEIEHEHBI B TPU TPYIIHI 110 4
YeJIOBEKa, B KAKIOM rpyIie Ha3HaYaICs JTUuep, KOOPAUHUPYIONINI paboTy | moryda-
IOIMI TTAKET C 3aIaHUSIMU. 3aJJaHue BKII0YAJIOB ce0s1 COCTABJICHHE JIMCTA IJIAHUPOBa-
HUs paboTHI B rpyre, odhopmiieHrne poHa KOMHUKCA, MPECTaBICHUE pabOThI KJlaccy U
YTEHHE KOMHUKCA 110 POJISIM.

Jiist cocraBnienus ppas, UCTIONB30BAHHBIX B TUAJIOTAaX T€POEB KOMUKCOB, 32 OCHO-
By Opajuch AUANOTH U3 yIpaXHeHUs yueOHnka. DUrypku repoeB Juisi KOMUKca ObUTH
CO3/IaHbl YUUTEJIEM IPe/IBApUTEIbHO Ha raduueckom ruianmere. [lpu cozpanun nep-
COHa)KEW KOMHUKCA YUYUTHIBAJIOCh ATHUYECKOE PA3HOOOpa3re COBPEMEHHOTO 00IIEeCTBA.

B xoze ypoka MOXHO BBIJICIUTH TPU OCHOBHBIX dTara:

1. OObsicHeHHEe yuuTesIeM 3aJaHusl U pa3fada Marepuaia: ydeHUKaM ObLIo Mpe-
JIOKEHO CTaTh aBTOPAMH KOMHKCOB, B KOTOPBIX MEPCOHAXKU CTOAT Mepe] 3a7a4uei mo-
KYIIKH OIPEIENICHHBIX TOBAPOB. J[aHHBI MOTHUBAIIMOHHBIN MPUEM TO3BOJIAI 00yUaro-
HIMMCS TIEPEBECTH TTpo0iieMy B y4eOHYIO 3a/1ady.

2. Pa3paboTka KOMHUKCOB: Ha 3TOM 3Tare oOydaromiuecs: BHICTpauBaIl MEPCOHA-
&Kel U (Ppas3bl B JIOTHUECKOM TOpsiike, ohopMiisiiiu (POH KOMUKCA M 3aMOJHSIN JIUCT
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wianupoBanua. OauH U3 ABEHAANATH 00y4YarOIIMXCsl 0TKA3aJICsl MPUHUMATh y4acTHUe
B COCTaJICHUH KoMukca. HecMoTpst Ha 3T0, OH MPOJI0KaT HAXOIUThCS B TPYIINE, Ha-
0011 32 X0/IOM pabOTHI U BHIIIEI HA MPEABIBICHUEH YTEHNE KOMHUKCA MO POJIsSiM. Y
OJTHOM TpyMIbl 00y4YaroIIMXCsl BOZHUKIIM 3aTpyHEHUs ¢ riepeBoioM ¢pa3. [Ipeamnona-
rajioch, YTO OOyYaronMecs NPUOETHYT K MOMOIIHM SI3bIKOBOW JTOTAJIKHU, HO UM YIAlI0Ch
MOHSTH UCTIONBH30BAHUE HE BCEX BBIPAKECHUH, TOATOMY UMM OBLJIO MPUHATO PEIICHUE
00paTUTHCS 32 TOMOIIBIO K YUUTEIIO.

3. IlpencraBnenue paboT U YTEHUE MO POJISIM: 00YUAIOIIMECS YAEISIN MHOTO Bpe-
MeHH pa3paboTke poHa KOMHUKCA, COBCEM 3a0bIBasi O MPEICTOSIIECH MyOTUYHOM 3aIH-
TE€ PE3yIbTaTOB TPYNIIOBOM PaOOThI M YTEHUH TIO POJISIM.

HecMotpst Ha HEoCTTOpUMBIE TOCTOMHCTBA OMKMCHIBAEMOTO CIIOCO0a, OH UMEET He-
CKOJIBKO HeZlocTaTKoB. CaMbIM CYIIIECTBEHHBIM M3 HUX SBIISICTCS] HATMYHUE 3HAYUTEIILHO-
ro o0bema paboThl M IOCTATOUHO HEOOJBIIIOTO KOJIMYECTBA YPOUHOTO BpemeHu. Kpome
TOTO, CTOUT OTMETUTH CJIIOKHOCTH B MO0OPE M MOATOTOBKE MarepuanoB ypoka. Co3Ja-
HHUE U Pa3pabOTKa MePCOHAKEN, MPEJICTABICHHBIX BKOMUKCAX, SBISUIACH TPYIOEMKON U
TpeOoBaia UCIIOIb30BaHUS CIEIIMAIEHOTO 000PYIOBAHMSL, IIPOTPAMMHOTO 0O0ECIICUEHUSI.
[TomoOHBIit hopmar pabOThI MOXKET OBITh UCIIOIB30BaH HA CIBOCHHBIX YPOKaX, OTKpbI-
TBIX 3aHATHSIX WIH YPOKaX, MOCBIIEHHBIX OKOHUYAHUIO TEMbI M pa3/iena.

AHanM3upys MOTyYEeHHBIC PE3YIBTaThl, MOXKHO CIEJIaTh BBIBOJI, YTO KOHIICTIIIUS KO-
MUKCa TAPMOHUYHO BIIMCHIBAETCS B (hopMaT YPOKOB aHITIMICKOTO si3bika. KOMHKCHI BbI-
CTYyHaroT HE TOJIBKO CIIOCOOOM pa3BUTHSI KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMHU, HO U CIIOCO-
O0M pa3BUTHs yMEHUH paboTaTh B COTPYIHHUUYECTBE, YMEHUI aHAIU3UPOBATH U OCYIIECT-
BJIATH OTOOp MarepuasoB U uHdopmaimu. bojee Toro, KOMUKC, Kak MPOIYKT 3araHON
AHMIOSA3BIYHOM KYJBTYPBI, CO3/Ia€T HA YPOKaX MWHOCTPAHHOTO S3bIKa 0COOYI0 ayTeHTHUY-
HYI0 arMocdepy, Mo3BoJIsisl 00yJaIOLTUMCSI TOTPY3UTHCS B KYJABTYPY APYTOro Haposa.

buoénuorpadpuyecKkum CnMcoK

1. AHDIMHACKUH SA3BIK: 6 Kacc: y4eOHUK IS ydalIuxcs 0011eo0pa3oBaTelIbHBIX OpraHu3aIiii: B
2 4. Y. 2 / [M.B. Bepounxkas, M. laspaemnnu, [1. Penu u np.] ; mox pen. M.B. BepOurikoii. —
M.:BenTana-I'pag : Pearson Education Limited, 2015. — 112 c.:un. — (Forward).

2.  bameixuna T.M. CrioBaps TEPMUHOB Y MOHATHH JIMHTBOJAUIAKTHYECKONU Teopuu ommbku / T.M.
baneixuna, O.I1. UrnateeBa. Mocksa: M3n-so PYJIH, 2006.— C. 121.

3.  Bwmmrorckuit, JI. C. CoOpanue counnenuii B 6-tu T. T. 4 Jlerckas ncuxonorus/I[lox pen. J1.b. Dib-
koHuHa. — M.: [lenaroruka, 1984. — 432 c., wn. — (Axaz. nexn. nayk CCCP).

4. T'puropneBa E.Sl. IHOs3pIYHBIE KOMUKCHI HA 3aHATHAX 10 MHOCTpaHHOMY si3bIKy / E.SI. I'puro-

preBa, A.W. PesnukoBa // UHocTpaHHbIe s13bIKH B 11KoJe. -2016. — Ne 4. — C. 30-34.

Komnes H. I'. CnoBapps nnoctpanHsix cinoB — M.: OKCMO-IIpecc, 2000. — 1168 c.

Munsuun A. 3. Uznarensckuit cinoBapb-cripaBounuk. — M.: OJIMA-IIpecc, 2003. — 800 c.

7. Onxouu I'.B. Komukc kak cpeactBo menuaoopazoanus / [.B. Oukouy, A.J[. Onkouy // Me-
nmuaoopaszoBanue. MediaEducation. — 2016. — Ne 2. -C. 52-60.

8. TIpoxopoB A. M. BombIioii sHIIUKIONEIUYeCKHid cioBaph / 1. pen. A. M. TIpoxopos. — 2-¢ u3.,
niepepad. u mon. — M.: bosnbmias Poc. sammkt. ; CI16. : Hopunat, 1997, 1999, 2001, 2004. — 1456 c.

9. Cenesko I'K. Ilenarornyeckre T€XHOJIOTHH HA OCHOBE MH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAITHOHHBIX
cpencts I I'K. CeneBko. MockBa: HUU mikonsHbIx TexHomoruid, 2005.— 163 c.

10. Hymes D. On Communicative Competence. In J.B. Pride and J. Holmes (eds.), Sociolinguistics.
Harmondsworth: Penguin, 1972.Literature

AN

[67]



®OPMUPOBAHMUE NEPBU4YHbIX NPEACTABJ/IEHUH
OB AHITTMUCKOM A3bIKE Y CTAPLLUX AOLWKOJ/IbHUKOB
NOCPEACTBOM UCINOJIb3OBAHUSA UKT OBOPYJOBAHUSA

FORMATION OF OLDER PRESCHOOLERS’ PRIMARY IDEAS
ABOUT THE ENGLISH LANGUAGE THROUGH
THE USE OF ICT EQUIPMENT

A.N. KypbaeBa, A.A. Jlankaesa A.l. Kurbaeva, A.A. Lapkaeva

HayuHbIn pykoBoautens B.B. MapcoBa,

cm. npenodasamersb Kagheopbl aH2A. A3bIKA
Scientific adviser V.V. Marsova,

Senior lecturer KSPU

Jowkonvnwtit 6o3pacm, anznuiickuil a3vik, UKT ooopyoosanue, hopmul 00yuenus, uzpa.

B crarbe paccmarpuBaercsi He00X0AMMOCTH (DOPMHPOBAHUS NMEPBUYHBIX NMpeACTABJIeHUNA 00
AHIVIMHCKOM fI3bIKe B JIOLIKOJLHOM BO3pacTe, pACKPbHIBAIOTCS BO3PACTHbIE 0COOEHHOCTH /10-
HIKOJbHUKOB, KOTOPbIe He00X0MMO YYHTHIBATH NPU 00y4eHNH, PeAIaraloTcsi BApHAHTHI Op-
raHu3auMu padoThl ¢ 1eTbMH CTapIIero J0MKOJLHOIo Bo3pacta ¢ ucnojan3oBanueM UKT o000-
PyAOBaHUsI.

Preschool age, English language, ICT equipment, form of training, game.

The article discusses the need to form primary ideas about the English language in preschool
age, presents age features of preschool children which need to be considered while the training,
offers options for organizing work with older preschool children using ICT equipment.

TEUYCHHE MOCIEAHNX JECATUIICTUH 00yuyeHe HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM JIETeH J10-

IIKOJILHOTO BO3pacTa BOILIO B W3Hb U MPOYHO YTBEPIUIOCH B CUCTEME J0-

IIKOJIbHOTO BocmuTaHus u oOpaszoBanus [4]. Ilo muenuto JI.C. BriroTckoro,
A.A JleontheBa, P.1 ABanecora, S1.JI KoioMuHCKOTO, MATUICTHUN BO3paCT MCUXOJIO-
TUYECKU M (PU3NOIOTHUECKH Hanbosee OJaronpusTeH NI Hadana yaeOHOM JesTemb-
HOCTHU U u3ydeHusi Broporo sizbika [3]. E. A. [IpoTacoBa cunrtaert, 4To ONTUMaIbHBIM
BO3pACTOM JiJisl Hauajia OOy4YeHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SBIISIETCS BO3pACT S JIET, TaK
KaK K 5 rojlamMm cuctema poJHOTO sI3bIKa JJOCTATOYHO XOPOIIIO OCBOEHA, M K HOBOMY SI3bI-
Ky peOCHOK OTHOCHTCS YXKE CO3HATENbHO [6].

B cooTtBercTBUM ¢ DenepatbHBIM TOCYTAPCTBEHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM CTaHAP-
TOM JIOIIIKOJILHOTO 00pa3oBaHus o0yueHue AeTer aHnruiickoMy s3b1ky B JIOY mpecie-
TyeT LETU IEJIOCTHOTO U BCECTOPOHHETO Pa3BUTHUS JUYHOCTH PEOCHKA, HE BBIICIISS
€ro B KauecTBe Beayiei nenu. [1].

[Ipu opranuzanuu ¥ NpoBeICHUH PadbOTHI C IETbMU JOIIKOJIBHOIO BO3pacTa Bax-
HO YYHUTBIBaTh BO3PACTHBIE OCOOCHHOCTH, OCYIIECTBIISITH MOAOOP MPaBHIBHBIX Me-
TOJIOB M MIPUEMOB, CTIOCOOCTBYIOIMHX 3P HEKTUBHOCTH TMporiecca oOyueHus. PebeHok
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TaKOTO BO3pacTa JIOJDKEH BOCTIPUHUMATH 3aHITHE KaK UTPY, a HE Kak 00ydeHue B mpsi-
MOM CMBICJIE cjioBa [6].

CoBpeMeHHble UH(POPMALMOHHBIE TEXHOJOTUM IMO3BOJISIOT MCIOJIB30BATh UIPO-
BbIe (hOpPMBI OOyUEHHS, @ UMEHHO Urpa — BEAYIIUN BUJI I€ITEIbHOCTU Y JOIIKOJIbHU-
KOB, OPTaHU30BaTh 3(PPEKTUBHOE B3aUMOJICHCTBHE CPEIM JICTEH.

[Ipu moAroroBke 3aHATHS Ba)KHO MPUHUMATh BO BHMMaHHe TpedoBanus Canllun
npu padote ¢ UKT obopynoBanuem: coOntoieHrne Npo10JKUTEILHOCTH PaO0ThI C KOM-
IOBIOTEPOM, O0ECIICUeHUE TUTUEHNYECKH PAllMOHAIBHON OpraHu3aluu padoyero me-
cTa (COOTBETCTBHE MEOEIIH, PACCTOSTHUE OT IKpaHa BUJACOMOHUTOpA U Ap.) [2].

OcnoBHbiMHU LessiMu TpuMeHeHnst KT Ha 3aHATHAX aHITIMKACKOTO S3bIKa SBJIS-
roTes [7]:

— TOBBILIEHNE MOTHBALMU K U3YUEHUIO HHOCTPAHHOTO S3bIKA;

— pacuupeHue o0beMa 3HaHUHM O KyJIbType, TPaJAULMIX U O0bIUasX CTPAHbl U3Y-
4aeMoro s3bIKa;

— pa3BUTHE PEUEBOU KOMIIETCHIIUY.

Haun6onee noctynueim UKT obGopynoBanuem B miaHe ¢punHancupoBanusi B JJOO
SBIIIETCSI HOYTOYK, TEJIEBU30D, MHTEPAKTUBHAS JJOCKA, ayIn0 000pYyA0BaHKE (KOJIOHKH,
npourpsiBarens). [IpuBeaem npuMepsl BO3MOXKHOCTEM HCIIONIB30BAHUS BBILIE NEpe-
yncieHHbx BuaoB KT o0opynoBaHus MOCPEICTBOM HHTEPAKTUBHBIX UT'P/3aJaHU:

— urpa «BomieOHsIit gecy

Ienb: ¢popMupoBaHUe IPEACTABISHUM O IIBETaX, CUETE, HA3BAHUAX 3BEpPEH Ha aH-
TJIACKOM SI3BIKE.

Onurcanue: B JaHHOW UTPE ETAM MPEIIaracTcs OTIPABUTHCS B MYTEIIECTBUE, ITIE
UX OKHMJIAI0T YBJIEKaTeJIbHbIE 33/1aHUS CO 3BEPSIMU BOJIIEOHOTO Jieca, HallpuMep, Io-
MOYb BOJIKY MpoiTH O MOCTY, Ha3bIBasl LIBETA OPEBEH HA aHIIMHCKOM S3BIKE.

O} PexTUBHOCTD: CIIOCOOCTBYET JIETKOMY YCBOEHUIO Marepualia U aKTUBH3ALUU
BOOOpayKEHMsI, TO3BOJISET 33/1€MCTBOBATh BU3yallbHbIE, ayIUaJIbHbIC KAHAJIbl YCBOCHUS
UH(OPMALIMH, TPOUCXOAUT MOBBILIEHUE YPOBHS OBJIA/ICHHSI HABBIKAMU TOBOPEHHSI.

— ynpaxHenue «Komnara»

Lens: hopmupoBaHue MPeICTABICHUN O IpeaMeTax MeOeln 1 1IBeTaxX Ha aHTJIHi-
CKOM SI3BIKE.

OnucaHue: B JaHHOM YHPaKHEHUU PEOEHKY MpeIaraeTcs pacCMOTPETh KOMHATY
Y Ha3BaTh W3BECTHBIE €MY MPEIMEThI, HAXOJSAIINECS B HEH, a TAK)KE MO3HAKOMUTHCS C
Ha3BaHUSMU HOBBIX, TJI€ U1 3TOIO €My JI0CTaTOYHO HaXkaTh Ha caMm npeamer. Kpome
3TOro, peOEHOK MOYKET Ha3bIBaTh 3HAKOMBIE 1[BETA, BCTPEUAIOIIUECS B KOMHATE U KO-
JUYECTBO MPEIMETOB.

D¢ heKTUBHOCTH: CIOCOOCTBYET PA3BUTHIO HABBIKOB OPUEHTUPOBKH B MPOCTPAH-
CTBE, KOHLICHTPALlMM BHUMAaHUS Ha OOBEKTE, a TAKXKE MHTEpeca K CaMOMY IPOLIECCY
U3YYEHUS, TPOUCXOIUT MOTIOJHEHHE CIOBAPHOTO 3a11aca, NOBBIIIEHUE YPOBHS OBJIae-
HUS HABBIKAMH TOBOPEHUSI.

Hcnonb3oBanne MKT obOopynoBanuss B 00Opa3oBaTebHOM IMPOLIECCE OTBEYAET
ocHOBHBIM TpeboBaHusiMm ®I'OC 1O, a uMeHHO, peanu3alus NPUHIMIIOB HaTJISTHO-
CTH, JOCTYIMHOCTH U CUCTEMHOCTH M3JIOKEHHUS Marepuala, y4€T WHIWBHIYaJbHbBIX
0COOEHHOCTEH, TOBBIIIICHHSI YPOBHSI COLMATN3AIUHN YEPE3 COBMECTHYIO ACSTEIbHOCTD.
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Takum 00pa3zom, MOXKHO CZENIaTh BBIBOJ O TOM, 4TO Mcnoyib3oBanue KT o6opymo-

BaHUs M03BOJIIET Oosiee YHPEKTUBHO OpraHn30BaTh paboTy Mo (HOPMHUPOBAHUIO TIEP-
BUYHBIX MPEACTABICHUHN y CTAPIIUX JOIIKOJIBHUKOB 00 aHIIIMACKOM SI3BIKE, TTOCKOJIb-
Ky urpoBasi (hopmMa opraHuzaiuu mpoiecca o0ydeHus: CriocoOCTBYET HE TOJIBKO BCe-
CTOPOHHEMY Pa3BUTHUIO JIMYHOCTH U MOJJIEP>KAHUIO UHTEPECA K TAHHOMY SI3bIKY, HO U
MOTHBAIIMH K €T0 JaJIbHEUIIIEMY U3yUYEeHHUIO.

buoénuorpaduyecKkum CnMCcoK

®enepanbHblii [ocynapcTBeHHbIN 00pa30BaTENbHBIA CTaHAAPT JIOIIKOJIBHOTO 00pa30BaHUs
[Texcr]: yTBepkaeH mpukazoM MunuctepcTBa oOpa3zoBanus U Hayku Poccuiickoil ®@enepanyu
ot 17 okta0ps 2013r., Nel1155 / MunucrepcTBo oOpa3zoBanus U Hayku Poccuiickoit Denepanuu.
— Mocksa: 20131

CanlluH 2.4.1.3049-13 ot 15 mas 2013 . N 26 «CanuTtapHO-3IUAEMUOIOTHYECKHE TpeOoBa-
HUS K YCTPOMCTBY, COIEP)KAHUIO Y OpTaHM3aIMK pekuMa padoThl JOIIKOIBHBIX 00pa3oBaTeib-
HBIX OpraHu3alui»

Brirorckuii, JI.C. Bonpocsl aetrckoi (Bo3pactHoi) ncuxonoruu :Cobp.cou.: B 6-tu 11. T.4.:
Herckas ncuxomnorust / JI.C. Beirorckuii. — CI16: U3narensctBo «Corosn, 2004. — 224c.
Bponckas U.B. Meronuka panHero oOydenus anriuiickoMy s3biky/ M.B. Bponckas. Cankr-
[TerepOypr: KAPO, 2015. 336¢.

Komaposa T.C. UH(popManinoHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHUU B JIOIIKOJILHOM 00pa3oBa-
nuu/ T.C. Komaposa, .1. Komaposa, A.B. Tynaukos. — M.: Mo3zauka-Cunres, 2011. — 128 c.
Konennna, O. B. OcobGeHHOCTH 3aHATUH 1O WMHOCTPAaHHBIM S3bIKAM C JOLIKOJbHUKAMHU /
O. B. Konenuna. — Tekct : HenocpencTBennbiit // Mononoi yuensrit. — 2016. — Ne 11 (115). —
C. 1459-1462. — URL: https://moluch.ru/archive/115/30548/ (nata o6pamenus: 07.04.2021).
Porauesa E.P. cnons3oBanne KT B 00yueHnn JOIMIKOJLHUKOB aHIuickoMy s3bIKy/ E.P. Po-
rauyena // Hayuno-oOpazoBarenbHblii s)kypHai: O6pa3oBarenbHblil anbmanax. 2017. Nel. C.58-60.

[70]



MCNOJIb30BAHUE TEXHOJIOTMA EDUSCRUM

AJ11 COBEPLUEHCTOBAHUA HABbIKOB
MOHOJIOTMYECKOW PEYU Y OBYYAIOLLUXCS
OCHOBHOM LWKOJ1bl HA YPOKAX AHITTMUCKOIO AA3bIKA

THE USE OF EDUSCRUM TECNOLIGIES
TO IMPROVE THE PRIMARY SCHOOL STUDENTS’ SKILLS
OF MONOLOGUE SPEECH IN ENGLISH LESSONS

MN.C. JleoHTbeBa, A.B. bepgapesa P.S. Leontyeva, A.V. Bedareva

Ooyuenue 2osopenurd, mononozuyeckasa peuv, memoo EduScrum, meponpuasmus EduScrum,
cKpam-macmep.

T'oBopeHne Ha ypoKkax aHIVIMICKOTO sI3bIKA — OJJUH U3 MPOAYKTHBHBIX BU/I0B peuyeBoii JesiTeIb-
HOCTH, BBI3LIBANINI HANOOJIBIIYI) CI0KHOCTH B Mpouecce odyyenus. [lopo:kaenne MoHO10-
rMYeCKOro BbICKa3bIBAHUS BJIEYET 32 c000M psii TpPyaHOcTel. B ¢BSI3M ¢ 3TUM, mexaroru aH-
NIMHACKOTO SI3bIKA BBIHYK/IEHbI HCCJIEI0BATH Pa3IUYHbIe METOAbI 00yUYeHNs] U MPUMEHSITh UX
JJIsl yCTIeNTHO# MOATOTOBKH 00yYaKOIIUXCA K MOHOJI0TY. OTHUM U3 TAKHM METOI0B SIBJISIETCS
Mmetox EduScrum.

Speaking training, monologue speech, EduScrum method, EduScrum events, scrum-master.
Speaking in English lessons is one of the most productive types of speech activity that causes
the greatest difficulty in the learning process. The generation of a monologue statement entails
a number of difficulties. In this regard, English language teachers are forced to explore various
teaching methods and apply them to successfully prepare students for the monologue. One such
method is the EduScrum method.

a CETOMHSAIIHUMN ACHb 3HAHUE HHOCTPAHHOTO S3bIKa HMEET HEMAJIOBAXKHYIO 00-

IIECTBEHHYIO 3HAYMMOCTD. M3ydueHne MHOCTPAHHBIX S3BIKOB — 3TO TPYHAOEM-

KM mpoliecc, TpeOyIoui 1eIeyCTPEMIICHHOCTH, CAMOKOHTPOJISI, BHUMATEIIb-
HOCTH, TePIICHUS ¥ HATUIHS HEOOXOAUMBIX YUeOHBIX MaTepHUAIIOB.

CornacHo CI0Bapi0 METOAUYCCKUX TEPMHUHOB W IOHATHH, METOIHUKA OOydCHUS
WHOCTPAHHBIM S3BIKAM — 3TO COBOKYITHOCTb METOJIOB, CITOCOOOB, MPHEMOB 00yUCHHUS,
HaIlpaBJICHHBIX Ha OBJIaJICHUE HHOCTPAHHBIM s3bIKOM [ A3umoB, Illykun, 2009, c. 137].

Haunboiee BaXHBIN KOMIIOHEHT COAEPKAHMS YPOKOB 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY —
o0yueHHe pa3IMIHBIM BHIaM PeUYeBOM JesTeabHOCTH. Ha mpakTuke mporecc oOyde-
HUSI, KaK TIPaBUjI0, CKOHIICHTPUPOBAH HA YTCHUHM M ITUCHhME, ITOITOMY OOBSCHITHCS
Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE JIJII MHOTHX OOyYaroIIUXCs SIBISCTCS 3aTPyIHUTSIBHOM 3a-
nadeii. CiemoBaTelbHO, MPH 00YUYCHUH MHOCTPAHHOMY S3BIKY HEPEIKO MPUXOIUTCS
CTaJIKUBAThCS C TAKUM SIBJICHHEM, KOTJIa 00YUJarOIIUICs HE MOXKET C/IeIarh CaMOCTO-
ATEIBLHOE COOOIICHUE, COCTOSIIECE U3 HECKOJIBKHUX CBSI3aHHBIX MEXIY cO00H ¢pa3 u
npemioxkeHuid. OcoOyro aKTyalbHOCTh MPUOOPETAET B ATOM CBSI3M 00y4EHHUE MOHO-
JIOTUYECKOU PEUH.
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[IIBenosa H.1O., 3umusist . A., Bunorpaaosa B.B. u p. roBopsiT 0 TOM, 4TO MOHO-
JIOTUYECKas peub — 3TO OPraHU30BaHHBIN BUJI PEUH, MPEACTABISIONUN COOO0M MPOTYKT
WHAMBUYaIbHOTO TTOCTPOCHUS M MPEOAralonuil MpoA0HKUTEIbHOE BhICKA3bIBa-
HUE OJIHOTO JIuIIa, oOpaiieHHoe K aynuropuu [Jlouenko, 2018, c. 13].

BBuy ciioxkuBIIEics: CUTyalluu MeIaroryd HaxXoAsaTCs B MOMCKax 0osiee ONTHUMAallb-
HBIX ¥ 9()PEKTHBIX METOIOB M MPUEMOB 00yUEHHUS MTPOAYKTUBHBIM BHIaM PEUYEBO Jie-
ATETLHOCTH C LIETIBIO0 OBJIAJICHUSI U COBEPIIICHCTBOBAHUSI HABHIKOB TOBOPEHUSI HA UHO-
CTPAHHOM $I3bIKE.

B pamkax oOpazoBaTenbHOTO npoiiecca HabupaeT nomyisipHocTs metoa EduScrum
(c 2015). EduScrum — meTo, B KOTOpOH OTBETCTBEHHOCTH 32 00pa30BaTEIbHBIN MPO-
[[ECC YaCTUYHO WJIM MOJIHOCTBIO Tiepenaercs ot nenarora ooydarommmcs. [EduScrum
B MEJIaroruyeckom aesrenbHoctu, 2021].

Cam mpoliecc JaHHOTO METOJIa CTPOUTCS Ha pacTIpeIesICHUE POJIe MeX Iy Tie1aro-
roM ¥ 00yYaroIuMHUCS.

Ponb nemarora: a) Menemkep 00pa3oBareabHOrO Mpoliecca (COCTaBIseT MapIIpyT-
HBIW JIUCT U3YYEHUSI TEMBI; IPOAYMBIBAET U pa3padaThIBaeT MPOLEAYPY KOHTPOIIS Kade-
CTBa MOJyYEHHBIX PE3YIBTATOB; OPTaHNU3YeT KOHCYJIBTAIIMN B COOTBETCTBHH C 00pa30Ba-
TEJBHBIMU 3aIIPOCcaMu 00yUaroIMXCs (JUIs1 SCrum-MacTepoB); KOHTPOJIUPYET BBIMOJIHE-
HUE 3aJIaHUH 1 MIPOBEPSIET UX KauecTBo); 0) «Brnagener npoaykra» — 3aka3yuuk.

Posib oOyuaronuxcsi — KpeaTuBHOW KOMaH/Ibl MCTIOTHUTEIICH: a) OpraHu3aIus Ko-
MaHIbl U3 4-5 4eI0BEK, BHYTPU KOTOPOM KaXK/IbIM YYaCTHUK 00JaaeT TEMH WM UHBI-
MU KOMIIETEHIIUSMH U JTUYHOCTHBIMU Kau€CTBAMH, KOTOPBHIE MOTYT OBITh TIOJIC3HBI J1JIS
obero aena; 6) onpeeneHue CrocoOOB JOCTHUKEHUS TTOCTABJICHHOM IIEJIN U €€ pea-
nu3aims; B) BEIOOp Scrum-macTtepa.

Ponb ckpam-macrtepa: a) opranuzaisi padoThl 1O IUIAHUPOBAHUIO CIIPUHTA (OT-
JIEJIbHO TIOCTABJICHHOM 3a/1a4uM B paMKax paboThI HaJl 3aJjaHHBIM MaTepHUasiom); 0) Map-
KUPOBKA JIBIXKEHUS Ha Scrum-Jocke (JOCKe 3aj1ad); B) KOOPAUHAIMS paOOThI TPYIIIIBI
Y BBITIOJTHEHUE 33JJaHUN BCEMH YYaCTHUKAMHU T'PYIIIIBI; T) TPOBe/ieHnEe pedIeKCUH BbI-
MOJIHEHHOM pabOThl B KOMaH IE.

B kauecTBe mpoekTa Ha yCMOTpPEHHUE Tiefarora MpUHUMAETCS TeMa IO MPEIMETY
(MJTM HECKOJIBKO TE€M, €CJIM OHU MaJieHbKue). B kauecTBe MpoayKTa BBICTYIAIOT TIPH-
oOpeTaeMble 00y4JarOIIMMUCS 3HAHUS, YMEHUSI U KOMIIETEHIIMK. Brazaenen npomykra
onpeensieT TpeOoBaHus, UX MPUOPUTU3AIINIO, TIOJTHOMOYEH BHOCUTH B HUX M3MEHE-
HUSI U KOHTPOJIUPYET UX BBIMOIHEHUE B XOJIE Pea3aI[iu IPOEKTA.

CkpaMm-MacTep — y4aCTHUK MTPOEKTHOM KOMaH/Ibl, OTBEYAET 32 OPTraHU3aIUIO JIes-
TEJIHHOCTH €€ YYaCTHUKOB JIJIsl YCIICITHOW peain3auu MpoeKTa (MoJIy4eHHs MPOIyK-
Ta), MOJAJEpKaHue OnaronpusiTHON atMocdepsl B komaHzae. B ponu ckpam-macrepa
BBICTYIIaeT 00yYarOIIHUIACS.

KitoueBbim apredaktom npoekra spusercs Product backlog (6akior mpogykra) —
CITUCOK TpeOOBaHUI K pe3ysibTaTaM MPOEKTa, YIOPSAIOUCHHBIX 110 CTENIEHU BaKHOCTH.
B konTekcte ypokoB B kauecTBe product backlog ncmnonb3yercst «MapiuipyTHBIHN JTUCT
CO CIHUCKOM TpeOOBaHUM U 3aJlaHU K U3YyUEHHUIO0 YUYEOHOTrO MaTepuasa mo BhIOpaHHOM
TeMe (TeMaM) IIKOJILHOTO MpeaMeTa, TpeOboBaHUs K KauecTBy oOydeHus. B «wmapi-
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PYTHOM JIMCTE» YKa3bIBAIOTCS pa3/ielbl U3y4aeMoil TeMbI (MOJIYJIsl, TJIaBbl) IIKOJIBHO-
ro Kypca npeameraPadora oOyuaromuxcsi OpraHu3yeTcsi KOPOTKUMU (PUKCUPOBAaHHBI-
MU UTEpaIusiMi — COPUHTAMU JUIMTEIHOCTHIO OJ[HA-JIBE HENENH, B KOHIE KaXKI0To
U3 HUX TIPEJICTABIISETCS 3aKOHUECHHBIN IPOAYKT WM YacTh MpoayKTa. [{nnHa cipuHTa
BBIOMpPAETCS COBMECTHO YUMTEJIEM M JIETbMU B Havalsie mpoekTta. Komanma, corimacHo
CBOEH CKOPOCTH, OTOMPAET U3 «MAPIIPYTHOTO JINCTA» 3a1a41 HA OANH CIIPUHT, (HOpPMH-
pys 69kIor cripunTa. Jlanee mpoBoauTcst peTpocnekTuBa 3PGEeKTUBHOCTH MPOIIecca,
IpY HEOOXOAMMOCTH BHOCSITCS KOPPEKTUPOBKH, U 3aITyCKAETCSI CICAYIOIINI CIIPUHT.

Hcnonb3oBanne EduScrum Ha ypoke mo3Bosisier 00ydaromMMcsi HAyYUThCS HC-
KaTh, aHAJU3UPOBATh U MPeoOpa3oBbIBaTh MHPOpMaIKio. PaboTa mpoucxoaur B Ko-
MaH7aX, MOATOMY OHHU TaKkXe ydarcs criocobam 3¢HeKTUBHON KOMMYHUKAIIUU, TTOBBI-
IIAIOT MOTHBAIIMIO K TTIO3HAHUIO.
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OCOBEHHOCTU UCMNO/Ib30BAHUSA METOA
NOJIHOr0 ®U3UYECKOI0 PEATUPOBAHUA
B OBYYEHUU UHOCTPAHHbLIM fI3bIKAM

B HAYA/TbHOU LUKOJIE

FEATURES OF USING TOTAL PHYSICAL RESPONSE
IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES IN PRIMARY SCHOOL

M.A. JlybHuHa, E.N. Kopman M.A. Lubnina, E.P. Kofman

Ilpuemul 00yuenusn, memoo noano2o Qusuueckozo peazuposanus, pusuueckue oelicmeus, uzpbol,
Jcecmul, Ppaszvi-Komanowvl, RPUMEPHL UCHONbIOGAHUS.

Crarbs NOCBSILIIEHA 0COOEHHOCTSIM MCII0JIb30BAHMS METOA MOJHOI0 (pU3NUeCKOro pearupoBa-
HHS B 00y4eHUU HHOCTPAHHBIM I3bIKaAM B HA4YaJIbHOM mIKoJe. PaccMaTpuBaloTcs nojioxxkeHus,
HA KOTOPBIX 0a3upyercs JaHHbIN MeToA. [IpuBOAATCA KOHKPETHbIE IPUMEPHI €0 HCIO0JIb30Ba-
HHSI HA YPOKAX B HAYAJIbHOI mKoje. O0bsicHsieTcs1 3¢ PeKTUBHOCTH €ro NpuMeHeHusl B 00yue-
HMHU MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Training techniques, Total Physical Response, physical actions, games, mimic, command phrases,
examples of application.

The article is devoted to the features of using Total Physical Response in teaching foreign lan-
guages in primary school. The conditions on which this method is based are considered. Specific
examples of its application at the lessons in primary school are given. The effectiveness of the
method in teaching foreign languages is explained.

THOU 13 Mpo0eM 00y4YeHHUs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM SIBIISIETCS YCBOCHUE JICK-

CUKU. B yCIOBUAX MHOS3BIYHOW Cpebl, ICKYCCTBEHHO CO3JAHHOW YUHUTEJIEM

B KJIacce, JIETU y4yaTcsl IOHUMAaTh SI3bIK U3 KOHTEKCTa CUTyallud. AMEpUKaH-
ckuii muHTBUCT CTtuBeH KpailieH roBopuT 0 TOM, 4TO yUUTETIO0 HEOOXOIUMO HUCTIONb-
30BaTh S3BIK 0COOBIM 00pa30M: YTOOBI TO, UTO OH XOUYET JOHECTH — TOHUMAJIOChH JIETh-
MU, JJa)Ke €CJIM B COOOIIEHUU He OyeT Hu ofHOTOo 3HakoMoro cioBa [Krashen, 1992].
Meton nonHoro dusndeckoro pearnpoanus (Total Physical Response, TPR) momora-
€T CTIPAaBUTHCS C HEKOTOPHIMU TIPOOJIEMaMH.

Merton pa3paboTan aMepruKaHCKHUM IcuxoioroM J[xketimcom Amiepom B 70-X rogax
XX Beka. OH OCHOBaH Ha CTPYKTYPHOU JTMHTBUCTHKE, OMXEBUOPHU3ME U TYMaHUCTH-
YECKOM HampaBJICHUU B OOyYCHHH, a TAK)Ke Ha TIOJIOKEHUHU TICUXOJIOTUN O KOOpJUHA-
MU peur U PU3NIeCcKux NerlcTBHi, KoTophie ee conmpoBoxaaroT [M.JI. KonecHukora,
O.A. lonaruna, 2008].

CoOcTBeHHOE TOHUMAaHUE JIETeH MPUXOAUT Yepe3 PYKH, I1a3a U yiu, ux Gusu-
yecKkui Mup Bcerga nomuHupyet [Scott, Ytreberg, 1990]. Bo Bpems usyuenus si3bi-
Ka JIETH COCPENOTAYNBAIOTCS HA IBUKEHUSX, IO9TOMY OHU MIPUOOPETAIOT SA3bIK Oec-
CO3HATEJIbHO, YTO CHUIKAET CTPECC B M3y4YEHUH s3bIKa. CTOUT OTMETHUTH, UTO ATOT
METOJ] YUYUTHIBAET TO, YTO YPOBEHb KOHIIEHTPAIIMA BHUMAHUSI YYEHUKOB HaYaJIbHOMN

[74]



IIKOJIbI HEBEJIMK. JTO TpeOyeT perylspHYyI0 CMEHY AEATEIbHOCTH U aKTUBHOE HC-
M0JIb30BAHUE PA3JIMYHBIX HUTP.

JIx. Amiep Ha3bIBaeT JAHHBIN METOJI “‘€CTECTBEHHBIM , TaK KaK W3YyUYE€HUE POIHO-
IO U UHOCTPAHHOTO SI3BIKOB MPEACTABISIET COOOM MapaliesibHble mpolecchl. B ocHo-
BE METOJIa JIe)KaT UMIIEPATUBHBIC YIIPAXKHEHUS, UHBIMU CJIOBaMH OTPa0OTKa KOMaH]I.
OHu, Kak MpaBUJIO, HAIIPABJICHBI HAa TO, YTOOBI COBMECTUTH (PU3UUYECKHUE JICUCTBUS U
AKTUBHOCTb CO CTOPOHBI yUaluxcs. B 3ToM cMbIciie yyaluecs: UrparoT IJ1aBHbIE POJIH:
ciymarens ¥ ucnosHutenss. OHM BHUMATEIBHO CIIYHIAIOT U (U3UYECKU pearupyror
Ha koMaH1bl yunrelsi. B TPR yunrento npuHaaieKuT akTUBHAsE U HEIIOCPEACTBEHHAs
poJib pykoBoUTENA. IMEHHO yUHTEINb PEIIAET, YEMY YUUTh, KTO MOACIUPYET U NIPE-
CTaBJIIET HOBBIE MaTepUaJIbl, UCIIOJIb3YEMBIE B KJIACCE.

Cy1iecTByeT MHOXECTBO CITIOCOOOB MCIIOIB30BaHUS METO/A TIOTHOTO (hPHU3UUECKO-
IO pearupoBaHus HEMOCPEICTBEHHO HA YPOKaxX B HaYaJIbHOU LIKOJIE. B TaHHOM cTarbe
MBI PACCMOTPHM JIMIIIb HEKOTOPBIE U3 HUX:

1. «Storytelling». 3a ocHOBy Oepercs yr0obasi MoOMyNsApHas CKa3ka WU UCTOPUS
JUISL I€TEU. Y UUTEIb paCCKa3bIBAET MEMJIEHHO UCTOPHIO, IIPU 3TOM HUJLTKOCTPUPYS CBOU
pacckas JIBMKEHUSIMU, KECTaMH, UTPYIIIKaMH, TIOBTOPsist (ppasbl U JaBasi KOMaHY Jie-
TSIM [TIOBTOPSITH 32 HUM. J[€TH NMpUIyMbIBaIOT UMEHA I€pPOsIM, OTBEYAOT HAa BOIIPOCHI 110
xony crokera. TeM cambiM, pedsTa yuaTcsi BOCHPUHUMATh PeUb Ha CIyX, MPUBBIKAIOT K
BEpPHBIM (POPMYITHUPOBKAM BOIIPOCOB.

2. «Action songs». EcTh pa3zHble MecCHM Ha KOMaH/Ibl: IOKAYMBAHUS BIPABO-BIIEBO,
MIOBOPOTHI B pa3HbI€ CTOPOHBI, XJIOMKHU. MIX MOYXKHO HUCIIOJIB30BaTh B KAYECTBE PA3MUHKHU.

3. Ucnonb3ys meronuky TPR, MO)KHO BbIy4HUTh I'paMMaTH4e€CKHe BpEMEHA, ITOKa-
3aHHBIC HA MMPUMEpPE IIarojioB-AecTBuil (Hanpumep, «Kaxaplid 1eHb s 4uiy 3yObl,
pacyechIBaO BOJIOCKI» U T.J.). Y UYUTEIb PACCKa3bIBAET O CBOEM JHE, COITPOBOKIAs CII0-
Ba COOTBETCTBYIOIIMMU JBUKEHUSIMU: MMOTATUBAETCS, PACUECHIBAETCH.

4. «Guess who/whaty». [Ins urpsl HyXHbI (DIenI-KapTOYKU. YUUTENb MOKa3bIBACT
KapTUHKY C KUBOTHBIM, OIKCHIBAS €r0, HApUMep, ‘“ITo MaJeHbKOE, cepoe U Oeroe.
Kto 310? D10 Kponuk». 3aTeM npenojaBaresib BHOBb crpamuBaeT: “Krto 310?”, netu
OTBEYAOT CaMOCTOATENBHO. [locne n3yueHus ciaoB, UIET CICAYIOIIUM dTan. Teneppb
JIETU JTOJDKHBI U300pa3uTh KUBOTHOE, KOTOPOE M300paKEHO HA KapTOUKE W M31aBaTh
3BYKH, IPUCYILIUE TAHHOMY KHUBOTHOMY.

5. Boiyunuts remy «YHactu Tena» (Body parts) nerko, nzdexaB nepeBoja. YuuTeab
roBOpHUT: «Y MeHs JBe pyku u aBe Horm» («I have got two arms and two legs») u mo-
Ka3bIBA€T HA CBOE TEJIO, YTOOKI JIETH MOHSIIM, YTO Takoe arms u legs. Hapsiny ¢ yacTts-
MU T€J1a, B IPOLECCE UTPhI 3aKPETUISIIOTCS KOJTUYECTBEHHBIE YHCIUTEIIbHBIE.

B nanHoi#1 cTarbe npoaeMOHCTPUPOBAHBI MPUHIIUITBI METO/IA TIOJTHOTO (PU3NYECKO-
rO pearupoBaHUsI U JIaHbI IPUMEPHI MPUMEHEHHUsSI €ro Ha MpakTuke. [1aBHOMi ocoOeH-
HOCTBIO JIAHHOTO METO/IA U €T0 K€ IPEUMYIIECTBOM SIBIISIETCS TO, B KAUECTBE JIU/IaKTH-
YECKHUX MaTepUaJioB JIJIsl ypOKa MOXKET OBITh UCIIOJIB30BAHO BCE, YTO JOCTYITHO 00y4Ya-
IOIMMCS U UMEET MPSMYIO HAIATHOCTD, JaKe UX COOCTBEHHOE TeJo. [JanHbIi MeTox
MOJXOIUT JIJIsi OOy4YECHHSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MJIAJIITUX IIKOJIBHUKOB, TaK KaK y4H-
THIBAET MICUXOJIOTO-TIEITATOrMYE€CKUE 0COOCHHOCTH UX O0yUYEHUSI.
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Hcnonb3oBanne TPR Ha ypokax MHOCTPAaHHOTO S3bIKa MO3BOJSIET M30Erarh Ie-
peBOJIa HA POMHOM SI3bIK, BOBJIEKATh YUAIIMXCS B AaKTUBHYIO JIEATEIILHOCTh BO BPEMs
3aHATHH, MMOBBICUTh UHTEPEC YUAIIUXCS K MPEAMETY, CHATh TPEBOKHOCTH YUaIlIUXCSl.
Henocrarkom sBiisieTcst OrpaHUYeHHOCTh MIPUMEHEHHUS IAHHOTO METO/Ia B OBJIa/ICHUH
TaKMX HaBBIKOB, KaK MUCHMO U YTCHHE, a TAKXKE B M3YYCHUU I'paMMaTuKH. Mcmomb-
30BaHUE MTPUEMOB OJHOTO JAHHOTO METO/Ia HA YPOKaX MHOCTPAHHOTO SI3bIKa SIBIISIET-
Csl HEJIOCTAaTOYHBIM M MOXKET OBITh OJJHOOOpa3HbIM. Takum 0Opa3oM, Jjisi MOBBIIICHUS
3¢ (HEeKTUBHOCTH 00yUYEHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM HEO0OXOJIMMO MCIOJIb30BaTh METOJ
MOJIHOTO (PU3UUECKOTO PearupoBaHus B TaHJEME C MHBIMH METOaMH.
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KOMIMbIOTEPHbLIE UI'Pbl
B OBYYEHUU AHITIMUCKOMY A3bIKY

COMPUTER GAMES IN TEACHING ENGLISH

Mn.r. Masyposa P.G. Mazurova

HayuHbin pykosoautens WU.M. CenesHesa,
KaHO. rneod. Hayk, douyeHm Kag.[POuMO KIT1y
Scientific adviser I.P. Selezneva,

Associate professor KSPU

Komnvromepnuie uzput, o0yuatoujue komnvromepHbvie uzpvl, OHJIAIUH — UZPbl, 1EKCUYECKUIL U 2PaAM-
MaAmMu4ecKuil Mamepuai, MOmMueayus 00y4aroujuxcsi.

B crarbe paccMaTpUBaIOTCSl BONPOCHI MCNOJIb30BAHMS KOMIIbIOTEPHBIX OHJIAIH — UIP B 00y4e-
HUM aHIVIHHCKOMY sI3bIKY. [IpHBOIMTCS CHUCOK pecypcoB, cofep:Kalux o0ydarouiue oHIalH —
UI'PbI, KOTOPbIEe MOTYT ObITH IPMMEHEHbI HA YPOKAX aHIVIMICKOIO SI3bIKA.

Computer games, educational computer games, online games, vocabulary and grammar, motiva-
tion of students.

The article deals with questions of using online computer games in teaching English. It provides
a list of resources containing educational online games that can be used in English lessons.

eroJiHsa mpouecc o0yuyeHus: POKycHpyeTcsl Ha JUYHOCTH OOYyYaroIllerocs, ero

MHTEpEecax U CTAHOBUTCS TMUHOCTHO — OpUEHTHPOBaHHBIM. [I0cKoIbKY COBpe-

MEHHOE MOKOJIEHUE MOJIOAEKH HEBO3MOKHO IPEJICTaBUTh B OTPHIBE OT KOM-
MBIOTEPA U PA3NMYHBIX TaJKETOB, UCCIEI0BATENIN paCCMaTPUBAIOT MOTEHIIMAJ BKIIIO-
YEeHUsI KOMITbIOTEPHBIX OHJIAIH — UTP B MPOIECC OOYUEHUS HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

B TepMuHOIOrH4ECKOM CI0Bape MOKHO BCTPETUTH CIIEAYIOLIEE TOJIKOBAHUE TEp-
MUHA «KOMIBIOTEPHBIE UTPBI»: «3TO PA3HOBUIHOCTH UTP, B KOTOPBHIX KOMITBIOTEP BbI-
HOJHSIET POJib BEAYIIEro WK MapTHEpa Mo Urpe, a UTPOBOE MOJIE U BO3HUKAIOIIUE 11O
XOJly UI'pbl UTPOBBIE CUTYallMH, KaK MPaBUJIO, BOCIIPOU3BOAATCS HA SKpaHE JUCIUIES
WM OOBIYHOTO TeJieBHU30pa» [ TepMUHOIOTUUECKUM ClIOBaph OuOIroTexaps|.

E.B. Boaposa u JI. B. Tpy0aituyk B cBoeil paboTe onpeaemnsioT KOMIbIOTEPHYIO
UTpY Kak BUJ JESATEIBHOCTH, TP KOTOPOM MPOUCXOTUT B3aUMOAECHCTBHE UTPOKOB, a
cama urpa BBICTyIaeT B KaueCTBE MapTHepa. ABTOPHI TAKKe OTMEUAIOT, YTO TIPHU STOM
B TPAJUIIMOHHYIO LIETIb «TIearor—pe0eHOK—y4eOHIK» JOOABISIETCs elle OTHO 3BEHO —
xomnbroTep» [boaposa, 2012, c. 123].

CeroiHs KOMIIBIOTEPHBIE UIPbl KIACCU(DULIUPYIOT MO-Pa3HOMY, OJHAKO TPAJAMIIM-
OHHO BBIJEIISIIOT 00yYarolue, pa3BUBAIOIINE U Pa3BIIEKATEIbHBIE.

B pamkax gaHHOH cTaTbU paccCMOTpPUM MOApOOHee 00ydarolne KOMIbIOTEPHbIE
urpsl. [lox oOyuaromeit (InaaKTHUecKoil) UTPOi MOHMMAETCS Urpa, KOTopas Cieny-
€T ONpeACNICHHbIM IpPaBUJIaM U 1I€JIbI0 KOTOPOH sIBISETCS 0OydyeHUE U BOCHHUTAHHE
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nereit [['yceiinosa, 2020, c. 199]. CyniHoCTh KOMIIBIOTEPHBIX 00yYarOUUX UT'P COCTO-
UT B TOM, YTO OOy4Yaroluecss HaXOAsT MyTH PEIIeHUs] YMCTBEHHBIX 3a/1a4, IIPe/ICTaB-
JICHHBIX UM B YBJICKaTE€IbHOW, HHTEPAKTUBHON (JOPME, UTO MOBBIIIAET HX YMCTBEHHYIO
aKTUBHOCTb U MHTEPEC K YdeOHOMY MaTepHually U rpoieccy 0Oy4eHUs B LEJIOM.

Taxum 00pa3oM, K OCHOBHBIM CBOMCTBaM KOMIBIOTEPHOI 00yYarouieit Urpbl MOX-
HO OTHECTH TO, YTO OHA MOBTOPsIEMa, €€ MOXHO MPEPBaTh B JIFOOOH MOMEHT U Ha4YaTh
3aHOBO; OHA MPEAbSBIISAET MPaBUIIA, KOTOPbIE HE MOTYT ObITh U3MEHEHBI UTPOKAMH.

Hekotopsie nccnenoBarenu cpeu oOydyaroluX Urp MO aHIIMUCKOMY SI3bIKY BbI-
JENSIIOT Takke MHTepakTuBHbIe, ceTeBble (Flash — urper) u motuBupyrommue. Mure-
pPaKTUBHBIE UIPHI SBJISIOTCSA, KaK MPaBUJIO, MHOTOYPOBHEBBIMU U MpeIjIaraioT psij
yBIIEKaTeNbHbBIX 3aaHuil. CeTeBble UTPbl CIOCOOCTBYIOT OCBOCHMIO M 3aKPEIUICHUIO
JIEKCUYECKOr0 U rpaMMaTHYecKoro Marepuana B pamkax ogHout Flash — urpel. Motu-
BHUPYIOIIUE UTPBI HOCAT pa3BJIEKaTeNIbHbIN XapakTep U aKTUBU3UPYIOT HHTEpeC 00yya-
IOIIKXCS K U3yUYEHUIO0 HHOCTPAHHOTO si3bIKa [bompona, 2012, c. 124].

B suBape 2021 roxa miiarun Adobe Flash, na 6a3ze koroporo pa6oranu Flash-urpsi,
oUIMATBEHO TPEKPATUI CBOE CYIIECTBOBAHUE, ITOATOMY CETOAHSI IPH MOMBITKE 3aITy-
ctuth Flash — urpy BeI yBunure cienyrouryto 3anuch: «[lnarun «Adobe Flash Player»
Oonpilie He TmomaepxkuBaercs». Tak, Hanpumep, Ha caiite ESL PUZZLES (https://
www.eslpuzzles.com/), KOTOpBII IPEAOCTABISAET PA3IUYHbBIE CPEACTBA ISl OOyUECHUS
AHIVIMIICKOMY SI3BIKY, 3aIyCK UI'D, HAIPABJIECHHBIX HA OCBOCHHE JIEKCHUYECKOIO U IPaM-
MaTHYECKOro MaTepuasa, B JaHHOE BpEeMsI HEBO3MOKEH.

OnHaKO B UHTEPHETE MOKHO BCTPETUTh MHOXKECTBO JPYTHX PECYPCOB, IPEIOCTAB-
JISFOIMX OHJIAMH-UTPBI IS U3YUEHUS aHIJIMMCKOTO S3bIKA JUUIS1 pa3HBIX BO3PACTOB, KO-
TOpBIE TAKXKE MOTYT ObITh HHTETPUPOBAHBI B 00pa30BaTEIBHBIN MPOIIECC.

https://www.eslgamesworld.com/

Ha caitte ESL Games npeacTaBiieHbl TIEKCUUECKUE U TPAMMaTUYECKHUE UTPBI, KO-
TOpPBIC TAKKE HAIIPABJIEHBI U Ha pa3BUTHE (POHETUUECKUX HABBIKOB, HA PA3HBIC TEMBI
U B Pa3JIMUHBIX BapUalMsIX: UTPHl HA 3allOMMHAHUE (memory games), CornocTanJie-
Hue (matching games), m1aOupuHTHI, BUKTOpUHBI U T.1. HaxkaB Ha myHKT «levels»
Ha TJIaBHOW CTpaHUIIE CailTa, BbI HaiiieTe 00y4arolne Urphl JUIsl pa3HbIX CTyNEHEH
IIKOJILHOTO 00pa30BaHMs, MOCKOJIBKY 3/1€Ch OHU KJIAcCU(PUIMPOBAHBI MO YPOBHIO
BJIAJICHUS SI3BIKOM.

https://learnenglishkids.britishcouncil.org/

OdeHb XOpOIIUWA pecypc sl U3yUYeHUs aHITIMHCKOro 00ydaroIMMUCS HaYalbHO-
ro obmero odpaszosanus or British Council. Ha caiite pa3meniensl oOyyaromue oH-
JIAaliH — UTPbI, BUJIE0, TECTHI, CTUXHU, IIECHU, CTAThbU C PEKOMEHJALUSIMH 10 U3yUYEHHUIO
AHTJIMICKOTO SI3bIKA.

https://www.turtlediary.com/

3neck cobpanbl 00yyarolie Urpbl, BUACO, SKCIIEPUMEHTHI, Ma33Jibl, PACKPACKH,
TaKKe MpeHa3HaYeHHBIC IS JeTeil MITaIIIero MIKoILHOro Bo3pacTta. Ha qanHoM caii-
T€ MOYKHO M3YUYUTh OJJHY U3 MHOXECTBA JOCTYITHBIX TE€M, a 3aT€M OTpabOTaTh U 3aKpe-
IIATHh U3yYEHHBIM MaTepHUall MOCPEACTBOM NHTEPAKTUBHON OHJIAUH — UTPBI.
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https://mes-games.com/

JlaHHBIN pecypc MpelOoCTaBISIET AOCTYI K OOJBIIOMY KOJMYECTBY OOYUYarOIINX
OHJIAMH-UTP, pabOYUX JIUCTOB, KAPTOUEK, TECTOB HA CaMbl€ Pa3HbIC TEMbI. 3/1€Ch CO-
OpaHbBI UTPHI, HAIPABJICHHBIC HA OTPAOOTKY JICKCHYCCKOTO M IPpaMMaTHYECKOTO MaTe-
puana, a Takke Ha pa3BUTHE (POHETUUECKUX HABBIKOB 00yJAIOIIHUXCS.

Hcnonp3oBanue oOydarolmux OHJIANMH-UTP SBISIETCS OAHUM W3 aKTyalbHBIX Ha-
MIPaBJICHUI COBPEMEHHOM TMeAaroruku. BriroueHne oOydarommx OHJIAWH-UTP B MPO-
1[ECC OBJIQJICHUSI THOCTPAHHBIM SI3bIKOM MMEET psifi IPEeUMyIIeCcTB. Bo-niepBbIX, OHU
obecnieunBaroT, 3p(PEeKTUBHOE 3aTTOMUHAHUE JIEKCUUECKUX U TPAMMATUUYECKUX €IMHUI]
gyepe3 00pa3HOCTh U BU3YAJIbHOCTH SI3BIKOBOTO MaTepuaja Hapsiay C aylauo MOIepxK-
KOi. BO-BTOpBIX, UTPHI BIMSIOT HA MOTUBAILIUIO U3YyUYEHUS MHOCTPAHHOTO fA3bIKA, TaK
KaK OHU MPEACTaBISAI0T cOO0M MHTEpECHYI0 (opMy Moaadu Mmarepuana. B-TpeThux,
MPUMEHEHNE OHJIAWH-UTP HA YPOKE MHOCTPAHHOTO sI3bIKA 00eCIednBaeT cHopMupo-
BaHHOCTH UKT-kOMITIETEeHTHOCTH y 00y4YaronIuXxcs v reaarora.

buonuorpaduyeckum cnMcoK
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K BOMNMPOCY Ob UT'POBbLIX TEXHOJIOIUAX
KAK 3O ®EKTUBHOM CPEACTBE PA3BUTUA
KOMMYHUKATUBHbLIX YY[

HA YPOKAX AHITTMUCKOIO AA3bIKA

DISCUSSING GAME TECHNOLOGIES

AS AN EFFECTIVE MEANS OF DEVELOPING
COMMUNICATIVE UNIVERSAL LEARNING ACTIONS
IN ENGLISH LESSONS

A.C. Makoseu, U.A. butHep A.S. Makovets, I.A. Bitner

Kommynuxamugenwvie yHusepcaivHole yuedHvle 0eiicmeus, uzpogvle mexuouiocuu, uzpa, ypox au-
2IUIUCKO20 A3bIKA.

Crarbsi OCBSIIIEHA BONPOCY PA3BUTHSI KOMMYHMKATHBHBIX Y'Y/l Ha ocHOBe MCIOJIb30BAHMS
UIPOBBIX TeXHOJIOTHi. JlJaHHasA npodiieMa aKTyaJibHA /IJIsi COBPEMEHHOI0 00pa30BaHUA U Tpe-
0yeT BHUMAHHUSA CO CTOPOHbI CIENMAJNCTOB Nexarornyeckoii cepol. B crarbe paccmarpusa-
IOTCH 0COOEHHOCTH Pa3BUTHSI KOMMYHMKATUBHBIX Y Y/l, pa3Hbie moaxoabl K KjiaacCu(puKamuu
UIPOBBIX TEXHOJIOTHIl. ABTOP Npeajiaraer Mrpbl 1Jisl yPOKa aHIVIMICKOrO si3bIKa B 5 KJacce.

Communicative universal learning actions, game technologies, game, an English lesson.

The article is devoted to the development of communicative universal learning actions based on
the use of game technologies. This problem is relevant and requires attention from specialists in
the pedagogical sphere. The article discusses the features of the development of communicative
universal learning actions, as well as different approaches to the classification of game technolo-
gies. The author offers several educational games for English lessons conducted in the fifth form.

OBPEMEHHOE MIKOJIbHOE 00pa3oBaHUE MPETEPIEBACT CEPhE3HBIC M3MEHCHMS.
B nepByto ouepenb 3TO CBSI3aHO C BHEAPEHHEM B 00pa30BaTENIbHBIN MPOIIECC
denepadbHBIX TOCYIAPCTBEHHBIX 0OpaszoBaTenbHBIX cTaHgaptoB (PI'OC).
OnHol M3 BaKHBIX II€JIed COBPEMEHHOM IMENaroruku CJIEAyeT CUUTaTh (OpMUPOBa-
HUE y TOAPACTAIOIIETO MOKOJICHUSI CIOCOOHOCTH K KOHCTPYKTHBHOMY OOIIIEHUIO. ITO
yMEHHE HEOOXOMMMO KaK Il YCTAHOBJICHHS MO3UTHBHBIX KOHTAKTOB MEXKIY JIFOIb-
MH, TaK U JJI1 OCYIIECTBJIEHHUS IJIOAOTBOPHOW COBMECTHOW AEATENILHOCTH. B CBs3M
C OTUM CO3/IaHHE YCIOBUH st (GOPMUPOBAHUS y OOYUAIOMNXCS KOMMYHUKATUBHBIX
JIEVUCTBUIM KaK cocTaBiisitonier Y Y] sBisieTcst OMHOM M3 IEPBOOYEPEIHBIX 3a/1a4, CTOS-
IIMX IIepe] IIeJaroroM B COBPEMEHHOM LIKOJIE.
dopMUPOBAHUIO KOMMYHUKATUBHBIX Y V][ HE0OXOIMMO yIensTh BHUMAHUE MPU
M3YYEHUHU BCEX IIKOIBHBIX MTPEAMETOB, B TOM UHCIIE€ U PHU OpraHU3aliy M03HABATEb-
HOW JIeATeTLHOCTH 00yUalOIUXCs Ha YPOKaX aHTTIUHCKOTO SI3bIKA.
[IpoGnemoii pa3BUTHS KOMMYHHKATHBHBIX YHHUBEPCAJIbHBIX YUYEOHBIX IEHCTBUN
3aHUMAaJIUCh Takue uccienoBarenu, kak A.I. Acmonos, I'B. bypmenckas, N.A. 3um-
Hss1, FO.B. Kacarkuna, H.B. Kitoesa, A.I. Puun, b.JI. Smwn u ap.
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A.I'. AcMOI0B gaeT cienyrolee Onpe/iejieHue KaTeropun KOMMYHUKAaTHBHBIX
YV — 370 cnoCOOHOCTh CyOBEKTa OCYIIECTBISATH KOMMYHHUKATUBHYIO JIESTENb-
HOCTB, UCIIOJIb30BATh MPaBHIIa OOIIECHHS B KOHKPETHBIX yUEOHBIX 3a7a4ax.

KommyHukatuBHble gericTBUS A.l. ACMOIIOB pa3nenser Ha TPH TPYIIIBI B COOTBET-
CTBUH C OCHOBHBIMHU aCIIEKTaMU KOMMYHHUKATUBHOM J1€ATEIbHOCTH:

KOMMYHMKALMSl KaK B3aUMOJIEUCTBHE — IEHCTBUS,
HamnpaBJICHHbIE HA TOHUMAaHUE U TPUHITHE MHEHUS
cobeceqHMKa, HE3aBUCUMO OT TOTO, COOTBETCTBYET OHO
€ro MHEHUIO WJIH HET

KOMMYHUKalM KaK Koorepauus — )Z[CflCTBI/IH, KOTOPBIC
OPUCHTUPOBAHLI HAa Y4aCTHUEC B KOOIICpallu 1
COTPYAHUYIECTBE

KOMMYHUKALUS KaK YCIOBUE HHTEPUOPU3ALMU — AeHCTBYSL,
— KOTOpBIE CITy’KaT CpeJCTBOM Iepenadu Jro0oil
MH(OpMaLK IPYyTUM JIIOISIM U CTAaHOBIECHUS pedreKkcun

I'pynirbl KOMMyHUKAaTUBHBIX Y Y]]

Puc. 1. I pynnor koumynuxamusnvix YV no A.I'° Acmonosy

CylecTByIOT pa3Hble CIOCOObl Pa3BUTUS KOMMYHHMKATHUBHBIX YHUBEPCAJIbHBIX
yMeHui. Kak 01H 13 HUX MOXHO BBIJICIIUTh UTPY U UTPOBBIE TEXHOJIOTIUHU, KOTOPHIE B
MEJarOTMYE€CKOM TMPOLIECCE 3aHUMAIOT BAXKHOE MECTO.

CymiHOCTbh UTPBI B OTEUECTBEHHOM JIUTEepaType packpoita B padorax JI.C. Beirot-
ckoro, A.H. Jleontsena, E.W. [Taccosa, K.JI. Ymunckoro, JI.b. DnbkoHuHA.

JLA. XKentoBckasi CUMTAET, YTO UTPOBBIE TEXHOJOTUM MPEJOCTABISIOT 00ydaro-
IIUMCS BO3MOYKHOCTbh UCTIBITATh U IPOYYBCTBOBATH B BOOOpakaeMoil 00CTaHOBKE BOJI-
HyloIue, spkue coosiTus [XKentorckas, 2011, c. 53].

B Mmerommueckol nutepatype mpenaraeTcsi 10CTaToYHO MHOTO KiTacCH(PpUKAIIAN
UTp MO T€M WA WHBIM MpPU3HAKaM. THUIOIOTUs UTP BBICTPOEHA B COOTBETCTBUU C UX
HeJSIMU M 337jadaMu, (OpMaMH MPOBEACHHS, CIIOCO0aMU OpraHU3alllM, CTEMECHIMU
CJIO’)KHOCTH, BO3PACTHBIM U KOJIMYECTBEHHBIM COCTABOM YYACTHUKOB.

[To cTeneHu CIOKHOCTH BBIMOIHAEMBIX JEHCTBUI BCe yUeOHBIE UTPHI MOAPA3/IeC-
JISIFOTCS HA «IIPOCTHIE» (MOHOCUTYAIIMOHHBIE) U «CII0KHBIE» (MOJIUCUTYAllMOHHHBIE), a
10 JUIMTEJIbHOCTU — HA MPOJAOJLKUTEIBHBIE U HENTPOAOJDKUTENbHBIE. 10 KOnyecTBeH-
HOMY COCTaBy YYaCTHUKOB UTPbI ObIBAIOT UHANBUYaIbHBIMU, TAPHBIMU, TPYIIIOBbBI-
MU, KOMAaHJAHBIMU U KOJUIEKTUBHBIMU [Komaposa, 2001, c.114].

Cornacuo H.JI. T'anbCckoBOM, CyIIECTBYIOT CIEAYIOIIME BUILI UTP MPHU O0yue-
HUU WHOCTPAHHOMY SI3BIKY: SI3BIKOBBIC, KOMMYHHKATUBHBIE, POJIEBBIE U JIEJIOBBIC
[lTanbckoBa, 2003, c. 87].

YpoKku aHIIIMHUCKOTO sI3bIKa O00JIaal0T BBICOKMM TMOTEHIMAIOM (HOPMHUpPOBAHUS
KOMMYHUKATUBHON KyJBTYpbl HMIKOJbHUKOB. C IEIbI0O Pa3BUTHS KOMMYHUKATHBHBIX
VYVII MOXeT ObITh OPraHM30BaHa COBMECTHAS JIEATEIIbHOCTh, a TAKXKe CO3/IaHbl YCIIO-
BUS JUISl MTHAUBUAYAJIbHO-TPYIIIIOBON paOOThl 00yYarOIIUXCSI.

Tak, Hanpumep, I Pa3sBUTHS YMEHHUS C JOCTATOYHOM MOJHOTOW M TOYHOCTBIO
ONKUCHIBATh MPEAMETHI U APIYMEHTUPOBATH BBICKA3bIBAHUS YUUTEIb AHIJIMUCKOTO SI3bI-
Ka MoxkeT npoBectu urpy «Dress for the weather». /{51 aToro on pasnact rpynmnam o6-
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YUaloLUXCsl CIUCOK Bellel rapaepoda, MoaxoIsIuX MoJ ONpeAeeHHYI0 moroay (a
jacket, a coat, trousers, scarf etc.). [lanee kaxxaasi TpyIna moay4nT KapTOUKH C Ha3Ba-
HUEM BPEMEH rojia. YUeHHUKaM HY>KHO MPEACTaBUTh, YTO HACTYIUIO UMEHHO ATO Bpe-
Ml rofia, ¥ OOBSCHUTH OCTaJIbHBIM KOMaH/1aM, IOYEMY Ty UJIM HHYIO BEIllb CTOUT HaJle-
BaTh B JaHHBIN Ce30H. 3a/1a4a 00yJaromuxcsi — paboTasi B TpyINax, BeICIYIIAaTh MHE-
HHUE KaKJI0TO, apTyMEHTHUPOBATh CBOIO MO3UIIMIO U PACIIPEICUTh MTPEIMETHI TapAepo-
0a B COOTBETCTBUU C BpEMEHaMHU roja.

[Tpu npoBenenuu (peanuzannn) JAHHON UTPBI OKKUIAeTCs (POPMUPOBAHUE CIIELY-
IOITMX KOMMYHHUKATUBHBIX Y Y/[: yMeHuUe BCTymarh B JUAJOT, Y4acTBOBaTh B KOJUICK-
TUBHOM OOCYXJAEHUH IPOoOIeM (KOMMYHHUKAIUS KaK B3aUMOJEHCTBHE), YBAKUTEIBbHOE
OTHOILIEHUE K MMapTHepaM o o01eMy ey (KOMMYHHUKAIUs KaKk KooTepalys); T0OTOB-
HOCTb K 00CY)KJICHHUIO Pa3HBIX TOUEK 3pEHUS M BBIPAOOTKE TPyNIOBOM MO3HUIIMHU 10 3a-
JaHHOW TeMaThKe (KOMMYHHUKAIIASA KaK HHTEPHUOPHU3AIIH ).

JUis pa3BUTHS YMEHUS yCTaHABIIMBAaTh U CPAaBHUBATh pPa3Hble TOYKU 3PEHUs, Ipe-
KJIe YeM MPUHUMATh PEIICHUE U JIeJaTh BHIOOp (KOMMYHUKAIUS KaK KOOTepalus), 1
YMEHHUSI C TOMOUIBI0 BOIPOCOB J00BIBaTh HEAOCTAIOUIYI0 MHPOpMALUIO (KOMMYHU-
Kalusl Kak B3aMMOJEHCTBHE) HA YPOKE aHIVIMICKOTO s13bIKa MOXKHO MPEJIOKUTD UTPY
«What’s in your friend’s card?». YuenukaMm Bpy4aroTcsi KapTOUKH C U300pakeHHEM
HECKOJIbKUX JKUBOTHBIX, KOTOPBIE HENb3sl TIOKAa3bIBaTh APYT Apyry. PaboTas B mapax,
IIKOJIBHUKH 3a/1al0T BOIPOCHI JPYT APYTY, YTOOBI BBIICHUTH, KAKUE KAPTUHKU Ha MX
KapTOYKax SIBJSIIOTCS OOLIMMH, a Kakue He coBnaaaroT. OOCyIuB MO TPU KapTUHKH,
UTPAIOIINEe MEHSIOTCS MECTaMH | TPOJOHKAIOT paboTy ¢ ApyruMu naptaepamu. Cto-
UT OTMETUTh, YTO PA3JaTOYHBI Marepuall MOXHO BapbHpOBATh, UCIOJb3YsI BMECTO
KapTUHOK CHUHOHUMUYHbIE U AHTOHUMHUYHBIE CJIOBA, IPEIOKEHUS U T. 1.

Ydactue B A3BIKOBBIX UTPaxX MO3BOJSIET YYCHUKAM C(POPMHUPOBATH Ba)KHBIE KOM-
MyHUKaTUBHbIE Y Y]] Haubosee npocThIM U yBIEKaTEIbHBIM IS eTel criocodom. Ho
3HaYEeHHE yUeOHON UTPBI TPYHO MEPEOLIEHUTh: HOBbIE YMEHUS IIOMOTYT HIKOJIbHUKAM
HAXOJUTh PEIICHUS B PA3IUYHBIX CUTYalUAX PEaJbHOM KU3HU U B 3HAYUTEIHLHON CTe-
NIEHU OTPEACIIAT UX YCIEIIHYI0 BKIIOUEHHOCTh B 001IecTBo. [loaTOMy UrpoBsie Tex-
HOJIOTHH B IIPOLIECCE MPEINOIaBaHusl HHOCTPAHHOIO sI3bIKa, KaK U IIKOJBbHOIO o0yye-
HUS B 11€JIOM TPEOYyIOT MPUCTAIILHOTO BHUMAHUS CO CTOPOHBI COBPEMEHHOTO YUUTESI.
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MHTEPAKTUBHASAA MOEJ1b OBYYEHUSA
NPO®ECCUOHA/IbHON KOMMYHUKALIUM
CTYAEHTOB-BAKAJIABPOB

OAKYJIbTETA UHOCTPAHHbLIX A3bIKOB

INTERACTIVE MODEL OF TEACHING
PROFESSIONAL COMMUNICATION

FOR BACHELOR STUDENTS

OF THE FACULTY OF FOREIGN LANGUAGES

B.A. MerensitHeH, H.O. Nlepnep V.A. Megeliainen, N.O. Lefler

Humepakmuenaa mooensv, npogheccuonanvnas KOMMYHUKAMUGHAA KOMHEmeHuus, odyuenue
UHOCMPAHHBIM A3bIKAM.

B crarbe packpbiBaeTcsi He00X0OAUMOCTh UCIOJIb30BAHUSI HHTEPAKTUBHOM Moje/ M PU (popMuU-
poBaHuu NPO(ecCHOHAILHOI KOMIIETEHIMH Y CTYA1eHTOB (paKkyJIbTeTa HHOCTPAHHOIO SI3bIKA.

Interactive model, professional communicative competence, teaching foreign languages.
The article reveals the need for interactive model use in the formation of professional compe-
tence in teaching students of faculty of foreign languages.

Opa3oBaHME CETOMHS — ATO MPOIIECC, IPU KOTOPOM TPETOAaBaTeib Mepeaaet

CBOM 3HAHUS W COIMAIBHBIA OIBIT OOYYArONIUMCS, 3TO, B TIEPBYIO OUYEpEellb,

pa3BuUTHE TUYHOCTH oOyuaromuxcs. OCHOBHAs 3a/1adya pa3BUTHS 3aKITFOUACTCS
B TOM, 4TOOBI OyAyIIUi CHIEIUATUCT 00J1aal KpUTUUECKUM MBIIIIICHUEM, ObLT CITOCO-
OCH OpPUEHTHPOBATHCS B OOJIBIIOM MH(POPMAITMOHHOM T0JIe, MOT HAXOIUTh TPABUIIb-
HBIC ITyTH B PEIICHUU TPYIHBIX 3aJ]a4, CTaBUJI Y4eOHBIE IIEJIM CaMOCTOSTEILHO, 0CO-
3HABAJI, KaK UX JOOUTHCS M B UTOTE OIEHWBAJI CBOU PE3YJIbTATHI.

Onno¥t u3 3a1a4 00pa30BaHUs B MEJATOTHUYECKOM YHUBEPCUTETE SIBIISCTCS Pa3BU-
THE HaBbIKa MPOQeCCHOHATHFHON KOMMYHHKAITUHU y CTyJeHTa-0akanaspa. [Ipodeccuo-
HaJbHAs KOMMYHHKAITMS BKJIIOYAET B CE0S TaKyI0 CUCTEMY 3HaHHWM B 007aCTH KOMMY-
HUKAIWA 1 "HHOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTH, B KOTOPOU CTYJICHTHI HMEIOT BOBMOXHOCTh
Pa3BUTh CBOM KOMMYHHKAITMOHHBIC YMEHUS ¥ HABBIKH B pealTbHBIX MPO(HeCCHOHATEHO-
OpPUEHTHUPOBAHHBIX CUTYAIUSX.

[Ton mpodeccroHanbHON KOMMYHHKAIIMEH MOHUMAETCSI MTPoQecCuoHaIbHO 00y-
CJIOBJICHHBIN TIporiecc oOMeHa MHGOPMAIMEH MEXTy MPEICTaBUTEISIMHU OJHOU MPO-
dbeccun, HarIpaBICHHBIN HAa MPOGECCHOHATFHOE PA3BUTHE, B X0 KOTOPOTO CO3/Iar0T-
csi mpodeccruoHaIbHbIE COOOIIECTBA, UMEIOITUE OMPEIeICHHBIE HOPMBI MBIITUICHHSI,
MOBE/ICHHS ¥ B3aUMOJICHCTBUSI.

B pamkax wuccnenoBanusi 0O0ydeHHs MPOPECCUOHATHPHOM KOMMYHHKAITUU Obliia
MpUMEHEHA WHTEPAKTUBHAS MOJCIb W COBPEMEHHBIE HWHTEPAKTHBHBIC TEXHOJIO-
rur. OHON U3 MEPBOCTETICHHBIX IIeJIe MHTEPAKTUBHON MOJEN 00y4YEeHHs IPUHSATO
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CUMUTAThH CO3/IaHUE KOM(POPTHBIX YCIOBUMN, TPU KOTOPHIX BCE YYACTHUKHU MPOIIECCa aK-
TUBHO B3aUMOJICHCTBYIOT. IHTEepakTHBHOE 00y4YeHHE TIPelyCcCMaTpUBaeT MOJIEIUPOBA-
HUE JKU3HEHHBIX CUTYallui, pOJIEBbIC UTPHI, PEIICHUE TPOOJIeM, aHATU3UPYsT 00CTOsI-
TEJIbCTBA U CUTYaLHUIO.

CTpyKTypa MHTEPAKTUBHOIO 3aHATHSI OTIMYACTCS OT CTPYKTYpbl OOBIYHOTO, TO-
ATOMY IPHU TakoM opMaTe 00s3aTeNIbHO HaIMYne NpodhecCHOHan3Ma U OIbITa Ipe-
nonasaresia. Ciaea0BaTesibHO, B CTPYKTYPY YPOKa JIOJKHBI BXOJUTh TOJIBKO AJIEMEHTHI
MHTEPAKTUBHON Mozen 00yueHUs — UHTEPAKTUBHBIE TEXHOJIOTHH, TO €CTh KOHKPET-
HbIE MPUEMBI U METOJIbI, MO3BOJISIONINE CENATh 3aHATHE HEOOBIYHBIM, OOJiee HACKI-
IIEHHBIM U UHTEPECHBIM.

Kak y>xe ObUT0 CKa3aHO, B paMKaX MHTEPAKTUBHOM MO ObUTH B3STHl HECKOJIb-
KO MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHIA.

1. BpoyHOBCKOE JBHKEHHE — 00y4YaroIIMecsi MOTYT CBOOOJHO TMEPEMEIaThCs 10
ayIMTOPUH B MTOUCKAX HEOOX0AUMOM MHGOPMAIIUU 110 33JJaHHOM MEeIaroroM Teme.

2. CMeHHBI€ (POTAIMOHHBIE TPOMKM) — IPYIIIBI O0YYAIOIINXCS U3 TPEX YETIOBEK, IIPU
Ka/IOM HOBOM 33JJaHUH COCTaB TPYIIIBI IEPEMEITUBACTCSI, 00pa3yto HOBYIO IPYTIITY.

3. Mo3roBo# mrypM — 00y4aromumcs peasiaraeTcs pelInTh 3a/1a4y, OTBETUTh Ha BO-
NPOC WK TIepe]l HUMU CTaBUTCS KOHKPETHAs yueOHas mpoobiiema (CUTyalusi) 1 3a orpee-
JICHHOE BPEMS UM HYKHO TPEJIOKHUTH HAaOOJIbIIIee KOJIUYECTBO HJICH €€ PEeIICHHUS.

4. Kapycenb. OOyuarolyecs: BCTalOT B JIBa KOJIbIla: BHYTPEHHEE U BHelIHee. BHy-
TPEHHEE KOJIbLIO CTOUT HEMOABUKHO, & YYACTHUKUA BHYTPEHHETO KOJIbIIA MEHSIOTCA Ye-
pe3 kaxpie 30 cexyH 1. Takum 00pa3oM, CTYZIEHThI YCIIEBAIOT OOCY/IUTh 3aJIaHHYIO TEMY.

5. MeTon-TpeHUHT MpeaycMaTpruBaeT COBMECTHBIM MOUCK PEIICHHs] MPOOJIEMBI,
KOTJIa YYaCTHUKH CAISATCS KPYTroM U 00CYKJIal0T €€, BHICKA3bIBasi CBOU UEH U MBICIIH.

JlanHO€ umccienoBaHue JIOMONHAET yueOHOe MocoOue Mo MPAKTUYECKOMY KYpCy
aHTIIMICKOTO si3bIKa /1715 cTyeHTOB [V Kypca dakynbTeTa HHOCTpaHHBIX s3bIKOB «Ilep-
BbI€ Iaru B npodeccun yuutens. Cucrema Boiciiero oopazoBanus B CILIA» U.A. but-
Hep, A.B. KopiryHoBoii, pa3zBuBas npodeccuoHaIbHy0 KOMIIETEHIIMIO TTOCPEICTBOM
WHTEPAKTUBHON MOJICJIM U UHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHIA.

Hamnpuwmep, B tonute tpetbeM « WHO IS A GOOD TEACHER?» npumeHsieTcst uH-
TepakTuBHas TexHonorus «Kapycenb» aisg Toro, 4ToObl CTYAEHTHI CMOIJIM OOCYIHTH
Borpoc «Kto siBisiercst xopomuM yuuteneM?». CTyIeHTbl CTAaHOBSITCA B JBa KOJIbLIA U
0O0BSICHSAIOT CBOIO TOUKY 3pEHUS, Y TIEpBOro oparopa ecTh 30 ceKyH/I, YTOObI IPUBECTH
CBOM apryMEHTHI, [I0CJI€ YET0 BCTYNAET BTOPOM, Y HETO Takxke ecTh 30 CeKyH/, Mocie
WCTEUYCHUSI MUHYTHI, BHYTPEHHUN KPYT JABUTAETCS 0 YaCOBOU cTpenke. Takum oOpa-
30M, KaXblii MOXKET BbICKA3aTh CBO€ MHEHUE M YCIIBIIIATh APYTUE PACCYKACHUS, C KO-
TOPBIMU OYJIET COIIACEH WJIM HE COTJIaceH.

FOuut yerBepthii «JOYS AND SORROWS OF TEACHER’S PROFESSION»
PACKpBIBAET MATh MPUUKH, 10 KOTOPBIM JIFO/IA BRIOUPAIOT MPOGECCUI0 YUUTENS U TToYe-
My T103KE€ YBOJIBHAIOTCSA ¢ Hee. [lepen yTeHneM cTaThbu Ha 3Ty TEMY CTyAEHTaM Ipe-
jaraercsi IoJyMarb 00 3TOM CaMOCTOSITENIbHO: Pa3JIeIUThCs HA POTALIMOHHBIE TPOM-
KU ¥ yCTpOuTh OperHmTopM. [IpogykToM Kak1oii KOMaH/bl OyZeT IecsTh MPUYMH:
ISITh TPUYUH «3a» TPOMECCUI0 YUUTENS U MATh MPUYUH «TIPpOTUBY. Harpumep, «3a» —

[84]



3HAYUMOCTH TIpoeccuu, O6JaroapHOCTh YUEHUKOB, TPOAOHKUTEIbHBIN OTITYCK, IO~
CTOSIHHOE pa3BUTHE MPOPECCUOHATBLHBIX HABBIKOB, COLUAIBHBIN MAKET, «IPOTUBY —
00JIbIIIast OTBETCTBEHHOCTD, CTPECCOBBIE CUTYAIIMH, YaCThIE MPOBEPKH, pab0Ta C TOKY-
MEHTaluen, paboTa co CI0KHBIMU JI€TbMH.

Taxum oOpa3zom, MOKHO CKa3aTh, YTO PA3BUTHE CUCTEMbI 00pa30BaHUs IIPEIIoIIa-
raeT Kak CTapTOBYIO OCHOBY MEpeXo/a K TaKUM METOoAaM U premMam oOydeHus, KOTO-
pbI€ OCHOBaHbI HA KOHCTPYKTUBUCTCKOM, OTIEPATUBHOM MOIXO0JIE, BMECTO TPAIUIIUOH-
HOTO JIMHEHWHOTO TMO/AX0/Ia, KOT/a B mpoiecce o0yueHus 3HAHUS JaBaJIUCh BIPOK (110
NPUHIMITY — 4eM OoJibliie, TeM yuiine). MHOrHue MeToanueckue NHHOBAIMU B 00pa-
30BaHUU CETO/IHS CBSA3aHBI C IPUMEHEHUEM MHTEPAKTUBHBIX METOA0B 00yueHus. Mu-
TEPaKTUBHOCTD (OT aHMI. interact — B3aMMOJCHCTBOBATh) O3HAYAET CIIOCOOHOCTH B3a-
UMOJICHCTBOBATh WJIM HAXOAUTHCS B pexume auanora. CienoBarenbHO, UHTEPAKTUB-
HOE 00y4eHHE — 3TO, MPEXKJIE BCETO, IMATIOroBoe 00yueHUe, B X0/1€ KOTOPOTO OCYIIECT-
BJIsieTCsl B3auMmojiericTBre. MHTepakTuBHOE 00yd4eHHME OCHOBAHO MMEHHO Ha MPSIMOM
B3aMMOJICHCTBUN O0YYaIOIUXCS CO CBOMM OIBITOM M OTBITOM CBOMX JIpYy3€H, Tak Kak
OOJIBIIMHCTBO MHTEPAKTUBHBIX YIIPAXKHEHUH 00paliaeTcs K OMbITy caMoro o0y4aemMo-
ro. HoBoe 3Hanue, ymenue, GOpMHUPYIOTCS Ha OCHOBE U B CBSI3H C OIBITOM.
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METOAUKA NPOEKTOB HA HAYAJIbHOM 3TANE OBYYEHUA
AHITTUUCKOMY A3bIKY

PROJECT METHODOLOGY AT THE FIRST STAGE
OF ENGLISH LANGUAGE TEACHING

T.I0. MaHamuweBa, H.O. Jlepnep T.Yu. Myanamsheva, N.O. Lefler

Ilpoekmnaa memodonozusn, obdyuarowuiica, oopazoeanue, oo0yuenue, aHIUUCKUIL A3bIK, YPOK,
KomnemeHyus, IKCnepuUMeHm, meopyecmeo, MOMuUeayusl.

B crarbe paccMOTpPeHO NpUMeHeHNe NPOEKTHOM METO0JIOTMHM HA YPOKAX AHIVIMICKOIO SI3bIKa
B MJIa/IlIeH 1IKOJIe, a TAK ’Ke ONMUCAH NPOBeJAEeHHbIN IKCIIePUMEHT, MOAPa3yMeBaloIMii IpoBe-
JAeHHe YPOKOB aHIVIMHCKOIO SI3bIKA € UCNOJb30BAHHEM METO/1a MPOEKTOB.

Project methodology, student, education, training, English, lesson, competence, experiment, cre-
ativity, motivation.

The article considers the application of the project methodology at English lessons in primary
school, as well as describes the experiment that involves conducting English lessons using the
project method.

OBPEMEHHAs] METOJMKA MPENOAABAHNs AHITIMMCKOTO SI3bIKa B IIKOJIE MOJApa3y-

MEBAET NOCTOSIHHOE PEIIEHUE BOITPOCOB, CBA3aHHBIX C NOBBIIIEHUEM KauyeCTBa

oOy4YeHHUs ¥ BOCIIUTAHUS IIKOJIbHUKOB. OJIHUM M3 OCHOBHBIX TpeOOBaHUMN IS
pa3BUTHUS UHTEJUIEKTYaJIbHOTO, TBOPUECKOT0, HPABCTBEHHOI'O Pa3BUTHUS O0YyUAIOIIUXCS
CUMTaIOT pehopMUpOBaHNE 00pa30BaHUS U BHEPEHNUE HOBBIX MEJarOTHYeCKUX TEXHO-
JIOTUH B IPakTUKy oOyueHus [1].

B cBsi3u ¢ TeM, YTO aHIIMHCKUI SI3bIK, KaK IPEeIMET U3YUYEHUs B IIKOJIe, 00naaer
YHUKaJIbHBIMU CBOMCTBAMHU JIJIsi 0OECIIEYEHUS! YCIOBUN KYJIBTYPHOTO U JIMYHOCTHOTO
CTaHOBJICHHS 00YYarOIINXCs, JOTHYHO, YTO B COBPEMEHHOM 00pa30BaHUH (POPMHUPO-
BaHUE JIMYHOCTU 00YYaIOIIEroCs SBIISIETCS LEJIbI0 00yYeHHUs aHIIIMMCKOMY A3BIKY. O0-
y4YaroIuecs: J0HKHbI HAyUUTCsl 001a/1aTh HABBIKAMU MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKALIMH
HAa MU3y4a€MOM MHOCTPAHHOM S3bIKE, & TaK K€ OBbITh 3aMHTEPECOBAHHBIMU U JIOJKHBI
YMETb CaMO COBEPILIEHCTBOBATH CBOIO JINYHOCTh B MHOA3BIYHOU JiesTenbHOCTH [Jled-
nep, [lerposa, 2020].

Tak, mepen COBpEMEHHOM IIKOJIOW CTAHOBUTCS 3a/1ada — BHEAPUTH KaK MOKHO
0o0JbIlle COBPEMEHHBIX MEAArornyeCcKruX TEXHOJOTMH B YUeOHBIN Ipoliecc, a mepen
yaurtensiMu — 3G HEKTUBHO OTIEpUpOBaTh MU Ha ypokax. [I[puMeHnenne npoekTHo Me-
TOIAMKHU MOJHOCTHIO COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM 3apocaM U LeIsIM 00pa30oBaHUs U
CIOCOOHO peluTh pAJl 3a7a4 B 00yYEHUH aHIIIMICKOMY sA3bIKY. [Ipu naHHOM MeTonke
o0ecrneynBaeTcs UHTEIVIEKTYallbHOE U HPAaBCTBEHHOE Pa3BUTHE O00yYarOIIXcs, a TaK-
K€ OHa CIOCOOCTBYET Hanbosee MOJTHOMY YCBOCHHUIO YU4eOHOro Marepuaia odydaro-
IIUMHUCS, PA3BUBAET UX CAMOCTOSITEIbHOCTh, KOMMYHHKAOEIbHOCTh U BO3HUKAET Ke-
JIAHWE TTOMOYb OJTHOKJIACCHUKAM.
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[TpoekTHas NesTeNbHOCTh HA HAYaJIbHOM 3Tane OOy4eHHs MUMeeT OOIIUe LETH U
3a1aun. [ TaBHOM LIETBI0 UCIIOIB30BAHUS IPOEKTHOW METOJUMKH HA YPOKaxX aHIIIUUCKO-
ro sI3pIKa B MJTQIIICH IIKOJIE MIPUHSTO CYUTATh CTPEMJICHHE K Haubosee MpoayKTUBHO-
MY OBJAJCHUIO 00yUYaIOIUMHUCS HHOS3BIYHON KOMMYHUKAaTUBHOM KoMmIieTeHnen. [1o-
HSITUE KOMMYHUKATUBHOW MHOSI3bIYHOW KOMIIETEHIIMH MOAPa3yMEBAET:

e PeueByl0 KOMIETEHIMIO — CO3JaHUE BO3MOKHOCTHU ISl PA3BUTHUSI KOMMYHUKa-
TUBHBIX HABBIKOB U YMEHMI BO BCEX BHUJIaX PEYEBOM IE€ATEIbHOCTH (ayAUpOBaHUH, TO-
BOPEHHH, YTEHUE, TUChME), a TaK K€ B MIEPEBOJIEC B paMKaX 3aJaHHOU TeMbl U pede-
BOW CHUTYaIlUH.

® S[3BIKOBYIO KOMIIETEHIIHIO — OBJa/ieHue 00yYarOIIMMHUCS JIEKCUIECKUMU €MHU-
[[aMU 10 TEME B Ka4€CTBE OCHOBBI /111 0OPMIICHUSI PEUEBBIX YMEHU.

¢ Y4eOHO-M03HABATEIbHYI0 KOMIIETEHIMIO — COBEPUICHCTBOBAHUE YUEOHOU Jiesi-
TEIBHOCTH MO OBJIAJICHUIO HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM.

e KomneHcaropHy0 KOMIETEHIINIO — POPMHUPOBAHUE YMEHUN HAXOUTh BBIXOJI U3
3aTPYAHUTENIbHBIX CUTYal[Ui, UMesl IPU TOM OIPaHUYEHHBIN CIIOBApHBIN 3armac.

Tak ke, OCHOBOIOJIAratOLIeil LEbI0 SABISETCA MPAKTUYECKOE NMPUMEHEHUE 3Ha-
HUM, yMeHH U HaBbIKOB oOyuwarouuxcsi. OueHb BaXHO NPEJOCTaBUTh MJIIAIIINM
HIKOJIbHUKAM BO3MOKHOCTb MPOSIBIISITH CBOM TBOPUECKHE CITIOCOOHOCTHU, MBICIIUTD, Pe-
aTh Kakue-J1noo mpoOieMbl, NOPOKAAIOLIME HHTEIVIEKTYalIbHYIO0 aKTUBHOCTb, paccy-
’K/1aTh HaJl BOBMOXKHBIMU My TAMHU PEIICHUS 3TUX TPOOIeM.

BaxxHo oOparutb BHUMaHHUE HA TO, YTO IIKOJIbHUKH MITAIINX KJIACCOB HE 00J1aal0T
OorarbIM BOKaOyJIIpOM, TPAKTUUECKH HE UMEIOT HABBIKOB PaOOThI ¢ HH(POPMALIMOHHO-
KOMITBIOTEPHBIMH TEXHOJIOTUSIMH, HE JJOCTATOYHO YMEJIO ONEPUPYIOT CIPABOYHOM JIU-
TepaTypou, He BCEra ClIoCOOHBI CAMOCTOSTENHHO 0OPMUTD U MIPEICTABUTH CBOM pa-
OOTBbI, IPAKTUYECKHU HE UMEIOT ONbITa pabOTHI B rpymnmnax u B napax. [lostomy, ucrnonb-
30BaHUE METOJa MIPOEKTOB TPEOyeT TPYAOEMKOM MpeaBapUTEIbHON pabOThl yUUTEIS.
Ha srarne 3HakoMCTBa C IPOEKTHOMN AESITEIbHOCTHIO, COOTBETCTBEHHO, YBEINYNBACT-
Csl M BpeMsl OATOTOBKH JIETEH, OJHAKO CO BPEMEHEM BO3MOKHO MPOCIIEUTH KaueCTBO
c(hOpMHPOBAHHBIX 3HAHUI, YMEHUI U HABBIKOB O0YYaIOILIUXCS.

OKCIEpUMEHT MO/Ipa3yMeBAET MPOBEIEHUE LIMKIIA MPOCKTHBIX pabOT Ha ypokax
AHIJIMIICKOTO sI3bIKa BO BTOPOM Kilacce. YPOKH C NPUMEHEHUEM IMPOEKTHON MeTo-
VKA TPOBOJIUIUCH BO BpeMs m3ydeHus moayisa «My Animals» yueOHOro mocoOus
«Spotlighty. [IpoekTsl SBISUMCH 3aKPENUTEIBLHBIM MaTepuajgaM MO TeMaM MOMIYJIS.
UK COCTOUT U3 TPEX MPOEKTOB, OTHOCSIINXCA K KATETOPUH TBOPUYECKHUX MTPOEKTOB.
ITo BpeMeHU MPOEKTHI BBHIMOIHAIOTCS B TeUueHHUE 1-2 4acoB (YpOKOB). YPOKHU, BKIIOUA-
fol1Me paboTy HaJ MPOEKTOM, MOJIPa3yMeBaOT MPAKTUKY PaOOThI MIIAIINX IKOJbHU-
KOB B I1apax, IPYyIIIaX U CAMOCTOATENBHO. TakK k€, BO BpEMSI BBIITOJIHEHUS POEKTHBIX
paboT yYEHUKH BTOPOTO KJlacca MOIyqaroT OIbIT padOoThI CO CIOBApsIMU, KOMIIbIOTEpa-
MU, OIBIT MyOJUYHBIX BBICTYIUIEHUNA. Kaxxaplii IpOEKT 0a3upyercs Ha yXkKe MOIyUYeH-
HBIX 3HAHUAX OOydJaronmxcs. Moaynb BKItoYaeT B ceds 7 TeM U paccuuTad Ha 11-12
yacoB (ypokoB). B pamkax skcriepuMeHTa %4 yacTh yacoB (4 ypoka) NpuHaJIeKUT MPo-
BEJICHUIO YPOKOB C IPUMEHEHUEM MPOEKTHON METOUKH.
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Takum 00pa3oM, MPOBEIEHHBIN HKCIIEPUMEHT IMO3BOJIWI CJENaTh BBIBOABI, YTO
IPOEKTHasi paboTa crocoOCTBYET OONBIIEH 3aMHTEPECOBAHHOCTH K OOYYEHHIO U K aK-
TUBHOCTU Ha ypOKE, MO3BOJISIET MPOYYBCTBOBATh YUEHUKAM MX COOCTBEHHBIN yCIIEX,
Onarozmapsi BUIMMOMY pE3yJIbTaTy, OBBIIIAET MOTHBAIUIO IITKOJLHUKOB K U3YUYEHUIO
nmpeaMera.
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3HAYUMOCTb U AKTYAJIbHOCTb U3YHEHUSA
WHOCTPAHHOTIO AA3bIKA B HAYAJIbHOM LUKOJIE

THE IMPORTANCE AND RELEVANCE OF LEARNING
A FOREIGN LANGUAGE IN PRIMARY SCHOOL

M.P. HuBogHuueBa, B.B. MapcoBa M.R. Nivodnicheva, V.V. Marsova

Oopazosannocms, pazeumue, 0yoyuiee, 603MOHCHOCMb, 3HAYUMOCHLD.
B nanHoi cTarbe HAET 00Cy:KIeHHE 3HAYMMOCTH M3YyYeHHsI AHIVIMMCKOIO SI3bIKa B HAYAJILHOM
mkoJje. U onucbiBalOTesl KiIOYeBble NPUYUHBI, KOTOPbIE J0KA3bIBAIOT BA)KHOCTh H3y4YeHUS.
A TaK ke NPABWIbHASI OPraHU3aIUsl YPOKOB HHOCTPAHHOIO A3bIKA.

Education, development, future, opportunities, significance.

This article discusses the importance of learning English in primary school. And describes the
key reasons that prove the importance of studying. As well as the correct organization of foreign
language lessons.

efyac xopolee 3HaHWE AHIJIUMCKOTO SI3bIKA SIBISIETCS] CBUACTEIBCTBOM 00-

Pa30BaHHOCTH U 3aJI0TOM YCTIEITHOCTH YenoBeka. OueHb 9acTo 0a30BBIN HIIH

Pa3rOBOPHBIN aHTVIMMCKUHN SI3BIK SIBJISETCS 00sS3aTEIbHBIM TPEOOBAHUEM JIJIsI
NOCTYIUICHUS B MPECTIKHOE yUeOHOE 3aBeICHUE WIIH JIJIsl TOCTYIUICHUS Ha CIeIH-
aJTM3UPOBAHHYIO JOJDKHOCTh. OTKPBITBIE T'PAHUIBI U BO3MOXXHOCTh ITYTEIIECTBO-
BaTh [0 CTPaHaM M KOHTUHEHTAM CTaJIX JJIs1 HAllINX COOTEYECTBEHHUKOB OUE€BUIHBIM
MOJITBEPIKICHIUEM aKTYaJIbHOCTH SI3bIKa, KOTOPBIY MMOHUMAIOT TPAKTHYECKH B JIFOOOM
TOYKE 3€MHOTO I11apa.

3HauE€HHE U CTaTyC OJHOTO W3 CaMbIX MOMYJSPHBIX SI3bIKOB — YHUBEPCAIBbHBIX
CPEICTB KOMMYHHUKAIIMK BO BCEM MHUPE U BO BCEMUPHOU MayTHUHE B YACTHOCTH, HEU3-
MEHHO BBICOKU — 3T0 (pakT. Kpome Toro, HET HUKaKUX COMHEHHUH B TOM, YTO aHTJIH-
CKHI A3BIK 1JIs I€TEH — 3TO HACyIHAs TOTPEOHOCTh, FapaHTHS MPEICTOSIIETO BBICOKO-
KJIACCHOTO MPO(eCCHOHAIBHOTO CIPOCca, KAPbepHOTo pocTa yesoBeka [1].

OOmasi CUXOJIOTHYECKas XapaKTepUCTUKA Tpoliecca U3YYEHUsT MHOCTPAHHOTO
s3bIKa TPEOyeT PaCCMOTPEHUS PsiJia KOHKPETHBIX BOMPOCcoB. [IepBrIil U3 HUX — ATO TO,
KaK MPOUCXOJIUT OBJIAJIEHUE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. /{7151 MOJIHOTO MCUXOJIOTUYECKO-
rO OMHKCAHMS MPOIIECCA OBJIAJICHUSI MTHOCTPAHHBIM S3bIKOM Ba)KHO BBISICHUTH BOIPOC O
TOM, B KAKOM BO3pacTe JIydllle Bcero HauuHaTh oOyuenue. Mndopmarus, umeromascs
y CIICIMAJIMCTOB O TICUXOJIOTHH, CBUJETEIHCTBYET O TOM, YTO YeM PaHBIIE PEOCHOK
HAUMHAET U3y4aTh UHOCTPAHHBIN SI3bIK, TEM JIEr4e U MPOYHEE OKA3bIBACTCS €T0 SI3bI-
KoBoe ycBoeHue [2]. OnHaKo OJJHOBPEMEHHOE OBJIaJICHHE PEOCHKOM POAHBIM U WHO-
CTpPaHHBIM SI3bIKAMU B PsIJI€ CIy4aeB OTPUIIATEIBHO CKa3bIBAETCS KAaK HA PEYEBOM, TaK
Y Ha [ICUXWYECKOM Pa3BUTHH.

ITo »TOi MpUYMHE MHOTHE YUYEHbIE CYUTAIOT, UYTO OOy4YEHUE JETEe MHOCTPAHHO-
MY SI3BIKY JIOJIPKHO HAUMHATHCS TOCII€ TOTO, KAaK OHU OCBOSITCSI HA POJTHOM SI3BIKE, TO
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€CTh MPUMEPHO B Bo3pacte 5-6 netr. O0yueHue aeTeil MiIaliero mKojIbHOTO BO3pac-
Ta THOCTPAHHOMY S3bIKY CIIOCOOCTBYET BCEMHUPHOMY Pa3BUTHIO peOeHKa B MPOIIeC-
C€ U3YyYEeHUS SI3bIKa, MHUIIMATUBE U AKTUBHOMY BKJIFOUEHUIO B ATOT MPOIIECC MBIIILIE-
HUS, TAaMATH, BOOOpa)KEHUsI, YMOIMH, IPUMEHEHNUE MHOSI3BIYHOM peyun JJisl BhIpaxKe-
HUS ¥ TOHUMAHUS MBICJIH.

[IpuoOieHne MIaIIero MKOJIbHUKA C TTOMOIIBI0 HHOCTPAHHOTO s3bIKa K JIPYron
KYJBTYpE J1a€T BOBMOXXHOCTh €My OCO3HaTh ce0si KaK JIMYHOCTh, MPUHAJICKAILYIO K
OTIPEICIICHHON COIMOKYJIBTYPHON OOIIHOCTHU JIIO/ICH, C OMHOW CTOPOHBI, C IPYTrOl —
BOCITUTBHIBAET YBAXKEHUE U TEPIICHUE K APYyromMy 00pasy xku3nu [3].

XOpoI110 OpraHW30BaHHbIE YPOKH WHOCTPAHHOTO $I3bIKA CIIOCOOCTBYIOT YMEHHIO
CHSITh C JIET€H CTECHUTEIBHOCTh, CKOBAHHOCTD, 32KaTOCTh, MOTYT ITOMOYb PacCKpero-
CTUTh peOeHKa B €ro OOIIEHUH C JIETbMH U TiefnaroroM. PanHee u3ydyeHue HHOCTpaH-
HOTO SI3bIKa aKTyaJbHO B HaIlle BpeMs, HO JUIsl TOTO, YTOOBI OHO ObLIO A((HEKTUBHBIM,
YUHUTEI0 HE0OX0IMMO UMETh B CBOEH «IEAarornueckoi KOMUIIKE» Pa3IndHbIe METO-
JIAYECKHUE TIpUemMsl [3].

CymiecTByeT 00JIbIII0€ KOJTUYECTBO CIIOCOO0B (POPMUPOBAHUS PEUEBBIX CUTYaIIUN
Ha ypOKe B HaYaJbHOM IIKOJIe, HO Haubosee Y(PPEKTUBHBIM SBIISIETCS UCIIOIb30BAHKE
y4eOHBIX UTPOBBIX cuTyaluii. Mirpa Bcerja npejnoiaraeT NPUHATAE PEIICHUS] — YTO
JieNaTh, YTO TOBOPHUTH, KaK MOOEIUTh. DTO 000CTPSET YMCTBEHHYIO JACSTEIHHOCTH 00-
yuatomuxcs [4]. Urpa, kak ropopui JI. C. BeiroTckuii, BeeT K pa3BuThio. Pa3BuBaro-
1Iee 3HaY€HUE UTPhI 3aJI0KEHO B €€ MPUPOJIE, TOTOMY UTO UTPpa — 3TO BCETIIa SMOIIUH,
a TaM, TJIe €CTh YMOIIMH, TaM pab0TaeT TMHAMU3M, aKTUBHOCTh, BHUMaHHE, BOOOpaxe-
HUE, MBIIIJICHUE.

Taxum oOpazom, 00ydeHHe JeTeil MIIaJIIIEero MIKOJILHOTO BO3pacTa MHOCTPAHHOMY
S3BIKY CIIOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY (DOPMUPOBAHUIO U PA3BUTHIO peOEHKA B MPOIIEC-
Ce U3yUYCHHUS SA3bIKa, AKTUBHOMY BKJIFOUEHUIO B TOT MPOIECC MBIILICHUS, TAMSTH, BO-
oOpakeHHsl, IMOLIUIA, YyBCTB, UCIIOJIb30BAHUIO MHOS3BIYHOM pedH C 1Eeblo Gopmyiu-
POBaHMS, OCMBICTICHUS U BBIPAXKEHUS U TIOHUMAHUS MBICIICH.
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LNDPOBbLIE UHCTPYMEHTbI KAK CPEACTBO PA3BUTUA
JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX HABbBIKOB
CTAPLLEK/IACCHUKOB B NPOLECCE U3YYEHUA
MHOCTPAHHOI'O A3bIKA

DIGITAL TOOLS AS A MEANS OF DEVELOPING LEXICAL
AND GRAMMATICAL SKILLS OF HIGH SCHOOL STUDENTS
IN THE PROCESS OF LEARNING A FOREIGN LANGUAGE

lO.M. Naxomosa, A.B. beaapesa Yu.P. Pahomova, A.V. Bedareva

Hugposoii uncmpymenm, odyuenue, modepuuzauua o0pa3zoeamenvHo20 npoyecca, UHHOBAUUSL,
oopazoeanue, Hnmepnuem.

B crarbe paccmarpuBaeTcsi AKTYaIbHOCTh HCNOJIb30BaHUS HM(POBHIX HHCTPYMEHTOB Ha YPO-
KaX HHOCTPAHHOTIO sA3bIKA. [{ludpoBble HHCTPYMEHTHI PACCMATPUBAIOTCS KAK CPeCTBO Pa3BHU-
THS JIEKCHKO-TPAMMaTH4YeCKHX HAaBBbIKOB. B kauecTBe npumepa npeasiaraercsi ypok, paspado-
TAHHBbIN HA OCHOBE MCIOJIb30BaHNs HU(PPOBOro MHCTPyMeHTa «Quizlet».

Digital tool, training, modernization of the educational process, innovation, education, Internet.
The article discusses the relevance of using digital tools in foreign language lessons. Digital tools
are considered as a means of developing lexical and grammatical skills. As an example, we offer
a lesson developed based on the use of the digital tool «Quizlet».

€TOIIHS TPYAHO MpeAcTaBUThL cede mup 0e3 cetn Mutepuer. OHa, Tak WK WHA-

ye, (purypupyer B KM3HH COBPEMEHHOTO YEJIOBEKa €KEIHEBHO. XOTHM JIU

MBI pa3Bjieub ceOs WM HAUTH HYXKHYIO WH(OpMAIUIO, MBI MPUOETaeM K Io-
mormu cetu MuTtepHet. JlaHHas WHHOBaIMs MPUMEHHMA U B 00pa30BaTeIbHOM IPO-
1ecce, rIe OHa CMOXKET MPUBECTH K JOCTIDKEHUIO OOJBINNX pe3ylbTaToB. PazButue
MH(OPMAITMOHHBIX TEXHOJOTUN MPUBENIO K TMOSBICHUIO HOBOTO (hopMara oOpa3oBa-
HUS — DIIEKTPOHHOTO o0pa3oBaHus (e-learning), To €cTh 00y4YEeHHsI C UCTIOIB30BAHUEM
MH()OPMAITMIOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TeXHOJI0THH. OCHOBOM 3TOT0 00pa30BaHUS SIB-
JSOTCS IUPPOBHIE UHCTPYMEHTHI.

CyliecTByeT MHOKECTBO TPAKTOBOK MOHSTHS «3JIEKTpOHHBIN pecypey. [To TOCTy
52653-2006, o 2IeKTPOHHBIM 00pa30BaTEIHHBIM PECYPCOM MTOHUMAIOT 00pa30BaTENb-
HBII peCcypc, IPeACTaBICHHBINA B 3JICKTPOHHO-ITUGPOBOM (popMe U BKITFOUAIOTHI B CeOst
CTPYKTYpY, IpeAMeTHOE coaepkanue u metaganubie o Hux [['OCT P 52653-2006...].

[To HOBOMY CJIOBapr0 METOAMUECKUX TEPMUHOB M MOHIATUN TIoA penakuuei J. [ A3u-
MOBa, yueOHbIe IHTepHET-peCcypChl — 3TO CHEUATbHBIC YIeOHBIC MaTEPUaITbl, pa3MeEIleH-
HbIe B VIHTEpHETE /I M3YYaIONMX WHOCTPAHHBIE SI3BIKA — 00Pa30BaTEIbHBIC TIOPTAIbI,
KypChl TUCTAHIIMOHHOTO OOYy4YEHUsI, SJEKTPOHHBIE CIIOBAPH, aBTOPCKUE CHCTEMBI, JICK-
TPOHHBIC OMOIMOTEKH, yueOHbIC BeO-cTpaHuIbl U ap. [A3umos, [ykun, 2009, c. 334].

Hamu ObUTO TpOBEIEHO AHKETHPOBAHWE CPENM YUHUTENeW AHTJIUHCKOTO SI3bI-
ka KpacHosipckoii MapuMHCKOM KEHCKOW TMMHA3UM-UHTEPHATA C LIEJIbIO BBISBUTH,
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HACKOJIbKO YacTO YYMTENsi BHEAPSIOT HU(PPOBBIE MHCTPYMEHTHI B CBOM Yypoku. Ha
OCHOBE MOJYUYEHHBIX JJAHHBIX HAM yJaJI0Ch BBISBUTH CJIEIYIOIICE:

1. 100 % yuureneit ASl ucnonb3ytoT U pPOBbIE HHCTPYMEHTHI B X0J1€ CBOEH pado-
ThI C 0OYYAIOIIMMUCS HA YPOKaX.

2.0xono 70 % OMPOIICHHBIX YUYUTEIEH HCHOIB3YIOT IU(POBBIE MHCTPYMEHTHI
exenHeBHO, U 30 % ONMpPOIIEHHBIX YUYUTENICH UCTIONB3YIOT U(POBbIE HHCTPYMEHTHI
pexe, 4eM pa3 B MecsIl.

3. Ha cBoux ypokax y4uTelss aHTJIMICKOTO SI3bIKa MCIOJB3YIOT CIEAYIOIIHe 00-
pazoBarenbHbie UHTEepHET-pecypenl: OTkpbIThiil 0ank OUIIH, Learningapps, Quizlet,
Pemry EI'D/0OTI'D, LearnEnglishteens, Agendaweb, Englishteacher, NativeEnglish.

4.100 % yuurtenel yTBEp>KIAIOT, YTO OOY4AIOIIUMCS HPABATCS YPOKHU, KOTOPHIE
IpelyCMaTpUBAIOT UCTIOIb30BaHNE TU(DPOBBIX HHCTPYMEHTOB.

5.90 % yuureneit ASl yTBep»KIaroT, YTO UCIOJIb30BAHUE U(PPOBBIX HHCTPYMEH-
TOB Ha YPOKaX aHIJIUMHUCKOTO sI3bIKa HEOOXOIUMO.

BoiBoa: Pesynbrarsl MpoBEeIeHHOTO aHKETUPOBAHUS MTO3BOJISIOT HAM YTBEPKIATh,
YTO YUUTENS aHIIMMCKOTO SI3bIKa aKTUBHO BHEIPSIOT IIU(GPOBBIE MHCTPYMEHTHI B CBOU
YPOKH U CYUTAIOT UX HEOTHEMJIEMON YacThI0 00pa30BaTEILHOTO MPOIIECCa.

YtoObl OBBICUTH Ka4e€CTBO (DOPMHUPOBAHUS PEUEBBIX JEKCUKO-IPAMMATHUECKUX
HABBIKOB, HEOOXOIMMO MHOTOKPATHOTO YIOTPEOIIATh S3bIKOBBIC €MHUIIBI B PEUH, TT03-
TOMY O00OYyYarOIIUIACs JTOJKEH HEOJHOKPATHO TTOBTOPSTH CBOM JIEUCTBHS B paMKaXx Tpe-
HUPOBOYHBIX 3a7aHuil. Mcrionb3oBanue Mu(pPOBBIX HUHCTPYMEHTOB MO3BOJISIET C/IEaTh
3Ty OTpabOTKy OoJiee pa3HOOOpa3HOM.

CeromHsi CylIeCcTByeT HECKOJIBKO BUIOB YPOKa, HO CAMbIM MOIMYJISIPHBIM M3 BCEX,
10 HAIIeMy MHEHUIO, SIBJISIETCS YPOK KOMOMHUPOBAHHOTO THUIIA, KOTOPBI MBI U BO3b-
MEM 3a OCHOBY JUJIs TAJIbHEUIIIETO aHAJIN3a.

Mpi1 pa3zpaboTaiu U MpoBEIN HKCIIEPUMEHTATBHBIN YPOK aHTIIMICKOTO SI3bIKa, KO-
TOPBII CIOCOOCTBYET (HOPMHUPOBAHUIO JICKCHKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB IMYyTEM H3-
ydenus iekcuku 1o teme «Dancing and adverts» u ynorpebnenust Present Continuous
Tense B yClIOBUSIX peai3alii CUTYalMH KUBOTO OOIIEHHUS C UCIIOJIb30BAaHUEM LU(]-
poBoOro UHCTPYMEHTHI «Quizlety.

Xon ypoxa.

1. ITpenieMOHCTpAallMOHHBIHN ATaIl.

Write «ways of moving the body» on the board. Elicit or explain some examples
such as: to crouch, to jump; to bend. Ask students to come up with as many examples
as they can. Set a time limit of 3 minutes. Get feedback from the whole class. If stu-
dents haven’t come up with the following verbs, elicit them by demonstrating them. It’s
probably best not to try to do a somersault, handstand or back flip! After that give the
students vocabulary material.

To getup  To lose one's balance To turn one's head To hop To click one's fingers
To lie down To bend To wave To hug To clench one's fists
To sprawl  To crouch To jump To raise one's hand  To clap one's hands
Tositup  To shrug To dance To fold one's arms ~ To shudder

To stand up To turn around To sway one's hips To point at someone To shiver
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2. JIeMOHCTpalMOHHBIN ATall.

Tell your students that they will now see pictures on the interactive whiteboard.
They should look at the picture and name the appropriate verb. Click on the card and
check if the answer is correct.

3. ITociieneMOHCTpAIlMOHHBIN ATarl.

Ask one of your students to demonstrate each movement. Ask them to describe
what their classmate is doing using present continuous tense.

CoBpeMeHHbIe cpeicTBa 00yUeHHUs, B TOM YucIie HU(PPOBbIE MHCTPYMEHTHI, T03BO-
JISIFOT CO3/1aBaTh MHTEPECHBIE YPOKH I 00y4aroluXcsl, MPUBJIEKATh X BHUMAHUE, a
TaK)Ke MOBBIIIAIOT MOTUBALIUIO K U3YUYECHHIO TIPEIMETA.

CnuUcoK cCoKpalleHun

1. TOCT — mexrocynapcTBEHHBIN CTaHIAPT.
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NPUHLMUNbI 0O®OPMJIEHUA MTUCbMEHHOW PEYM
HA AHITIMUCKOM SAA3bIKE B O3

PRINCIPLES OF WRITING IN ENGLISH IN THE OGE

A.O. NeTpywkuHa, M.B. CtexuHa A.O. Petrushkina, M.V. Stekhina

Ocnosnou 2ocyoapcmeennwiit Ix3amen, pasoen «Ilucomoy», nuunoe nucomo, odyuenue nucomy,
HABbIK NUCLMEHHOIL peul, ynpaxcHeHue, popma oouienu.

B crarbe paccMaTpuBalOTCs NPUHIMIBI NOCTPOEHUs U 0opMIIeHHUS JIMYHOTO MMUCbMA, KOTO-
PBIM He00X0aMMO 00y4aTh NPH MOATOTOBKE K BBINOJIHEHHIO IMCbMEHHOI YaCTH OCHOBHOIO I'0-
CYIapCTBEHHOI'0 3K3aMeHa 110 aHIVINHCKoMY A3bIKY. Tak:ke neMoHCTpUpYIOTCS IpuMepbI (op-
MYJIMPOBKH YNIPAKHEHHUI, MCI0JIb30BAHHBIX I MOATOTOBKH K HANIMCAHMIO MUCbMA B 9 KJjac-
ce I'mmuaszuu Ne6 r. Kpacnosipcka.

Main state exam, section «Lettery, personal letter, writing training, writing skill, exercise, form of
communication.

The article discusses the principles of construction and design of a personal letter, which must
be taught in preparation for the written part of the main state exam in English. It also shows
examples of the formulation of tasks used to prepare for writing a letter in the 9th grade of
Gymnasium No. 6 in Krasnoyarsk.

M0 aHINIMMCKOMY SI3bIKY OTHOCHUTCSI K TPYIIE SK3aMEHOB IO UHO-

CTpPaHHBIM SI3bIKAM M HE siBJsieTca o0s3areiabHbIM. Hekoropbie

HIKOJIBHUKHM BbIOMpaoT OI'D B KauecTBe 3Tama MOATOTOBKHU K
EI'D, KoTOpBIil NpeaCTOUT caaBaTh Yepes3 JIBa roga sl HOCTYIIEHUS B BY3bl.

[TucemenHas peub Kak popMa 0oOIIEHHUS CI0KHA, TO3TOMY MCIOIb30BaHUE 00pas3-
HBIX BBIPAXKEHUM, YMENbIM OA00P TUIIOB NMPEAJIOKEHUM, 3HAKU MPETUHAHMS JJIs BbI-
paKeHUs MbICTIEH M SMOLMHI JOKHBI KOMIIEHCUPOBATh OTCYTCTBUE MHTOHALIUU U BOC-
npuHuMaeMoro HeBepOanbHoro nosenenust [Hens3una E.H., [lonsiranosa A.C. Pas-
BUTHE MUCbMEHHOW PEYM ... ].

B xone oOyuyeHus: mucbMy MPOCIEKUBAIOTCS TAKUE aCIIEKThI OBJIAJICHUSI MaTepHa-
J0oM, Kak 1) rpaduueckoe n3o0paxeHue OyKBEHHbIX CHMBOJIOB II€UaTHBIMU U MTPUITUC-
HbIMU OyKBaMU; 2) HOBTOPEHHE IPaMMaTUYECKUX U opdorpaduueckux npasui; 3) mno-
BTOpEHUE (POPM, CTPYKTYpPbl U CTAHAAPTOB NOCTPOCHUS M HATUCAHUS PA3JIMYHBIX BU-
JI0B nceM; 4) BBIMOTHEHUE YIPAKHEHUI Ha pacCTaBIeHUE MPEITI0KEHUN TeKCTa B JIO-
TMYHOM U TIOCJIEIOBATEIbHOM MOPSIAKE; S5) BHINOJHEHUN YIIPAaXKHEHUN HA pa3BUTHE Ha-
BBIKOB JIOMIOJIHEHHSI M CHKATHUS MPEAJIOKEHHOTO TEKCTa; 6) COCTaBIEHUE TEKCTOB U MH-
CEM C UCIOJIb30BAaHUEM TEKCTa-00pa3lia, COCTABICHUE TEKCTOB U3 MPEIJIOKEHHOTO Ha-
0opa mpeaIoKeHu; 7) COCTaBIeHUE COOCTBEHHBIX MMChbMEHHBIX PACCKA30B C UCIIOb-
30BaHUEM OIOPbI B BUJE KAPTUHOK; §) N3yUYEHHUE PA3IMYHBIX )KaHPOB U3JIOKEHUS UH-
(bopMallMOHHOTO TeKcTa (MMChbMO APYTY WIH JEJIOBOMY MapTHEPY; MO3IpaBUTEIbHAS
OTKpBITKA; MOBECTBOBATEIbHBIE PACCKA3bl; FA3€THHIE CTAThH; JOKJIAJbl, PELEH3UH Ha
dbunbm/pacckas); 9) ulyuyeHue u IpUMEHEHHUE Ha MPAKTUKE MPOCTHIX U CIOXKHBIX CUH-
TaKCHUYECKUX KOHCTPYKIMI U Pppazeonorusmos [boresa E.I. Pa3Butue ymenuii ....].
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st Toro, yToObI 00y4YarOIIMECs: YCHENIHO CIPAaBHIIMCh C 3aJlaHUEM 0 Haruca-
HUIO JIMYHOTO MUChMa, HEOOXOJIUMO OOpAaTUTh BHUMAHHME Ha CJIEIYIOLIUE ACTEKTHI.
Bo-niepBbiX, BHUMAaTEIHHOE MPOYTEHNE TEKCTA TECTOBOTO 3aaHHUSI.

Bo-BTophiX, HE00X0IMMO pa3BUBATH YMEHHE IJIAHUPOBATH MUCbMEHHOE BHICKA3bI-
BaHUE U CTPOUTH €r0, COOII0IAst TPU STOM IIPaBUIIa HAITUCAHHUS TTUCEM JINYHOTO XapaK-
Tepa, MPUHATHIX B AHIIOSI3bIYHBIX CTPAHAX.

B-TpeTsux, ObITh TOTOBBIM HE TOJIBKO MPABUIILHO OTBETUTH HA BOTIPOCHI, HO U TTOM-
HUTH O MPABUWIILHOM HCII0JIb30BAaHUU JIEKCUKH U rpaMmaruku. Heob6xoaumo ymeTs oTo-
OpaTh MaTepHall JJisi MUCbMEHHOTO BBICKA3bIBaHUSI, IPOAYMaTh UCIIOJIb30BaHUE (pas,
JIEKCUYECKUX €UHUII, (hPA30BbIEC TIIArojIOB U YCTOMUMBBIX BBIPAKEHUH, a TAK)KE ITOM-
HUTH, YTO JUIsl TUCBMEHHOM peur XapaKTepHO pas3zesieHne TekcTa Ha ab3arbl [[Ipoxo-
poBa E.®@., Tumodeera T. M., 2003].

Astopel YMK «Spotlight» yaemnsitor Gonbiioe BHUMaHue 00yUYE€HHUIO MHUChMEH-
Hou peun. Tak, Hanpumep, B Y MK MOXXHO BCTpETUTH 3a/1aHUS, CBSI3aHHBIE C HAIIUCA-
HUEM JIMYHOTO MHUChMa, OTKPBITKH, TOBECTBOBATEILHOTO PaccKasa, I0KJIaia o JOCTO-
pUMeYaTeIbHOCTAX, 0T3bIBa 0 ¢uibMe, scce “for and against” [YMK «Spotlight»
st 9 knacca, 2013].

OdyeHb BaXXKHO U3yUCHHE JICJICHUS Ha a03allbl B PA3IMYHBIX KaHpaX MUCbMEHHOU
peun. [TorToMy oOparraercss BHUMaHUE Ha MOCTPOCHHE TeKcTa-oOpasua. Eciu 310
JIMYHOE MUCHhMO, TO 00yYaroIIrecs BBIOIHSIIOT yrpaxHeHue tuna: match the parts of
the letter with the topics.

Kpome Toro obyyaroruecs 10JKHBI UCIIOIB30BATh OMPEIEIICHHBIE CII0BA-CBI3KH,
KOTOpbIE TIOMOTAIOT OPraHW30BaTh MUChbMEHHBII OTPHIBOK. [103TOMY TUTTMYHBIMU SIB-
nsitores 3ananus Tuna: Complete the story with the linking words below, npu aTom, He-
00XOJIMMO ONIPENICTUTh KAKUE U3 HUX UCIOJIB3YIOTCS IS IEPEUUCIICHUS], TPOTUBOIIO-
CTaBJICHUS MBICIICH, TPUBEACHUS IpUMepa, (GOPMYIUPOBKH BBIBOJA.

YMK «Spotlight» ocHarien 70cTaTOYHBIM KOJIMYECTBOM MaTepHaia s O0yueHus
MUCHbMEHHOMN peUYr Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE U JJ1s oAroToBKU K OI'D. OgHako nMpucyT-
CTBYET HEJOCTATOK B OTHOIIIEHWU OTPAaOOTKU HAMMCAHUs MTMChMa: OTCYTCTBHE YIIPaXK-
HEHUH Ha IpaBWJIA MyHKTYaI[UU U MOPSIKA CIOB B MPEIOKECHHH.

[TosTomy jutst ycremHon paboThl Ha/l MMOATOTOBKOW K MMCbMEHHON YacTH OCHOB-
HOTO TOCYJJaPCTBEHHOTO SK3aMEHa 10 aHTIIMICKOMY SI3bIKY ObLITH pa3paboTaHbl JOMOI-
HUTEJIbHBIC MMOITOTOBUTEIBHBIC YIIPAXKHEHHSI, KOTOpPBIE ObLIH OMpoOOBaHkI B 9 Kitacce
I'mmuazum Neb6 r. KpacHosipcka.

Jjist OTpaOOTKM TIPABMIT MyHKTYIAI[MU BO3MOYKHO MCTIOIB30BAHUE YIIPAXKHEHUHN CO
ciaenyromumu ycraHoBkamu: Some of the sentences below have mistakes. Find these
sentences and correct the mistakes; Put in punctuation marks and capital letters; There
are no commas in the sentences below. Say where they must be.

[TomumoO mpaBuil MyHKTYallMd HEOOXOAUMO O0paTUTh BHUMAHUE Ha MOPSIOK CIIOB
B AHIVIMHCKOM MPEAJIOKEHUN U TIPEIOTBPATUTh BO3MOXKHBIE OIITMOKHU MTyTEM BBITTOTHE-
HUS TaKKX 3a7aHuii, kak Mark the sentences where the word order is broken and change
them according to the rules; Determine the correct word order in an English narrative
sentence; Based on the given words, build sentences, observing the word order.
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Hcrnonb3oBaHne KOMIUIEKCA MPEAJIOKEHHBIX 3a/IaHUM, a TaK)Ke 3HAKOMCTBO 00y4Ja-
IOLUXCS C PA3IMYHBIMU MPUHIIUTIAMUA OPOPMIICHUS MTUCHbMEHHOM peur Ha aHIJTUHCKOM
SI3bIKE TO3BOJISIET 00ECTIEUNTh YCIEIIHOE BBHIOJIHEHHUE 3aJ[aHUM, CBI3AHHBIX C MTUCh-
MEHHBIM 0()OPMIICHHEM PEYH.
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KOHCTPYKTOP KOMUKCOB KAK CNnocob PEAJIU3ALUU
nPUHUUNOB UHAUBUAYAJTIUSALUN
NPOLIECCA OBYYEHUA HA YPOKE AHI/IMUCKOIO A3bIKA

COMIC CONSTRUCTOR AS A WAY TO IMPLEMENT
THE PRINCIPLES OF INDIVIDUALIZATION
OF THE LEARNING PROCESS IN AN ENGLISH LESSON

E.H. MnakcuHa, A.B. CmupHoBa E.N. Plaksina, A.V. Smirnoiva

Koncmpykmop komukcos, unousuoyanuzayus 6 00yuenuu, oughgpepenyuposannoe odyuenue.

B crarbe paccMarpuBaeTcsi BO3MOMKHOCTH JAWJAAKTHYECKOT0 MPUMeEHeHHMs II1aT(opMbl
MakeBeliefsComix aJ1s1 ocyniecTB/IeHHsI IPOAYKTHBHOI0 B3aUMOAEHCTBHUSI yYUTEJS M y4al[MX-
csl Ha YPOKe aHIVIHIICKOro si3bIKa. KOHCTPYKTOP KOMHKCOB HCI0JIb3YeTCsl KaK MeJaroru4eckuii
NnpueM, OCHOBAHHBIN HA NPUHUIUIE HHAUBUAYAJIM3alMU U (U depeHunannu o0ydeHusl.

Comisc constructor, individualization in teaching, differentiated teaching.

The article discusses the possibility of a didactic application of the MakeBeliefsComix platform
for the implementation of productive interaction between a teacher and students in an English
lesson. The comic constructor is used as a pedagogical technique based on the principle of indi-
vidualization and differentiation of teaching.

HACTOSIIIUKA MOMEHT BPEMEHH, CUCTeMa 00pa30BaHuUs MOCTOSTHHO MpeTepIieBa-

€T KOPPEKTUPOBKHU ¥ U3MEHEHUSI, BCIIEACTBUE YETO MOBBIIIAECTCS aKTyaIbHOCTh

3(h(HEKTUBHOTO B3aMMOJICHCTBUS YUUTENS U yYAIIUXCS B paMKax MOYPOYHOM
CUCTEMBI. B CBS3M €O CIIOKUBIIIEHCS ATTUACMHUOIOTUYECKOM CUTyaIuei, yaeOHbIi mpo-
I[eCC TiepecTan ObITh CTAOWIBHBIM, OH 3aTHAH B PAMKH ITPOTUBOACHCTBUS pacpoCcTpa-
HeHus nHpekuun. OHaKo peann3alus y4eOHON MPOorpaMMbl B KPU3UCHON CUTYaINH
MO3BOJISICT BHEAPSATH CaMble HOBBIE U CMEJbIe METOIbl pabOThI, CPeli KOTOPBIX Iefa-
ror o0sagaet O0IBIIMM CIIEKTPOM (DYyHKITHIA.

Tak, npoBeeHUE YPOKOB B OHJIAWH PEKUME, C OAHOW CTOPOHBI, MPEANIOIAracT
peanuzanuo 6osee HarIAIHBIX (GOpM padOThI B ynoOHOM aTMocdepe, ¢ Ipyroii, co3-
JaeT psiJ TPYAHOCTEN, Kak JJIs ydalluxcsl, Tak U Juis negaroroB. BMmecrte ¢ Tem pac-
TET aKTYyaJIbHOCTh MPOOJIEMbl B3aUMOJICUCTBUS YUUTENS U MeAarora, MHIUBUyalb-
HOTO MOJIX0/a K KaKJI0My yueHHKY. OT COBpEMEHHOTO0 Tearora Tpedyercs nposipie-
HUE BHUMAaHHS K KOKJIOMY ydaleMycsl JUIHO, pa3padoTKa 3aJJaHuid, CIOCOOHBIX HE
TOJIBKO TIOBBICUTH d()PEKTUBHOCTh O0OyUYEHHUsI, HO ¥ pa3BUBATh caMy JINYHOCTh yde-
Huka [®I'OC, 2019, 128].

NHauBuTyaiu3upOBaHHBIA TOAXOJ — 3TO OpPUEHTAIMs Ha JTUYHOCTHBIC TOTPEO-
HOCTH O0ydaroIerocs B 00pa3oBaTesibHOM Mporiecce. Tak, B UNCTOM BHJI€ WHAUBH-
Tyalu3UPOBAHHBIN MOAXOM, B paMKaX IIKOJIHHOW CHCTEMBbI OOyYEHHs, MPAKTUUCCKH
HEBO3MOXKHO MPUMEHUTH, TTOCKOJIBbKY OH TpeOyeT OT memarora MOBBIIICHHOE BHUMA-
HUE K KaxaoMy yueHHKy [CkpbinmaukoBa, 2018]. Onnako monaraercs, 4To 10OUThCA
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JUYHOCTHOM OPUEHTHPOBAHHOCTH HA KaXKJIOTO KOHKPETHOTO YYallerocss MOXKHO ITy-
TEM CO3/IaHUsI YCIOBUM JIJIsl CAMOBBIPAXKEHHU S, OCHOBAHHBIX HA MIPUHIIUIIAX UHIUBUIY-
aJu3aluu, K KOTOPbIM MOYKHO OTHECTHU CIIEYIOIIEe: UCCIIeI0BAHNE UHMBUIYaAbHBIX
criocoOHOCTEN; U3y4eHre 00pa3oBaTeIbHBIX MOTPEOHOCTEH; pasieieHlue Ha TPYIIIIbL;
BBISIBIICHHE O0YYarOITUXCS C BHICOKMMU CITIOCOOHOCTSIMH; TPaMOTHBIN MOAOOpP cTpaTe-
ruu 00y4eHUs; aHAJIU3 U OlleHKa 3(PHEKTUBHOCTH €SI TEIHLHOCTH.

[oBopss 00 MHIMBHUAYyaIM3allMM B IIpoIlecce OOydYCHHUs, HEOOXOAUMO CpPaBHHUTH
JTaHHBIA TEPMUH C APYTUMH TepMuHamMu. Tak, noHsTue nuddepeHnuani B 00y4eHIu
MIPUMEHSIETCS JOCTATOYHO IIMPOKO, U TIPU BCEX BHEUIHUX MPU3HAKAX, TEPMUHBI AU(-
dbepeHImanuy 1 HHAUBUyaIn3alliil UMEIOT BaKHOE pa3innune. B Hamem uccnenosa-
HUU MBI OPUEHTHPYEMCS Ha CJIETYIOIINE TPAKTOBKH JAHHBIX TEPMUHOB:

— nuddepeHupoBaHHOe 00ydeHHE — 00pa30BaTEIbLHbBIN MPOIIECC, PACCUUTAHHBIM
Ha o01me 0COOEHHOCTH TPYTIIbL;

— WHIUBUyaIn3aIus B 00y4eHUU — o0pa30oBaTelIbHbIN MPOIECC, PACCUUTAHHBIH
Ha JIUYHbIE 0OCOOCHHOCTH O0YUYarOIIUXCSl.

TakuM 00pa3oM, OCHOBHOE OTIIMYHE 3aKJTFOUAETCS B €r0 KOHEYHOM MOTpeOuTENe.
CrouT Tak e OTMETUTb, YTO INIABHBIM OTIMYUEM JBYX MOJXO/IOB BHICTYIAECT HAIpPaB-
JIEHUE TIeJaroruueckoro AeucTBUs, s qudPepeHmanu 3To MpU3HaKu TPYIIbI, a
JUTSl UHIUBUYaJIU3allud — KOHKPETHBIN YYEHUK. B 1aHHOM uccneqoBaHuu, Mbl TOJIa-
raem, 4To CIoCcOOCTBOBATH MPOYKTUBHOMY B3aUMOJICUCTBHIO YUUTENS M YUECHUKA OY-
JET UMEHHO IMOJIX0 UHIUBHUIYyaTN3alUH.

JInst ToCTHUKEHUS TTIOCTABJICHHOM B MCCJIEIOBAHUU LI€JIA OCYIIECTBICHUS MPOAYK-
THBHOTO B3aUMOJICUCTBUS YUHUTEIS ¥ 00ydaromuxcs 7 kiiacca Obut pa3paboTaHbl OpU-
rUHAJIbHBIC IUIAKTHUECKUE MaTepUabl, C y4€TOM MPUHIIUIIOB UHAUBUAYaTU3UPOBAH-
HOT'O TIOJIXO0/a M OPUEHTAIMEH Ha BO3PACTHBIE 0COOCHHOCTHU MOAPOCTKOB, KOTOPHIE 3a-
KJIFOUAIOTCS B CIEAYIONIEM: HEOOXOUMOCTD YBICUEHUS AEATEIbHOCTHIO, TOIXOASIIEH
JUIsL MX YpOBHs mo3HaHusi npeamera [@punman, 2010, ¢.32]; opueHTanuss Ha TBOP-
YECKYIO JICSITEIbHOCTD MO3BOJIAIONIAS PACKPHITh JIMYHOCTHBIM MOTEHIIMAN MOAPOCTKA
[FOcymos, 2010, ¢.45]; muddepennmnpoBanHbIe 3aqaHUs, TTO3BOJISIONINE 00YYAIOIAM-
Csl peayiM30BaTh CBOU IMO3HABATENbHBIE TIOTPEOHOCTH B MpOIlecce OOydeHUs aHTIHi-
ckomy s3bIKy [Kymaruna, 2011, c.51].

YuutsiBass OCHOBHBIE MPUHIIUMBI UHIUBUIyaTIU3aMU U 0COOEHHOCTU MOAPOCT-
KOBOT'O BO3pacTa, Mbl MPUIILIA K BBIBOAY, YTO HCIIOJIb30BAHHE KOMUKCOB M CAMOTO
poliecca co3/aHusi KOMUKCOB HECaJbHO OTpakaeT B ceOe Bce HEOOXOIUMBbIE KpH-
Tepu. KOMUKCHI MO3BOJISIOT peain30BaTh TBOPUECKUI MOTEHIIMAT MOJAPOCTKA, MO-
JIETUPYIOT CUTYaIlMi0 OOIICHHUS, TTO3BOJISIIOT MOA00paTh PEIUIUKU COTJIACHO SI3BIKO-
BOMY ypOBHIO oOyuaronierocs. B xauectBe miardopmbl aiisg paboThl ¢ KOMUKCAMU
ObL1 “cnoab3oBaH KoHCTpykTop MakeBeliefsComix. /lannas nnatdopma npeacras-
JICHA Ha aHIJIMMCKOM SI3BIKE, UMECT OOJIBIIIOC KOJMUYECTBO 3HAKOBBIX 0003HAYCHHM,
YTO IMO3BOJISIET Pa3BUBATh S3BIKOBBIE KOMIIETCHIIUU 00yYaIOIUXCs; OOJIbIIOE KOJIH-
YeCTBO CUMBOJIOB, NMEPCOHAXKEN U XY0KECTBEHHBIX ITPUEMOB MO3BOJISIET CO3/1aBaTh
YHUKaJIbHbIE aBTOPCKUE CIOMKETHI.
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Bb110 BBISIBIIEHO TPU OCHOBHBIX crioco0a npuMeHeHus miatdopmsl. [Ipu orcyT-
CTBUU MaTepHaTbHO-TEXHUUECKON 0a3bl, MOKHO pacriedaTarb 3JIEMEHThl KOMUKCA, U
JaTh y4alIuMcsi CaMUM COOpaTh CBOM KOMUKC Kak MO3auKy. BTopbiM criocobom, Mox-
HO HCTIONB30BaTh MIATGOpMy B KadeCTBE JOMAIIHETO 3aJaHusi, B KOTOPOM YUYEHUK
JIOJKEH COCTABUTH JMAJIOT 10 3apaHee 3arOTOBJICHHBIM KPUTEpUSIM. TpeTuii crnocob
3aKJII0YAeTCsl B MPUMEHEHHUH TUIaT(OpMBbI Ha YPOKE, UCIIONIb3Ys JIMYHBIE TaJKEThI 00-
YYAOIIUXCS.

Taxum oOpa3om, paccMarpuBas MHIUBUYyAIU3AIUIO B Mpoliecce 00yueHus, CTo-
UT OTMETUTH CTPATETHMUECKYIO 11eJIb 00pa30BaHus, KOTOpas 3aKJII0UAETCA B CO3IaHUH
YCJIOBUM Uil caMOpealin3alii U PacKpbITUM MOTeHUMaia. Kak CUCTEMHBIN INpHUH-
IIUTI, UTHAUBUIYATU3alKs CIOCOOHA Pean30BbIBATh JIAHHYIO 1IE€Jb 10 BCEM IpeaMe-
TaM IIKOJILHOTO oOpa3zoBanus. [IpueM coznanusi KOMUKCOB UMEET OOJIBIIION MOTEHITU-
aJ1 B paMKaxX U3y4eHUsI MHOCTPAHHOTO si3bIKa. AMpo0Oalius TaHHOTO MTpUeMa Ha MPaKTH-
K€ M03BOJIMJIA YIOCTOBEPUTHCS B TOM, YTO 3T MATEpHUAIbl UHTEPECHBI y4alluMCsl, aK-
TUBU3UPYIOT UX [O3HABATEJIbHYIO AKTUBHOCTD, SI3bIKOBbIE KOMIIETCHIINH.

buoénuorpaduyecKkum CnNMCcoK

1. Kynaruna W.}O. Bospacthas ncuxonorus: [TomHBIN KU3HEHHBIA MUK Pa3BUTHs YeJIOBEKa./
N.1O. Kynaruna B.H. Komtoukuii. — Mocksa: Tl «Cdepayr, 2011.

2. CkpommaukoBa H.H. TexHonmorust cMenmanHoro o0y4eHus: akTyaIbHOCTh U mpooseMatuka/IIpo-
deccronanbHOe 00pa3oBaHue U PeIHOK Tpyaa. — 2018. — Ne3. —c. 214

3. TpeboBanus ®I'OC OOO k ycnoBHsM peanu3alii OCHOBHOM 00pa30BaTeNIbHOM IMporpam-
MBI OCHOBHOTO 00miero oOpazoBanusi, [IDnexkrpoHHsid pecypc] URL: https://moiprava.info/
obrazovanie/pravo-na-obshcheeob.. (mata oopamenus: 21.02.2021)

4. ®punman JIL.M. Ilcuxonornueckuit cripaBounuk yuurens./JIL.M. @punman N.1O. Kynaruna —
M.: IIpocsemenue, 2010.

5. KOcynoB P.M. Hayuno-merononoruueckue ocHoBbl nHpopmaruzanuu. /P.M. FOcymnos, B.I1. 3a-
6onorckuii — CI16.: Hayka, 2010.

6. MakeBeliefsComix [Onexrponnsiit pecypc] URL: https://www.makebeliefscomix.com

[99]



NPOBJIEMHBIE CUTYALIUU KAK ®AKTOP ®OPMUPOBAHUA
CounoiMHreBuCTUMECKOU KOMNETEHUHUA
HA YPOKAX AHITTUUCKOIO A3bIKA B OCHOBHOM LUKOJE

PROBLEM-BASED SITUATIONS AS A MEANS OF FORMING
SOCIOLINGUISTIC COMPETENCE IN ENGLISH LESSONS
AT THE SECONDARY SCHOOL

U.N. NnoTHuKosa, H.B. KonecoBa I.L. Plotnikova, N.V. Kolesova

Ilpoonemusie memoowvt 00y4eHUusn, COUUONUHZEUCMUYUECKAA KOMNEMEHUUs, COUUOKYIbMYPHAS
KomnemeHyus.

Crarbsl paccMaTpuBaeT NMOHSTHE MPOOJEMHOCTH, a2 TAK/Ke BAPHAHTHI MCIOJIH30BAHUS IPO-
0JIeMHBIX cHUTyaluMid Kak pakTopa GopMHUPOBAHMS COUMOJTUHIBUCTHYECKOH KOMIIETEHIIMU HA
YPOKAaX aHIVIMMCKOIO SI3bIKA B OCHOBHOM HIKOJIE.

Methods of problem situations, sociolinguistic competence, sociocultural competence
The article deals with problem teaching and touches upon the usage of problem situations to
help in formation of socio-linguistic competence at the English lessons in the middle school.

3y4E€HHE HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA MTO3BOJISIET PACIIMPUTh KAPTUHY MUPA, OIPaHU-

YEHHYIO /10 HEKOTOPOT'O MOMEHTA JIUIIIb POJHBIM sI3bIKOM. HbIHEI s HarpaB-

JICHHOCTh Ha JIEMOKPAaTUYECKOE U Pe3yJbTaTUBHOE 00pa3zoBaHue TpeOyeT yme-
HUI IPUMEHSTh CBOU 3HAHUS Ha MPAKTUKE, CTABUTH Mepesi COO0M OCMBICICHHBIE LIENH,
pelath 3a1aun, HeoOXoauMbIe IS uX AocTxkeHus. ClienoBarenbHO, HIKOIEe HE00XO0-
JUMO YIESTh BHUMAHUE CO3/IaHUIO YCIOBHUH /ISl BBICOKOM MO3HABATEIbHOM aKTUBHO-
CTH, C YEM OTIIMYHO CIIPABIISIETCSl TPOOJIIEMHBIA METO] 00yUYEHUS.

ITo maenuto M.U. MaxmyToBa, mpoOiieMHast CUTyaIus IpeICTaBIsIeT cO00i HEKoe
MHTEIJICKTYaJIbHOE 3aTpyIHEHUE, TOIKAIOIIEe YeI0BEeKa Ha MOMCK HOBBIX CIIOCOOOB U
MyTEW NPEOIONEHUS JAHHOTO 3aTpyaHeHus [MaxmyToB, 1975].

Boigensitorest cneayromme Buabl IpoOIeMHbIX METOA0B o0yuenus: 1) uccienona-
TENIbCKHUE; 2) TOMCKOBBIC; 3) TUCKYCCUOHHBIE; 4) METOJ] POJIEBBIX UTP; 5) METO/ ITPOCK-
toB [Bunorpanosa, 2003, c. 10].

Bce oHM HanpaBIieHbl HA aKTUBU3ALIMIO [IO3HABATENILHOM JESITEIbHOCTH, PA3BUTHE
HABBIKOB PaOOThl ¢ MHGOPMALIME U MOTYT OBITh Pa3HBIMU MO COAEPKAHUIO, UMETh
Pa3JIMYHYIO HAIPABIEHHOCTD, BUI.

[IpoGnemHbIe CUTYalMi MOTYT PEajin30BbIBATHCS HA YPOKAX aHTJIIMICKOTO SI3bIKA B
OCHOBHOI HIKOJIE CJIEAYIOLUM 00pa30M: yUUTENIb MOXKET IIOMOTaTh WM K€ KOHKPET-
HO yKa3bIBaTh OOyYaroIIMMCS Ha CYLIECTBYIOLIME MPOTUBOPEUMS, Mpeasiaras HalTH
MyTH PELIEHUs; BO3MOXHO BEICHHE JIUCKYCCUU 10 PA3IMYHBIM BOIIPOCAM; MTO3BOJIHUTh
MIPOBECTH MUHU-UCCIIEA0BAHUE TI0O UHTEPECYIOLIEH TEME, UCITOJIb3YsI TEOPETUUECKUE U
MPAKTUYECKUE HABBIKU U TIP.
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Tax, Hanpumep, rpu uzydenun Temsl “‘Places to visit” u, B 4acTHOCTH, JOCTOIIPH-
MeuareiabHocTel JIoH10Ha MOKHO UCTIONIb30BATh METOJ] HATJISITHOCTH, MPEIJIOKUB 00-
YYAIOIIMMCSl 03HAKOMUTBLCS CHauyaja ¢ ¢ororpadusiMu HEKOTOPBIX H3BECTHBIX MECT
CTOJUIBI AHIVIMM, a 3aT€M MPOJAEMOHCTPUPOBATh 00ydaroIIee BUIECO, MOOYKAatoIIee
UX Ha COOTHECEHUE PACTIEYaTaHHOTO N300PaKEHUS C BUICOM300PaKEHUEM.

Ha crnenyroimemM stane yduTeiab MOXKET MOJCIHUTh KJIacC Ha TPYIIIBI U Kaxaou
rpymnrne pa3aarb KapTouKy ¢ BOIPOCAMU IO TOM JOCTONPUMEUATEIbHOCTH, H300paxe-
HUE KOTOPOW OHM MOJIYUYMIIM Ha MepBOM dTane. Bonpockl, Tpedyroline HEKOTOPBIX CO-
IIUOKYJIBTYPHBIX 3HAHHUM, MOATOIKHYT HIKOJIBHUKOB K OCO3HAHHUIO TOTO, YTO UX UM HE
XBaTaeT: YTOObI OTBETUTH HA BOMPOCHI, 00yUYaIOIMUMCS TPUAETCS 00PaTUTHCS K JIOTION-
HUTEJIBHBIM UCTOYHUKAM HH(POPMAIINH, 3aHATHCS UX TTOUCKOM U aHAJIU30M. 3/1€Ch YUH-
TE€JIh CHOBA MOXKET Pa3/iaTh KAPTOUKH, HO YXKE C TOTOBOM MH(MOpMaIreit o JocTorpume-
YaTeJIbHOCTSAX U B TAKMM 00pa3oM, YTOOBI M300paskeHNne U KapTodka ¢ (hakTamu He COo-
Braianu. Takoi mpuémM moOyauT o0yUyarommMXcs BEINTH HA KOHTAKT CO CBOMMHU OJTHO-
KJIACCHUKAMM: JIJISl TOTO, YTOOBI MOJIYYUTh HEOOXOAMMYIO HH(POPMAIIUIO, ITKOJIbHUKH
OylyT BBIHY>KJICHBI BHIUTH B P€Ub, T7I€ B TPOLIECCE MOTYT OBITH OTPA0OTaHbI KOHCTPYK-
uu Could you, please..?/Would you, please...? 1, COOTBETCTBEHHO, CTPYKTypa BOIIPO-
CUTEJILHOTO MPEIIOKEHUS.

Ha 3aBepiaroriem stamne rpymibl OyyT TOTOBBI BBICTYITUTh C MUHH-PACCKA30M O
KOHKPETHOW JIOCTONPUMEYATEIbHOCTH, MOIYYUBIIUMCS IIPU HAJTMYUHA OTBETOB Ha BCE
BOTIPOCHI U3 KAPTOUKHU.

[IpuBen€HHBIN YPOK MOXKET CTaTh BBOAHBIM MpPHU M3yueHHUH paznena “‘Days Out”,
KOTOPBIH, B CBOIO OYE€PE/ib, UMEET OOJIBIION A3BIKOBOM MOTEHIIMA U MOXKET OBITh pac-
HIMPEH TaKUMU noaTemMamu, Kak “Travelling”, “At the airport” u T.mm.

OueBuHO, TPOOIEMHBIC CUTYAIIMH MOTYT HalTH JJOCTATOYHO IIMPOKOE MPUMEHE-
HUE Ha YPOKaX aHIJIMICKOTO SI3bIKa B OCHOBHOM IIKOJIE U YK€ TPOSIBUIIU Ce0s B IOCTH-
KEHUU TOJIOKHUTEIIbHBIX PE3yJAbTaToB Mpu oOyueHuu. Vcrnoab3oBaHue MPOOIEMHBIX
METOJIOB OOyUYeHHUs HE TPEOyeT OT YUMTENs CIEeHHUATIbHON MOATOTOBKY WJIU HATHYUS
CHEIUATILHOTO 000pYyIOBaHHUS.

buoénuorpaduyecKkum CnNMCcoK
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AHIMOA3bI4YHAA MNECHA:
JIMHFBOAUWAAKTUYHECKUE OCOBEHHOCTH

ENGLISH SONGS: LINGUODIDACTIC PECULIARITIES

A.P. Pe3paHoBa, U.A. butHep A.R. Rezvanova, I.A. Bitner

Aymenmuunvle mamepuansl, AqymeHMUYHAA AH210A3bIYHAA NECHA, CPEOCME0 U Memoo 00yYeHU s,
JIUHZB800UOAKMUKA, HAYAIbHOE 00ulee odpazosanue.

JJanHasi cTaThbs NOCBSAIIEHA MP00JeMe UCIOIb30BAHUSA AYTEHTUYHOM IMEeCHU HA YPOKe aHIVINIi-
CKOI'0 fI3bIKAa HA HAYAJbHOM 3Tane o0yuyeHus. [Ipoanau3upoBaH JUHIBOAUAAKTHYECKHH 110-
TeHUHAJ AHIVIOSA3bIYHOM MecHU. [IpuBenen npuMep padoThl ¢ aHIVIOA3bIYHOM MecHel «What is
the weather like today», anpooupoBannbiii B MAYO «I'mumua3ust Ne9» ropoaga KpacHosipcka.

Authentic materials, an authentic English song, educational tool and method, linguodidactics,
primary school.

The article is devoted to the problem of using authentic songs in the course of teaching English
in primary school. The author analyzes the linguodidactic potential of an English song and
shares the experience of working with the English song «What is the weather like today», which
was piloted and approved in gymnasium N9 in Krasnoyarsk.

HACTOSAIIEE BPeMs TNIaBHOU 11€1bI0 00yUEHUsS MHOCTPAHHBIM S3bIKaM B OOIIIe-

o0pa3oBaTeIbHON HIKOJIE SBIsETCS (HOPMUPOBAHNE KOMMYHUKATUBHON KOMIIE-

TEHIIMHU, JOCTHKEHUE KOTOPOM BO3MOXKHO JIUIITb B pAMKaX MCIIOJIb30BaHUS d(-
(EeKTUBHBIX METOJOB M CPEACTB 00yueHHUs. AYTEHTUYHAsI TIECHS SIBISIETCSI OJJHUM U3
TaKUX CPEJICTB.

AyTeHTHYHasi TIECHS Ha YPOKE HMHOCTPAHHOTO fA3bIKa 00JIaJJaeT HECOMHEHHBIM
JMHTBOAUAAKTUYECKUM MOTeHIManoM. bonee Toro, ocoboe 3HaueHue Jyisi TUHTBOIU-
JTAKTUYECKOTO MCCIIEI0OBAaHUsI MPUOOpETaeT TOT (PaKkT, YTO UMEHHO B TMECEHHBIX TEK-
cTax HauboJiee OYEBUIHO MPOSBIISIOTCS COBPEMEHHBIE JIEKCUKO-CEMaHTH4eckue, ¢o-
HETUYECKHE NHHOBAIIUU.

Hamma nienps B paMkax JaHHOW CTaTbU — PACKPBITh MOHSATHE AyTEHTUYHOTO MECEH-
HOTO Marepuaja B KOHTEKCTE€ YpOKa MHOCTPAHHOTO SI3bIKa U PACKPBITH €ro JIMHTBO-
JTUTAKTHYECKUM MTOTEHIIMANI Ha mpuMepe padoThl ¢ necHel « What is the weather like
today» (aBrop Christopher Pennington) B 4 kiacce o61meo0pa3oBaTreabHON MITKOJIBI.

[lecHst — 3TO pa3HOBUIHOCTH TBOPUYECTBA, COCIUHSIONIAS B c€0e MY3bIKY U MTOITH-
yeckuil TekcT. CyIiecTByeT MHOKECTBO ONPEEICHU ayTeHTUYHOTO TeKcTa. B croBa-
pe METOUYECKUX TEPMUHOB U TOHSITHI ayTEHTHUYHBIN TEKCT OMPEIEISIETCS KaK «yCT-
HBIM WM TUCbMEHHBIN TEKCT, SIBJISIOIUMNCS peaibHbIM MPOyKTOM PEYEBOM JEesATENb-
HOCTH HOCHUTEJIEH S3bIKa U HE aJallTUPOBAHHBIN JIJIs1 HYXK]] 00y4arouXcs ¢ y4eTOM UX
YpOBHSI BiaJeHus si3bIkom» [Azumos, [{ykun, 2009, c. 25].

C TOUYKM 3peHuUs JIMHTBOAUIAKTUKY, Ay TEHTUYHAS MTeCHs 00J1a/1aeT MOIIHOM MTO3HA-
BaTEJIbHOW, BOCIIUTATEILHONW U Pa3BUBAIONICH CHUIION M MCIIONBb3YeTCS Ha ypOKax aH-
IJIMICKOTO S13bIKA B Pa3HBIX aCMEKTaX: Y4eOHOM, 3CTETUYECKOM, KYJIbTYPOJIOTUYECKOM,
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ncuxosiorndeckoM. K yueOHOMY acnekTy cielyeT OTHECTH JEKCUYECKYI0, TpaMMaTH-
YEeCKyI0, (POHETHUECKYI0 U CHHTAKCUYECKYIO0 CTOPOHBI MecHH. C JIeKCUUeCKON CTOpO-
HBI IECEHHBIN MaTepuai 00raT HOBBIMU CJIOBaMHU, pa3aMu U BBIPAKEHHUSIMU, YTO CIO-
cOOCTBYET IPOYHOMY 3aIIOMUHAHUIO UX M PACIIUPEHUIO JIGKCHUECKOTO 3araca, a Tak-
KE 3aKPEIUICHUIO YK€ MpoiliecHHON necHU. C TOYKHU 3pEHUs] TPAMMATHKU [E€CEHHbIN
MaTepuall MOXKET ObITh HANpaBIeH HAa OTPAOOTKY MPOCTEHIINX IpaMMaTHUYECKUX U
CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIUH. DOHETHUECKasi CTOPOHA MTECHU TO3BOJIAET YIYUIIIUTh
PUTMUKO-UHTOHAIIMOHHBIEC U TPOU3HOCUTEIIHHBIC HABBIKH.

Kynbryponorudyeckuii 1 3CTETUUECKUNA aCMEeKThl MpeJoyaraloT (GopMUpoBaHUe
XyJI0’)KECTBEHHOTO BKyca M JIYXOBHOUW KyJbTyphl oOydaromiuxcs. [lcuxonorndeckuii
aCIEeKT HAIPABJICH HA CO3/IaHKUE OJIArONPUSTHOTO MCUXOJIOTUYECKOTO KIIMMaTa Ha ypo-
K€ HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

Ha sTane nauanpHOTO 00I1IETO 00pa3oBaHus, BBUAY ciIab0ro BiajeHus oOydaro-
IIUMUCS SI3bIKOM, UCTIOJIH30BAaHUE Ay TEHTUYHOW MTECHU HECET B c€0e HEKOTOPBIE TPY/-
HOCTH, KOTOPbIE YUYUTEh JOHKEH YUYUTHIBATH B MPOIIECCE OTOOPA MECEHHOTO MaTepH-
ana. B To xe Bpems, Takas paboTa MpeacTaBisieTcs HeOOXOAMMOM, MOCKOJIbKY ayTeH-
TUYHBINA MaTepual CnocoOCTBYeT (POPMUPOBAHUIO OTHOIIICHUS K HOBOMY JUIsl 00y4Jaro-
IIMXCS SI3BIKY U K TIPOLIECCy ero u3yueHusd. Mcnonp30BaHne ayTeHTUYHOMN MECHU JOIK-
HO peajn30BbIBaTh €€ MOTEHIINAJ KaK MPOAYKTa peaabHOi kKoMMyHHKaluu [[puaHeBa,
Bnagumuposa, 2020, c. 69].

OOy4eHue aHTIIMICKOMY SI3BIKY MOCPECTBOM aHTIIOA3BIYHOM TIECHU ObLITO arpoOu-
poBaHo Ha npaktuke B [ umuaszuu Ne9 1. KpacHosipck B 4 kiacce B pamkax temMbl « The
weather» u3 paznena «Do you draw pictures?», YMK «AHMIUNACKUN SI3bIK. 4 KITACC»
(aBropsl FO. A. Komapoga, U. B. Jlapuonosa, XK. Ilepperr) [Komaposa, 2014, c. 59].

Hcnonb3oBaHne MECEHHOTO MaTepHalia 1ejiecooOpa3Ho Ha JIF0OOM dTare ypoka,
nostomy necHsi « What’s the weather like today?» Obina 3aneiicTBoBaHa Ha dTarne BBe-
JICHUS JICKCUYECKOT0 MaTrepuaia U rpaMMaTHueCKUX KOHCTPYKIUMN MO JIaHHOW TeMe.
Ha sTane nepen npocnymmBaHuem, 00y4yaromuMcs Mpeiaraiiuch KapTOuKH ¢ HEKO-
TOPBIMU KJIIOYEBBIMH CIIOBaMU U ¢dpazaMu U3 MECHU, KOTOPhIE 0O0yYaronIuecs MOTIIH
ycubimarh B niecHe. Ilepen oOyuaromumucs cTosiia 3aiada oOCyAuTh, O Y€M IECHS.
3areM 11a mpopadboTKa JIEKCUKU U TPAMMATUYECKUX KOHCTPYKIIUHN JUIsl CHSTHUS JIUHT -
BUCTUYECKUX TPYAHOCTEH MyTEeM BBITIOJHEHUS 3a/1aHKs HA COOTBETCTBUE (COCIMHUTD
CJIOBA U WX MEPEBOJI) C IEJIbIO YIPOIIECHUS TOHUMAaHUA MTECHHU. DTar MepBOro Npociy-
IMIMBaHUS MPEANoiarai NpoCciIylIiBaHue MeCHU ¢ BU3YallbHOM OMOPOM (BUICOKIIHI)
u oTBeThl Ha Bompochkl: What is this song about? What was the weather like in the
song? Ha sTamne BToporo npociyimBaHusi, 00y4yaromrecs BhIMOIHSIN 3aJJaHue: BCTa-
BUTH MPOMYIIEHHbIE CJIOBA B TEKCT. Ha aTamne mocie nmpociynmBanus 00y4aronumMes
OBLJIO JTaHO 3aJ]JaHUE — paccKa3aTh O CBOEM JIFOOMMOM BPEMEHH Tojia ¢ OMOPOM Ha Clie-
nyromue myHKThl: 1) What is your favorite season? 2) What is the weather like in your
favorite season? 3) What do you usually do in your favorite season?

Jns BeisiBiieHUsI 9D PEKTUBHOCTU UCCIIEIOBAHUS ObLIIN BBIACIICHBI CIIETYIOIINE KPH-
Tepun: cHOPMHUPOBAHHOCTH HABBIKA OIpPEENIEHUsI OCHOBHON TEMBbI TeKcTa (0 yem?),
YMEHHUE HCIOJIb30BaTh JICKCMKO-TPAMMATUYECKUI MaTephall TeKCTa JUIsl PEIICHHS
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KOMMYHHMKAaTUBHOM 3a/1a4d, YMEHUE OTBETUTh HA NOCTABJIEHHBbIN Bompoc. [IposeneH-
HOE€ HMCCIIEJIOBAaHUE MOKA3aJI0, YTO KOJIMYECTBO 00YUaAIOIINUXCS, UMEIOITUX MAKCUMAaJlb-
HbIE€ OaJIIbI IO BCEM KPUTEPHUSIM, COCTABUIIO (TI0 CPAaBHEHHUIO C HAYaJIbHBIM 3Tarom) 57
%. KonndecTBo 00y4arommxcsi, MMEIOIINX CPEIHUE WIM HUKE CPEAHET0 Oaslibl 1o He-
KOTOPBIM IYHKTaMm, cocTaBuiio 43 % (dactTuuHoe ycBoeHue marepuana). O0yyaronmx-
Csl, HE YCBOMBILIHNX Marepuall, HE BbISIBUIOCH.

[To pe3ynbpraraM aHKETHUpPOBAHHUSA, MPOBEACHHOIO cpeAau olyuarommuxcs 4 Kiac-
ca, 100 % oOyuaromuxcsi HIOHPABWJIOCH UCIIOJIb30BAaHUE TIECHU HA YPOKE aHTIIMHCKOTO
si3bika ¥ Bce 100 % nereid moxkenanu JalbHENIIIET0 UCTIOIB30BAHUS TIECEH HAa YpOKax.

B xoz1e mpoBe1IeHHOTO uccie10BaHus ObUIO BBISBIIEHO, UYTO TPUMEHEHUE Ay TEHTHY-
HOW aHTIIOSA3BIYHOM MECHU Ha YPOKE aHIIIMICKOTO fA3bIKa B 4 KJlacce CIOCOOCTBYET HE
TOJILKO PA3BUTHIO JIEKCUKO-TPAMMATUYECKHUX U (POHETUUECKUX HABBIKOB, PEIIEIITUBHO-
IIPOYKTHUBHBIX BUJIOB PEUEBOU AEATEIBHOCTH, HO U MOBBIIIAET MOTUBALIUIO K TIPOLIEC-
Cy 0Oy4eHHS aHTIIMICKOMY SI3BIKY.
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UCMNOJIb3BOBAHUE METO[A NPOEKTOB
HA YPOKAX AHITTMUCKOIO AA3bIKA B 5-9 KIACCAX

USING THE METHOD OF PROJECTS
AT ENGLISH LESSONS IN 5-9 GRADES

A.C. CanuHa, E.N. KopmaH A.S. Salina, E.P. Kofman

Ooyuarowuecs, memoo nPoeKmos, 0eameabHOCHb, AH2TUIICKUN A3bIK, 2DYNNOBAs padoma.

B npouecce u3ydyeHuss HHOCTPAHHOIO SI3bIKA AKTHUBHO UCIOJIbL3YIOTCS PAa3HOOOPa3Hble PUEMBI,
(¢opMbI U MeTOIBbI OPraHU3alUM Y4eOHO-BOCIIUTATEIbHOIO Mpolecca A aKTUBU3ALHUH 110-
3HABATEJILHON U MPAKTUYECKOH 1eATeJILHOCTH o0ydamuxcs 5-9 kiaccos. Bueapenune merona
NMPOEKTHOM AeSITeJIbHOCTH, FPYIIIIOBOIi Pad0ThI JAI0T YYUTEJII0 BO3MOKHOCTH CO31aTh 1JIs 00Y-
YaoINXCs cpey PeabHOro 001eHNs], HACHIIEHHOT0 HHOA3BIYHBIMU KOHTAKTAMM, OPTraHU30-
BATh KAK HX HCCJIEI0BATENbCKYIO 1eTeJIbHOCTb, TAK M COBMECTHBII TPYA 1JIs1 J0CTHKEHUS pe-
aJIbHBIX Pe3yJ1bTaToB.

Students, method of project work, activity, English language, group work.

To activate the cognitive and practical activities of students of 5-9 grades in the process of learn-
ing a foreign language, you can use a variety of techniques, forms and methods to make the
educational process organization more effective. Implementing the method of project work and
group work gives the teacher the opportunity to create a setting of real communication for stu-
dents rich in foreign language contacts, direct them to research work activities and to achieve
better joint work results.

POEKTHAsI JCSATCILHOCTh OTHOCHTCS K Pa3psily HHHOBAIMOHHOM, MOCKOJIBKY

npe/noaaraeT npeoopa3oBanne pearbHOCTU. [laHHAs AESITETEHOCTh CTPOUTCS

Ha 06a3e COOTBETCTBYIONICH TEXHOJIOTHH, KOTOPYIO MOKHO KaK OCBOUTh U YHH-
(GuIMpoBaTh 11 KOHKPETHBIX CUTYaIlMi Ha YPOKax WHOCTPAHHOTO sI3bIKa B 5-9 Kimac-
cax, TaK U YCOBEPIICHCTBOBATh, BHECTH KaKHE-TO JOMOJHUTEILHBIC SJIEMEHTHI.

[TpoekTHas MeATeNbHOCTh OOYUYaIOIIUXCS OTHOCUTCS K METO/IaM pa3BUBAFOIIIC-
ro obydenusi. OHa HampaBlieHa Ha BBIPAOOTKY CaMOCTOSTEIBHBIX YMECHUH, CBSI3aH-
HBIX C WCCJIEIOBATEIBCKON JEATEIbHOCTHI0, K KOTOPHIM OTHOCATCSI TaKUE YMEHUS
KaK: MIOCTaHOBKa MpobjeMbl, cOOp 1 00padboTka nHPpOPMAIIUK, TPOBEACHHUE IKCIICPH-
MEHTOB, aHAJIN3 MTOJIYYCHHBIX pe3yJIbTaToB. Ellle OTHUM TPEUMyYIIIeCTBOM IIPOSKTHOM
JESITETLHOCTH SIBISIETCSI TO, YTO OHA CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO TBOPUECKHUX CIIOCOO-
HOCTEH M JIOTMYECKOTO MBIIIUICHHS 00ydaeMbIX, 00bCIUHSICT 3HAHMSI, TIOJyUYCHHBIE B
XO0JI€ OCBOCHUS IPYTUX YUEOHBIX TPEAMETOB, M MPUOOIIAET K KOHKPETHBIM KU3HCH-
HO Ba)XHBIM ITpo0IemMam.

[Tpr mcronp30BaHUM METOAA MPOCKTHOH TEXHOJOTHMH Ha YpOKaxX aHTIMKWCKOTO
A3bIKa B 5-9 Kilaccax, HaXOAAT NPUMEHEHHE Takue (OpMbI PabOTHI KaK: TEMaTHde-
CKue 00pa3oBaTeIbHbIC MMPOCKTHI, OTUMITHAIBI U KOHKYPCHI. D(PPEKTUBHBIM SIBIISICTCS
TaK)Ke BHEIPCHHE HA YPOKaX C MCIIOJIb30BaHUEM MPOEKTHOW TEXHOJIOTHH TAKUX METO-
JTMYECKUX TIPUEMOB, KaK «MO3TOBOM IITypM», «O0CYXICHHE CIa0bIX MecT», 1e0aToB
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Y HAIMCAaHHUE ACCE Ha pasJIMuHbIe TeMbl Ha aHIIMKCKOM si3bike [[Tomat, 2000, c. 13].
Kpome Toro, pekoMeH1yeTcsi IpOBEICHUE PA3IMYHBIX JTUCITYTOB M JIUCKYCCUH B (pop-
M€ «KPYTJIOrO CTOJIa», BBITIOIHEHUE YIPAKHEHUN Pa3HOOOPA3HBIX TUIIOB, TPEOYOITHUX
aHaJIn3a, CPAaBHEHM S, CONTOCTABIICHMS, KOHCTPYUPOBAHMS MaTepHralia.

Buenpenue yHupUIIMpOBaHHON MPOEKTHOW TEXHOJIOTHUU HAa YPOKaX aHTIMICKOTO
a3bpIKa B 5-9 Ki1accax, MoCcpeACTBOM BKIIIOUEHUSI HHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB B 00pa3o-
BaTEJILHBIN MPOIECC MO3BOJIACT 00yJarOIUMCs MPUOOPETaTh HABBIKA MEXKIUIHOCT-
HOTO W JISJIOBOTO OOIICHUS, a TaK)KE€ HABBIKA B3aMMOJICHCTBUS U B3aMMOTIOHUMAHUSI
[Anapeesa, 2018, c. 26].

Hcnonb3oBaHue MPOEKTHOM TEXHOJIOTUH B MpoIiecce 00yueHUs aHTIIMHCKOMY SI3bI-
Ky MO3BOJISET (HOPMUPOBATH Y OOYyHAIOIIMXCS A3BIKOBBIE U CTPAHOBEMUECKUE 3HAHMS.
[TapamienbHO pa3BUBaTh YMEHUSI M HABBIKU B PA3JIMYHBIX BUAAX PEYEBOU ACATEIIHHO-
CTHU: ayJJUPOBAHUU, TOBOPEHUH, YTCHUH, TUChbME. A TaKKE€ COBEPIIICHCTBOBATH OBJIAJIC-
HUE Pa3IMYHBIMM aCIIEKTaMH s3bIKa, 00y4arh peueBoMy 3THKEeTY. OTHUM U3 €€ TIpeu-
MYIIIECTB SIBJISIETCS TO, YTO OOYUaIOIIUECs] MOTYT B HETIPUHYK/IEHHONH 00CTaHOBKE JTy-
MaTh ¥ TOBOPUTH O ce0e, 0 CBOEH KU3HU, UHTEPECAX U YBICUCHUSIX.

[IpoekTHast TEXHOJIOTHS MPEACTABIISIET COO0M CPaBHUTEIbHO HOBBIM MOJXOJ B
00y4YeHUN aHTIMICKOMY $S3BIKY, CIIOCOOCTBYIOIINN HEMOCPEICTBEHHOMY BOBJEUE-
HUIO 00y4aeMbIX B pa3IMYHbIC BUJIBI MMPAKTUUECKON JAEATEIBHOCTH, YTO MO3BOJISIET
pa3BUBATh MX WHIUBUIyaIbHBIE U TBOpPUYECKUE CIIOCOOHOCTH. [IpoekTHas nesiTenb-
HOCTbH INPU3BAHA OPraHU30BBIBATH YPOKH, KOTOPBIE MOMOTalT (OpMUpPOBATH BHY-
TPEHHIOI0 MOTHUBAIIMIO 00y4YaeMbIX, TTOBBIIIAsI UX UHTEPEC U CTPEMJICHHE K H3yue-
HHIO AHTJIUMCKOTO SI3bIKA.
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BO3MOXHOCTU UCMNOJIb3OBAHUA
ANIEKTPOHHbIX PECYPCOB B PAMKAX METOA TBL
angd ®oPMUPOBAHUSA NPOAYKTUBHbIX BUAOB
PEYEBOW AEATE/IbHOCTU OBY4AIOLLUXCA

HA YPOBHE OCHOBHOI'O OBLLUEINO0 ObPA30BAHUA

USAGE OF DIGITAL RESOUCES IN THE CONTEXT OF TBL
METHOD AS A SOURCE OF STUDENTS’ PRODUCTIVE SKILLS
FORMING AT THE SECONDARY STAGE OF EDUCATION

A.B. CaukoBa A.V. Sachkova

HayuHbIn pykoBoauTens E.A. TapaHuyk,

doyeHm Kag. 2epMaHo-poOMAaHCKoU gunonoauu

U UHOA3bIYHO20 obpa3zosaHus, KIT1Y um.B.[.Acmagobesn
Scientific adviser E.A. Taranchuk,

Associate professor, KSPU

Memoo, npakmuko-opuenmupogannoe ooyuenue, 31eKmpoHHble Pecypcbl, NPOOYKMUEHbIE 6UObL
peuesoil 0esamenbHOCmU, KOMMYHUKAMUGHAA CUNY AU,

B crarbe paccmarpuBaercs npoodsema (popMHpoOBaHUS NMPOAYKTHBHBIX BUIAOB pedeBOH jesi-
TeJIbHOCTH HA YPOKaX aHIVIMHMCKOIO SI3bIKA HA YPOBHE OCHOBHOIO 0011ero oopasosanusi. Oco-
0oe BHMMaHMue yaeqasercst merony TBL ni1s1 co3nanusi peaJlbHbIX KOMMYHMKATHBHBIX CHTYaIHi
HA YPOKaxX aHIVIMICKOro si3bika. Kpome Toro, nmpeacrasiieHbl BO3MOKHOCTH HCIIOJIb30BaHHUSA
3J1eKTPOHHBIX PeCYypPCOB KAK HCTOYHHKOB AyTEeHTHYHBIX MaTepraaoB B pamkax Meroga TBL.

Method, task-based learning, digital resources, productive skills, communicative situation.

The article deals with the problem of productive skills forming in English lessons at the second-
ary stage of education. Particular attention is given to TBL as a method for making the real
communicative situations in English lessons. Furthermore, it offers the opportunities for the
usage of digital resources as a source of authentic materials in the context of TBL method.

€TOJI BAYKHEE OTKPBITHUS», — MICAJ COBETCKHI Ppu3nk, obmamgarens Hobe-

nesckoi npemun JI.JI. Jlannay. [TpaBusibHO BEIOpaHHBIN METO/ BENET K

0osee neHHbIM pesynbratam. Onanako B XXI nosiBnsiercst Bce 0osibiiie 1
00JIbIIIe CTOPOHHUKOB «IOCTMETOa». CyTh 3aKJIFOUAETCSl B OTKA3€ OT MOHSATUSI METO-
Jla ¥ TIOMCKE €Tr0 aJbTePHATUBBI, TUOO K€ B COBEPIIEHCTBOBAHUH YK€ CYIIIECTBYIOIINX
METOJIOB JIJIsI JOCTIKeHHsI Oombmux pe3ynbratoB [Richards, Rogers, 2001, c¢.240].
B cBsi3u ¢ Tem, 4TO OOJIBIIMHCTBO TEXHUK B METOJUKE YK€ OMpOOOBaHO, MpenoaBa-
TEJIU BBIHYKJICHBI HCKaTh Oosiee 23(hEeKTUBHBIC ITyTH 00yUEHUS, TOITOMY TOSIBIISIOTCS
OTBETBJICHHUS YK€ U3BECTHBIX METOJIOB, YUUTHIBAIOIIMX OCHOBHBIE TEHACHIIMU B COBpE-
MeHHOUM Metoanke. CeroHs 3a/ada IpernoaaBarelis — MOCTPOUTh Tpoliece 00ydeHus
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C YYETOM UHJIMBHUIyaIbHBIX OCOOEHHOCTEHN U oTpeOHOCTEH o0yuatomuxcs. Camu xe
oOyuaroruecs Jake Ha ypOBHE OCHOBHOT'O 00111ero 00pa30BaHUsl MPU U3YUECHUU UHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB CTABAT MEpe]l COO0M MAKCUMAJIbHO MPAKTUYECKUE 1€ — 3aBECTH
HOBBIEC 3HAKOMCTBA, CJeJIaTh 3aKka3 B Kade, 3a0pOHUpOBaTh OTENb B OTIycKe. PazBurue
TEXHOJIOTUH MO3BOJISIET UCTIOIB30BaTh Pa3HOOOPa3HbIE PECYPCHl HA YPOKE MHOCTPaH-
HOTO sI3bIKA VISl IOCTHUIKEHUS DTUX 1I€JIeH U JIJIs1 pa3BUTHS MTPOLYKTUBHBIX BUIOB peye-
BOH JIeATEILHOCTH O0yJarmmxcs B ToM uucie [bemonor, 2017].

Bce 310 mo3BosIsIeT BOIIIOTUTH TIOJXOT, pa3pa00TaHHBINA B paMKaX KOMMYHUKATHUB-
HOTO TIOJX0/Ia K 00YYEHHIO MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, CTABIIMI MOMYJISIPHBIM TOJIHKO B
2000-e — Task-Based Learning. Mcrnonb3oBaHue MpakTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3a]1a-
HUM 00eCIeunBaeT MOTrpyKeHrne 00yUaIOIIUXCs B peabHbIE CUTYaIMH O0IIeHUs. DTOT
METOJ] OPUEHTUPOBAH Ha TIIABHYIO I11€JIb —OBJIAJICHUE HE TOJIBKO SI3bIKOBBIMH CPE/ICTBA-
MU, HO U PEUEBBIMU (PYHKIIMSIMU B TIPOLIECCE B3AUMOCHCTBUS 00yJarOIIMXCSl HA UHO-
CTpaHHOM s13bIKe. [Ipu 3TOM 3HAUMTEIBHOE OTIIMYKE OT TpaguuoHHoro PPP-merona
COCTOUT B TOM, 4TO 1ipu Metozie TBL peueBoit MaTepuall, KOTOPBIM HEOOXOIUM J1JIs BbI-
MIOJTHEHUS 3aJJaHusl, ONPENIETSAETCS CAMUMHU O0YYaIOIMMUCS U 3aBUCUT OT UX YPOBHS
U IOTPEOHOCTEMH, a HE OT 3apaHee 0003HAUeHHOTO MUHUMYMa. [Ipudyem npaBUIbLHOCTD
0oTOOpa U yNmoTpeOICHHs] PEUEBBIX 00PA3IIOB OMPEIEISAETCS YK€ MOCIE BBITOJIHEHUS
3a/1aHus, Ha dTarne ananusa u pediexcun [Willis, Willis, 2007, ¢.17].

Ha cerognsimuuii JIeHb OJIHA M3 TEHACHIIMHA B OOpa30BaHUM — MCIIOJIb30BAaHUE
OHJIaiH-pecypcoB. PaznuuHble HHTEPHET-TIIATQOPMBI, TO3BOJISIIOIINE PACIIUPUTD
TPaHUIIbl YPOKA, HAACISIOT 00yYaroIIUXCs ITUPOKUM CIEKTPOM BO3ZMOXKHOCTEH IMpH-
MEHEHHU S MHOCTPAHHOTO S3bIKa B pa3HbIX cdepax xu3Hu. OcTaHOBUMCS MOApOOHEE HA
HEKOTOPBIX U3 HUX.

Ceromust peanbHOE O0IIIEHHUE YaCcTO MOJMEHSAETCS] BUPTYaJIbHBIM, a pealbHbIC T0-
3MIpaBJICHUS U OTKPBITKHU MOJMEHSIOTCS CMAaUIMKaMU U CTUKEPAaMU B COIIMAJIbHBIX Ce-
Tx. BBuy 3Toro emie OONbIIMI MHTEpEC MPEACTABIsSET CalT Il OOMEHa OTKPBIT-
KaMmu 1o Bcemy Mupy [Postcrossing]. OOMeH OTKpBITKaMU — MPUMEP pPeasbHOro 00-
IICHUS IBYX HE3HAKOMBIX JIIOJICH, @ OTKPBITKH — CBUJIETEIBCTBO JAPYTrOM KU3HH, JAPY-
rOi KyJIBTYPBI, TO €CTh MIPUOOIIEHUE K YeMY-TO HOBOMY. UTO k€ JaCT y4yacTue B 3TOM
npoekte? OOyuaromuecs: MoaydaoT BO3MOKHOCTh OOIICHUSI HE TOJIBKO C HOCUTEISI-
MU SI3bIKa, HO U JIFOJIbMH CO BCETO MUPA, U3YYAIOIMMU MHOCTPAHHBIHN A3BIK, KAK U OHH.
[TocTkpoccuHr — 3TO MpeKkpacHas BO3MOKHOCTh 000TaTUTh CBOM peueBOi 3amac HOBbI-
MU BBIPQKEHUSIMHU, CIIEHTOM, 000pOTaMH, KOTOPBIX HET B yueOHUKE, TaK KaK OHH Xa-
pakTepHsbI Oonblie st HeopmabHOTro 001eHuss. Kpome Toro, 3To Xopoias mpakTu-
Ka JIUIs pPa3BUTUS MMCbMEHHON peuu. Takum 00pa3oM, Mpu J0CTATOYHO HEOOJBIINX 3a-
Tparax 00y4aroniuecs UMEIT BO3MOKHOCTh BCTYIUJICHUS B pealibHOE, XOTh U OTMocpe-
JIOBaHHOE, 00IIIEHNE HA THOCTPAHHOM SI3bIKE. TOT BUJI TPAKTUKO-OPHUEHTHUPOBAHHOTO
3a/IaHUsI TOJIXO/IUT JIaXKe JJIs1 00yJarOIINXCSl C HEBBICOKUM YPOBHEM BIIAJCHUS S3BIKOM.

He MeHee mHTEepecHBIM SIBIISIETCS cOOOIIecTBO s nepenucku Students of the
World [Students of the world]. Co3narenu caiita mO3UITMOHUPYIOT €T0 KaK «OTKPHITOE
OKHO B KYJIBTYPY BCETO MUPa». DTO AEHUCTBUTEIHHO TaK, MOCKOIBKY OH MPEAOCTaBIISI-
€T BO3MOXKHOCTb Y3HaTh OOJIbIIIE O Pa3HbIX CTPaHAX, y3HATh O IIKOJIAX CO BCETO MHUPA

[108]



U TIPU KEJIAHUM paccka3aTh O CBOEM y4yeOHOM 3aBefieHHH. CallT mpeaHa3Ha4deH ISt
IIKOJIbHUKOB, CTYJICHTOB WJIM YYWTEJEH, 4TO TO3BOJISIET CO3/IaTh €AUHYIO Cpeny IS
oOIIeHUsT MKy MOAPOCTKAMHM M B3POCIBIMU CO Bcero mupa. [laHHbIil pecypc maer
BO3MOXKHOCTb BECTH CBOM OJIOT, yuacTBOBaTh B 00CykKJIeHUU Ha (hopyMax, BIOpAB HH-
TEPECYIONIYI0 TeMy U si3bIK. K ToMy ke mpu peructpanuu 00yqaronifecs moayqyaroT
BO3MOXKHOCTb HaWTH JIpy3€il MO Mepenucke u o01maThCs ¢ HUMU B IPYIIIOBBIX YaTax,
4yepe3 IEKTPOHHYIO TOUTY Wi OyMakHbIMU TUChMaMu (Snail Mail). SIBnsisick yacTbio
coobmiectBa Students of the World, oGyuaronuecs momy4ar BO3MOKHOCTb TTOYYBCTBO-
BaTh Ce0S YaCThIO )KUBOTO OOIIEHHUS C POBECHUKAMHU U3 IPYTrOro KOHIA 3eMIIH.

[TomuMmoO crienranbHBIX CAUTOB B paMKaX MPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOTO O0YUYEHUS
YUHUTENhb UMEET BO3MOXXHOCTh MCIOJB30BaTh (oTrorpaduu ¢ CalToB peabHbIX KUHO-
TEaTpoOB, a3POIOPTOB, CEPBUCOB JIsl OPOHUPOBAHUS OTEJIEH — B 3aBUCUMOCTHU OT KOM-
MYHHUKaTUBHOUM cutyaiuu. B kauecTBe mpumepa MOXKHO MPUBECTU WHTEPAKTUBHYIO
oHJIaliH-dKcKypeuto 1o Tearpy lekcriupa [Welcome to Shakespeare’s Globe]. O6y-
YaIOUUMCSI MOXKET OBITh MPEIIOKEHO MTPOBECTU IKCKYPCHIO TIO T€aTPy JIJIsi TYPUCTOB,
OTKCBHIBast 0OCTAHOBKY, perepryap, UCTOPHUIO.

Taxum oOpazom, meton TBL dokycupyercst Ha moTpeOHOCTSIX CTYIAEHTOB, ITOME-
11asi UX B peajibHble KOMMYHUKATUBHBIC CUTYAIlUH, U TAET BO3MOXHOCTH UCITOJIb30BATh
BCE€ CBOU SI3BIKOBBIE PECYPCHI, YTOOBI CIIPABIATHCS C 33/laHueM. B pesynbprare BbINO-
HEHUs 3aJlaHus 00ydYaroIMuecs: OCO3HAIOT, YTO OHU 3HAIOT, YETO HE 3HAIOT U HAJ| YeM
HY>KHO e11é nopadorats. M uTo oueHs BaxkHo — T BL xoporio noaxonuT asis Tpymnmn CTy-
JICHTOB C Pa3HbIM YPOBHEM 3HAHUSA S13bIKA; OTHO M TO K€ 3aJJaHUE MOXKET OBbITh YCIIeII-
HO BBITIOJTHEHO OoJiee cliadbIMU U 00Jiee CUIIbHBIMU CTYJACHTaMU C OOJIbIIECH WU MEHb-
1I€H TOYHOCTBIO U MPABWIBHOCTHIO. OHAKO CIIOKHOCTh NpuMeHeHus: TBL coctourt B
TOM, UTO YaCTO YUUTEIII HE UMEIOT BPEMEHU U BO3MOYKHOCTH, a YACTO U KEJIAHUS OTOM-
ti oT PIIJI 1 BHEeApUTH B yueOHBII MPOIECC YTO-TO HOBOE. TeM He MeHee, MUP MEHS-
€TCs1, ¥ IIIKOJIa JIOJDKHA UJITH B HOTY CO BpEMEHEM, MOTUBUPYS 00YUaIOIIUXCs U BOBJIE-
Kas UX B JIEATEIbHOCTD, KOTOPAsi MOKET ObITh TPAKTUYECKU TPUMEHEHA B )KM3HU, a HE
TOJILKO Ha CTPAHHUIIAX YuyeOHUKA.
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UCMNnoJib30BAHUE BUAEOMATEPUAJI0B
NPU OBYYEHWUU AHTTTUUCKOMY A3bIKY

USING VIDEO MATERIALS IN ENGLISH LANGUAGE TEACHING

N.C. Cenaepckas, HO.H. KonecHukoBa P.S. Sviderskaya, Yu.N. Kolesnikova

Buoeomamepuanwl, anenuiickuii A3vlK, UHGOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHbLE MEXHON02UU, 00y~
YeHue UHOCMPAHHBIM A3bIKAM, MOMUBAUUSL.

CraTbsl NOCBSILIEHA HCNOJb30BAHUIO BUAEOMATEPHAJIOB B INpolecce 00yuyeHHs] aHIVINHCKOMY
s13bIKY. B padote paccMaTpuBaloTcsi pa3jinyHblie BUIbl BH1€OMATEPHAJIOB.

Video materials, English language, information and communication technologies, foreign lan-
guage teaching, motivation.

The article analyses the advantages of using video materials in English language teaching. Vari-
ous types of video materials are presented.

3bIK - TO TJIABHOE CPEJCTBO UEJIOBEYECKOTO OOIIeHUs, 0€3 KOTOPOTO HEBO3-

MOXKHO CyIIeCcTBOBaHUE o01ecTBa. J{Jist 1:000ro Hapoaa CBOM SI3bIK YHUKAJICH,

HO JIUTS Pa3BUTHUSI MEKYHAPOIHOTO COOOIIECTBA B ATOXY II00aTU3aINHA HY K-
HO M3y4Yarh SA3bIKU APYTux cTpan. B Hamem XXI Beke 00bIinyto MOMyasipHOCTh UMEET
AHTIMICKUI A3BIK, BEAb 3TO U S3bIK MEKHAI[MOHAIIBHOTO OOILIEHHUS JIJIsl BCETO YeJloBe-
4yecTBa, U opuinanbHbli 361Kk Opranuzanuu O0beauHeHHbIX Hanuii, 1 uHCTpyMEeHT
JUTs1 OOILIEHHS] YUEHBIX BCETO MUpPA. AHINIUUCKUMN SI3bIK SIBISIETCS 00s3aTeIIbHBIM MPE/I-
METOM BO MHOTUX 00pa3zoBarelibHbIX yupexaeHusx PO. OH TpebyeT riyOoKoro mzy-
YEHUS C IOMOINIBIO0 Pa3HbIX METOAMK MPENOAaBaHUS, MACTEPCTBA U OMbITA MEAArora.

D heKTUBHBIM CPEJCTBOM U3YUYEHUS SABISIOTCS MHGOPMAIMOHHO-KOMMYHUKA-
rrnonHbie TexHooruu (MKT), koTopbie yCKopstoT mpolriecc o0ydeHus, CriocoOCTBY-
10T POCTY UHTEpeca 00yUarOIIUXCA K MPEAMETY U YIYUIlIaloT Ka4eCTBO YCBOCHHUS Ma-
tepuana. MccnenoBanus moka3blBaloT, YTO UCIOJIL30BAHUE BUEO B KaueCTBE yueO-
HOTO MocoOus moBeImaeT 3pHeKTUBHOCTL 00yueHus [7, ¢. 276]. [lo MEEHHUIO MHO-
TUX YUYEHBIX, UCIOJb30BAHUE AyTEHTUYHBIX BUJIEOMATEPHUATIOB HA 3aHATUSAX aHIJIUMN-
CKUM SI3bIKOM IO3BOJISIET MPOJAEMOHCTPUPOBATh HACTOSIIUN, PEAJIbHBIN S3BIK, YTO
oueHb A(D(PEKTUBHO BIUSIET HA pa3BUTHE HABBIKOB ayaupoBanusi. Kpome Toro, pas-
JWYHbIE BUJEOMATEpUAIbl MOTYT UCIOJI30BAThCA JIJI YIYUIICHUST KOMMYHUKATHB-
HBIX HABBIKOB: BUJEO MOTYT MCIOJIb30BaThCSI KAK OCHOBA JUIsl IMCKYCCUM, CO3aHUs
MpE3eHTALNN U TPOCKTHBIX paboT.

Buneopecypcbl MOTyT Takke HCIIOIb30BAThCS JJII BCECTOPOHHEH OTPabOTKU
(hOHETHYECKOTO, JTEKCUYECKOTO U TpaMMaTUuecKoro marepuana. Kak mpaBuiio BO
BpeMs IIPOCMOTpPa BUJICO HA 3aHSATUM BO3HUKAET aTMOc(epa COBMECTHOM MO3HaBa-
TEJIbHOU AEATEIBbHOCTH. B 3TUX yCIIOBUSX J]a’K€ HEBHUMATEIbHBIN YUSHUK MPOSIBIIS-
€T 3aMHTEPECOBAHHOCTh K TEME U U3bBSBISIET JKEJIaHUE YUaCTBOBATh B XOJI€ 3aHSATUS
[Maromenosa, [Tono3oBa, 2011, ¢.93].
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Ha cerogusiinuii 7eHb TaKOM BUACOXOCTHHT Kak YouTube moy4rr MaccoByO 13-
BECTHOCTh HE TOJILKO B c(hepe pasBieueHut, HO U B cepe oOpazoBanusa. Ha nannom
pecypce MOKHO HalTH MHOXKECTBO BHJIEO 1O M3YUYEHHUIO aHTIIMIICKOTO SI3bIKa, B KOTO-
PBIX MPOQeCcCHOHATBHBIC MPETOIaBaTeIN COBEPIIEHHO OECIUIATHO CO3AI0T BUICOPO-
JIMKWA Ha caMble pa3iuyuHble TeMbl. CyIIECTBYIOT pa3IMuHbIE KaHAJbl, TOCBAIICHHBIC
Pa3BUTHIO OTPEJICIICHHBIX HABBIKOB:

1. Learn English with Ronnie — G0oibIIMHCTBO BH/I€0 TTOCBSIIIEHO IPaMMaTHKeE.

2. English with Jennifer — kanan npenonasaress u3 AMEpHUKHU, KOTopas MyOIHKyeT
COBETHI, KaK YJIy4IIUTh MPOU3ZHOIICHUE, YCBOUTh TPAMMATHUKY U MHOTOE JIPYTOE.

3. Kanan Rachel’s English 6yner ocobenno nosiesen mjis Tex 00ydarommxcsi, KTo
UCIIBITHIBAET TPYIHOCTHU C TTPOU3HOIIICHUEM.

[Ipu 00yyeHUU MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOXKHO MPUMEHSTH CJIEAYIONINE BUbI BU-
JIEOMaTePHAIOB:

— y4eOHBIE BHJICO;

— XyJ0XECTBEHHBIE U JIOKYMEHTAJIbHbIE (PUIIbMBIL;

— MYJBT(OHUIBMBI,

— BUJICO3AITUCH TEJIEBU3UOHHBIX HOBOCTEH U Mepe/ay;

— MY3bIKaJIbHbIC BUICOKIIUIIBI;

— BUJICOIKCKYPCHUH TIO Pa3IUYHBIM TOpoAaM U My3esM mupa [3axapoBa, Mypom-
nena, 2019, ¢.100-101].

Takum 00pa3oM, BUIECOPOIUKH MOBBIIIAIOT MOTHUBAIIMIO U UHTEPEC CTYACHTOB K
W3YYCHHIO aHIJIMHACKOTO $13bIKa, a TAKXKE MPEIOCTABIISIOT MPUMEPHI PeabHBIX KU3HEH-
HBIX CUTYyallHlM.
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METO/A NPEAMETHO-A3bIKOBOI0 MHTETPUPOBAHHOIO
OBYHEHUA UHOCTPAHHOMY (AHITTUUCKOMY A3bIKY)
B CPEAHEU OBLIEOBPA3OBATE/IbHOU LLKOJIE

CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING (CLIL)
AS A METHOD OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE (ENGLISH)
IN A SECONDARY SCHOOL

A.B. CunaHTbeBa, H.O. Jledpnep D.V. Silantieva, N.O. Lefler

Memoo npeomMemHno-A3b1K06020 UHMEZPUPOBAHHO20 00YYEHUA, COBPEMEHHble UHDOPpMAUUOHHbLE
U KOMMYHUKAUUOHHbBLE MEXHOI02Ull, CPCOHAA 00ULe0dpa3oeamenbHan WKod, AHZIUICKUIL A3bIK
6 uiKoe.

B nanHOM cTarbe paccMATPUBAIOTCH AKTYAJbHOCTh M OCOOEHHOCTH peaju3aluv MeToxa
NMPeAMETHO-3bIKOBOI0 MHTETPUPOBAHHOIO 00y4YeHHsI MHHOCTPAHHOMY (AHIVIMHCKOMY SI3bIKY) B
cpeaHeil 0011e00pPa30BaTeIbHOM HIKOJIE.

Content and language integrated learning, modern information and communication technologies,
secondary school, English at school.

This article examines the relevance and features of the implementation of the method of content
and language integrated learning of a foreign language (English) in a secondary school in Russia.

a COBPEMEHHOM 3Tare pa3BUTHs 00ydeHUE NHOCTPAHHOMY SI3bIKY HAIOJTHSIET-

Cs1 ”HHOBAIIMOHHBIMU COCTaBIISIIOIIUMU. Heo0XoauMo OTMETUTh, YTO B HACTO-

s111e€ BpeMsI METObI TPENO/IaBaHus aHTIIMHCKOTO SI3bIKa U3MEHUIUCH. E1é ne-
CATUJICTHE Ha3aJ BEAYIIUM METOIOM B 0O0yUeHUHU OBLIT TPAMMATHUKH, OBJIaJICHHE JICK-
CUYECKUM MaTepHaioM ObIJI0O MEXaHUYECKUM, YACISIIOCh MHOTO BPEMEHU UYTCHUIO U
NIEPEBOTY, a 3aJIaHUS TpeJIarajuch OAHOOOpa3HbIe (UTEHHE W TIEPEBOJ] TEKCTa, 3aIo-
MUHAHHUE HOBBIX CJIOB, NIEPECKa3, YIPAXKHEHHUS 110 TEKCTY), C TEYEHUEM BPEMEHH U3Y-
YeHUE SA3bIKa CTajo 0osiee QyHKIIMOHATBHBIM.

[IpuMeHeHue TpaguIMOHHBIX METOIOB MU3YUECHUSI aHIIIMICKOTO SI3bIKa CTAHOBHT-
Csl HEJIOCTATOYHO B YCJIOBUSX IIOOAM3AIMN HAYKU U MEXKTYHAPOJHOTO OOMEHa WH-
dopmanueii. [IpenogaBanue si3bika MPUOOPENTIO MPUKIATHON xapakTep. M3-3a aToro
BO3HUKAIOT HOBBIE METObI M TEXHOJIOTMU MPENOJAaBaHNs UHOCTPAHHOIO SI3bIKA, K Ka-
KUM OTHOCHTCSI PEAMETHO-3bIKOBOE MHTETpUpoBaHHOE 00yueHue CLIL (content and
language integrated learning).

MeToj peMeTHO-SI3bIKOBOTO MHTETPUPOBAHHOTO O0YUYEHUS HA YPOKax JaeT BO3-
MOXXHOCTh B3aMMOJICUCTBUSI HA HMHOCTPAHHOM SI3bIKE, U MPU 3TOM HE TpeOyeT JOmoJ-
HUTEJIHHOTO BPEMEHU B y4eOHOM IUTaHe. POCCHIICKHE TIKOIBI HYKAIOTCSI B UCTIONb-
30BaHUU 3apyOEKHOTO OTBITA MPEMOIaBaHUs MPEIMETOB Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE, HC-
M0JIb3Ysl HHTErPUPOBAHHBIN MPEIMETHO-3bIKOBOU MOAXO/I.

MexIUCUUIUIMHAPHBIA MOJX0J 3alyCTHJI MPOIECC MHTErPUPOBAHUS B COBpE-
MEHHOM 00pa3oBaTeIbHOM CHCTEME, B OCHOBE KOTOPOM HAXOIMTCS OBJIAJICHUE U
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KOMOMHUPOBAHWE 3HAHHWIM W3 Pa3HBIX 00JaCTeW HAyKU MPU U3yYEHUHU Pa3HOOOpas-
HBIX YYEOHBIX TPEIMETOB.

CornacHo HCCIIEIOBaHUSM OTE€UECTBEHHBIX aBTOPOB, BBHIIIYTIOMSIHYTBIA MPOIIECC
MOXKHO CYHMTAE€Th HEOTHEMJIMMBIM KOMIIOHEHTOM COBPEMEHHOro oOyueHus u oOpa-
30BaHUs. MeXAUCITUTUIMHAPHBIE CBSI3M B MPOIECCEe OOyUYCHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
obecnieurBaeT (HOPMUPOBAHUE U PA3BUTHE MOOMIBHOCTH MBIIIUICHUSI 00yYaroluXxcs,
NOJJIEPKAHNBAET MOTHBALIMIO K U3yUYECHHIO MMPEAMETA U MOBBIIIAET AKTUBHOCTH HA 3a-
Hatuu [AkceHona, 2017, c. 17].

C. Kpamen nonarai, 4To yiaydIlI€HHE BIaJACHUS SI3bIKOM 3aBUCHUT JIMIIb OT yCBOE-
HUS, OT UCIIOIb30BAHUS U3y4aEMOTO SI3bIKA B ECTECTBEHHOW KOMMYHUKAIIUH, KOT/Ia TO-
BOPSIIHE COCPEAOTOUCHBI HEe Ha (popMe, a Ha BeIcKazpiBaHuM [Krashen, 2018].

[IpenMeTHO-S3BIKOBOE MHTETPUPOBAHHOE OOYUCHHE MMEET KOMIUIEKCHYIO CTPYK-
Typy, coaepxkaiiyto 4 kommnonenra (4C):

1) koHTEeHT (content) UK colep>KaTeIbHbIN KOMIIOHEHT, B KOTOPBIA BXOIAT pa3-
JUYHBIE TUCIUIUIUHBI JJISI U3y4YEeHUS, K KOTOPBIM OTHOCSATCSI 9KOHOMHUKA, MH(OpMAIIU-
OHHBIC U KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTHH, JTUTEPATypa, UCKYCCTBO U T.JI.; U3yUCHHUE
MHOCTPAHHOTO $SI3bIKa TPOUCXOJUT B MPOLIECCE U3YUEHUSI OAHOM U3 MEPEUNCIECHHBIX
JTUCUUILINH,

2) KOMMYyHHUKaIus (communication), B X0/1€ KOTOPOU MPOAYLHUPYETCS SI3bIK U3Y-
YaeMOM TUCIUIUIMHBI YCTHO U TUCbMEHHO, 00yYaromuecs: MHTEPIPETUPYIOT PaKThl U
UH(OPMAIIHIO, BRIPAXKAIOT CBOU MJIEU, MBICIH, YYBCTBA; MMPOUCXOAUT UHTETPAIIUS CO-
Jep>KaHus MpeAMETa U SI3bIKOBBIX YMEHHMI M HABBIKOB, YTO OJIArOMPHUSITHO BIMSET Ha
KOMMYHUKAIHIO;

3) KOTHUTHUBHOCTH (COgnition), MO3HABATEIbHBIE CIIOCOOHOCTH CBSI3aHbI C (hOPMU-
pOBaHMEM KOTHUTHBHBIX HABBIKOB, TAKUX KaK apryMEHTUPOBAHUE, KPEATUBHOE MBIIII-
JIEHWE, OIIEHUBAHUE, B X0J1€ MPEIMETHO-I3bIKOBOTO HHTEIPUPOBAHHOTO O0YUYEHUS;

4) kynbrypa (culture), e€ 3HAYMMOCTh, TOHUMAHUE CBOEH U JAPYTHX KYJIBTYp 3a-
XBaThIBAET HEMAJIOBAXKHYIO JIOJIIO MPEAMETHO-S3bIKOBOIO MHTETPUPOBAHHOIO O0yue-
HUs. CBSI3b JAHHBIX KOMIIOHEHTOB CITIOCOOCTBYET JJOCTHXKEHUIO YCTAHOBJICHHBIX I1eJ1€eH
U UTOTOB OOy4EHHUSI.

Tak, npuBIeUeHUE 3HAHNN, yMEHUI U HABBIKOB U3 00JIACTH IPYTUX TUCHUIUIMH 00-
YCJIOBJIMBAET MHOTOCTOPOHHEE Pa3BUTHE U MEHSET COepKaHue mpouecca 00ydyeHus
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. Biusinue npuémMoB paboThl MPEIMETHO-SI3bIKOBOIO HHTETPUPO-
BaHHOTO OOy4Y€HHS U JIPYTUM JUCUUIUIMHAM B KOHEUYHOM PE3YJIbTATE JEJIaeT JIyYllle
YCBOEHHUE BCEro yueOHOro Marepuaia.

OnuH U3 MIaBHBIX IUTFOCOB JAHHOTO METO/Ia — MOBBIIIEHUE MOTUBALIMMU K HU3y4e-
HUIO MHOCTPAHHOTO si3bIKa y yuanuxcs. [lomumMo 3Toro, oOydaromuecss MOTyT JIy4dIlie
y3HaTh KYJIbTYPY U3y4aeMoro S3bIKa, YTO BEJET K PA3BUTUIO COLIMOKYIBTYPHON KOM-
nereHuuu. Mcnone3zoBanue CLIL-TexHONMOrMM NpeoCcTaBIsaeT BO3MOXXHOCTh C/IETaTh
yrop Ha Ipo(HeCCUOHATBEHO OPUEHTUPOBAHHBIE TEMBI, BCIIECACTBUE YETO YBEINYUBAIOT-
Csl MOTHBALIUS M MHTEpeC yyamuxcsi. OHU MOHUMAIOT, YTO MHOCTPAHHBIN SI3bIK SBIISICT-
Csl CPEACTBOM JIJIsI OJTyYECHUSI HOBOM MH(OpMAILIUK U 1a€T BO3MOXKHOCTh B OPUTHHAJIE
O3HAKOMMTHCS C OTBITOM 3apyO€KHBIX IKCIEPTOB, KOTOPBIA MOXKET PEaTbHO HUCIIONb-
30BaThCS B MPEACTOSAICH MPodheCCHOHATBLHOM TSI TEIbHOCTH.
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C pa3BuUTHEM TEXHOJOTUN M HOBBIX TpeOOBaHUI B 00y4EeHUH HEOOXOIUMO 00pa-
IaThCsl K HOBBIM MPUEMaM U METOJIaM 00y4EHHUsI, U METO]I IIPEAMETHO-S3bIKOBOTO HH-
TErpUPOBAHHOTO 00YUEHHUS BIIOJIHE MOT ObI YIOBJIETBOPUTH CETOHSAITHUM TPeOOBaHU-
M K 00y4EHUIO0 HHOCTPAHHOTO fA3bIKA, a TAK)KE CITOCOOCTBOBATH PA3BUTUIO MOIUKYJIh-
TYPHOM SI3bIKOBOM JIUYHOCTH.
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MHTEPAKTUBHASA OCKA MIRO KAK UHCTPYMEHT
AUNCTAHUMUOHHOIO ObYYEHUAA UHOCTPAHHOMY A3bIKY

MIRO INTERACTIVE BOARD AS A DISTANCE LEARNING TOOL
FOR A FOREIGN LANGUAGE

M.A. CumoHoBa, 1.A. CHeTKOBa M.A. Simonova, D.A. Snetkova
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Jucmanyuonnoe odyuenue, uHmepaxmugeHas 00CKa, euzyanuslayus, uHgpozpagura, ouaaiin-
oodyueHnue.

B crarbe moapo0HO paccMaTpuBaeTcss HHTEPAKTUBHOE NMPUJIOKeHHe Il 3(P(PeKTHBHOIO U3Y-
YeHUs] HHOCTPAHHOIO SI3bIKA, MPeAHA3HAYEHHOE MPEeUMYIIEeCTBEHHO I TPy 00y4alouuxcs,
IIKOJbHUKOB MJIH CTYIEHTOB, KAK ¢ TEXHOJIOTHYeCKOH TOYKH 3PEeHUsl, TAK U ¢ TOYKH 3PEeHUs
NICHXO0JIOTUM BOCTIPUATHS HHPOPMALIHH.

Distance learning, interactive whiteboard, visualisation, infographics, online learning.

The article discusses in detail an interactive application for effective learning of a foreign lan-
guage, designed primarily for groups of students, schoolchildren or students, both from a tech-
nological point of view and from the point of view of the psychology of information perception.

rOJ-TIEPHOJ MAHAEMHUH, B KOTOPBII KaKIbld U3 y4aCTHH-

KOB y4eOHOTO Ipoliecca CTOIKHYJICS C TAKUM HOBOBBEJIC-

HUEM KaK «IUCTaHIIMOHHOE 0OyueHue». besycinoBHO, 31O
(deHoMeH, cyObeKTUBHO MMEIOLTNI CBOM IUTIOCH U MUHYCHI. OIHAKO, OMBIT TIOKA3al,
YTO B AMOXY PA3IUYHBIX MEKTPOHHBIX JE€BaiiCOB M OTPOMHOr0 MOTOKa MH(pOpMaIH,
JFOISIM, HE3aBUCHMO OT MX JKEJIaHUs, CIeIyeT YUYUTHCS KUTh B MUPE AUCTAHIIMOHHO-
ro 00pa3oBaHUsl.

OnHUM M3 CYIECTBEHHBIX MPEUMYIIECTB SBISETCS TO, YTO TaKoW crocol oOyde-
HUS IPEIOCTaBUII JIFOJIIM OOJIbIIOE KOJIMYECTBO BO3MOKHOCTEH NMOMPOOOBATH ce0sl B
yeM-To HOBOM. [lo crarucTuke, GOJIBIIMHCTBO JIIOAEH BO BpEMS MAaHJIEMUU 3aHSIINCH
M3yYE€HUEM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, YTO HEMOCPEICTBEHHO MOBBICHIIO HHTEPEC K MHO-
MM O0y4aloLINM caiiTaM M MPUIIOKEHUSIM. «/[uCTaHIIMOHKa» TakKe He MPOoILIa MUMO
IIKOJIbHUKOB, CTY/ICHTOB M TIPETIo/iaBaTeliell, KOTOpbIe UCKAIH pecypchl s 3 exTuB-
HOM yaneHHOU paboThI ¢ yueHUKaMu. FIMEHHO B 9TOT MepHO] BpEMEHH MBI Y3HAIIU TO,
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KaK MHOTO UCTOYHUKOB HH(pOpMaIIMK Hac OKpykaeT. CalThl, CHOCOOHBIE TOMOYb B TTO-
HUMaHUH MaTepuajia CTPEMUTEIBHO BOPBAJIMCH B HAIly NOBCEAHEBHYIO )KM3Hb, BME-
CTE C TEM, CO3JAI0TCA MPUIIOKEHUS ¢ Oosiee yT0OHBIM HHTEphEHcoM 11l CMapTPOHOB
U TUIAHILIETOB, YTOOBI OBITH BCET/IA O] PYKOM.

B naHHOl cTaThe MBI XOTHUM PacCMOTPETh OJUH U3 CaMbIX MOMYJISIPHBIX U MOCENIa-
€MBIX PECYPCOB, CIIOCOOHBIN OOJIETYUTh U clieiaTh 00Jie€ NHTEPECHBIM U3YUYEHUE UHO-
CTPaHHOTO f3bIKa. BO3MOXKHO, MHTEPAaKTUBHBIN CIOCOO U3Y4YE€HUs HEKOTOPBIX Pa3IEioB
WHOCTPAHHOTO 53bIKa, TAKUX KaK JIKCMKA M TpaMMaTHKa, OyJIeT IPUMEHSIThCS B Oymy-
IIEM KaK OJIMH U3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB 00yU€HUS IIKOJIBHUKOB U CTYJIEHTOB, I KOTO-
PBIX HEMAJIOBAXKHO BU3YaJIM3UPOBATh U HAIVISIAHO BUAETH Matepuall. IMEHHO mo3ToMy
B JIAHHOM CTaThe MBI XOTEJI Obl MPEUMYIIIECTBEHHO OTMETHUTH MOJIb3Y pecypca sl CTy-
JICHTOB, ILIKOJIbHUKOB U MPENoJaBareieid, pacCMOTPEB €ro € pa3HbIX TOYEK 3PEHUS.

Pecypc, o koTopom xoTenock Obl paccka3aTh — uHTepakTuBHas gocka MIRO. [lo-
CTYITHA TaK)K€ B BEPCUU MPHIIOKEHUS Ha CMapTHOH U MIPOTrpaMMBbl Ha KOMIIBIOTEP pa3-
HBIX onepanuoHHbIX cucteM. Jloctyn k gocke MIRO ocyiectBisieTcs yepe3 uHTep-
HET. A 3TO 3HAYUT, YTO NMHUCATh, PUCOBATH, 100ABIATH (pailiibl HA HEE MOXKHO OECKOHEY-
HO U BCE 3TO OyAeT BUAHO HE TO, YTO C MOCJIEHEN apThl, a U3 JIFOOOW TOYKH MUPA.

OmnnaitH-10cKa — OTIMYHBINA MHCTPYMEHT JIJISI TOTO, YTOOBI CMEMIaTh OHJIAiH- U 0()-
(dnaitn- oOyuenue. Bam He HyKHO OBITh B OTHOM ITOMEIIEHUU ¢ YUYEHUKOM, YTOOBI MO-
TUBUPOBATh U BOBJIEKATH B Mporecc. C MOMONIbI0 aHAJIOTa KJIIACCUYECKON MEJIOBOM J0-
CKHA MOYKHO HE TOJIBKO HATJISAHO MOKA3aTh YTO-JIM0O0 CTYJACHTaM WM YYCHHKaM, HO U
OpraHU30BaTh MPOEKTHYIO U KOMaHAHYIO pabOTy, BU3yaJM3UpPOBaTh MPOLIECC U, HAKO-
HEll, IPOBECTH YBJIEKATEIIbHOE UHTEPAKTUBHOE 3aHSTHE.

Nutepdetic cepBuca mpeayiaraeTcst TOJILKO Ha aHTIIUHCKOM SI3BIKE, HO SIBIISIETCS J10-
CTaTOYHO MPOCTBHIM U UHTYUTUBHO NOHATHBIM. Bo Bpems paboTsl Bac OyyT COnpoBo-
JaTh BCIUIBIBAIOIINE KAPTUHKH ¢ Mojickaskamu. Teneps paccmorpum MIRO ¢ npak-
TUYECKOM Touku 3peHus: OOpa3oBaTeNbHbIN MPOIECC CTPOUTCS Ha nepeaade uHQop-
MaIiy, TO3TOMY MHOTHE Y4YeHble oOpaliali BHUMAHHE Ha POJIb HAIMISAIHOTO Tpe-
cTaBjieHus! UHHOPMALIMK B O0yUYEHUU.

B ycnoBusix opranuzanuu BbICIIero oOpasoBaHusi B Poccun Ha ocHOBe Komrie-
TEHTHOCTHOTO TOJIX0/a W MH(pOpMATH3alMd 00pa30BaHUs CTpEMIICHHE pa3padoTarh
0onee 3ppexkTrBHBIE CITOCOOBI IPEICTaBIeHUs YUeOHON HH(OpMALIMK 00yYaroUMCs
SIBJISIETCS 3JI000/THEBHOM Hay4dHOU 3aaueii [Boponkosa, 2018]. OqHumM U3 caMbIX pac-
MPOCTPAHEHHBIX CIIOCOO0B momayn uHopmaiuu sBisiercss nHporpaduka, OCHOBHBI-
MU MPUHIUIIAMUA KOTOPOTO SIBIISIFOTCSL COIEPKATEINBbHOCT, CMBICI, JIETKOCTh BOCIPHSI-
TUS U aJJIETOPUYHOCTD. J{J1si co3manust uHPorpauku MOTYT UCIIOJIB30BaThCS TaOIu-
IbI, TUATPAMMBbI, TpauuecKue AIEMEHTHI U T.1I.

HNudorpaduka — 310 067aCTH KOMMYHUKATUBHOI'O IM3aliHA, B OCHOBE KOTOPOU Jie-
KUT rpaguueckoe NpeacTaBieHne UHPOpMAIUH, CBSI3€H, YUCIOBBIX JaHHBIX U 3HAa-
nuii [Epmonaena, 2014]. B uarepakrusHoit nocke MIRO coOpanbl Bce HEOOXOUMBIE
MHCTPYMEHTHI AJIsl TOCTPOEHHS paboThl ¢ MOMOIIbI0 MeToAa uHporpaduku. Jlroboi
YYaCTHHUK Y4€OHOT0 MPOIecca MOXKET NOCTPOUTD TaOIUILy, MPUKPENUTh U300paKeHue,
BUJICOPOJIMK U ay/IM03AIMUCh, YTO 0€3yCI0BHO HEOOXOIUMO B Mpolecce 00yueHus HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY.
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[Tone3Ho, 4TOOBI CTYIEHTHI HE TOJIBKO UCIIOIB30BANIM TOTOBYIO HH(OTpapuKy, HO U
CO3/1aBaJIM COOCTBEHHYIO: PUCOBAJIA B3aUMOCBS3H, AITOPUTMBI U CXEMBbI, TIPUTyMbIBa-
JIM CUMBOJIBI K uiesiM. B nporiecce co3ganus nHdorpaduku o0yyaromumecs caMmocTos-
TEJIHHO JIOJDKHBI JOOBIBaTh HEOOXOIMMbIE CBEJICHUS M TAK)KE CAMOCTOSITEILHO X 00-
pabarbIBaTh, HE TOJIBKO CUCTEMATU3UPOBATh (DaKThl, HO M HATJIAIHO TIPEJICTABIISATh pe-
3ynbTar ux cucremarusanuu [Kames, 2013].

Tako# croco6 momaun mHbOpMaMKu B 00pa30BaTEIbHOM MPOIIECCE HE HOBBIM,
BO3bMEM B Ka4€CTBE MpPUMEpa KApTUHKHU U TAOIUIbI U3 yUEOHUKOB, KOTOPBIE CITyXKaT
HEKON CBOJKOW W HANISTHBIM M300pakeHHuEeM H3J0keHHOU mHbopmaiuu. OmIHaAKO ¢
Ka)KJIbIM TOZIOM BCE€ OOJIBIIE M OOJIbIIe YICOHUKOB MEPEBOATCS B AICKTPOHHBIN (Hop-
Mart, W3JIaHus BBITYCKAIOT TPEKU U BUJIEOMATEpPHUAIbl K 3aJJaHUsAM Ha JUCKaX WM JI0-
ctynubie B cetu Muteprer. [1o cyTu, mHTEpakTUBHASA JOCKA OYIET SIBISATHCS TEM KE
y4eOHUKOM, TOJIBKO CO3/IaHHBIM HEMOCPEICTBEHHO B MPOIECCE B3aUMOACHCTBUS Tpe-
nojaBatels ¢ yueHukamu. [IpoBepka 3a1anuii B OHJIaH-peKUMe O0JIETYUT TIperoaa-
BaTEIIIO 3a7[a4y COOMPATh C KAXKJOTo YUYSCHHKA TETPA/lb C JJOMaIlTHEeH paboTOH.

Takum o0pa3zom, COBpeMEHHBIN mporecc 00yueHus Tak Wi uHaue TpeOyeT BHe-
JpeHust B Hero MHGOPMaIMOHHBIX TEXHOJIOTUHN. B kKapMaHe Kak/10T0 13 HAC €CTh CMapT-
(G oH, KOTOPBIH, B ATIOXY COBPEMEHHOCTH MOXET CITY)KUTh HAM HE TOJIbKO OOBbEKTOM, OT-
HUMAIOIIIUM BPEMS BITYCTYIO, HO ¥ IIOMOIIIHUKOM B ONTUMU3AIIMH TTpoliecca 00yYeHUsI.
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0 HEOBXO0AMMOCTU UCTOJIb30BAHUA OMNOP
ANA PASBUTUA MOHOJIOTM4ECKOU PEYN
HA YPOKAX HEMELIKOIo i3blKA B CPEAHEU LUKOJIE

ABOUT THE NECESSITY TO USE SUPPORTS
FOR THE DEVELOPMENT OF MONOLOGUE SPEECH
IN GERMAN LESSONS IN HIGH SCHOOL

E.A. CrenaHeHKo, M.B. CtrexuHa E.A. Stepanenko, M.V. Stekhina

Mononozuueckan peus, onopa, HemeyKuil A3vblK, MEMOOUKA 00YUeHUA HEMEUKOMY A3bIKY, HCU-
xonozus.

Kak u3BecTHO, MOHOJIOTHYECKOE BLICKA3bIBAHUE SIBJIAETCH 0CO0bIM yMeHneM. BMecTe ¢ 3TuM,
3TO CYMTAETCH CJI0KHBIM MPOIECCOM, TOITOMY ITOT HABBIK HEOOXOAUMO Pa3BUBATh. AKTYaJIb-
HOCTh JIAHHOHW TeMbl 3aKJI04aeTcs B MoAroroske Kk I'ocynapcreennoii Utorosoii Arrecranuu
10 OCBOEHHUIO BBIMYCKHUKAMHU 00Pa30BaTe/IbHOI MPOrpaMMBbl.

Monologue speech, support, German language, methods of teaching German, psychology.

As we know, monologue utterance is a special skill. At the same time, it is considered a complex
process, so this skill needs to be developed. The relevance of this topic is to prepare for the State
Final Certification for the development of the educational program by graduates.

OTEUECTBEHHOMN JIMHTBUCTUKE MOHOJOTHYECKAS PEUb OINpPEACIsIeTCS KaK pPedb

OJTHOTO JIMIIa, OOpalleHHas K OTHOMY JIMIY WJIM T'PYIINE ciayiiarenei (codecen-

HUKOB) C IIeJIbIO B 00JIee I MEHEee pa3BepHyTOH (hopme nepenats nHpopma-
IIMI0, BBIPA3UTh CBOM MBICIIM, HAMEPEHUS, JaTh OIEHKY COOBITHSAM U SIBJICHUSM, BO3-
JEeWCTBOBATh Ha CIIyIIaTeJIeH MyTeM YOKJICHHS WM MOOYXJICHHUS MX K JICHCTBHUAM
[KonecuukoBa, Jlonruna, 2001, ¢ 277].

B cBsi3u TeM, 4TO MOHOJIOTHMYECKAs peyb SBISETCS Oojiee TPYAHOW B OOyUCHHH,
4eM JHaIOTHYecKasl peub, YUUTEb 3a4acTy0 CTAJKUBAETCS C TPYAHOCTSIMU, CBS3aH-
HbIMU C KOMMYHHMKAaTHBHOM MoTuBaruen. Mcxons u3 ee 0coOEHHOCTEH, TPYAHOCTH
MIpeICTaBICHUS MOHOJIOTa y 00yJaroIIuXCsi MOTYT BOSHUKATh BBU]TY HEBJIQICHUS CPE/I-
CTBaMH BBIPOKECHUS CyOBEKTUBHO-IMOITMOHATIBLHOTO OTHOIIICHHS 110 TIPEIMETY BBICKA-
3BIBaHUS, WM MO-JIPYTOMY HEyMEHHE BBIPA3UTh JINYHOE OTHOIIICHHE 1O 00CYKIaeMoi
npobieme. OOygaromuiicss 60UTCs BBICKa3bIBaTh CBO€ MHEHHE, OOUTCS C/eIaTh OIINO-
KH, TTIOJIBEPTHYTHCSI KPUTUKE CO CTOPOHBI CBOMX OJHOKJIACCHUKOB, ITIOATOMY €MY JIeT-
4ye IIPOMOJIYATh M JIaTh CJIOBO JAPYroMy 4enoBeky. [Ipoananu3upoBaB TpyaHOCTH 00-
Y4EHUSI TOBOPEHHUIO, CTOUT OTMETHUTh, YTO JOCTATOYHO BAXKHBIMH SIBJISICTCS XapaKTep
orop, 6yarogapsi KOTOPbIM OCYIIECTBISIETCS pa3dop ynpakHeHUH Ha 3aHATusAX. [Ipu
MTOMOIIIA OTTOP OOYYAIOIIHICS C JIETKOCThIO OyJIEeT CTPOUTH CBOIO PeUb, 3HAsl, 4YTO TOBO-
puthb. CorntacHo PabunoBud ®.M., onopbsl — 3TO KaK MyHKTUPHAs JTUHUS, TPUBOIAIIAS
K 3aJIlyMaHHOMY BBICKa3bIBAaHHIO, U HOCSIIAs PACIIPEICICHHBI B COOTBETCTBUHU C JIO-
TUKOM TIPEJICTOSAIIEro BhICKa3biBaHUs XapakTep [Padunosuy, 2010, c. 44].
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[IpakTrka moka3bIBaeT, YTO MPU BO3HUKIIUX TPYAHOCTIX HEOOXOAMMO TOMOYb 00-
YYaIOIIMMCS UCTIOJIb30BaTh pa3HOOOpa3Hbie onophl. IMU MOTYT OBITh Takke OMOpHI,
HaIleJICHHbIC Ha TIEpeHOC HH(POPMAIIMK U3 HATIISATHOTO MaTepuasa B TEKCT:

— ¢ortorpadus (n300paxeHne ¢ UHTEPECHBIM M TIIYOOKHUM JJIs y4allerocs: Coaep-
KAHUEM);

— OTopa B BUJIE T€3UCOB/CIIOBOCOYCTAHNI/TIIAH;

— Kaprta (pa3Iu4YHbIX MECT, O KOTOPBIX UET PEyb).

VYuurtbiBasi BbIIECKa3aHHOE, HAMU OBLUTH MPUMEHEHBI OMOPbI IS YJIYyYIlIEHUS B
pPa3BUTUU MOHOJIOTMYECKOW peun oOywaromiuxcs. Ha ypokax Obut ucnonszoBan Y MK
«Wunderkinder Plus» ns 6 xnacca B cpenneii mkosie. JlaHHbIN yueOHUK CONEPIKUT J10-
CTaTOYHOE KOJIMYECTBO YIPAKHEHUH JUIS pa3BUTHS MOHOJIOTUYECKON PEUH MPH MOMOIIN
omop. Tema ypoka: “Herbst in Deutschland und Russland” [Paguenko, 2018, ¢.29]. B ka-
YeCTBE BBOJHOM OCHOBBI B HOBYIO TEMY YPOKa Ha MPOEKTOpe ObUTH U300paxeHbl (HOoTo-
rpaduu pa3INyYHbIX MMOTOIHBIX YCIOBUM JJIsi OMUCaHUs 00YYarOIIMMHKCS OIPEIeIICHHO-
IO CBOMCTBA MOTOBI (AOXKIIMBO, MTACMYPHO, COTHEYHO | T.1.). Tak, IeTH C JIETKOCTHIO
MOTJIH, POAHATIM3UPOBAB N300paKEHUE, OMICATh KAPTUHKY U BBICKa3aTh CBOE MHEHUE.

Jlyist cpaBHEHHUS TOTOJIbI B IByX CTpaHaX MPUMEHSUICS pa3JaTOYHbIA Marepuai B
BU/JIE IByX KapT. Ha kapTax n300paskeHbl MOTOIHbIC YCIOBUS B PA3HBIX YACTSAX CTPAH U
3aj1a4a JiyIs oOyJaroIuxces 3Byvajna TakuM odpasom: Schauen Sie sich die Karten von
Russland und Deutschland. Vergleichen Sie das Wetter mit der «als» Vergleichsunion.
[Tomumo kapt, ObLT HamKMcaH MpUMEpP HEOOIBIIOTO TEKCTa (2-3 MpesIoKEeHUs ) ISt
YOPOIIEHUS CO3/JaHusI 0OYHAIOIIMMUCS YCTHOM MOHOJIOTHYECKOU peun. J[aHHbIN crio-
co0 HE TOJBKO MOMOTaeT 00yJaronmmcs B 6 Kjiacce MOCTPOUTh TPAMOTHYIO MOHOJIO-
TMYECKYIO pe€4b, HO U IPUBJICKACT BHUMAHUE JCTEH.

Jliist mepeckasza TeKCTa TakyKe ObUIM MPUMEHEHBI OMOpPhl B BUJE INIArojoB, KOTO-
phie oOyyaroiuecs MoJYePKUBAIHN IPU MPOYTeHUU. [1aroisl MOTYT TOMOYb OBICTpEE
BCIIOMHUTH CIOKET M OCHOBHYIO MBICITb TEKCTa U pacckas3arh ero B moJapooHocTsIX. Ha
ypOKe HE BO3HHMKAJIO MTPOOJIEM C JAHHBIM 3aJJaHueM U 00ydaromuecs: C HHTEpecoM Iie-
pPEeCKa3bIBAIM TEKCT CBOUM OJTHOKJIACCHUKAM.

B xauecTBe UTOrOBOTO 3a/1aHMsI UCTIOIB30BAJICS IIJIAH JJISI MOHOJIOTHYECKOU pedr
10 TeMe ypoka. Beirsinen on ciemyronmm o0pazom:

Erstellen Sie eine Wettergeschichte nach dem unten stehenden Plan in Threr Stadt.

e Das Hauptwetter in meiner Stadt (mehr regnerisch als sonnig)

Wetter im Winter

e Wetter im Sommer

e Mein Lieblingswetter.

[1nan siBIISIETCS BCTIOMOTaTeIbHOM YacThIO JJ1s1 HAMTYUIIIETO OPUEHTHUPOBAHHMSI B CBO-
el peun. Tak, oOyuaroiuecs: OymayT 3HaTh CTPYKTYPY MOHOJIOTUYECKOTO BHICKA3bIBAHUSI.

[TpoananmuszupoBas criennuky oOydeHHs MOHOJIOTHYECKOW peuu ydaliuxcsl Ha
CpeIHEM dTare, MOXKHO CJIeaTh BHIBO, YTO HanboJiee ycrenHa BO3MOKHOCTh 00yyde-
HUSI UHOCTPAHHOMY SI3bIKY Oyiarofiapsi UCIosib3oBaHuio onop. [IpakTuka mokasbiBaer,
4TO 00yUarOIUMCSI JIErde U TMPOIIE 3aIOMHUTH HH(POPMAIIHIO (€CITU 3TO KacaeTcsl TeK-
CTa) U MMOCTPOUTH CBOKO MOHOJIOTUYECKYIO PEUb B JIOCTATOYHO OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE.
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MEAUATEKCT KAK CPEACTBO AKTUBU3ALUU
JIEKCUHECKOI'O HABbIKA Y OBYHAIOLLUXCH
HA 3TAMNE CPEAHEIO OBLLEI0 ObPA30OBAHUA

MEDIATEXT AS A MEANS OF ACTIVATING STUDENTS’
LEXICAL SKILLS AT THE SECONDARY EDUCATION STAGE

A.C. Tepexos, A.B. KopwyHoBa A.S. Terekhov, A.V. Korshunova

Meoduamekcm, n1eKcuuecKkuii HaGblK, KOMMYHUKAUUS, AYIMEHMUYHbLIL, AYOUMOPUsL, UHOA3LIYHBLIL.
B yc/10BUSIX COBPEMEHHOI0 BHICOKOTEXHOJIOTHYHOI0 COLIMYMA MeIMATEKCThI SIBJISIIOTCS HAubo-
Jiee pacnpocTpaHeHHoi (popMOi CylIeCTBOBAHMS AKTYAJbHOI0 COCTOSIHMS sA3bIKa. O01IecTBO
HCIIBITHIBAET PEryJsipHYI0 MOTPeOHOCTH B CBexkeill HHGOpManMu, a TAKKe CTPEMHUTCS BbIpa-
00TaTh KOMIIETEHIIMIO B CAMbIX Pa3HO00pPa3HbIX c(hepax KU3HeAesITeJIbHOCTH YeJ0BeKa, a ITO
3HAYMT, NOCTOSIHHO MOMOJHSATH JIeKCHYeCKHii 3a11ac ¥ yMeJIo MM ollepupoBaTh. B 1anHoi cBsi3u
CcOBpeMeHHAasl MeTOAUKA 00yUeHHs] HAXOAUTCSl B MOUCKe ONTHMAJIbHBIX CPeICTB, KOTOPbIe Obl
B MOJIHOI Mepe 0TPaKaJIi JUHTBOKYJIbTYPOJOTrHYEeCKYI0 clieHH(UKY H3y4aeMOoro 4eioBeKOM
si3bIKka. OJTHUM U3 CPeCTB SIBJISIIOTCS MeIUATEKCThI.

Media text, lexical skill, communication, authentic, audience, foreign language.

In the modern high-tech society, media texts are the most common form of existence of the
actual state of the language. Society has a regular need for fresh information, and also seeks to
develop competence in a wide variety of spheres of human life, which means constantly fill the
vocabulary and skillfully operate it. In this regard, modern teaching methods are in search of
optimal means that would fully reflect the linguistic and cultural specifics of the language being
studied by a person. One of the means is media texts.

IpolLiecCce CTOJIKHOBEHUS YUAIIeTrocsi C MHOS3BIYHOM CpeIof CPe/ICTBOM MO3HA-
HUS BBICTYTAET KOMMYHUKAIIMS C HOCUTEISIMU SI3bIKa U Ay TEHTUYHBIC MaTEPH-
ajbl, co3aHHbIe UMU. ONIUPAsICh HA OMBIT MHOS3BIYHOW KOMMYHHKAIIUH, YEJIO0-
BEK OCBamBaeT (POHETHKY, JIECKCHKY, TPaMMaTUKy U CTHJIMCTUKY B T€X 00beMax, KOTO-
pbI€ HE MOXKET MPEJOCTaBUTh MCKYCCTBEHHAs! oOyyaroias cpeia. YJaniuiicss 3HaKo-
MUTCSI C IHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B TOM BHJIE€, B KAKOM OH CYILIECTBYET B CBOEH ayTeH-
TUYHOM cepe ynoTpelneHus, a BMECTE C TeM M30eraeT prcka COBEpPIICHUS OITMOO0K
COLIMOKYJIBTYPHOTO TJIaHa, KOTOPbIE B CBOIO OUEPE/Ib MOTYT CIIPOBOLIMPOBATH HETOMO-
HUMaHUE, KOHPIUKT WU KYJIbTYPHBIN IIOK.
B naHHO# cBs3M 11€71€C000Pa3HO CTPOUTH COBPEMEHHOE 00yUYEHHE WHOCTPAHHO-
My SI3bIKy Ha OCHOBE OPHUTHMHAJIbHBIX MAaTE€pHaOB, KOTOPBIC SBISIOTCS IMPUMEPAMHU
MOBCEHEBHON KOMMYHHUKAIIMM HOCUTENIEH H3ydaeMoro si3bika. OnHUM U3 Haubosee
yIauyHBbIX CPEACTB OOYUYEHUsI HAa CETOAHSIIHUI JeHb SBISETCS MeauarekcT. Benen 3a
H.B. Unyepunoii noa MHOSI3bIYHBIM MEIMATEKCTOM Mbl TOHUMAEM «IPOAYKT HHOS3bIY-
HOM MeIUaKyJIbTyphl B COBOKYITHOCTH €T0 CYIIHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK, K KOTOPHIM
OTHOCSATCSI MHOTOMEPHOCTh U MHOTOIUIAHOBOCTD, SI3bIKOBOE HAIIOJIHEHHE, JUHAMUYE-
CKHUI XapaKTep, COLMaIbHO-peryasITUBHAs npupoaa» [Yuuepuna, 2008, c.47].
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Bb160p MHOSI3BIYHBIX MEIMATEKCTOB B KAYECTBE ayTEHTUYHOTO MaTrepuaia u cpej-
cTBa 00y4YeHUs 00yCIIOBIECH BO3MOXXHOCTAMHU, KOTOPbIE OHU MPEAOCTABIISIOT:

e 3HAKOMCTBO C pEaJIUSIMU KYJBTYpPbl CTPAH U3Yy4aE€MOTIO S3bIKa;

e 3HAKOMCTBO CO CcHeIUUKON comepkaHus U OPOPMIICHHS PeUr B Pa3TUYHBIX
YCJIOBUSIX KOMMYHUKAIIMU B 3aBUCUMOCTH OT TEMBbI, COIIUATbHBIX TPAJAUIINHN, HATUIUS
MHCTUTYLIMOHAJIBHBIX XapaKTEPUCTUK OOIICHUSI, TUYHBIX TICUXOJIOTUYECKUX XapaKTe-
PUCTUK KOMMYHUKAHTOB M UX B3aUMOOTHOIIEHU;

e 3HAKOMCTBO C S3bIKOBOI KAPTUHON MUpa HOCUTEIIEH U3y4aeMOro SI3bIKa;

e [loBeiieHue ypoBHs (hOHOBBIX 3HAHUI HA IMIUPOKUHN CIIEKTP TEM;

o [lomosHEeHNE «GKMBOTOY» JIEKCUUYECKOTO 3araca, a TakyKe 00IIeynoTpeOUTEIbHBIX
IrpaMMaTUYECKUX CTPYKTYP U GopM;

e [loBbllieHHEe OOUIEKYABTYPHOM M Y3KOHANPABICHHOM KYJIbTYPOJIOTHYECKON
KOMIIETEHLINH.

Jns MennarekcTa XapaKTepHbl KOPOTKHE W HEMOJIHbIE MPEIJIOKEHUS, YEPEAyIO-
IIMEeCs CO CIOKHOIOAUYUHEHHBIMU, HAOMIOMAETCs] TEHACHIUMS K MPOCTOMY JJIsl BOC-
NpUSTUS IOCTPOCHUIO peur aBTopa. CMHTAKCHUC MpeJjiaraeT MUPOKOe pazHooOpazue
BCEX CTPYKTYPHBIX THUIIOB MPEIOKEHUN. VICIIONB3yI0TCS TAaKKE€ MHOTOKOMIIOHEHTHBIE
aTpuOyTUBHBIC HOMUHATHUBHBIC TPYIIbI, TPUYACTHBIC, THOUHUTUBHBIC U TePyHINAIb-
HbI€ 00OPOTHI U CUHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIIMHA BTOPUYHOM MpeIUKAIUU.

Ha rpammaTtndeckoM ypoBHE OTIIMYUTENHHOM 4epTO MH(OOPMATUBHOTO BUA SIB-
JISI€TCSl LIMPOKOE UCIIOJIB30BAHUE TNIAT0JIOB ICMCTBHS B HACTOSILIEM U POLIEAIIEM Bpe-
MEHH, B 3aBUCUMOCTH OT 00CY>KJ1aeMOoro repuojaa. Takke pacripoCTpaHEHO UCIIONIb30-
BaHHE MACCUBHOTO 3aJI0Ta, CYOCTAaHTUBAIIMU U OMHCATENbHBIX MpUjlarareabHbIX, TaK
KaK MEIMaTEeKCT UMEET IIeJIbI0 O0paTuTh MaKCUMaJbHOE€ BHMMAaHHE HAa CaM OOBEKT
KOMMYHUKAIINU, HEXKEJIN Ha OKPYKAIOIINE €T0 aCIEeKTHhl.

C TOuKM 3peHUs JIEKCUKH CJI0Ba MOAOUPAIOTCS B COOTBETCTBUU C BHIOOPOM ayJv-
TOPHH, K KOTOPOH arnesupyet aBrop. Ha mekcruueckom ypoBHE OH COJIEPKUT CJIOBA U3
00111€CTBEHHO-TTOJIMTUYECKOM, COIMAIbHONW M SKOHOMHYECKOU cep, MHOKECTBO Tep-
MHUHOB W CIEIUALHBIX aKPOHUMOB, C IPYTOM CTOPOHBI, aKTUBHO HCIIONB3yeT ¢pa-
3€0JI0THI0, SMOIIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHBIE M PA3TOBOPHBIE CIIOBA, (Ppa3eoqoru3Mbl U
YCTOMYMBBIE BBIPAKEHHUS, a TakxKe Kiuiie. CTpeMIIEHUE K SKCIIPECCUBHOCTH 00YCIIOB-
JIEHO HEOOXOAMMOCTBIO BEICOKOUM CTENEHU aleUIsUU K ayIuUTOPUH.

C nmomoribio ¢10B, hopMysT 00paIllieHus, CTEPEOTUIIOB PEYEBOTO TTOBEICHUS, BKITIO-
yarouero (PoOHaIMOHHbIE U KWHECTETUYECKUE CPEICTBA OOLIEHUS, — yUaIllUiCs yCBau-
BaeT crnenuduky BepOoaibHOM 1 HEBEpOATbHON KOMMYHUKAIIMM HOCUTENEH SI3bIKA.

BrlmenepyucieHHbpie  TUMIONIOTHYECKAE XapaKTEPUCTUKU TO3BOJISIIOT yOSIUTh-
Csl, YTO MEIUATEKCT B CBOEM COJIEPKATEIbHOM M CTPYKTYPHOM pa3zHOOOpa3zuu sBIIs-
€TCs yla4YHbIM BRIOOPOM B KQU€CTBE JTUHTBOIUIAKTUYECKOTO CPECTBA OOYyUECHUS HHO-
CTpaHHOMY $3bIKY. Bce 310 Koppenupyer ¢ MHeHHEM NHeccsl JIbBOBHBI bruM, koTopas
CUMTAET, UTO «YEM SIpU€ BIEUATIICHUE, IPOU3BEAECHHOE CIIOBOM, YEM 3HAYUTEIIbHEE CHU-
Tyalusi, B KOTOPOW OHO BCTPEYAJIOCh, YeM OOJIbIIIE B HEM MOTPEOHOCTh, TEM JIyUllle
OHO 3arnoMuHaeTcs» [bum, 1988, ¢.59].
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Heo6xonnuMo oTMETUTD, YTO MEIMATEKCT MOXKET CTaTh CPEICTBOM OOYUYEHUS JIUIIIb
B TOM Cllydae, KOTJa y4alluics ¢ MOMOIIBIO TMeJarora OCBOWJI aJropuTM padoThl €
HuM. [Topsi0K OCyIIECTBICHHS ONEpaIfil JOJIKEH CIEA0BaTh 3a MPOIECCOM MBICITH-
TEJIHHOM JAESTEIHHOCTH YEJIOBEKA, K KOTOPOH OTHOCSITCS ONepaIlii CPaBHEHHU S, aHAJIU-
3a, CHHTE3a, adcTparupoBaHusi, 00001IeHNs U KOHKpeTu3auu. Bee 310 mo3Bosiser ro-
BOPUTH O MOTEHIMAJIEC PA3BUTHSI KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIIMH, & BMECTE C TEM H
JIEKCUYECKUX HABBIKOB, KaK 0230BBIX COCTABIISAIONINX €€ OBIIAJICHUS.

Taxum o0pa3zom, METUATEKCT MOXKET MOJIYYUTh MOJIOKUTEIBHYIO OIEHKY B Kaue-
CTBE JIMHT'BOJIUJIAKTUYECKOTO CPEJICTBA OOYUEHUS, TaK KaK MEJUHHBIE TPOTPAMMBI 3pe-
JIMIIHBI, 00JIaJJal0T BHICOKON CTETEHBIO ICTETUUECKON BBIPA3UTEIILHOCTH, YETKOCTHIO
dbopM, SIPKOCTHIO TTOJAUH.
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PA3BUTUE HABbIKOB YCTHOU PEYU

B MNPOLECCE UCNOJIb3OBAHUA NPUEMA
TEATPAJIU3ALUU YYEBHOU AEATE/IbHOCTHU
HA YPOKE UHOCTPAHHOI'O f13bIKA B 7 KJ/IACCE

DEVELOPMENT OF ORAL SPEECH SKILLS

IN THE PROCESS OF USING THE METHOD

OF THEATRICALIZATION OF EDUCATIONAL ACTIVITIES

IN THE GERMAN LANGUAGE LESSON IN THE 7TH GRADE

E.O. ®aunosa E.O. Failova

HayuHbin pykosoautens WU.M. CenesHesa,

KaHO. neod. Hayk, douyeHm Kageopsl P® u MO KITIY
Scientific adviser I.P. Selezneva,

Associate professor KSPU

Peuegan deamenvnocms, ycmuas peus, npuem meampaiusayuu, npeomMemubsle pe3yibmamol, Mo-
mueauus, UHOA3LIYHAA KOMMYHUKAUUA.

B cTaTbe paccMaTpuBaeTcs pa3BUTHEe HABBIKOB YCTHOM pedyd Ha YpOKe HHOCTPAHHOIO SI3bIKA Y
o0y4yaronuxcsi 7 KJaccoB MOCPeICTBOM HCIOJIb30BAHUS NPHEMOB TeaTpaau3aluu y4eOHoil 1e-
SITEJIbHOCTH, B X0/1e KOTOPOii (hopMHpYeTCs CIIOCOOHOCTD Y 00y4aIOIIMXCS OCYLIEeCTBIATH KOM-
MYHHMKAIIUI0 HA HHOCTPAHHOM si3bIKe (YcTHOe oOmenue). [lpeacraBieHo onpeneneHue TepMu-
HA «IPHeMbI TeaTPaTu3aluM» U ONUCAHbI 0COOCHHOCTH MCIOIb30BAHNS NIPHEMOB TeaTpasu-
3allli, HANIPABJIEHHBIX HA Pa3BUTHE TBOPYECKOI0 MbIIIJICEHUS 1 MOTUBALMHU K 00y4eHUI0 MHO-
CTPAHHOMY SI3bIKY (Ha MPUMepe KOMILJIeKca ynpakHeHnl K teme «Wie war’s in den Feriern?»,
anpoOupoBanHoro B 'mmuasnu Ne 3 ropona KpacHosipck).

Speech production, oral speech, theatricalization appointment, substantive results, motivation,
communication in a foreign language.

In this article deals with the development of an oral speech skills on classes of foreign languages
for learners of seventh grade through using of theatricalizing appointments of a teaching activi-
ties, during which the ability of learners to communicate with a foreign language. Here presents
the definition of «theatricalization appointment» and described the circumstances of using the
theatricalization appointments which are aimed at developing to creative thinking and motiva-
tion of studying a foreign language (by the case of a set exercises for the topic «Wie war’s in den
Feriern?», that was validated in gymnasium Ne 3 in Krasnoyarsk).

COOTBETCTBUM C peanuzainueit oopazoparensHoii porpaMMbl @I'OC 0CHOBHOTO
o6rmero oopazosanus (PI'OC OOO) coBpeMeHHast 00pa3oBaTeIbHAS CUCTEMA Ha-
npaBjieHa Ha (OpMUPOBaHNE BEICOKOOOPA30BAHHOM, MHTEIUIEKTYATbHO PA3BUTON
U TBOpYeCKOM JMIHOCTH. COITIaCHO 3TOMY CTaHAApTy, 0Opa3oBaTeNbHas JEATEIHHOCTD
JIOJDKHA 00€CTIeunBaTh Pa3BUTHE y OOYUArOMIMXCS MO3HABATEILHBIX MPOIIECCOB, UCCIIE-
JOBAaTEJIbCKMX HABBIKOB M TBOPYECKUX criocoOHOCTeH [Poccutickas @enepanus ..., 2019].
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Yyutenst ”THOCTPAHHOTO S3bIKa JOJHKHBI MMOCTOSIHHO MOAIEPKUBATH HHTEPEC 00Y-
YAFOIIMXCSI K 3aHATHUSIM, HCTIONIBb3YSl HECTaHIapTHBIE (POPMBI, METOMIBI M IPUEMBI pabo-
ThI ¥ OOYyYEHHUS B IIEJIOM, TaK KakK B 7-M KJ1acce HaOIIOMaeTCsl 3HAYUTEIbHOE CHUKCHHE
YPOBHSI MOTHUBALIUU HUCIIOJIb30BAaHUS YCTHON peur. OJTHOM U3 TEXHOJIOTUN yCHEIHOTO
B3aMMOJICHICTBUS ¥ YCBOCHHS MH(OpPMAIIMK Ha YPOKE HHOCTPAHHOTO SI3bIKa MBI CUUTA-
€M HCTIOJIb30BaHNE IPUEMOB TeaTpaTn3alIi.

Tearpanuzanus — 3T0 TApMOHUYHOE COYETaHHE TeaTpajlbHOr0 UCKYCCTBA C IMefa-
TOrMYECKUM TPOIECCOM MOCPEACTBOM BKIIIOUEHUS T€aTpaIbHBIX CPEACTB B JUAAKTHU-
YeCKUI MPOIIeCC, COOTBETCTBYIOIIEE IMIABHBIM MTPUHIIMIIAM TIOCTPOESHHS T€aTPaTbHOTO
UCKYCCTBa: KOJUJIEKTUBHOE JIEHCTBUE, MOTPEOHOCTh B OOIEM JIUACPCTBO, pa3/ieiIeHHE
poseit [Azumos, 2009, ¢.376].

Komrieke ynpakHeHHi ¢ aIeMeHTaMH IPUEMOB TeaTpan3allii Pa3BUTHS YCTHOM
peun ObLT anipoOupoBaH Ha npakTuke B [ mMHasum Ne3 ropona KpacHosipck B 7 kinacce
B pamkax Tembl «Wie war’s in den Feriern» YMK «l'opuzontsl. Hemernkuii si3bIk Kak
BTOPOW MHOCTPAaHHBIN. 7 Ki1acc»». ABTopsl: M.M. ABepun, @. /[xuH, JI. Popman.

[epssiit ypok mo teme «Wie war‘s in den Feriern» mpecnenyer pa3Butue Mex-
KyJBTYPHBIX, KOMMYHUKATUBHBIX, SI3bIKOBBIX U PEUEBBIX KOMIIETCHIIHI: — BBenenue B
temy «Kak npouuio siero?»; — BBeenue u nepBuyHas akTuBu3anus Jiekcuku; — O0y-
YeHHE ITI00aTbHOMY U CEJIEKTUBHOMY ayIMPOBAHUIO.

[Tocne mepBUYHOM aKTHBHU3alMU U BBEJICHUS B TeMY, OOydarolIuecs: paccMarpu-
BatoT (potorpaduu monei. Mim npenaraercs mocnymars ayIno3aruch U ONPEIeIUTh,
YTO KMEHHO TOBOPUT KaXIbIH U3 JIIOJICH, a TaKKe 00paTuTh BHUMaHUE Ha PAa3HYIO SMO-
[IUOHAJILHYIO OKPACKy BBIPAKEHUHN U3 3aJJaHUsL.

[IpumeHsis K 3TOMY 3a/laHUIO MIPUEM TeaTpanu3alii, TaKoW Kak YTeHHE MOHOJIO-
THYECKUX B IUATIOTHIECKUX TEKCTOB IO POJISIM MOCIIE MPOCTYIITHBAHIS BHICKA3bIBAHHSI
¥ BBITIOJTHEHUS] OCHOBHOTO 33JaHUsI MOKHO JOCTUYD CIEAYIOUICH 1eIH: HayYUThCs UC-
M0JIb30BaTh MHOCTPAHHBIN S3bIK JJIs1 BBIPAXKEHHS] CBOMX MBICTIEH U YyBCTB; Pa3BUBATh
CIIOCOOHOCTD YIPABISATH COOCTBEHHBIMU BHJICHUSIMU 00BEKTa, SIMOIIMOHATIFHO pearu-
pys Ha 00pa3bl mpeacTaBieHus U BooOpakeHus. Ilocie BBIMOIHEHUS OCHOBHOM IO-
CTaBJICHHOM 3a/1aun 00y4aroUIMMcsl pa3aeTcsl pa3gaToyHblii MaTepuan Juis OObITPhI-
BaHUS CUTYAIIHH.

1. YeranoBka: Sie bekommen die Blétter, wo Sie die Repliken von Sprechers finden
konnen. Lesen Sie die Sitze mit den positiven und negativen Intonation des Sprechers
in verschiedenen Situationen. Arbeiten Sie mit [hrem Partner. Person A fragt nach und
Person B antwortet.

Muster: Person A: Wie war deine Feiern in Alicante? Person B: Da war richtig
was los. Das war romantisch. Ich hab’ die ganze Nacht getanzt, am nichsten Tag dann
geschlafen bis Mittag. (sie/er ist Sabrina aber sie/er ist sehr in Eile auf den Zug.)

Hcnonp3oBanue mpuemMa NaHTOMUMBI KaK UTPOBOTO TE€ATPAIBHOTO YHPAXKHEHHS
CIIOCOOCTBYET PACHIMPEHHUIO KPYro3opa, Pa3BUTHIO PEYH, MIIACTUKU M UTPOBBIX CIIO-
coOHOCTEN O0ydYaronIuxcsi, MPeo0JICHUIO SI3BIKOBOTO Oapbepa M MCUXOJOTHYECKOTO
3aKUMa.
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[Tocrne BRIMIOTHEHHS JAHHOTO 3aJjaHus 00ydJaronyuecs Moy4daroT KapTOuKH ¢ yKa-
3anueM MecT (z.B Cafe, Restaurant, Kino), koropsie He00X0auMO Mmoka3arh 0€3 oMo-
MU CJIOB (JK€CTaMH); OCTAJIbHBIC YYACTHUKH JOJIKHBI OTTaJiaTh 3TO MECTO.

2. YcranoBka: Sie bekommen ein Kértchen, an dem ein Wort geschrieben wird.
Versuchen Sie es ohne Worte zu erkldren oder zu zeigen.

B kauectBe momarniHero 3ajiaHus 00ydaromirecs J0JKHBI BRIOpaTh CTpaHy, Mpe-
CTaBUTh CeOsl HA MECTE €€ MECTHOTO JKHUTEJIS M paccKa3aTh OT €T0 JIMIIA, YeM IPUBJICKa-
TeJIbHA €T0 CTPaHa JJIsl TYPUCTOB U MOIBITATHCS MOJYYHUTh TOJIOC B TIOJIB3Y 3TOM CTpa-
HBI OT YYaCTBYIOIIUX B KPYIJIOM CTOJIC C MPUBJICYCHUEM JOTIOJHUTEIILHONU ITPE3eHTa-
1uu, GoTo uin BHuaeo. Takoe yrpaxHeHHe ¢ MPUMEHEHHUEM MprueMa MepCcoHuPpUKaImu
UCIIONB3YETCS JJISI JOCTHIKEHUSI KOHKPETHOM IEJIU: YMETh IOJIb30BaThCsl HHOCTPaH-
HBIM SI3BIKOM JIJIS BBIPAYKEHHUS MBICIICH U YYBCTB, B PeajibHO BO3HUKAIOIIUX CUTYAITUIX
OOIIIEHMS; YMETh YIIPABJISATh CBOMM 3MOIIMOHAIBHBIM COCTOSTHUEM.

3. Ycranoska: Wir sind auf der Tourismuskonferenz. Wiahlen Sie das Land, das
Ihnen am besten gefillt und erzdhlen Sie aus der Sicht der Einheimischen, wie attraktiv
Ihr Land ist.

[Tpuniun o6pazoBarenbhbix crangaproB @PI'OC OOO HOBOTO MOKOJIECHHS — pa3-
BUTHE JIMYHOCTH KaK CyObeKTa TBOpUeCKou aestenbHocTh. [Ipu ¢popMupoBaHuu nHO-
SI3BIYHOM KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIMM TBOPYECKUE CITIOCOOHOCTH, 3/ ICCTBOBAH-
HbIC BO BPEMSI OCBOCHHMS JIUCITUIUIMHBI, B KOTOPOW HCITONB3YIOTCS 3JIEMEHTHI TeaTpa-
JIM3AIUU ¥ TeaTpajibHOTO UCKYCCTBA, BBIJICISFOTCS KaK OTHA U3 OCHOBHBIX COCTABIISIO-
IUX OOIIEeH CTPYKTYPbl TUIHOCTH.

CnuUcoK CoKpalleHun

1. @I'0C 00O — ®denepanbHbIN rOCYIapCTBEHHBIN 00pa3oBaTeIbHbINA CTaHIaPT OCHOBHOTO 001I1e-
ro oOpazoBaHuUs.
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NMPAKTUYECKUE 3AQAHUA
Ansa PASBUTUA HABbIKA AYAUPOBAHUSA 5
NMPU OBYHEHUN HEMELKOMY AA3bIKY B CPEAHEU WWKOJIE

PRACTICAL TASKS FOR THE DEVELOPMENT
OF LISTENING SKILLS WHILE TEACHING GERMAN
IN THE MIDDLE SCHOOL

0O.B. dedenoBa, M.B. CtexnHa O.V. Fefelova, M.V. Stekhina

Ayouposanue, KOMMYHUKAMUBHAAL KOMHEMEHYUs, AYOUOMEKCM, U0 Peuesoil 0eamelbHOCHU,
eéocnpuamue, @I OC, cpednan wkona.

B cTraTbe onuchbIBAKOTCA NPaKTHYECKHe 3aJaHUs IS Pa3BUTHS HABBIKA ayIHMPOBAaHUS y 00y-
yaomuxcs cpegneil mkoJbl. [IpeacraBieHbl TP 0CHOBHBIX 3Tana padoTbl ¢ AyIHOTEKCTAMHU,
a TaK e J0NOJHUTEIbLHbIA HHTepHeT-cepBuC Quizlet ¢ 1e/IbI0 CHATHS TPYIHOCTEH 1151 00y4a-
IOIIUXCS.

Listening, communicative competence, audio text, type of speech activity, perception, FSES, the
middle school.

The article describes practical tasks for the development of listening skills in the middle school
students. There are three main stages of working with audio texts, as well as an additional In-
ternet service Quizlet to remove difficulties for students.

€CMOTpPSl Ha TEHJCHIIMIO K YJIYUYILICHUIO YCJIOBUW OBJIQJICHUS WHOCTPAHHBIM

SI3LIKOM, TPEeOOBaHUS K (HOPMUPOBAHNIO KOMMYHHKATUBHOW MHOS3BIYHON KOM-

MeTeHIMU (TOBOPEHME, ayIMpOBAaHKE, YTEHHWE U MHChMO), HEOOXOIUMOU ISl
YCIENTHOM COIMan3allii U caMopean3aliiy, 0cTaroTes GyHIaMeHTAIbHBIMU U HEU3-
MeHHbIMH [[Ipukaz Muno6pHayku 06 yreepxkaeaun @I'OC OO0, 2010]. Tem cambim
TEPMUH «KOMIIETEHIIUS SBIISICTCS OJHUM W3 OCHOBHBIX MPU 00YUYEHUH HWHOCTPAHHBIM
si3pikaM. OnuceiBasg JaHHbIM TepMuH, HoaM XoMCKHUIT MCIIOIB30Bal TMIOTETUYECKUM
1o1xo/ (TeHEPaTUBHYIO TEOPHIO), B OCHOBE KOTOPOTO JIS)KAJT UcaIbHbINH 00pa3 00beK-
Ta, CIOCOOHBIN COBEpIIATh JCHCTBUSI, Ybsl YCIEITHOCTb OOYCIIOBJICHA PSIOM OBJIaJIe-
BA€MbIX KOMIIETCHIIMN. J[aniee TEpMUH «KOMMYHUKATUBHASI KOMIIETEHIIMU TTOABEPICS
NepeCMOTPy M OTPeOOBANI OT MHIUBHUIA 00J1aaTh ITUPOKUM 00BEMOM YMEHUN U Ha-
BBIKOB BepOapHOro 001eHus [ Xomckui, 1972].

[oBopeHrE U ayIMpPOBAHUE 3aHUMAIOT BEAYIIYIO IMO3UIMIO B MPOIIECCE KOMMY-
HUKauu. Henb3sh He OTMETUTHh TPYIHOCTh OCBOEHHUS OOYYAIOIIUMHUCS JTaHHBIX BH-
JIOB peueBOil AeaTebHOCTH. C OJTHOM CTOPOHBI, CBOM BKJIa/l BHOCSAT UHAUBUAYAJIBHO-
BO3PACTHBIC 0COOCHHOCTH CIIYIIAIOIINX, OTCYTCTBHE Y HUX JOCTATOYHOTO 00beMa ce-
MAHTHUYECKOTO TIOJISl, 4 TAKKE HEMPUBBIYHBIC YCIOBUS ayJUPOBAHMS, TAKUE KAK BbI-
COKHMI TEMIT PE€Yu TOBOPSAILETO, IIIYMbI, TIOMEXH, HEJOCTaTouHas nay3amusa. C npyrou
CTOPOHBI, CJIOKHOCTH MOXXHO OOBSICHUTH HEJOCTATOYHOCTHIO MPAKTHYCCKUX IpHE-
MOB, METOJIOB, & TAKXKE YIPAXHEHUH ISl pa3BUTHUS HaBbIKA ayIMPOBaHUs Ha ypOKax
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WHOCTPAHHOTO fA3bIKa B cpenHeil mkose. M.A. 3umHss ompenensieT ayaupoBaHUE
KaK CaMOCTOSTEIbHBIN BUJ YUeOHOU JIeATeNbHOCTH, XapaKTEPU3YIOIIUNCS MPEAMET-
HBIM COZEPKAHUEM, CTPYKTYPHOM OpPraHU3alUeH, JIEMCTBUEM KOHKPETHBIX MEXaHU3-
MoB [3umnss, 1976]. H.J. T'aneckoBa n H.W. I'e3 Takxke noguepKuBarOT CI0KHOCTD
JAHHOTO TPOIIeCCa, TOBOPS, UYTO «AYyIUPOBAHUE SIBISIETCS CIOKHOW PEIEeNTHBHOM
MBICIIUTEIILHO-MHEMUYECKON JIEATEIbHOCTBIO, CBA3aHHOM C BOCIPHUSTHEM, TTOHMMA-
HUEM M aKTUBHOU repepaboTKoi HH(MOpMAIINH, COJEPKAIEHCS B YCTHOM PEYEBOM CO-
obmenun» [["anbckoBa, 2006, ¢. 161]. B aToi1 cBsi3n, 01HOM U3 33124 JJIs1 COBPEMEHHO-
T'O YYUTENS] HHOCTPAHHOTO S3bIKA, SABJISECTCS HAYYUTh OOYUYaIOIIUXCS IOHUMATh OOIIHIA
CMBICII ayJIMOTEKCTa, pa3BUBas JOTAJKy Ha CIyX O 3HAUEHWU HEU3BECTHBIX JIEKCHUYe-
CKHX €IMHHI] U TPAMMATHUUECKUX SIBJICHUM.

Aynuo3anucu Ha ypoKe HHOCTPAHHOTO S3bIKa B IIKOJIAX UCTIONIB3YIOTCS I0CTATOU-
HO JaBHO. OHAKO 3a4acTyro padoTa ¢ HUMHU OTPAaHUYMBACTCS TMPOCTHIM MPOCIIYIIH-
BaHMEM TEKCTa U BBITIOJIHEHUEM TNPOCTHIX 33J]aHui K HeMy. B Hacrosiiee Bpems yuu-
TEJIb UMEET HEMAJIO PECYPCOB JIJIsl pa3BUTHUS HABbIKA ayUPOBAHHUS, KOTOPHIE OH MOXKET
IPUBJIEKATh JOMOJHUTENIBHO Ha ypoke. OqHuM U3 Takux sipisierca MHTepHeT-pecype
Quizlet. Ha nam B3mis1, ocHaIIeHUE JAHHOTO Pecypca MOMOTaeT CHATh TPYIHOCTH,
BO3HUKAIOIIUE y 00y4JaroUIMXCs Mpu padote ¢ aynuoTekcToM. Hampumep, kapTouku ¢
JIEKCUKOM 110 33JJaHHOM TeMe MOTYT ITPUBJIEKAThCS B KAYE€CTBE MOATOTOBUTEIHLHOTO 3a-
naHus co cienyromum 3aaanrem: Horen Sie sich die Worter, die auf den Karten sind,
an und sprechen Sie dem Diktor nach [Quizlet, 2020].

JlaHHbIii cepBHC YIOOCH TEM, YTO MO3BOJISIET CO3/]aBaTh COOCTBEHHbBIE KAPTOUKHU U
y4eOHbIC MOJIYJIH, €CJIM B 3TOM €CTh HeoOXoauMocTh. I1omoOHas padora npesamnosara-
€T BOCTIPUATHE Ha CITYX CJIOB U CIIOBOCOYETAHHM, X TTOBTOP 3a AUKTOpoM. [l addek-
TUBHOTO YCBOCHHMS M 3alIOMUHAHUSI IEKCUKH 110 TEME MOYKHO BBIBECTH X HA MHTEPAK-
TUBHYIO JIOCKY.

PaGota ¢ aynnOTEeKCTOM HEMOCPEJCTBEHHO C ILIETBI0 BBHIMOJHEHUS KOHTPOJIbHBIX
3aJIaHU MOXKET TTPOBOAUTHCS B TPU ATAMa: JOTEKCTOBOTO, TEKCTOBOTO U TIOCJIETEKCTO-
BOTO C MPUMEHEHUEM Pa3IUYHBIX BUJOB ynpakHeHuil. Ha notexcTtoBoMm sTame 00y-
YaIoIMUMCS TIpeJIararoTcs Takue 3aaanus, kak: — Sehen Sie sich das Bild an und sch-
reiben Sie die Ubersetzung zu..., — Hier stimmt etwas nicht. Schreiben Sie das richtige
Wort, — Sehen Sie sich die Bilder an. Lesen Sie die Worter und finden Sie ein passendes
Wort, u Tak nanee. 9T0 cmocoOCTBYET YETKOM OTpabOTKE JIEKCUYECKOTO U TpaMMaTH-
YEeCKOro Marepuasa 1o Teme.

Ha texcToBOM 3Tare npeabsaBiseTcs MPOCTYIIMBAHUE ayJMOTEKCTa C BBIMOIHE-
HueM cienyronux 3ananuid: — Horen Sie drei Texte. Welches Bild passt zu welchem
Text?, — Horen Sie das Lied. Die fett gedruckten Worter sind falsch. Schreiben Sie das
richtige Wort, das Sie unten sehen., — Horen Sie die Informationen iiber ... und fiillen
Sie die Tabelle aus.

Ha nocnerekctoBoM sTare npu paboTe ¢ ayJMOTEKCTOM MPOBOUTCA KOHTPOJIb TTO-
HUMaHUS MPOCIyIIaHHOTO TekcTa. OO0ydaromuMest MOTYT OBITh MPEJIOKEHBI CIEy-
fomue 3aaanus: — Sprechen Sie mit dem Partner/ der Partnerin. Verteilen Sie die Rol-
len. Der/die eine findet... super, der/die andere ist dagegen., — Schreiben Sie mit dem
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Partner/ der Partnerin den Dialog zwischen ... und ... weiter. Gebrauchen Sie dabei
wenn-Sitze und das Verb «sollen»., Machen Sie Ihr Plakat gegen das Rauchen. Fin-
den Sie zu Hause Bilder und schreiben Sie zusammen den Text. Gebrauchen Sie dabei
wenn-Sitze und das Verb «sollen». Prasentieren Sie dann Ihre Plakate. Tax:xe Heo6xo-
JTUMO OPUEHTUPOBATH OOYYAIONINXCS HAa BBIOOp CTpATeTruu ayIupOBaHUS, HE3aBUCUMO
OT ypOBHsI COPMUPOBAHHOCTH X HABBIKOB M YMEHUI ayTMPOBAHUSI.

Taxum 00pa3zom, HEOOXOAMMOCTH MCTIOIB30BaHUS PA3HBIX TUIIOB TEKCTOB C U3BJIE-
YeHHEM HY>KHOW MH(pOpPMAIIMU, a TaKXKE BBITIOJIHEHUE PA3IMUYHBIX 3aJJaHUM IO TMPO-
CIIyLIAaHHOMY, COBEpPIICHCTBYET (hOHEMATHUECKUH CIIyX, (GOpMUpPYET cIyXoBoil 00pa3
CJIOB, CJIOBOCOYETaHUH U (pa3 y 00yHarOnIXCs.
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OBYYAIOLLUN OHNNAUH-KYPC
KAK CPEACTBO U3YYEHUS KYNIbTYPHOIO HACNEAUSA

ONLINE TEACHING COURSE
AS ATOOL FOR THE STUDY OF CULTURAL HERITAGE

N.C. domuHa, H.O. Nledpnep L.S. Fomina, N.O.Lefler

Kynomypnoe nacneoue, KOMMYHUKAMUBHBLIL MEMOO0, MENCKYIbMYPHAA KOMMYHUKAUUs, 00y4aro-
WUl OHJIAUH-KYPC, KOMREMeHYUU.

B cTraTrbe paccMaTpuBaKOTCS TeOpeTHYECKHE OCHOBBI, 0TPaKAIOIIHe HHOSI3bIYHOE KYJIbTYPHOE
HacJjeaMe, a TaK/Ke MPeMMYILIeCTBA UCNOJIb30BaHUs 00y4alollero OHJIaiiH-Kypca B KadecTBe
CcpeACcTBAa U3yYeHHs KYJIbTYPHOI'0 HACJIeAus P KOMMYHUKATHBHOM IIpolecce.

Cultural heritage, communicative method, cross-cultural communication, online teaching course
, competencies.

The article reviews the theoretical foundations reflecting a foreign cultural heritage, as well as
the benefits of using an online teaching course as a means of studying of cultural heritage in the
communicative process.

a CErO/IHAILIHUMN IEHb B COBPEMEHHOM MHUPE MPOUCXOAUT OOJIBIIIOE KOJTUIECTBO

IIPOLIECCOB, KOTOPBIE BIMSIOT HA KU3Hb YEJIOBEKA U HAXOIAT CBOE OTPAKECHUE

BO BCEX acleKkTax Ku3HM oOmiecTBa. [Iporecc miobanuzanuu U UHAYCTpHUA-
JU3aIUHU IPUBHOCUT OOJIBIIOE KOJIWYECTBO U3MEHEHUH, MOSIBIIAETCS BCe OOJbIIEe HO-
BOI MH(pOPMAIINN, MEHSETCS MPOIIECC B3aUMOACHCTBUS JItofel. Hem3aMeHHbIM ocTaeT-
csl OIMH (PaKT: B3aMMOJEHCTBUE JIIOAEH OCYIIECTBISETCS MMOCPEICTBOM SI3bIKA U KOM-
MYHHKAIIHH, KOTOpasi ero B ceds BKItoYaeT. MeXKylIbTypHasi KOMMYHUKALUS TPOUC-
XOJIUT BCE Yallle U Ha JaHHBIH MOMEHT YK€ HEBO3MOXKHO MPEACTaBUTh, YTOOBI TAKOTO
BUJIa KOMMYHUKaIUsl HE CyIecTBOBasia BoBce. OOIIeHNne MEXIY JIIOAbMH, UMEIOTH-
MU Pa3HYIO KYJIBTYPY, MEHTAJIUTET U MHOTOE APyroe, 0003Ha4aeTcs TEPMUHOM «MEXK-
KyJIETYpHasi KOMMYHHKaIUsa» [3].

KynerypHOE Hacienue — 0OqHO M3 BaKHEUIIUX MOHATUH, KOTOPOE TECHO CBS3aHO C
YKU3HBIO JIFOJIEH, )KUBYIIIMX B TOM WM UHOM cTpaHe. [IponcxoauT poct KynsTypHOro ca-
MOPA3BHUTHS, YTO SIBIIIETCS OIPOMHBIM IOJIOKUTENIBHBIM aCIIEKTOM HE TOJIBKO JJISL pac-
IIMPEHUs O0ILEro Kpyro3opa, HO M JyIs HOHUMAaHUS TOTO, YTO BayKHO U LIEHHO JIJIsI TIPEI-
CTaBUTEJIEH APYTUX CTPAH U YTO OHU BKJIJBIBAOT B CBOE MTOHSTHE «KYyIbTypa». [lonsTre
«KYJIBTYPHOE HACIIEANUE» SIBIISIETCS KITFOUEBBIM ISl IOHUMAHUS TPAIUIUN 1 ObITa JIFO-
JIe¥ CTpaHbl U3y4aeMOrO S3bIKa U SIBJISIETCS BAXKHBIM aCIIEKTOM ISl yCIIEITHON MEKKYJIb-
TypPHOU KOMMYHUKaluu. KynbTypHO€ Haclieme — 3T0 4aCTh MaTepUaIbHOM U Ty XOBHOM
KYJBTYpBbI, CO31aHHAs TPOLUIBIMHU MOKOJIEHUSIMU, BBIIECPKABIIAs UCIIBITAHUE BPEMEHEM
Y [IEpEJAOIIAsICS CIIEAYOLMM ITOKOJIEHUSIM KaK HEUTO LIEHHOE U nountaemoe [KpaBuen-
k0, 2003]. CymecTByeT MaTepHalibHOE KyJAbTYpHOE Hacienue (mpeaMeTsl ObITa, 00bek-
ThI HAYKU ¥ TEXHUKH U T.[1.), MAaTEpUAIbHO-TyXOBHOE KYJIbTYpHOE (IIPOM3BEACHUS UCKYC-
CTBa), TyXOBHOE Hacneaue (mpa3aHuky, Gonbkiop u T.1.) [KpaBuenko,2003].
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Baxno noHuMars, 4to B COBpeMeHHOM 00pa3oBanuu B cootBeTcTBUHU ¢ PI'OC dop-
MHPOBAaHUE U PA3BUTUE COLIMOKYJIBTYPHOU U KOMMYHUKATUBHON KOMITETECHIIMM SIBJISICT-
Csl OZTHOM M3 BaKHEUIIINX COCTABIISIFOIIMX COBPEMEHHOTO YPOKa MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U
OJTHUM W3 OCHOBHBIX (haKTOPOB YCIIEUTHOTO €r0 M3y4YeHHs. ITO 00YCIOBICHO TE€M, UTO
OBJIQJICHUE JIAHHBIMHU KOMIIETCHIIUSMHU TIO3BOJISIET B JIaJIbHEHIIIEM JIyUIlle U MPOIIE BbI-
CTpauBaTh MEKKYJIBTYPHYIO KOMMYHUKAIUIO, BE/Ib 0€3 MOHUMAHHUSI TOTO, KaK, JJIsl Yero
M 3a4€M BBICTpauBaTh OOIIECHUE, HEBO3MOKHO TOBOPUTH O KAKOM-JIMOO TUAJIOTe ¢ Tpe/-
CTaBUTEJIEM JIPYTOH KYJIBTYpbl B puHIUe. OHAKO HE CTOUT 3a0bIBaTh, YUTO COBPEMEH-
HBII YPOK MTHOCTPAHHOTO SI3bIKa TaK)Ke TPeOyeT BHEAPEHUS U UCIIONB30BaHMS COBPEMEH-
HBIX MTHHOBAIIMOHHBIX MEarOrMYeCKUX TEXHOIOTHi. Peann3oBars BasKHBIH Mpoliecce u3-
YYEHHs KyJIBTYPHOTO HACIIEAMSI MOYKHO C TIOMOIIIBbIO 00y4aroIero OHIaiH-Kypca.

Ha nanHBIE MOMEHT HEKOTOpBIE aBTOPBI PACCMATPUBAIOT OHJIAWH-KYPC B Kade-
ctBe annekTponnoro YMK [banapu, Tokapesa, 2014]. 9To o0ycnoBiuBaeTcsi TeM, 4TO
3a4acTyl0 KypC COCTOUT M3 MPOTPAMMbI M METOAMYECKUX PEKOMEHAAINH MO ero uc-
MOJIb30BAHUIO M pealin3alliK, PACKPBHIBAIONIUX OCHOBHBIE IIEJIM OOYYEHHMS, a TaKXKe
U3 KOMIUIEKTAa MaTepHalioB, OTPAXKAIOIIUX COJIEPKaHHE Kypca M CIHOCOOCTBYIOIIUX
dbopmupoBanuio y oOyuaromuxcs mianupyeMbix 3YHOB, 1 U3 OIIeHOYHBIX CPEACTB U
KOHTPOJIbHO-U3MEPUTEIBHBIX MAaTEPUAIIOB (TECThI, KOHTPOJIbHBIE, IPOBEPOUHBIE pabo-
ThI OHJIaliH-(opmara). OgHAKO BO BpeMsl Hauajla OHJIAMH-Kypca OH IMEepecTaeT ObITh
npocto YMK, nepexosist B hopmar negaroruaeckoil CUCTEMBI.

Hcxons u3 BhIlIECKa3aHHOTO, CHOPMYITHPYEM CIIEeyIOIIee ONpeieJICHuEe OHIaH-
Kypca: 3TO BUJ JIEKTPOHHOTO OOYYEeHHS, pPeaiu3yeMblil C MOMOIIbI0 TEXHUYECKUX
cpencts UKT u mpeacrasistonuii co00il JOTUYECKH CTPYKTYPUPOBAHHYIO, TIOJTHO-
[EHHYIO YU4eOHYIO €MHUILY, UMEIOIIYIO ONPEICICHHYI0 METOANYECKYIO CTPYKTYPY.

TpaIuIMOHHO OHJIAWH-KYPC MPEACTABIISIET COO0N KOMIUIEKC U3 BUICOJICKIIUM, BO-
IIPOCOB M0 COACP)KAHUIO BUJICOJICKIMNA, OoOlIeHus: Ha Gopyme, MUCbMEHHBIX padoT,
TBOPYECKUX 3aJ]JaHUI U TeCTUpoBaHus. PaccMoTpum Gosee moapoObHO Ha TpuUMepe pas-
paboranHoro kypca «uTepnperanus KyapTypHoro Hacieaus CuOupu B aHIIIMHACKOM
sa3bike. [{enecooOpa3HbIM SIBISIETCS CO3/1aHNE 0COO0T0 BUPTYaIbHOTO y4eOHOTO Mpo-
CTPaHCTBA, JOCTYITHOTO U Y10OHOTO /1J1s1 oOyuaroiuxcs. Kypc paccuntan He TOJBKO Ha
MPUOOIIEHUE K KYJIBTYPE CTPaHbl U3y4aeMOro si3blKa, HO Ha U3YYEHHE U 3HAKOMCTBO
Co cBoel cobcTBeHHOM. Paznenbl JeKIniA, IpeICTaBICHHBIX Ha Kypce, CIeIYIOIIHe:
«Cultural Heritage: what is it about?», «Key Themes For Contemporary Cultural Strat-
egies», «Siberian Nature and its importance as a part of Siberian Cultural Heritage»,
«Siberian Art Heritage : Vasily Surikov», «Project: English and American artists and
their cultural heritage», «Everyday life and holidays of Siberians at the beginning of
the XX century». JlaHHbIe pa3aesasl BKIIOYAOT B ce0e CIIEIYIOMNE 3aIaHus, CII0CO0-
CTBYIOIIHE (POPMUPOBAHUIO COIIMOKYIIBTYPHON KOMITETCHIIUHN:

— BHJICO- ¥ TEKCTOBBIC JICKIIUHU, OTPAKAIOIINE M PACKPHIBAIOIINE TTOHITHE «KYJIb-
TypHOE HaCJeIne», a TAKXKe O MPEJICTaBUTEINAX KyabTypbl Cubupu;

— TECTOBBIC 3aJaHU 1 KOHTPOJISI TOHUMAaHMSI POMACHHOTO MaTepHaa;

— TBOpYECKHE 3aJaHUsl B BUJE CO3/IaHUS MPOEKTOB, MPE3CHTAIUN U JIOKJIAJOB,
NPEJ/ICTaBIICHNE KOTOPHIX MPOUCXOIUT OHJIANH;
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— 3a/aHusi, TpeOyIoIIUe YCTHBIX OTBETOB B BUJIEC MPUKPEIUVICHHBIX ayno¢aiiion
0 TEME «KYJBTYPHOE HACIIETUE;

— obmieHue Ha hopyMe MexIay 00ydaroIIMMUCS;

— TIOMCK Y MOJTOTOBKA MH(GOPMAIIMHU 10 KyJITYPHOMY HACJIEUIO CTPAHBI U3yYae-
MOTO SI3bIKA.

OcHoBHast ujesi, moMmoratomasi (GOpMHPOBaTh COIMOKYJIBTYPHYIO KOMITETCHIIHIO
Ha JJAaHHOM KypC€, — 9TO CpaBHEHHE CBOEH M 4yxou KyiIbTyp. [loHnmanue $hakTopos,
OTIPEIEIISIIONTNX OBIT, S)KOHOMUKY U TPAJIUIIUOHHBIE CBS3U CTPaHbl, 3HAHUE OCHOBHBIX
BEX PA3BUTUS UCTOPHUH, BBIJAIONTUXCS JIFOJIEH, PEIUTHO3HBIX BEPOBAHUM U 00PSI0B 00-
JIETYAIOT 33J1a4y MEKKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS, YMEHUSI HAXOAUTh OOIIee U OTIIMYHOE B
HAIIMX TPAAUIUSAX U CTUIISX )KU3HU, BECTU JTUATIOT.

Tak, ucnosb3yst HHOCTPAHHBIN SI3bIK, MOXKHO CO3/aTh MOTEHUUAIBHO MOJIE3HBIN
JUTIsl KHOCTPAHIIEB BUPTYaAJIbHBIA Typ, KOTOPBIA Obl OTpaxkai crnenuduKy U yHUKaJb-
HOCTh MECTa, B KOTOPOM YKUBYT caMH oOydaroiuecs. ITOT mpueM OyaeT crocoOCTBO-
BaTh Pa3BUTHUIO U (DOPMHUPOBAHUIO Y OOYYAIONINXCS PA3IMYHBIX KOMIETCHITNH, Bax-
HBIX B Pa3IUYHBIX chepax MEKKYJIBTYPHOTO OOIICHUSI.

buoénuorpaduyecKkum CnNMCcoK

1. Bamapu /I., Toxapesa H., [[BerkoBa M. MOOK: pexoncTpykius Boiciiero oopazosanus // Beic-
niee oopazoBanue B Poccuu. 2014. Ne 10. C. 135-146.

2.  Kpasuenko A.W. Kynbrypa u KyneTyposorus: cioBaps. M., 2003. C. 928.

3. Hossii cinoBape Meromuueckux tepmuHoB M moHatuil. URL: [http://methodological terms.
academic.ru/] (mara obpamenus:10.04.2021).

[132]



NMPUMEHEHUE UKT

KAK AHHOBALIUOHHOIO UHCTPYMEHTA

anygd ®oOPMUPOBAHUA

MHOA3bIYHOIO JIEKCUYECKOIO HABbIKA B 5 KJIACCE
NOCPEACTBOM UHTEPHET-PECYPCA «LearningApps»

THE USE OF ICT AS AN INNOVATIVE TOOL

FOR THE FORMATION OF A FOREIGN LANGUAGE
LEXICAL SKILL IN GRADE 5 THROUGH

THE INTERNET RESOURCE «LearningApps»

A.O. Yawesasn, A.B. CmupHoBa A.O. Tchashtchevaya, A.V. Smirnova

Hngpopmayuonno-xkommynurkayuonnvie mexuonozuu (UKT), yueonvie unmepnem-pecypcol, myio-
mumeouiinsle cpeocmaea, yueoHvlili npoyecc, Jekcuveckuil Haevlk, LearningApps.

Crarbsi NOCBAIIEHA PACCMOTPEHHUIO COBPEMEHHBIX HHTEPHeT-IUIAaT¢GOPM Ha ITane cpeaHero 00-
1ero o0pa3oBaHusi NPpM MOMOIIU AKTYaJbHOI0 HHTEepPHeT-pecypca «LearningApps», KOTOpbIi
noMoraeTt (OpMHPOBATH HHOSI3bIYHBIH JIEKCUYECKUI HABBIK Y 00yYAKOIIUXCS S5-X KJIaCCOB.

Information and communication technologies (ICT), educational Internet resources, multimedia,
academic activity, lexical skill, LearningApps.

This article is devoted to the consideration of modern Internet platforms at the stage of second-
ary general education using the modern Internet resource '"LearningApps'', which helps to
form a foreign language lexical skill in fifth grade students.

a CCTOIHSIIHUN JCHb IMEPEX0]] POCCHICKOr0 00pa30BaHUs Ha HOBBIE dejie-

paJIbHBIE TOCYIaPCTBEHHBIE O00pa30BaTEIbHBIC CTAaHAAPTHI BBI3BAH yBEIINYE-

HUEM CTETICHHW BIVSIHHS WH(GOpMaTH3aIlMl BO BCEW CHCTEME OOpa30BaHU.
HNHubopMaimoHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH CTAaHOBATCS HE JOIMOJHEHUEM K
00y4eHHIO, a HEMOCPEACTBEHHO HEOTHEMIIEMOM YacThi0 00pa30BaTEIILHOTO MpoIiecca,
MIOBBIIIAFOIICH eT0 A3PPEKTUBHOCTH, & TAK)KE TIOMOTAIOIIEH BapbupOBaTh (HOPMBI Opra-
HU3aIMU TT03HABATEIILHON JIEATEIBPHOCTH | JeNaTh 3aHITHE O0Jiee yBICKAaTSIIbHBIM U
3aITOMHHAIOIIUMCS JUTST 00yUJarOITUXCSI.

[To mpuymHEe HEOOXOAMMOCTH OCBOUTH 3HAYUTEIHHOE KOJMYECTBO MH(POPMAIIH
32 MUHUMAJIBHBIN OTPE30K BPEMEHH B HACTOSIIEE BPEMS BEIETCSI COBEPIIICHCTBOBAHHE
pa3HO00pPa3HBIX METOJIOB U CIIOCOOOB MPETIOIaBaHNsI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C UCITOJb-
3oBanueM KT, nmerommx cBoeil 1menpio BICOKYIO 3 ()EeKTHBHOCTD Tiepeadu B pas-
JUYHBIX (popMax u 06padoTKu UHGOPMAITUN 00yJAFOIITMHUCS.

Ha coBpemMeHHOM 3Tane ornepaTHBHOE pelieHre Bonpoca 3pPekTuBHOTO PopmMu-
POBaHUS MHOS3BITHOTO JICKCHYECKOTO HaBBIKA IPECTABISCTCS OYCHD BAYKHBIM TSI 00-
eoOpazoBaTebHON MIKOIbI. OMHON U3 CIOKHBIX 3a/1a4, CTOSAIIUX Iepe 00yJaronu-
MUCSI B TIPOIIECCE M3YYCHUS WHOCTPAHHOTO SI3BIKA, SIBIISIETCS TPAMOTHOE OBIIAJICHHE
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JIEKCUYECKUMH €IMHUIIAMH, TTOCKOJIbKY UM HEOOXOAMMO HE TOJIbKO KaueCTBEHHO 3a-
MIOMHHTH KaK MOXXHO OOJIbIIIE MHOCTPAHHBIX CJIOB, HO M KOMIIETEHTHO yIOTPEOUTH UX
B Pa3rOBOPHOMU peyH.

Kak ormeuaetr E.A. Macibiko, BC€ KOMIIOHEHTHI MHOS3BIYHOIO JIEKCUUECKOTO Ha-
BbIKa JIOJDKHBI YUUTHIBATHCS KaK MPU BBEJACHUH JIGKCUUECKUX €IUHUIL, TaK U npu (Hop-
MHUPOBAHUHM COOTBETCTBYIOIIErO HaBbIKA B IpoOIlECCe PabOThI CO CIOBApPEM, C TEK-
CTOM, JIGKCHUECKUMU YIIPAKHEHUSIMU, TIPY aKTUBU3AIUH JIEKCUKHU B UHOSI3BIYHON peunt
[Macnsiko, 2004].

Jist hopMHUpoOBaHUS JIEKCMYECKOTO HaBbIKA Y OOYYaIOIIUXCs 5-X KJIACCOB IMPEMo-
JABaTEIII0 HEOOXOAMMO COOIIONATh MOPSIOK M YCIOBUS MPEABSIBICHUS TOHATUHHOTO
¥ TPEHUPOBOYHOT'O MaTepHaia B COOTBETCTBUH C ONIEPAIIMOHHBIM COCTABOM JIEKCHUYe-
ckoro HaBbika. HeoOxoaumo obecrnieueHrne MHOTOKPAaTHOTO MTOBTOPEHUS JIEKCUYECKOTO
MaTepuala KakIbIM 00y4aroluMcs U yBeJInueHne 00beMa TPEHUPOBKH, UCITIOJIb30Ba-
HUE Pa3HbIX BUJIOB HAMIIAIHOCTH, OCYIIIECTBICHUE MPEAMETHBIX ACHCTBUHN C JIEKCHUYe-
CKUMH €IMHUIIAMH, UHIUBUyaIn3aIis 00y4eHHs JIEKCUKe U 00ecTiedeHuEe HeMeJIeH-
HOM oOpaTHO# cBs3u [DnbkoHuH, 2011].

JJ1st TOCTHKEHMS IOCTABJICHHOM 11esi (POPMUPOBaHUS Y O0YUAIOIIUXCSI UHOS3bIY-
HOTO JIEKCHYECKOTO HaBbIKa Obla pa3paboTaHa CUCTEMA YIPAKHEHUHN ¢ MPUMEHEHH-
eM MYJIBTUMEIMHHOTO MHTepHET-pecypca «LearningApps» u anpobupoBaHa Ha Oaze
MAOY CHI Ne 24 1. KpacHosipcka. Pazpaborannbie yueOHO-TPEHUPOBOYHBIE MaTEePH-
aJIbl UCIIOJIb30BAaHbBI B XOJIE OIBITHO-IKCIIEPUMEHTAIILHON pabOThl B Ka4€CTBE JOTMOJ-
HUTEJIBHOTO NuakTuueckoro Marepuana k Y MK no anrmuiickomy si3biky «Spotlight»
st S5 kinacca FO.E. Baynuna, Ix. dynu, O.E. ITononsiko, B. OBanc [1].

Oco0eHHOCTh BHIOPAaHHOTO MHTEPHET-PECYPCA COCTOUT B TOM, YTO yUaIIUECS MO-
I'YT TPEHUPOBATH, 3aKPEILISTh U OCYIIECTBISATH KOHTPOJIb COOCTBEHHBIX 3HAHUM, Ha-
BBIKOB M YMEHHUI B UTPOBOH (popme, 4TO criocoOCTBYET (HOPMHUPOBAHUIO MOJTOKHUTENb-
HOTO OTHOUIEHUS K MPEIMETY, MO3HABATEIILHOTO MHTEPECa, BHICOKON CTETIEHH aKTHB-
HOCTH Y BOBJICYCHHOCTH HA 3aHSATHUSX.

B pamkax 3anstuii Ha mnardopme «LearningApps» ObUIM MPUMEHEHBI Pa3HOO-
OpaszHbie Gopmbl paboThl Ha ypoke. Tak, B OHOM U3 3a7aHuil 00ydaromuMcs ObLIO
IPEIJIOKEHO MOACIUTHCS Ha JBE TPYMIbI U COMOCTABUTh HOMUHAJIbHBIE U BEpOab-
HBIE €AMHUIIBI, B PE3YJIBTATE YEro JIOJDKHO ObUIO MOJTYYUTHCA CloBocodeTanue. JlaH-
Hasi popMa paboOTHI MO3BOJIMIA OOYUYAIOIIUMCS OCBOUTH JIOMOJHUTEIbHBIE KOJIJIOKA-
IIUH, YTO MOJOKUTEIBHO MOBIUSIO HA UX BOBMOXKHOCTH K BBIPAKEHHUIO MbICITH. Jlpy-
roe 3aJlaHre 3aKJII0YajJoCch B BUJE MEPEBOAUECKON 3araJiki M0 TeMaTHYEeCKOU JIEKCH-
K€ U MOpa3yMeBaJI0 MHIUBUIyAIbHYIO padoTy. JlaHHOE yrnpakHeHne, KOTOpoe ObLIO0
peanu3oBaHo Ha margopme «Learning Apps», MO3BOIMIO OBBICUTH CKOPOCTD JIEKCH-
YECKOT0 PEYeBOr0 HaBBIKA, a TAKKE PA3BUTh JIOTHYECKOE MBIIIUICHHE. TpeThe 3aaHue
OBLJIO0 HAIIPABJICHO HA PA0OTY B Mapax M BKIIOYAJIO B €05l COCTABICHUE BHICKA3bIBAHUIM
10 HAMJISATHOM OTIOpE, COACPIKAITMX MAKCUMAIbHOE KOJIMYECTBO JIEKCUKH 110 TEME IS
MOJTyYEHHUsI CBSI3HON UCTOPUU-IHAIIOTA.

Heob6xonuMocTh 1 BaKHOCTh JaHHBIX 3a/IaHUM 3aKIIF0YAETCS B TOM, YTO OHU CIIO-
coOCTBYIOT 3(PPeKTUBHON OTPAOOTKE M 3aKPEIUICHUIO MPONIECHHOTO JEKCHYECKOTO
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MaTepuala Mo u3y4aemMbiM TeMaMm. B yrmpakHeHHsIX NPUCYTCTBYET KaK UHIMBUIyallb-
HBIH, TaK U COCTSA3aTEIBHBIN AyX, KeJaHHue OfepKaTh mobdey HaJl KOMaHI0W TPOTHUB-
HUKa, YTO U TMO3BOJISIET OOYYAIONIMMCSI ITPOYHO YCBAMBATh JIGKCUUECKUE EAUHUIIBI U
0€3 KaKuX-I11u00 TPYIHOCTEH MPUMEHSTh UX Ha MPAKTHKE.

[IpakTrKamoka3pIBaeT, YTO UCIIOJIb30BaHHE MH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX
texHonoruit (MKT) momoraer pazHooOpa3uth u oboramarsk y4eOHbIN MpoIiece, Imo-
OykJ1aeT 00yJaronuxcs 3aHUMAaThCs TUIOJOTBOPHO U TOBBIIIAET WX UHTEpEC K 00y-
yeHuto. Vcronbp3oBanue MyJIbTUMEIMUHBIX CPEJACTB U MHTEPHET-PECYPCOB HA YPOKE
WHOCTPAHHOTO f3bIKa B 3HAYUTEJILHON CTENEHU CIOCOOCTBYET 00Jiee YPrOHOMUYHOM
MOJITOTOBKE YUYHUTEIIS K YPOKaM, 4TO BHIPAKACTCSI B MAKCUMAJIbHOW HATTISIIHOCTH MaTe-
puaia, IeTalbHO pa3pabOTaHHON CUCTEME YNPAXKHEHUH, TPAMOTHOM TTOCTPOCHUH 3a-
HSATUN TIPU €MKOW U BBIpa3uTEIbHOM mogaye nHpopManuu. TakKe OHM JTat0T BO3MOXK-
HOCTb CJIeJIaTh 3aHATHSI HHTEPAKTUBHBIMH, UHTEPECHBIMU U TTPOAYKTHUBHBIMH.
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UCMNOJIb3OBAHUE 3JIEMEHTOB
BUJIMHIBAJZIbHOIO ObYYEHUSA

BO BHEYPOYHOU AEATE/IbHOCTU

HA AHITIMUCKOM A3bIKE B 4 KJ/IACCE
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MOTUBALUU OBYHAIOLLUXCH

USE OF BILINGUAL EDUCATION

IN EXTRACURRICULAR ACTIVITIES

IN ENGLISH IN GRADE 4 AS A MEANS

OF INCREASING STUDENTS” MOTIVATION

B.B. YepHuKoBa V.V. Chernikova
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bununzeanvnoe obyuenue, 6neypounas 0eamenibHoOCmMb, MOMUBAUUS, MAAOWIUIL IMAn 00yueHus,
AH2ITUUCKUIL A3BIK.

B crarbe paccMaTpuBaeTcs MCIOJb30BAHUE 3J1EMEHTOB OMJIMHIBAJILHOIO 00y4eHUsI BO BHEY-
POYHOI 1eATeJTbHOCTH HA AaHIVIMIICKOM fI3bIKe B 4 Kjlacce KaK CPeACTBO NMOBbILICHU MOTHBA-
uum odyvawimmxcs. [lpeacrasiena skcnepuMeHTAJbHAS ANIPOOANUSA BHEYPOUHOT0 MEePONPusi-
THA Mo aHrmickomy s3bIky «Merry Christmas and Happy New Year!» ¢ 3nemenTamMu OuIuHr-
BaJILHOI0 00y4eHMsl, HAIIPABJIEHHOI0 HA MOBbINICHHME MOTHBALMH o0y4arommxcs B 4 KJjacce
(na ocnoBe YMK «Family and Friends 3»; aBropbi: Tamzin Thompson, Naomi Simmons), npo-
BeJleHHAasi Ha 0a3e cTyqiuu aHrmiickoro si3bika «Happy English» B KpacHosipcke npu usyuyeHuun
AHIVIMIICKOIO0 SI3bIKA U OKPYKAKOLIEr0 MHPA.

Bilingual education, extracurriculum activities, motivation, primary school, English.

The article discusses the use of elements of bilingual education in extracurricular activities in
English in grade 4 as a means of increasing students’ motivation. An experimental testing of
an extracurricular event in English «Merry Christmas and Happy New Year!» with elements
of bilingual education aimed at increasing the motivation of students in grade 4 (based on the
Family and Friends 3 EMC; authors: Tamzin Thompson, Naomi Simmons), conducted on the
basis of the Happy English language school in Krasnoyarsk in the study of disciplines English
and the Science.

HACTOsAIIEe BpeMs cucTemMa oOpa3oBaHus TpeOyeT OBIaJACHHS 00ydarOIIMMHU-
Csl HECKOJIbKUMU MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH, TaK KaK 3HAHHS OJTHOTO WHOCTPaH-
HOTO sI3bIKa CTAaHOBUTCS HenmocTaTtodHo. [lanHOoe TpeOoBaHME HaAIpaBICHO Ha
YCIENIHYI0 MHTETPAIMI0 B MHUPOBOE 00pa3oBaTelibHOE MPOCTPAHCTBO B OymyIIeMm.
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B cBsi3u ¢ 3TMM HabuWpaeT MOMyNISPHOCTh OWJIMHIBaJIbHOE OOy4YEHHE, MPU KOTOPOM
WHOCTPAHHBIC SI3BIKH SBIISIOTCS HMHCTPYMEHTAMU TOJUKYJIBTYPHOTO BOCIHMTAHUS U
MEXKYJIBTYpPHOTO 00IIeHus. M3yueHrne HHOCTPaAaHHOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM IIIKOJIE
IIPOMCXOIUT BHE S3BIKOBOM Cpelbl U OrpaHUueHO BO BpeMeHu. OCHOBHOW yrop Ha-
IIPABJICH HA U3yYE€HHUE IPAMMATUKH, IEKCUKH U OTPA0OTKY IpaBuiI uTeHus. [ oBopeHue
Ha YpOKaxX U KOMMYHHKAIUSI HA THOCTPAHHOM $I3bIKE 3a4acTyl0 OTCYTCTBYIOT. J1Jist 00-
YYAIOIIMXCSl CTAHOBUTCS HEBO3MOXHBIM MCIIOIB30BAHUE PEUEBBIX HABBIKOB B peajib-
HOM sku3HU. OOyuaronyecs: He MOTYT JIOCTUYb CYIIECTBEHHBIX PE3yJIbTaTOB B 00y4Ye-
HUU WHOCTPAHHOMY S3BIKY, BCIIEACTBUE YETO HAOIIOAACTCS CHUKEHUE MOTHUBAIIMHU K
U3YYEHHUIO MHOCTPAHHOTO si3bIKa.[lOHsATHE «MOTHBAIIMS) HAILIO OTPAKEHHE BO MHO-
JKE€CTBE HAy4YHbIX HccienoBannii. b.M. MyxamekanoBa onpeiesisieT MOTUBALIMIO KaK
KOMILJIEKC YCJIOBHH WJIM METOJIOB, OKa3bIBAIOIIUX BO3JECHCTBHUE HA MOBEICHHUE YEIO-
BEKa, HAMPABJISIONINX €ro JAeATEILHOCTh B HYKHYIO CTOPOHY, PErYJIMPYIOIIUX UHTCH-
CUBHOCTbH O0y4eHUs1, MOOYKIAIOIINX MPOSIBISTH TOOPOCOBECTHOCTH, CTAPATEIbHOCTD
B JIOCTHIKEHHUHM MOCTABJIECHHBIX IIesel [muT. mo AGymaiicoBa, 2019, ¢. 294].

[Ton BHEYpOUHOU JEATEIBHOCTBIO CIAEAYET TOHUMATh 00pa30BaTEIbHYIO JACSATENb-
HOCTbh, HAIIPaBJICHHYIO Ha JIOCTHKEHHUE MJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTaTOB OCBOCHHUS OCHOB-
HBIX 00pa3oBaTEIbHBIX MPOrpaMM (JIMYHOCTHBIX, METANIPEIMETHBIX U MPEAMETHBIX),
KOTOpast OCYIIECTBIsIETCA B (popMax, OTIIMYHBIX OT ypouHou [[Ipuiokenne K nmucbmy
Muno6pHayku, 2017, c. 2].

DKcrepuMeHTallbHas arpoOaiysi BHEYPOYHOTO MEPOMNPUSITHS MO AHTIIUHCKOMY
sa3piKy «Merry Christmas and Happy New Year!» ¢ anemenTamu OMIMHTBaJIbLHOTO 00-
YYEHHMsI, HAIIPABJIICHHOTO HA TOBBINICHUE MOTHUBAIMKM OOydarommxcsi B 4 kiacce (Ha
ocHoBe YMK «Family and Friends 3»; aBropsi: Tamzin Thompson, Naomi Simmons),
npoBejieHa Ha 6a3e cTynuu anrmuickoro si3bika «Happy English» B KpacHosipcke.

XoJ1 MEPONIPUATHS

Momusayuonnsiii 5man. llpenomgaBarens NPUBETCTBYET 00yUYaOIIUXCs, TOKa3bIBa-
et cnaiia ¢ Haanuckto «Merry Christmas and Happy New Year!»: Hello, children! How
are you today? What are we going to talk about today? Are you ready for Christmas
and New Year?

OOyuaronyecs: 0OTBEUAIOT Ha BOMPOCH yuutens. Jlanee npernoiaBareib BKIIOYAET
BUJIEO C 3apaHee BHIyUCHHOM IIECHEH U ITOeT ee BMecTe ¢ ieTbMu: Let’s start with our song
“We wish you a Merry Christmas” https://www.youtube.com/watch?v=yY gFcgpM9K g
(dponTansHas Gopma paboThi)

OcHosHoti sman. Ha OCHOBHOM JTarie MEpONpHUSTHS TpernojaBaTelib BKIIOUYa-
er oOyuaromee Buaeo «Kids vocabulary: Christmas» https://www.youtube.com/
watch?v=Kg vXsU8xw. O0yuyatoniuecs cCMOTPST BUIEO, TIOBTOPSIIOT CIIOBA BCIE] 3a
JTUKTOPOM (MHIUBHAyaIbHas (hopMa pabOThI).

Jlanee mpoucxoauT oTpaboTKa HOBBIX CI0B Ha miatdhopme «Quizlety

https://quizlet.com/ru/583211232/merry-christmas-and-happy-new-year-flash-
cards/?new

— Now let’s revise our new vocabulary, translate words from Russian into English
(dponTansHas Gpopma paboThi)
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— Please match words and pictures (rpynmnoas ¢popma paboThI)

— I think, you’re tired, so let’s dance for a little bit. Game “freeze” https://www.
youtube.com/watch?v=Dn8oDReDFn4

— Please do this task, fill in the gaps (mapnast popma paboTsbI)

— Good job, children! Now let’s make Christmas cards for your parents. Paccka-
KUTE, TOXKanyicra, kak orMedaroT HoBeiii ['ox u PoxknectBo B Poccun? B Bateit ce-
mbe? (bpoHTaNbHAS, UHIUBUTyaIbHAs (POPMBI pabOTHI)

— Let’s finish our lesson with the song ,,Jingle bells*. OGyuatomuecs norT 3apa-
Hee BhlyueHHYI0 niecHIo https://www.youtube.com/watch?v=IqrMDbKXD-4

Pegnexcus. Pacckaxxure, moxanyicTa, 4T0 HOBOTO Bbl CETOJHS Y3HAIH 00 00bIva-
ax u Tpaguiusax BenukoOputanun? Bam nmonpasminoch meporpusitue? (GpoHTaIbHAS
dhopma paboThI)

Bueypounoe meponpusatue «Merry Christmas and Happy New Year!» cocranie-
HO C YYETOM OMJIMHIBAJILHOTO TMOJX0/Ia B COBPEMEHHOM WHOS3BIYHOM OOpa30BaHMH.
Mepornpusitue coorserctByeT npunnunam OI'OC naganbHOro 0011€T0 00pa30BaAHMS
u [IpumepHO#t OCHOBHOM 00pa3oBaTebHON MPOrpaMMe HauyajabHOTO 00111ero o0pa3o-
BaHUs B 00J1aCTH MHOCTPAHHBIX A3BIKOB. MeponpusiTHE COOTBETCTBYET 0COOCHHOCTSIM
o0yueHHs THOCTPAHHOMY SI3BIKY B 4 KJIaCCE U COIECPKAHUIO BHEYPOUHOH JesATEIbHO-
CTH; HOCHUT JESATEIHbHOCTHBIM W UTPOBOM XapakTep, HampaBlieHO HAa (opmMupoBaHUE
VHOSA3BIYHOM COLMOKYJIBTYPHOW M CTPAHOBEIUECKOM KOMIIETCHIMU, HA U3y4YEHUE Ha-
IIUH, YKIIaJa )KU3HU, KYJIBTYphl U Tpaauiuii BennkoOpuTanuu, a Takke Ha JIyXOBHO-
HPABCTBEHHOE PAa3BUTHE U BOCIIUTAHUE BCECTOPOHHE PA3BUTOM TUYHOCTH.

CnuUcoK CoKpalleHun

1. ®I'0OC 00O — ®enepanbHbIN rOCYIapCTBEHHBIN 00pa3oBaTeIbHbINA CTAHIaPT OCHOBHOTO 001I1e-
ro oOpazoBaHuUs.
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MHTEPHET-CEPBUC QUIZLET
KAK CPEACTBO OBYYEHUA UHOCTPAHHOMY AA3bIKY

USE OF THE QUIZLET SERVICE
FOR TEACHING A FOREIGN LANGUAGE IN GRADE 5

E.A. Wenenano, M.B.CrexuHa E.A. Shelepalo, M.V. Stekhina

Jlexcuueckuii nagwlk, cepsuc Quizlet, unghopmayuonHHo-KOMMyHUKAMUBHBIE MEXHON0ZUU.

B crarbe paccmarpuBaercsi ucnoJsib3oBanue ceppuca Quizlet qust 00ydyeHUsI HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY KaK B KJIacce, TAK U MPU CaMOCTOsATeIbHOM u3ydyeHun. [IpuBenennb! pazianyunbie (popMbl
padotsl ¢ cepBucoM Quizlet 1151 pa3BUTHA JIEKCHYECKOI0 HABbIKA. B KauecTBe BEpPOATHOCT-
HOI'0 MeTO0/1a U3yYeHHUs] HHOCTPAHHOIO SI3bIKA NMpelJiaraercsl HCIoJIb30BaHUe JaHHOIO CepBHCa
(Ha npuMepe pa3padoTaHHoro odyyarmero moayJsi mo reme «Geschenke fur alle», anpooupo-
BaHHOIr0 B KpacHosipckoii MapuMuHCKO# KeHCKOIl TMMHA3UM-UHTEpPHATE).

Lexical skill, Quizlet service, FSES, information and communication technologies.

The article discusses the use of the Quizlet service for teaching a foreign language both in the
classroom and in self-study. Various forms of working with the Quizlet service to develop vo-
cabulary skills are presented. The Quizlet service is proposed to use as a probabilistic method
of learning a foreign language (based on the a training module of the topic “Geschenke fur alle”
and tested during teaching practice at the Krasnoyarsk Mariinsky boarding school for girls).

a CErOJIHSIIHNN JIEHb CIOKUBILIASACS 3MHIEMHOIOTMYECKast CUTyalus TOKa3bl-

BAaCT, KAKYI0 BAKHYIO POJIb UTPAIOT UH(POPMAITMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIC TEX-

HOJIOTUHU B 00pa30BaHMM, a TaKKe TO, YTO cepa 00pa3oBaHuUs MpPETEPIECBAET
HEKOTOpBIE U3MEHEHUs AJis1 00eCIIeueHrs] BOZMOKHOCTEH OHJIaH-00ydeHHUS.

CornacHo (enepalibHOMY TOCYyIapCTBEHHOMY 00pa30BaTeIbHOMY CTaHAAPTY 00y-
YaIOIIKUECs JOJKHBI IOCTHUYb JIMYHBIX, IPEAMETHBIX U METAIPEAMETHBIX PE3YJIBTATOB,
TaKNX Kak (pOpMUPOBAHNE MOTUBAIIUN K U3YUCHUIO HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB; OCO3HAHUE
BO3MOXKHOCTEW cCaMOpeaIn3aliii CPEeICTBAMHU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA; pa3BUTHE KOMMY-
HUKATUBHOUN KOMIIETEHIIUU U UCCIIEA0BATEIIbCKUX YUEOHBIX JEHCTBU, BKIIIOYasi HABbI-
ku pabotsl ¢ undopmarueit [TPEBOBAHUSA ®I'OC HOBOIO...].

JI1st AOCTHXKEHUSI ATUX PE3Y/IbTaTOB HEOOXOAMMO UCIIONIb30BaTh MH(POPMAIIMOHHO-
komMyHuKatuBHble TexHoJioruu (MKT). CymecTByeT MHOXKECTBO Pa3HOOOpPAa3HBIX
o0pa3oBaTebHBIX MpOrpamMM, MmIaTGopM U MPUIOKEHUHN Il WU3YUYCHHS WHOCTPAH-
HBIX SI3BIKOB.

Paccmotpum mpumenenue uHtepHeT-cepBuca Quizlet mpu u3ydeHUH MHOCTpaH-
HOTO S3bIKA. YUYHUTENb MOXKET CO3/IaTh CEThl C KAPTOUKaMU IPH pa3padOTKe ypoKa AJis
M3y4EHMS HOBOM JIEKCUKHU. JIEKCHUeCKHre HaBbIKM MOXKHO CUMTATh OJTHUM U3 Haubosee
BaKHBIX KPUTEPUEB YCHEIIHON KOMMYHHUKAIIUU U OJTHUM U3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB
cofiepKaHusi 00y4eHUsI MHOCTPAHHOMY SI3bIKY. DTO SICHO BHJIHO U3 OIPEICICHUS, JaH-
Horo E.U. IlaccoBbiM, B KOTOPOM JIEKCUYECKUN HABBIK — 3TO CUHTE3UPOBAHHOE JIEH-
CTBHUE IO BBIOOPY JIEKCUUECKOW €IUHULIbI, aIEKBATHO 3aMbICITY U €€ ITPaBUILHOMY CO-

[139]



YETaHUIO C JAPYTMMH, COBEPIIAEMOE B HABBIKOBBIX IMapaMeTpax M oOecreunBaroIiee
CUTYyaTMBHOE MCIIOJIb30BaHUE JAHHOM JIEKCHUeckoi equHuilpl B peun [ITaccos, 2002].

B cioBape mMeToquuyeckux TEPMUHOB JIEKCUYECKUI HABBIK OMPEEISAETCS KaK aB-
TOMAaTU3UPOBAHHOE JICUCTBUE TIO BHIOOPY JICKCHUECKON €IMHUIIBI aJICKBATHO 3aMBICITY
U €€ MPaBUILHOMY COYETAaHUIO C APYTMMH €IUMHUIIAMH B MTPOJYKTUBHON PeYu U aBTO-
MaTH3UPOBAHHOE BOCIIPUSTUE, U ACCOIIMUPOBAHNE CO 3HAYCHUEM B PEIICITUBHOMN peun
[A3umos, 2009].

CrnenyeT y4uThIBaTh U BaKHOCTh MPUMEHEHHUS U3yUYE€HHOTO MaTepuala, a UMEHHO
UCITOJIb30BAHHUE €T0 B PEYEBOM JIEATETLHOCTH.

Hampumep, I'B. Porosa yka3siBaet, uTo asisi ynoTpeOIeHusl CIOB B PENPOLYKTHUB-
HBIX BUJAX PEUEBOU NIEATEILHOCTU TPEOYETCs HAMTH CIOBO B MaMSTH, CO3aTh COYe-
TaHHE HA OCHOBE CMBICJIOBOM COBMECTUMOCTU M B COOTBETCTBHM C TPaMMAaTHUYECKOM
HOPMOI1; BKITIOYUTh COUYETAHUE B MPEUIOKEHHE, TEKCT. [[7151 perenTuBHBIX BUJIOB peye-
BOM JIeATEILHOCTH HEOOXOAMMO: — aCCOLIMUPOBAThH IPapUUECKUM WK COOTBETCTBEHHO
3BydYalluii 00pa3 ciioBa ¢ JIeKCU4ecKuM 3HaueHueM [Porosa, 1988].

Ji1st pa3paboTKH ypoKa HaM, IPEK/IE BCETro, Hy»KHO BBIOpaTh B KakoM opmare Oy-
JET MPOXOAUTH padbora. CepBUC CHIKOHOMUT BPEMS YUUTENSI Ha pa3paboOTKy 3adaHUi,
MOJIOMAET Jisi U3YUYEHUs], KaK JICKCUKH, TaK U rpaMMaruku. KapTouku MOTYT UMETh
pa3Hoe CoNIep )KaHUE M MOTYT OBITh MCIOJB30BAaHbI B Pa3HBIX PEKUMAX, MOTYT OBIThH
MCIIOJIb30BAaHbI Pa3IndHbIe (HOPMBI PAOOTHI.

MeTton ucnionb30BaHus mporpammel «Quizlety Ha ypokax HEMEIKOTO s3bIKa ObLI
anpo6upoBan B KpacHosipckoit MapunHCKoO# KEHCKOW TMMHAa3UU-UHTEPHAT B 5 KJjlac-
ce B pamkax teMbl « GESCHENKE FUR ALLE» YMK «Hemenkuii si3bIk. 5 Kiacc»
cepun «ByHACPKUHIBD U1 yUalIuxcsl o01eo0pa3oBaTeIbHbIX OpraHu3ainii. Y ueo-
HUK 1iepepaboTaH B cooTBeTcTBUU ¢ TpeboBanusimu @I'OC. ABtop — Ankosckas [.B..
[PaGouas mporpamma...]. B nanHOM paszene OCHOBHOM yIOp JeNaeTcs Ha U3ydeHue
nexcuku. OOyuaromuecs J0KHbI HAyYUThCSl TIOHUMATh U YIIOTPEOIsITh JIEKCHUKY: der
FuB3ball, das Buch, das Heft, das Handy, das Spiel, die Insel, groB, klein, neu, alt u np.
b u3yuensl Takue CTpYKTYphl, Kak: Das ist kein/ keine ...

Jist paboThI Ob1T co3nai cet u3 28 kaprouek. Kaprouku npeacrasisuim coOoi cio-
BO Ha HEMEIIKOM $SI3bIKE, €r0 NIEPEeBO/] M KapTUHKa. B mporecce nu3yyeHus: TeMbl 00yda-
IOIIMECS BBIMOIHSUIA PA3INYHBIC 3a/1aHMUSL.

J1yist u3yueHus HOBOM JIEKCUKH OblIa UCTionb30BaHa OpoHTanbHas Gpopma paboTh
¢ kapToukamu. Tak »xe 00ydaronrecs: co3/1aBajii CBOM MUHHU CEThI IO TEKCTaM yueo-
HUKa, BKJIIOYasi B HUX HOBBIE CJIOBA, © OOMEHUBAJIUCH UMHU.

HaubGonee nHTepecHbIM 3aaHueM craia urpa «['paButanusy», rjae oOydaromnime-
csi ObLTM pa3/iesieHbl Ha TpU KOoMaH bl 10 3 yenoBeka. rpy BeIUrphiBalia Ta KOMaH/a,
BCE€ WICHBI KOTOPOW CMOTIIN MPOJEPKATHCA MUHYTY U 3aKOHYWIJIM PAHBIIE OCTAIbHBIX.

J1J1st OLleHKH pe3yJIbTaTOB ObLIT UCIIOJIB30BAH pacliedaTaHHbIA TECT, CTeHEPUPOBaH-
HbI Quizlet u aHKETHI, B KOTOPHIX 00yUarOIIUecs OIEHWIN CBOIO padoTy, M YCIIEXH B
M3YYCHHUH JIAaHHOTO pa3Jena.

AHanu3 pe3yiabTaToB MOKa3all, YTO KOJIMYECTBO YUAIIUXCS, TOJTHOCTHIO YCBOMB-
[IUX JIGKCUYECKUN MaTepuall, yBeIUYUIOCh [0 CPABHEHUIO C HAYaJIbHBIM TAIOM Ha
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67 %; KOJIMYECTBO yUAIIUXCsl, YACTUYHO YCBOUBIIIUX JIEKCUYECKUI MaTeprall, yMEHb-
mioch Ha 38 %; ydammxcs, He yCBOUBIIUX JIEKCMYECKU Marepuall, He Ob110. Ko-
JUYECTBO YYAIIUXCs, MPABUIBLHO YIIOTPEOUBIINE PEUEBbIE KOHCTPYKIIMU, YBEIUYH-
noch Ha 70 %.

Taxum 00pa3zom, MpoOBeJICHHOE HCCIIEOBAaHUE MOATBEPANIIO d3(D(PEKTUBHOCTD MPO-
rpamMmbl «Quizlety 115t pa3BUTHS TUHTBUCTUYECKOM KOMIIETEHITUH.
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MHEMOTEXHUKA
KAK 39®O®EKTUBHOE CPEACTBO 3ANTIOMUHAHUSA
NMPU U3YYEHUU AHTTTIMUCKOIO A3bIKA

B CPEAHEMU LWWKOJIE

MNEMONICS

AS AN EFFECTIVE TOOL OF MEMORISATION
IN THE PROCESS OF LEARNING ENGLISH
IN SECONDARY SCHOOL

P.B. Wmenes, E.MN. KopmaH R.V. Shmeley, E.P. Kofman

AHIUIICKUTL A3bIK, MHEMOMEXHUKA, 3ANOMUHAHUE, CPEOHAS WKOoNd, IPPekmusnocms, menoowl,
no0xo0bl.

B craTrbe paccMarpuBaeTcsi COBpeMEeHHbIH MeTo/] 3alIOMUHAHUSA JIEKCHYECKOT0 MaTepuaJia B
npouecce U3y4YeHusi HHOCTPAHHOIO SI3bIKA — MHEMOTEXHUKA. AHAJIM3UPYETCSl UCIOJIb30BaHUE
3J1IeMEHTOB MHEMOHHMYECKO# TEeXHOJOTrHM MPH 00yYeHUH JIEKCHKe B TMpouecce W3yYeHUsl aH-
IIMHCKOTO SI3bIKA B CPeiHeli 001eo0pa3oBaTe/ibHOM HIKOJIE.

English, mnemonics, memorize, high school, efficiency, methods, approach.

The article deals with the modern method of memorizing lexical material in the study of a for-
eign language — mnemonics. The article analyzes the use of elements of mnemonic technology in
teaching vocabulary in the process of learning English in a secondary school.

€/1arorvuka, MCUXOJOTHUS M METOJWKA, KaK HAyKH, CBSI3aHHBIC C OOy4YeHHEM U
BOCIIUTAHUEM, HAXOASATCS B IMOCTOSHHOM PAa3BUTUHU U COBEPIIEHCTBOBAHHU
BMECTE C pa3BuTHEM IuBUIn3anun. CeroaHs, TpeOOBaHUS K 3HAHUSM BBITYCK-
HUKOB IIKOJI CTAHOBSITCSI BCE BBIIIE, BCICACTBUE YETO MOXKHO OTMETUTH TEHACHLIMIO
K ycioxkHeHuto MarepuaiioB EI'D. [losTomy nepen yuutensiMu CTOUT 3aja4a UHTEH-
cu(UIUPOBATh CBOIO JICSITEIILHOCTD 0 TIEpeiadye 3HAaHUM IIKOJIbHUKAM 3a 0oJiee KO-
POTKUI CPOK OOyUCHHS ¥ BHEAPEHUIO HOBBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOJIOTHH, CTIOCO0-
CTBYIOIIHMX JOCTH)KCHHUIO 00pa30BaTEIIbHBIX IETICH.
AKTyaJbHOCTh 3asIBJICHHOW TeMbI OOYCJIOBIIEHA TE€M, YTO BOMPOC PaAIMOHATILHO-
r'0 MCTOJB30BaHUS PUEMOB MHEMOTEXHUKH MPU 00yUECHUU JIEKCUKE MOXKET CTOCO0-
CTBOBATh 00Jiee OBICTPOMY YCBOCHHIO HEOOXOIUMBIX JIEKCUYeCKUX enunuil. L{enn cra-
TbU — U3YYUTh FJIEMEHTHI MHEMOHUYECKOW TEXHOJIOTHH JIJI UCTI0JIb30BAHUS B ITPOLIEC-
Ce M3YyYEeHUs aHTTIMHCKOTO SI3bIKa B CpellHel o0meo0pa3oBarenbHol mkome. [Ipenmer
MCCJIEIOBAaHUS — METO/IbI, TOAX0bl MHEMOHUYECKOU TeXHOJIoTHU. OOBEKT UCCIeI0Ba-
HUS — UCTIONH30BAHUE DJIEMEHTOB MHEMOHHYECKON TEXHOJIOTUH MpU 00yUYeHUN JICKCH-
K€ B IIPOLIECCE U3YUYEHUS aHIJIMUCKOTO SI3bIKa. 3aJjaul UCCIEAOBAHUSA: U3YUUTh MTOHS-
THE, UCTIONh30BaHUE U YPHEKTHl MHEMOHUYECKON TEXHOJOTUU B MPOIECCE U3yUCHUS
JICKCUKH;, OTIPENEIUTh Hanbosee 3(pPeKTUBHBIE 2TI€MEHTHI MHEMOHUYECKONU TEXHOJIO-
TUH JIJIS1 UCTIOJIB30BAaHUS B pa0OTe YUUTENSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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[IpenmeTomM wuHTEpeca aBTOpa CTAThbU SBISETCS MHEMOHHYECKAsh TEXHOJIOTHS.
B cBsi3u ¢ poctom 00beMOB MH(OPMAIIK BO3HUKAIOT 00JIe€ BHICOKHE MOTPEOHOCTH K
€€ 3aIIOMMHAHUIO ¥ UCTIOIb30BaHuUI0 B padbote. To ke MporCcXOauT ¢ AIeMEHTaMi MHe-
MOTEXHUKH MPU U3YYECHUU MHOCTPAHHBIX S3bIKOB. MHEMOTEXHHKA (MM MHEMOHHUKA)
IIPOUCXOUT OT IPeuecKoro «mnemonikony», U SIBISIETCS MUCKYCCTBOM 3allOMUHAHMS,
KOTOpOE 03HAYaeT COBOKYMMHOCTh MPUEMOB U CITIOCOO0B, 00JIeTYaronux 3allOMUHAHHE.
OHu Takke yBeIMYHMBAIOT 00BEM MaMATH Yepe3 00pa30BaHHME MCKYCCTBEHHBIX acCo-
ruanuii. MHEeMOHMKA MTO3BOJISIET 3alIOMUHATh HHPOPMAIIMIO C OAHOKPATHOTO BOCIIPH-
ATUSI KaXI0T0 ieMenTa. [Ipu 3ayunBanum y4eOHBIX TUCHUIIINH MHEMOTEXHHUKA 00e-
CIIEUYMBAET OYEHb ITyOOKOE MOHMMAaHUE MaTepHalia, MOCKOJIbKY METO/IbI 3alIOMUHAHUS
MPEIUCHIBAIOT CO3/IaBaTh B BOOOPAKEHHUH sIpKUE 00pa3HbIe WILTIOCTPALIUU TSl TIOHSI-
TU# 1 onpeneneHunil. K riaBHbIM NPUHIIMIIAM MHEMOTEXHUKH OTHOCSITCSI OCMBICIICHUE,
WHTEPEC, MPEIbIAYIIIE 3HaHUS, TOTOBHOCTh K 3alIOMUHAHUIO, accoruarnuu. 1o cymie-
CTBYIOIIMM B HACTOAIIEE BpEeMs B JINTEPATypE OMMUCAHUSIM METOJJOB MHEMOTEXHUKH,
OHHM JICJISITCS HA TPAJAUIIMOHHBIE, ONTUMHU3AINH, AHTU-IEIOBCKHE, ITUMOJIOTUYECKHE,
MHEMOTEXHUYECKHE, Ha3bIBAEMbIE TAK)KE «BOJIICOHBIE». OCTAHOBUMCS Ha CaMbIX (-
¢dbexTuBHBIX [MHEMOTEXHHUKA — U3BECTHBIE METOJIbI PA3BUTHUS U TPEHUPOBKH MaAMSTH,
2016], [15 meTon0B 3aOMUHAHUS MHOCTPAHHBIX CIIOB].

CyTb meTona SfIprieBa cOCTOMT B TOM, YTOOBI MCIOJIB30BaTh JJIsl 3alIOMUHAHUS
MMCbMEHHBIN BUJT paObOTHl. B TeTpanu uiu Ha nucrte, pas3eeHHOM Ha 5 CTOJOUKOB,
naetcst uHpopmarus Jij1s 6oJiee JErkoro 3alOMUHAaHUS: HEMOCPEICTBEHHO NHOCTPaH-
HOe cJ10BO (1), mepeBo/l TaHHOTO CJI0OBA HA PYCCKHM S3bIK (2), CHHOHUMBI K TAHHOMY
WHOCTpaHHOMY CJIOBY (3), aHTOHUMBI (4) U, HAKOHEI], MPUMEPHI YIIOTPEOICHMUS.

MeTtoj; KapTOUeK MCIOIb3yeT Ha0Op KApTOYEK, HAa KOTOPBIX pa3MeNIaeTcss WHO-
CTpaHHOE CJIOBO M €ro MepeBoJl, 100aBnseTcss pucyHok. CriesaB KOMITIEKT KapTOUeK,
HAuMHAEM TEePE/IBUraTh X B JIFOOOM MOPSAKE, TPOBEPsIsi ce0s1 — TOMHUM JIM MBI CJIOBO.

Meron «/lu3aiiH MHTEPHEPOBY» WIMPOKO HCHOJIB3YETCSA, €CIU YUUTh JIEKCUKY I10
TEeMe, CBI3aHHOM C OKpYXaroImuMu ipeametramMu. MoxkHo cienath «labelsy — uMu Mo-
T'YT CTaTh CTUKEPHI C HA3BAHUSIMU BEIIEH, OKPYKAIOIINX Bac.

AccolaTuBHbIE METO/IBI MIPEANOIATral0T UCIIOIb30BAHUE BOOOPAKEHUS U aCCOIIH-
aruit. [l Toro 4toObl IpocToi 00pa3 clenarh JIETKO 3allOMUHAEMbIM, HYKHO TIPH-
JyMaTh 4TO-TO 3a0aBHOE WM HeoObluHOe. MIHOCTpaHHOE CiloBa caMO MOXKET TTOMOYb
BaM B 3arnomMuHaHuu. Hanpumep, aHmmiickoe cioBo «transformer» MOXHO 3alIOMHUTD
4yepe3 PycCcKoe CIIOBO «TpaHchopMaTopy, WM 3alIOMHUTH cioBo “puddle” mpu momo-
M ¢pasbl «S Bce manan u majaan B JyXKy», WIH CJIOBO “clever” mpu nmomoiu ¢ppassl
«YMHasi KOpoBa €CT KJIEBEPY.

MeTto XynoKeCTBEHHOM accolualud CrnocoOCTBYET YCBOEHHUIO CJIOB MPU TIO-
MOIIIM CO3/IaHMS B TOJIOBE SIPKUX 00pa3oB. B kauecTBe mpumepa MOXKHO MPUBECTH:
«spoon» (JI0’kKa) — THOMUK-MaJbIII, 110 uMeHu CryH, JIOOUT craTh B CBOCH KpoIiey-
HOW KPOBATKE-JIOXKKE.

Coznanue UCKYCCTBEHHBIX acCOIMAIIMi MPEANoiaraeT CoeMHEHUE psaa pa3iind-
HBIX 00pa30B B OJIHY SPKYIO KaPTHHKY, 3aIIOMHHAIONIYIOCS JIETKO, KaK OJMH AJIEMEHT.
Takum 006pa3zom, CyIIecTByeT BO3MOKHOCTh 3alIOMHHUTH 3-5 00pa3oB OJHOBPEMEHHO.
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CumMBonM3aIMsi OCHOBAaHA HAa MCMOJIb30BAHUU CMMBOJIA KAaK SI3BIKOBOTO CPEJICTBA,
C TIOMOIIBI0 KOTOPOTO BBIPAKAETCS XyJ0KECTBEHHBIN CMBICI. DTOT NMPUEM UCTIONb3Y-
€TCsl JJI 3aIIOMUHAHUS a0CTPAKTHBIX CJIOB, KOTOPBIE TPYIHO MPEACTABUTH BU3YaJIbHO.

B 3akitouenue crneayer OTMETUTh, YTO B COBPEMEHHOM IIKOJIE, YUYUTHIBAsT OTPOM-
HBI 00BEM JIEKCUYECKOTO MaTepualia, KOTOPhI HYHO 3allOMHUTH 00ydaeMoMmy, CO-
BPEMEHHBIN YUUTENb IOJKEH CTPEMUTHCS UCIIONIB30BATh MPUEMbl MHEMOTEXHOJIOTHH.
OpnHako MCIMONB30BAaHUE DIIEMEHTOB MHEMOHUYECKON TEXHOJIOTHMH, B OCOOCHHOCTH B
nepBoe BpeMsi, Oy/IEeT 10CTATOYHO CI0KHOM MBICIIUTEILHON paboToi 11t 00ydaronmx-
cs. Ho B pe3ynbrare ee moCTOSHHOTO MPUMEHEHUS B MTPOIIECCE M3YUEHUS aHTITUHCKO-
TO sI3bIKa, OHU Hay4aTcsl (POPMHUPOBATH OCOOCHHBIE U crielU(DUUECKUE ISl KaXK0T0o U3
HUX MBICIUTENIbHBIE 00pa3bl, 0a3UpysaCch Ha JTMYHOM KU3HEHHOM ONBITE, CBOMX 3HAHH-
ax 1 npaktuke. [locrenenno, Onarogaps GopMUPOBAHUIO HABBIKOB, TPUMEHEHNE MHE-
MOTEXHUK CTAHET MPUBBIYHBIM, M KOHEUHBIN PE3yJabTar OyJIeT MOJHOCThIO COOTBET-
CTBOBATh M 3ampocam o0yyaeMoro, 1 TpeboBaHusiM yuurens. [Ipennaraembie B crarbe
AJIEMEHThl MHEMOHUYECKON TEXHOJOTHU MOTYT MPUMEHSTHCS B MPOIECCE M3YyUCHUS
WHOCTPAHHOTO (AHIIIMKACKOTO) S3bIKA, B JTIOOOM KJIACCE M HA 3aHATHUSAX, KaK MPOPUIb-
HOTO, TaK 1 0230BOT0 YPOBHSI.

buoénuorpaduyecKkum CnNMCcoK

1. 15 MeTonoB 3amOMUHAHUSI UHOCTPAHHBIX COB. [DnekTpoHHbid pecypc]. URL: http://www.zen.
yandex.ru> (nmata oopamenus: 17.10.2020).

2.  MHeMOTexHHMKa — U3BECTHBIE METOABI PAa3BUTHSI U TPEHUPOBKHU MaMsTH. 2016. [DIeKTpOHHBIH
pecypc]. URL: https://blog.wikium.ru/mnemotehnika-izvestnye-metody-razvitiya-i-trenirovki-
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MHTEPAKTUBHASA 1OCKA
KAK CPEACTBO PA3BUTUA TPAMMATUYECKOI'O HABbIKA
HA YPOKE AHITTUUCKOIO A3bIKA B 5 KNIACCE

INTERACTIVE WHITEBOARD
AS A WAY TO IMPROVE GRAMMAR SKILLS
IN THE ENGLISH LESSON IN THE 5TH GRADE

C.B. LLlenkyHoBa, A.B. CmupHoOBa S.V. Shchelkunova, A.V. Smirnova

Hngopmayuonnvie mexnono2uu, UHmMepaKmueHas 00CKa, ZpAMmMamuyecKuil HagvlK, ypoK, UHo-
CMPAHHBLI A3BIK.

B crarbe ocBemaeTcs BONPOC 0 NPUMEHEHUH HHTEPAKTHBHOM I0CKH KaK CPeACTBa Pa3BUTHS
rpaMMaTH4YeCKOro HaBbIKA 32 CYeT MHTEPAKTHUBHOCTH, HAIVISIAHOCTH U IMHAMMYHOCTH. B Ka-
YecTBe MPUMepa NMPeACTABICHA TEXHOJOTHYecKasi KapTa ypoKa ¢ HCIO0JIb30BAHHEM MHTepakK-
THBHOM 10CKH.

Information technology, interactive whiteboard, grammar skill, lesson, foreign language.

The article highlights the issue of using an interactive whiteboard as a mean of developing
grammar skills due to its interactivity, clarity and dynamism. As an example, the technological
map of the lesson using an interactive whiteboard is presented.

pPOK Kak (popMa opraHuzanii 0Oy4eHHs] B COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX CTAHOBUTCS

IPEIMETOM /TS PO eCCUOHATTBHBIX TUCKYyCCUi. Tak, B HOPMAaTUBHO-TTPABOBBIX

JIOKYMEHTaX TPAJUIIMOHHBIM YPOK 3aMEIIAETCsl HOBBIM TEPMUHOM YuebOHoe 3a-
Hamue. [IpyuMeHeHre HOBOTO TEPMUHA IEMOHCTPUPYET MOMBITKY OpTraHU3alUK €IUHO-
ro 00pa30BaTEIHLHOTO MPOCTPAHCTBA CUCTEMBI 00pA30BaHUS M YCUJICHHS TPEOOBAHMIA
kK Hemy [LluT. mo: buGonerosa, 2013, c. 82].

DOTH U3MEHEHUsI HE OTPAHUYUBAIOTCS TOJBKO 3aMEHOM OJTHOTO T€pPMHUHA Ha JPY-
roii. Ilepexoa oT k1accUUeCKOro MOHUMAaHUsSL ypoka K MH(POPMAITMOHHOMY y4eOHO-
MY 3aHATHIO TPeOyeT MHOTO MOAXO0/a K IIeJsM, 3a/1a4aM, a TakkKe K CTPYKType ypo-
ka. HecmoTps Ha oOuuid B3I HA AMAAKTUUECKHUE U crielu(UUeCcKre MPUHITUIIBI,
Ha y4eOHOM 3aHSITUU KOHLUEHTPUPYETCS BHUMAHUE HA CIEAYIOIUX OTIUYUTEITBHBIX
yeprax. Hampumep, Kk oOIUM ITUIAKTUYECKUM MPUHITUIIAM, TaKU€ KaK HAYYHOCTb,
aKTUBHOCTb, CO3HATEIBbHOCTh, MOCUIBHOCTD, IOCTYITHOCTh U MPOYHOCTD, J100aBIIS-
IOTCSl TIPUHITUIIBI PA3BUBAIONIETO OOy4YEHMS, KOTHUTUBHOW W COLMAILHOW Hampas-
JIEHHOCTH O0ydeHUs U pedaexcun.

Brnanenne rpaMMartukod — Ba)kHash MPEANOCHUIKA Pa3BUTUSI PEUYEBBIX YMEHHUM.
B pamkax ocBoeHMs1 OCHOBHOM 00pa30BaTeIbHON MPOTrPaMMBbI, OOYJAIOIITUICS TIATOTO
KJ1acca JIOJKeH o0maiaTh 6a30BbIMM KOMMYHHUKATUBHBIMU KOMIIETEHITUSIMU, B YACTHO-
CTH, TaKUM KaK, BJIaJICHHUE IPaMMaTHYECKUM HABBIKOM, YMEHHUE PACIO3HABATh U YIIO-
TPEOJISITh MUCbMEHHOW U YCTHOM peyu rpaMMaTHUYE€CKUE CTPYKTYpPbl U KOHCTPYKIIUH,
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a TaKKe yMEHUE CTPOUTH MOHOJIOTMYECKOE BBHICKA3bIBAHUE U BECTH JIUAJIOT, UCTIONB3YS
rpammarudeckui Mmarepuan [MBanosa, 2017, c. 2].

CerozmHsi B KaueCTBE BCIIOMOTaTEILHOIO CPEJICTBA PA3BUTHS I'PAMMATHUYECKOIO
HaBbIKa Ha YPOKE aHTJIMICKOTO SI3bIKa BHICTYIIA€T MHTEPAKTUBHAS J0cKa. B yueOHbIX
OpraHu3alisIX WHTEPAKTUBHAS JIOCKa CTAaHOBUTCS BCE 0oJiee MPUBLIYHBIM SIBIICHUECM
1 HEOTHEMJIEMBIM 3JIEMEHTOM ypoka. OHa MO3BOJISAET peain30BaTh KaK COBEPIICHHO
HOBBIC, TaK M KJIACCHYECKUE MEAArornueckKue MpUeMbl, TOCKOJIbKY COCIUHSET MPEu-
MYIIIECTBA KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTUN M MIKOIBHOM NOCKH. HTepaKTUBHBIE JOCKU
MO3BOJISIIOT «HE TOJIBKO MPEACTaBUTh ayAMOBU3YaJbHYIO HUH(POPMAIMIO C TTOMOIIBIO
Pa3TUYHBIX MYJIBTUMEIUHHBIX PECYPCOB, HO M CIIOCOOCTBYIOT aKTHBU3AIMK YIeOHO-
MIO3HABATEJIbHOM JeATeIbHOCTH 00yJaromuxcs» [Marmmaposa, 2016, 15]. Jlocka mo3Bo-
JsieT 00y4YaronuMesi CAMUM B3aUMOJIEHCTBOBATh C YUYEOHBIM MaTepuaaoM. Takum 00-
pa3oM, UHTEpPAKTUBHAs JIOCKA JieJlaeT 00y4arolerocsi akTUBHBIM YYACTHUKOM TO3HA-
BaTEJILHOTO MPOIIeCcCa, BOBJIEKAET €r0 B MPOYKTUBHYIO YUEOHYIO IEATEIbHOCTD.

K OCHOBHBIM NPEUMYIIIECTBAM HCITOJIb30BAHUS WHTECPAKTUBHON JOCKH Ha ypOKE
AHTJIMICKOTO SI3bIKAa TIPW M3YYCHUW TPaMMaATHYECKOTO Marepuaja MOXXHO BBIJICIIUTH
CJIETyOLIHE:

— WHTEPaKTUBHBIC JOCKHU JAIOT BO3MOXKHOCTh COXPAHATH M IeUYaTaTh CO3JIaHHBIC
3aMiCcu U MPOCMATPUBATh UX BIIOCIEICTBUHU Ha KOMITBIOTEPE;

— WHTEpaKTUBHAS JOCKA MMOMOTAET YUHUTEISAM CAENIaTh YPOKH >KHUBBIMH 51 TIPUBIIE-
KaTeJIbHBIMU, MTO3BOJISIET MPETIOAHECTH YYEHUKaM HHPOPMAIUIO B IIKPOKOM AHAara3o-
HE CPEJICTB BU3yaJu3aluu (KapThl, TAOIHIIbI, CXEMBI, THarpamMmsl, (hotorpaduu u ap.)
IUHAMHAYECKUMU CII0CO0aMU;

— HUCIOJb30BaHUE MHTEPAKTUBHOM JOCKH Ha ypPOKax MO3BOJSET YUYUTEIIO yCH-
JUTHh BOCIPUATHE UHPOPMAIIUU 33 CUET YBEIUUYCHUS KOJUUYECTBO WITFOCTPATUBHOIO
Marepuana.

[IpencraBuM OCHOBHYIO YaCTh TEXHOJOTUYECKON KapThl ypOKa aHTIIMICKOTO SI3bI-
Ka B 5-M KJ1acce, TJe CPeICTBA MHTEPAKTUBHON JIOCKH UCTIONIB3YIOTCS JIJIsl PA3BUTHUS U
YCOBEPUICHCTBOBAHUSI FPAMMAaTHYECKOTO HAaBBIKA.

Tema ypoka: Let’s make a magazine. [lIkonbHBIN XKypHaI.

[lens ypoka: PazButue penpoayKTUBHOIO rpaMMaTUYECKOTO HaBbIKA MPH YIIOTPE-
OJIEHUH MPOLIEAIIETO TPOCTOTO0 BPEMEHHU B PEUH.

3agauu ypoka:

1. TTo3HAaKOMHUTCSI € MMPOIIEIINM MPOCTHIM BPEMEHUM U IIPOBECTH €r0 MEPBUUHOE
3aKpEMJICHUE;

2. ITo3HAaKOMHTHCS C HETPABHIILHBIMU TJIarOJIAMH.

CpenctBa oOyuenus: «Forward» 5 xin. M.B. Bepo6unkas, O.B. Opanoa, D. Yo-
penn, O. Yopa.

Hcnonb3oBanHbie mHTEpHET — pecypchl: Cambridge English Online. URL:
https://learnenglishkids.britishcouncil.org/grammar-practice/past-simple-sentences;
Quizlet.com. URL: https:/quizlet.com/ru/589497739/irregular-verbs-part-1-flash-
cards/?1i=2nqoku&x=1jqY.
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1. Ilpe3enTanus
HOBOTO T'paMMa-
THYECKOTO SIBJIC-
Hug (10 Mun).

2. OTpaboTka
rpaMMaTH4eCKOTO
Mmarepuaina. Pabo-
Ta C MHTEPAKTHB-
HOM JOCKOH (Me-
1Ma — TIpe3eHTa-
uueit) (15 mun)

CIIyIIaTh yIpakHe-
HHUE 7 B yueOHUKE,
CIJIEZISl 32 TEKCTOM.

A 3arem chopmy-
JIMPOBATH MPABUIIO
(dbopmMHupOBaHUs MPO-
IIEIIIETO MPOCTOrO
BpPEMEHHU.

Asromarusarmsa [ HI'
a) A3BIKOBOE yIIpaX-
HEHUE

0) UMHTAIUS

B) MOJICTAHOBKA
r)Tpanchopmanus

1) IepeBo

€) penpOaYKITHSI

Let's listen the
children’s talking.
Yunutens BKIIOYAET
3aIUCh.

- Pay attention to the
highlighted words.
Students tell about
last summer vacation
using the Past Simple
tense

In such sentences, we
often find words that
indicate to us that this
Past Simple tense.
Last month

Last year

T—Cl

OTBETHI Ha BO-
IIPOCHI.

3anuch npaBu-
Ja B TETPab.

Pabora ¢ un-
TEepPaKTUB-
HOH JTOCKOH.
Brmonnenue
yIpaKHECHUH.

Oran ypoka 3ana4un yqauTens JlesITenbHOCTh HesrenbHOCTh | OOOpynOBaHHE
U €T0 MPOJOJDKU- | Ha KaXKJOM 3Tale | yYUTeJIs IO OPraHu3a- | 00yqatoiXcst U JTU/1aK-
TEJBHOCTh ypoka IIUH PEYCBOTO TUYECKHE
B3aUMO/ICHCTBUSI. MaTepHabl
[lenarornyeckue
MOJICITH
II. OcuoBHas VYuurens npeiaraet |- Open your student’s |[IpocmymmuBa- | Cnaiig Ne 3
4acTh ypoKa. oOyuarormumcs mpo- | book at page 6. HUE YTEHUS,

Cmatigel Ne 4-6
«lIpaBuno Past
Simple»

Cuaiipt Ne 7-10.
WNHurepHer —
pecypebl: Cam-
bridge English
Online, Quizlet.
com.

Takum 00Opa3oM, HHTEPAKTUBHAS JJOCKA MOXET MPUMEHATHCS HA Pa3IMYHBIX 3Ta-
nax ypoka v npu oOy4eHHUH pa3IuyHbIM BUJIAM PEUYEBOU JEATEILHOCTH: BO BpeMs ¢o-
HETUYECKOW M pedyeBOM 3apsiiKU, BBEJICHUSA U OTPAOOTKU JIEKCUKH M PEUYEBBIX MOJE-
Jei, akTUBU3alUKd TPaMMaTUYECKOro Marepuasna, 0Oy4eHHUIO MPaBOMKUCAHUIO U BOC-
NPUATHIO UHOSI3BIYHOM PEYM HA CIIyX.
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TEOPETUYHECKHUE U NPUKJIAAHDLIE ACINEKTDI
U3YHEHUA MHOCTPAHHbIX 13bIKOB U KYJIbTYP

A3blKOBbIE CPEJCTBA BbIPAXXEHUAl XAPAKTEPUCTUKH
ABTOPA B POMAHE JA®HbI 410 MOPbLE «PEBEKKA»

LANGUAGE MEANS
OF EXPRESSING THE AUTHOR'S CHARACTERISTICS
IN THE NOVEL BY DAPHNE DU MORIER “REBECCA”

A.C. AzapoBa, H.B. KonecoBa A.S. Azarova, N.V. Kolesova

Oopa3 asmopa, uouocmuib, ABMOPCKAA NOZUYUSA, CPEOCHEA BbIPA3ZUMENbHOCHU, X)00XHCECHEEH-
Hble npuémol.

B naHHOI1 cTaThbe paccCMAaTPUBAIOTCH A3BIKOBbIE CPEACTBA BHIPAKECHUS XaPAKTEPUCTHKHU aBTO-
pa B pomane [ladubi 110 Mopnbe «Pebexkkay». Ha ocHOBe aHA/IM3a TEKCTA J1€J1aeTC BHIBOJ O TOM,
YTO B JAHHOM POMaHe ABTOP NPEeMMYIIeCTBEHHO HCIOJIb3YeT 3MUTEThI, KOTOPbIe NPHAAKT TEK-
CTY Xy10’KECTBEHHYI0 M TO3THYECKYI0 HACHIIEHHOCTb.

The image of the author, idiostyle, author's position, means of expression, stylistic devices.

This article examines the linguistic means of expressing the characteristics of the author in the
novel by Daphne du Maurier «Rebecca». Based on the analysis of the text, it is concluded that
in this novel the author mainly uses epithets that give the text an artistic and poetic intension.

OILLEN3BECTHO, YTO XY/I0’)KECTBEHHAS JINTEPATYpPa UTPAET OTPOMHYIO POJIb B CO-

BPEMEHHOM MHPE: OHA BOCIIMTBIBAET, PA3BUBACT U YUUT CONEPEKUBaTh. s

MOJTHOLIEHHOTO TTOHUMAaHUsl MPOU3BEACHUS YUTATENIO CIEIyeT CTaBUTh CeOs
Ha MECTO I'epOeB: OUIYINATh TO K€, YTO YyBCTBYIOT OHM U NPEIIIOIArarb CBOM BO3-
MOJKHBIE JIEHCTBHS HAa X MecTe. Takyke, BaXKHO YUNUTHIBATh IMO3UIIMIO aBTOPA B TEKCTE.
HNMeHHO BcecTOpOHHUH NTyOOKOM aHau3 TPOU3BEACHUS IOMOTaeT MOHATh ABTOPCKUI
3aMbICEN U UHTEPIPETUPOBATH TE€ UJIEU U MBICIH, KOTOPBIE XOTEN TOHECTH 10 YUTa-
TEJIEW aBTOP JINTEPATYPHOTO NPOU3BENCHUSA. ABTOPCKAs MO3ULHUA B Xyd0KECTBEHHOM
TEKCTE MPOSBISAETCS B OTHOIICHUU aBTOPA K ONMMCHIBAEMBIM COOBITUSAM, T€POSIM U UX
nocrynkam. [loaTomy, untas Xya0KeCcTBEHHOE MPOU3BEACHNE, HEOOXOAUMO 00palaTh
BHUMAaHHE Ha A3BIKOBBIE CPEJICTBA, UCIIOJIBb3YEMBIE ABTOPOM.

[{espr0 TAaHHOTO MCCIEAOBAHUS SIBJISICTCS aHAIIU3 SI3BIKOBBIX CPEICTB BBIpAXKE-
HUS KaTeropuu aBropa Ha Marepuane pomana Jladusl 110 Mopbe «Pebekka». ITo
MPOU3BEJECHHE ObUIO BBIOPAHO, MOTOMY YTO y HEr0 OY€Hb MHTPUTYIOIIMI CHOXKET.
Tak:ke IpuUBJIEKaET BHUMAaHUE CTWIb ABTOPA: YUTATEIAM UHTEPECHO TO, O YEM IH-
IIET aBTOpP U TO, KaK OH 3TO jenaeT. biaarogapst o6pa3y aBTopa UTE€HHE CTAHOBUTCS
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OoJiee 3aXBaTHIBAIOIINM U UHTEpECHBIM. O0pa3 aBTopa B XyJ0’KECTBEHHOM MPOU3BE-
JICHUH TTPUCYTCTBYET U HA TIOBEPXHOCTHOM yPOBHE, U Ha TITyOMHHOM ypOBHE.

Taxxe 1151 TPaBUIILHOTO MTOHUMAHUSI TEKCTA HEOOXOAMMO YUUTHIBATh UIANOCTHIIb
nucatesst. OH MOMOTraeT BbIICIUTh YHUKAJIbHYIO aBTOPCKYIO MaHEPy: €ro CTUJIb TIOBe-
CTBOBAHUS U JIEKCUYECKHI cocTaB. Takke OH CrtOCOOCTBYET OoJiee MOTHOMY U JCTalb-
HOMY aHAJIM3y XYI0KECTBEHHOU JTUTEPATyPHI.

Hadua mro Mopbe siBnsieTcs OAHONW U3 HanboJiee W3BECTHBIX OPUTAHCKHUX IMHCaA-
TenbHUI] XX Beka. E€ KHUTM MOJTHBI ApaMaTru3Ma, HAPsDKEHUsI U OCTPOTHI, a (puHA
MOYTH BCET/Ia UMEET HEOXKUIAaHHYIO0 pa3Bs3Ky. OHa MacTepcku co31aéT HE MPOCTO 00-
pasbl, a ICUXOJIOTHYECKUE TIOPTPETHI, MO3BOJISIONINE YUTATEISIM U3yUUTh BHYTPEHHUIN
MUD IepOEB MPOU3BENCHUS U MMPOUYBCTBOBATh MX JYIIICBHBIC IEPEKUBAHUSI.

ABTropckas no3unus B «Pebexke» BbIpakaeTcs uepes MoBeCTBOBAHKE TNIABHOM Te-
POMHH — BTOPOM MHUCCHUC 1€ YUHTEP. A MOPTPETHHIMHU 3aPUCOBKAMU SIBJISIOTCSI MbIC-
JICHHBIC TPEACTABICHUS PACCKA3UUIIBI O TOM, Kakoil €€ BOCIPUHUMAIOT JIPyTrHe re-
pou. DTOT Xy/IO’)KECTBEHHBIN MPUEM SIBIISIETCSI 0COOCHHOCTHIO MHANBUIYALHOTO CTH-
nst ladusr 110 Mopbe.

B nauasie moBecTBOBaHMS aBTOP 3HAKOMUT YUTATENIEN C INIABHOW IT'€POUHEN, YIIO-
MUHas €€ BHEITHOCTh, COIIMAJIBHBIN CTAaTyC U YE€PThI XapaKTepa:

«... hopeful and eager, handicapped by a rather desperate gaucherie and filled with
an intense desire to please...» [110 Mopsbe, 1938, c. 10].

Uwurarenu BUIAT HEJOBKYIO JIEBYIIKY, KOTOpas M3-32 CBOEH CTECHUTEIHHOCTH
cTapaetcsi Ka3arbcs enié 0osee He3amMeTHOM s okpyskarommx. CioBa «hopeful» u
«eagery JIeNaloT aKIIeHT Ha FOHOIIIECKONW HAMBHOCTHU JIEBYIIIKH U Ha €€ HCKPEHHEM Ke-
JIAHUU BCEM MOHPABUTHCA.

[lepBbIM M CaMbIM Ba)XKHBIM PEIIICHUEM TJIABHOM TepOMHUA SIBISIETCS €€ corliacue
Ha MpeiokeHne Makcuma crath ero skeHor. C 3TOro MoCTyIKa HAaYMHAETCS 3aBsi3Ka
CIOXKETa.

«Mrs de Winter. I would be Mrs de Winter ... ‘“We must drink the health of the
bride,” and Maxim saying afterwards, ‘I have never seen you look so lovely.” ... Mrs de
Winter. I would be Mrs de Winter.» [Tam xe, c. 28].

«Mrs. de Winter. I would be Mrs. de Winter.» — paMO4HBI TTOBTOP MPEATIOKEHUS
BBIPA)KAET UCKPEHHIOIO0 paiocTh reponHu. OHa npeABKyaeT Oyayiiee, B KOTOPOM €€
KU3Hb Oy/IeT KapJUHAIBHO IPYTOH.

Taxast BayKHast IMHIBOMIOATUYECKAs] COCTABIISIONIAsA 00pa3a MmepcoHaxka, Kak Kare-
rOpHsi aBTOPCKOTO OTHOIIIEHHUS, OCYIIECTBISETCS 32 CUET BOCHPUSITHS IEBYIIKH JPYTH-
MU T€POSIMU:

«You have qualities that are just as important, far more so, in fact. I should say that
kindness, and sincerity, and — if I may say so — modesty are worth far more to a man, to
a husband, than all the wit and beauty in the world.» [Tam xe, c. 118].

B nannom ¢parmente @psnk Kpomnu, ynpasnswommii Manaepsiau, cpaBHUBaeT Ka-
4yecTBa, KoTophie nMmena Pebekka (wit, beauty), ¢ 0COOEHHOCTSIMH XapakTepa IyaB-
Hoit repounu (kindness, sincerity, modesty). MyxunHa aklleHTUPYeT BHMMAaHHE Ha
KaueCcTBaX BTOPON MUCCHUC Jie YUHTEp, BBIJIEISAS CKPOMHOCTh KaK JIYUIIyIO €€ 4epry.
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Ha nporsixkenun Bcero pomana, TeHb PeOekku sSBsuM coO00W pa3indHble TIPEIMETHI,
OJTHAKO CaMOU TIIaBHOM (UTYPOIL, OJUIIETBOPSIONICH KEHIIUHY, OblJIa YKOHOMKA MHC-
cuc /[pHBepc:

«Someone advanced from the sea of faces, someone tall and gaunt, dressed in deep
black, whose prominent cheek bones and great, hollow eyes gave her a skull's face...»
[Tam xe, c. 64].

C nosiBieHHEM B JOME HOBOM MHUCCHUC Jie¢ YUHTEP, MUCCUC JleHBepC cTajia >KUBbIM
BOTUIOIIEHUEM MEPTBOTO YesioBeKa — Impu3pakoM Pebekku. ABTOpP, UCTIONB3Ys MpuUia-
rarenpHOe «black», oueBHIHO, MeIa B BUY HE TOJIBKO IIBET OJICK]IbI DKOHOMHKHU, HO
1 e OTHOIICHHE K OKPYKAIOIIUM, & 0COOCHHO K INIaBHOW T'epOUHE.

B pamkax manHoi paboThl Ha Matepuasiax poMmaHna «PebGekka» ObuIM MpoaHaIH-
3UPOBAHbI CPEJICTBA BHIPAZUTEIHLHOCTH, COCTABJISIONINE aBTOPCKUM CTWIb. K Takum
CpEIICTBaM OTHOCSTCS: SITUTETHI, CpaBHEHHE, MeTadopa, OUIIETBOPEHHE, a TAKKE CTH-
JUCTUYECKU OKpallleHHas JIeKcuka. bosee Toro, ObUTM paccCMOTPEHBI YPOBHH TTPHUCYT-
CTBHS aBTOpa B TeKCTe. B JaHHOM TekcTe aBTOp MpeACTaBiIeH MPEUMYIIECTBEHHO Ha
TyOMHHOM YPOBHE, a TUIIOM aBTOPCKOTO MPUCYTCTBUS SBIISETCS T€POM-PACCKA3UUK,
YTO TIOKA3bIBAET ABTOPCKOE BOBJICUEHHOCTh B TIOBECTBOBAHUE, CONEPEKNUBAHUE TIIAB-
HOI repouHEe U CTPEMIJICHHUE ClIeNIaTh POMaH SIPKUM, OOpPa3HbIM U 3alTOMUHAIOITUMCH.
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BEXJ/INBOCTb KAK OCHOBA
KOMMYHUKATUBHOIO NOBEAEHUA AHITTUYAH

POLITENESS AS THE BASIS
OF COMMUNICATIVE BEHAVIOR OF ENGLISH PEOPLE

3.C. Annaxsaposa, U.A. ButHep E.S. Allahyarova, I.A. Bitner

Bescnueocms, kommynukamusnas cmpamezus, QH2IUUCKAA TUHZE0KYIbMYPA, HE2ZAMUCHAA 6E)IC-
JIUBOCHIb, NO3UMUCHAS 6EIHCTITUCOCHb, DEUEEOU IMUKEM.

JaHHas cTaThs NOCBALLCHA PACCMOTPEHHIO CYLIIHOCTH KOMMYHUKATUBHOM CTPATeruy BeKJIMBO-
cTU. B Hell pacKkpbIBalOTCA 0COOCHHOCTH AHIVIMICKOI0 Pe4eBOro 3THKETA, a TAK/Ke HCCIeLyI0TCs
HEKOTOpPbIe MO/IeJIM KOMMYHHKATHBHOIO IT0OBEe¢HHU NPEICTABUTEIeH AHIIHIICKON JIUHIBOKY b~
TYPbl, AaHAJTU3UPYIOTCH BHABI CTPATErHil BEKIMBOCTH M A3bIKOBbIE CPEICTBA UX pPeain3aluu.

Politeness, communicative strategy, English linguaculture, negative politeness, positive politeness,
speech etiquette.

The article is devoted to the study of the concept of politeness strategy. The peculiarities of Eng-
lish speech etiquette are revealed and some models of communicative behavior of representa-
tives of the English linguaculture are examined. The types of politeness strategies and linguistic
means of their representation are analyzed.

€XKIJIMBOCTb SIBJISIETCSA OCHOBOW KOMMYHUKAaTUBHOI'O MOBEJAEHUS JII000T0 LIUBU-

JM30BAaHHOTO 00IEeCcTBa BOOOIIE, @ B AaHINIMMCKON JTMHTBOKYJIBTYpPE €1l 1o pas-

HBIM NPUYMHAM, BKJIIOYas UCTOPUYECKUE, OTBOAUTCS 0cobas posib. B cBoro
oyepelib, HEOTHEMJIEMBIM 3JIEMEHTOM BEXKJIMBOCTH CUMTAETCs peueBoil atuker [Dop-
MaHoBckasi, 2006]. B cCOBpeMEHHOI JIMHIBUCTUKE HE CYIIECTBYET €IUHOTO OIpEJie-
JIEHUS] KaTerOpUM BEKIJIMBOCTU. J[aHHAsI Kareropus sBJSETCS HALIMOHAJIBHO — CIELH-
(uyeckoil, HOCKOIbKY KOHIIENT BEXIMBOCTH B KOMMYHUKATUBHOM CO3HAHUU pa3iny-
HBIX KYJIETYp UMEET pa3Hoe coJep:kaHue. Tak, B pyCCKOM SI3bIKE «BEXKIMBOCThY O3Ha-
YaeT «y4YTHUBOCTh, OJAarOoBOCHUTAHHOCTb, COOJIOACHHE OBITOBBIX NMPUIMYUNY [Yina-
kOB, 2013], B aHIIMIICKOM — «COIMAJIBHO MPABUIIBHOE MOBEACHUE, TEMOHCTPUPYIO-
1iee MOHUMaHUE YyBCTB APYTUX Jrojeil u 3a00Ty o HuX»: Politeness — behaviour that
is socially correct and shows understanding of and care for other people’s feelings
[Cambridge Dictionary]. IlockoibKy BEXIMBOE IMOBEACHUE TPAKTYETCS B Pa3HBIX
KYJbTypax Mo-pa3HoMY, CYLIECTBYIOT U pa3jinuHbie PopMbl ero npossieHud. [x. Jluu
CUMTAET, YTO BEKIMBOCTHIO ABIAETCS (opMa MOBENEHHUS, KOTOpasi CIOCOOCTBYET CO-
OJIOICHUIO YUYTUBOCTH. DTO YMEHUE YUYACTHUKOB KOMMYHHKAIIMU BECTH JUAJOT B aT-
Mocdepe oTHocutenbHOU rapmonuu [BnacsuH, 2010]. H.M. dopmanoBckas paccma-
TPUBAET KATETOPHUIO BEAKIMBOCTH KaK KOMMYHHUKATUBHYIO KaT€TOPHUIO, ONPEACIISS BEXK-
JMBOCTH TaK: «IIPUHLIUI KOMMYHHUKATUBHOTO TOBEICHHUS, ... CBOCOOPA3HBIN «A3BIK OT-
HOILIEHUID» ... MOpaJbHOE Kaue€CTBO, XapaKTEPHU3YIOIIee MOBEICHUE YEeJOBEKa, IS
KOTOPOTO YBaXEHHUE K JIIOJIIM CTaj0 MOBCEIHEBHOW HOPMOW MOBEAECHHS W MPUBHIY-
HBIM CIIOCOOOM 001IeHUS ¢ OKpyx)aromuMm» [DPopmanosckas, 2006]. Takum oOpazom,

[151]



BEXJIMBOCTh MOXKHO OTPEENINTh, KaK YHUBEPCAIbHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO KaTero-
pUIO, MPEACTABISIONIYI0 CO0O0M CHUCTEMY HAIMOHAJIBHO-CHEU(UUECKUX CTpaTeruit
MOBE/ICHMSI, HAIPABJICHHBIX Ha MOJJIEP>KaHUe TAPMOHUYHBIX YCIOBUHN OOIEHUS U CO-
OmtoieHre 00IECTBEHHO-TIPUHATHIX HOPM B MPOIECCE KOMMYHHKAIUH.

B coBpeMeHHOM aHIIIMKCKOM SI3bIKE BBIICISIOT TPU YPOBHS BEXKJIMBOCTH, HA KO-
TOPBIX BEACTCS OOIICHHE MEXIY MPEICTABUTEIIIMH aHTJIMHCKOW KYJIbTYPhl — O(UIHU-
aNbHBIA, HEUTpaIbHBIA U QamuibsapHblid [barunckas, 2015]. OcHOBONONOKHUKAMUA
KOHUEIMINUH BEKIMBOCTHU NMPpUHATO cuutarh [1. bpayn u C. JIeBUHCOH, KOTOpBIE OIpe-
JISIWIIA JIBa TUMA BEXKJIMBOCTU: MO3UTHBHYIO («Positive politeness») u HEraTuBHYIO
(«Negative politenessy).

HeraTtuBHy10 BEXJIMBOCTh pacCMarpUBalOT KaK OCHOBY YBaXKHUTEJIbHOIO MOBEJE-
HUSI, TIOCKOJIBKY OHA COCTOMT M3 KOMMYHHUKATHBHBIX CTPATETHii, HAIIPABJICHHBIX HA
yOexaeHue cobeceHKa B OTCYTCTBHM HAMEPEHUN BTOPKEHUS B €r0 JUYHOE MPO-
CTPAHCTBO, B MPU3HAHUH HETIPUKOCHOBEHHOCTH €r0 JTUYHOU aBTOHOMHU, & TAKKE CO3-
JAHUU JTUYHBIX TPAHUI] 1 KOMMYHUKATUBHBIX 0aphepOB C IEIBIO IEMOHCTpAIUU yBa-
YKUTEJILHOTO OTHOIIEeHUS [Tam xke].

[lo3uTHBHAs BEXJIMBOCTb, HA0OOPOT, HAIpaBlieHA Ha CO3JIaHUE OJIATOMPUATHBIX
YCIIOBHUI OOIIIEHUS, COKpAIllEHUE KOMMYHUKATUBHOW JUCTAHIIUU, MIPOSIBJICHUE WHTEpe-
ca K co0eceTHIKY, OKa3aHHe KOMMYHUKATUBHOM Tojiepkku [ Tam xe]. Takum oO6pazom,
CTpaTeruu MO3UTHUBHOM BEXJIMBOCTH 3aKIIIOYArOTCs B cOmmkenun (approach-based), a
CTpaTeTruu HETaTUBHOM BEXJIMBOCTU — B CO3JIAHUU JUCTAHIIMUA MEXKIY COOCCeTHUKAMU
(avoidance-based). Bei6op Toi#1 uam MHOM cTpaTeruu 3aBUCHUT OT psifia (haKToOpoB, cpe-
T KOTOPBIX MOKHO BBIJICIUTH MOPAJIbHBIE YCTAHOBKH, KYJIBTYPHBIE IICHHOCTH, YCIIOBHSI
ONPEETIEHHON PEUEBON CUTYallH, COLIMAIbHBIE HOPMbI U PEYEBOM ITUKET.

K NMHrBHCTHYECKHUM CpEICTBAM BBIPAKECHHUS YBAXKUTEIHHOTO M TAKTUYHOTO OT-
HOIIIEHUS K COOECETHUKY OTHOCUTCS JIEKCHKA, KOTOPas SKCIUIMIMPYET HEKaTeropuy-
HOCTh. CyIIECTBYIOT TaKXe MOP(OJOTHYECKU W CUHTAKCUYECKHM YpOBHM, KOTO-
pbI€ HEPA3PHIBHO CBSI3AHBI C JIEKCUYECKUM, ITOATOMY TP UCCIEAOBAHUH O(OpMIICHHUS
CTpaTeruii BeKJIMBOCTU Ha JIEKCUYECKOM YPOBHE HEOOXOIMMO TaKXe OOpalarh BHH-
MaHU€ Ha TpaMMaTuKy u cuHtakcuc [['ynakosa, 2014]. T. B JlapuHa BblI€Is€T Clleqy-
IOIIKE SI3BIKOBBIE CPEICTBA pEalM3alMy CTPATEruil BEKIMBOCTH: MOAAJbHBIE IJ1Aaro-
JIBI, COCTIaraTeIbHOE HAKJIOHEHHUE, BOIPOCUTEIbHBIE KOHCTPYKIIUHU, TACCUBHBIN 3aJI0T,
CMelleHHe BpeMeHHoro 1ana [Jlapuna, 2017].

BoNbIIMHCTBO JIEKCUUECKUX U TPAMMATUYECKUX CPEJICTB SI3bIKOBOTO MpEACTaBIIe-
HUSI BEKJIMBOCTHU CBSI3aHO C KaTeropueil MojanbHOCTH. MOIaabHOCTh, KaK MPaBUIIO,
BBIPA)KAET B3aMMOACHCTBUE MEXY CIACAYIOMUMHU (HaKTOpaMu KOMMYHHUKAIIUU: TOBO-
PSAIIUM, CIIYIIAIOIINM, COACP>KaHUEM BbICKA3bIBAaHUS U JICUCTBUTENBHOCTHIO [ TaMm ke,
c.251]. B anmmiickom s3bIKE CYIIECTBYET Oorartasi CcTeMa JIEKCUKO-IpaMMaTHudeCKUX
CPEJICTB BhIPAXKEHUSI MOJATIBHOCTH, KOTOPBIE MO3BOJISIOT CMSTYUTh KOMMYHUKATUBHOE
BO3/ICHICTBUE HA ajJpecara.

Tak>ke Ha ypoBHE MOP(HOIOTUM OJJHUM U3 CPEICTB peain3allui CTPATETUH BEX-
JMBOCTH SBJISIETCA 3aMEeHa BUJOBPEMEHHBIX popMm rpymiibl Indefinite dopmamu rpyn-
nel Continuous, YTO MO3BOJSET BBIPA3UTh BEXKIMBOE OTHOIIEHUE K COOECETHUKY
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C MOMOIIBI0 J00ABIEHUSI CEMAHTHKU JJIMTEIBHOCTH COOCTBEHHBIM 3MorusM [Tam
xe|. BeXIIMBYI0 KOHHOTAIIMIO MOXKHO aKIIEHTUPOBATh MOCPEJCTBOM UCTIOIb30BAHUS
B (hopme Continuous I1arojoB, Nepearonux BHyTpEeHHEE COCTOsIHME UesioBeka [ Tam
xe, ¢. 32]: I was hoping you could lend me 20 pounds [JIapuna, 2017].

K cunTakcuueckum cpeicTBaM BBHIPAKEHUS BEKIMBOCTH OTHOCSITCS TIOBEITUTEb-
HOe HakyioHeHue U dM(paza. Haubonee yacto smdaszy BbIpakaroT mMyTeM HCIIOJIb30Ba-
Husi naBepcuu. Hanpumep, And do come down for a weekend, soon [Lodge, 1988].
Nor had she been able to comprehend what was going on [Tam xe, c. 121].

Takum 00pazoM, BEKIIMBOCTH SIBIISIETCS HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM IIpoliecca
KOMMYHHKAIMH. YCIEIIHOCTh MEXKKYJIBTYPHONH KOMMYHHMKAIIMKA OMIPEIEIISIETCS HE TOJb-
KO 3HAHUEM S$I3bIKa, HO U TPAMOTHBIM UCIOJIb30BAHUEM JIMHIBUCTHUECKHUX CPE/ICTB, HA
BBIOOP KOTOPBIX BIMSIET CTaTyCHO-POJICBAst MO3UIIHS TAPTHEPOB MO0 KOMMYHHUKAIIUH, CTe-
NIEHb UX 3HAKOMCTBA JIPYT C IPYTOM, XapaKkTep B3aMMOOTHOIIICHUH, YCIIOBHUS OOIICHUS.
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NEPEBOJ ®EMUHUTUBOB
B COBPEMEHHOMU AHINTOA3bIYHOU NPECCE

TRANSLATION OF FEMINITIVES
IN THE MODERN ENGLISH-LANGUAGE PRESS

E.A. AHTOHOBA E.A. Antonova

HayuHbin pykosoauTens E.H. EnuHa,
doyeHm Kagh. aHen. gpunon. KIry
Scientific adviser E.N. Elina,
Associate professor KSPU

Demunumuenl, 2eHOEp, 2eHOEPHAA HeMPATU3ayus, 2eH0epHasn cheyupukayus, mpanchopmayus.
B crarbe 006cy:kIal0Tcs SI3LIKOBbIE CTPaTerMy, HCMHOJIb3yeMble IS CO3JaHUSI TeHIePHO-
HeHTpaJbLHOro si3bika. PaccmMarpuBaloTesi pa3jiMyusi TEPMUHOB «IOJ» U «reHaep». [lpencras-
JISIIOTCSl BUbI TPaHcGopMaluii NpH nepeBojie TAKUX MOJUTHYECKU KOPPEKTHBIX eIUHUL, KAK
¢deMUHUTHUBDI.

Feminitives, gender, gender neutralization, gender specification, transformation.

The article discusses language strategies used to create a gender-neutral language. The differences
between the terms «gender» and «gender» are looked at. The types of transformations which are
used to translate such politically correct units as feminitives are presented in the article.

3BIK SIBJISIETCS OTOOpaK€HUEM pa3BUTHs 00I1I€CTBA, U3MEHEHUH IIEHHOCTEH HO-
CUTEJIEH TOTO WJIM MHOTO si3bika. B coBpeMeHHOM mMupe (eMHUHU3M SIBISETCS
pacpoCTpaHEHHBIM JIBIIKEHUEM, KOTOPOE 3aTparuBaeT MHOTHE C(hephl KU3HH,
B TOM 4Hclie ¥ TUHTBUCTUKY. [locnenoBarenu pemMuHm3Ma CTpEMSTCS TOOUTHCS paB-
HOM pEeNpe3eHTALNN MYKUMH U KEHILYH B 3bIKOBOU cpeae. OTHUM U3 METOJOB TAKOM
OOpBOBI ABJISECTCS UCIIOJIb30BaHUE (PEMUHUTHBOB. Tak Kak I POCCUMCKUX S3BIKOBBIX
peanuii oJlo0HOE SBJIICHUE JOBOJIBHO HOBO, TO MPU MEPEBOIEC AaHIIOSI3BIYHOM MPEeCChl
HEPENIKO BCTAeT BOMPOC 00 aJeKBaTHOM TepeBoje heMUHUTUBOB. [lepeBoguuk m0:-
JKEH HaWTH aJIeKBaTHBIA BapHaHT MEPEBOJA, YTOOBI HE TUCKPUMHUHHUPOBATH OMpee-
JIEHHBIE TPYIIIIbI HACEJICHHUS.
AKTyaJIbHOCTh TEMaTHUKU CTaThH CBSI3aHA C BOCTPEOOBAHHOCTHIO (PEMUHUTHBOB KaK
B JINHIBUCTUYECKOU Cpefie, TaK U B TOBCEAHEBHOM ku3HU. OTCIOa BO3HUKAET HEOOXO-
JTUMOCTbD UCCJICZIOBATh MPUYHHEI MOSIBICHUST ()EMUHUTHBOB U CIIOCOOBI MX TIEPEBO/A B
KoppekTHO# popme. Llensb craThu 3aKir0uaeTCs B BRISIBICHUN TIPOOJIEM U OCOOCHHOCTEM
[IEPEBO/IA IMOJUTUYECKU KOPPEKTHOM JIEKCUKU B COBPEMEHHOM aHITIOSI3bIYHOM ITpecce.
ITo onpenenenuto U. B. baganunoit peMUHUTUBBI — 3TO UMEHA CYIIIECTBUTEIIHHBIC
YKEHCKOT'O POJIa, KOTOPbIe 0003HAYAIOT JKEHIINH, 00pa30BaHHBIC OT OJHOKOPEHHBIX CY-
HIECTBUTEIBHBIX MY>KCKOTO POjia, 0003HAYAIOIINX MY>KUUH, U SIBJISIOTCSA MAPHBIMU K
HuM [baganuna, 2017].
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B coorBercTBUM ¢ omnpeneneHueM BceMupHOW OopraHuzanuy 34paBOOXpPAHEHUS
1oJi1a Kak OMOJIOTUYECKUX U (PU3HOJOTUYECKUX XaPAKTEPUCTUK, OTIPECIISIONTUX MY K-
YyH U XeHIIMH [BO3], )KeHIIIMHBI U MY>KYUHBI SBJISIOTCA JIUIIL KAaTETOPUsIMHU To1a. B
CBOIO OYEpe/b «POo» (TeHIeP) OTHOCUTCS K COLMAIILHO OTBEIACHHBIM POJISIM, JIEHCTBH-
SIM, TIOBEJICHUIO M KayeCTBaM, KOTOpbIE KaKOoe-IN00 KOHKPETHOE OOIIECTBO CUUTAET
HaJUISKAIMMU JUTs Kaxaoro nojya [Pauwels, 2015, p. 36].

HccnenoBaTeny reHIepHbIX JIUHTBUCTUYECKUX PA3JIMUMI CUUTAIOT, UTO SI3bIKOBBIE
pedopMbl MOXKHO OCYIIECTBUTH TOJIBKO 4Y€pe3 COLUaNbHbIE pedOpMbl, €IMHCTBEH-
HBbIM MPABUJIBHBIM PEIICHUEM JJI1 KOTOPBIX — 3TO HE CO3/JaHUE MCKYCCTBEHHBIX SI3bI-
KOB, a CO3/IJaHME U PACTIPOCTPAaHEHUE IeHACPHO-HENTPaIBbHOTO si3bika. Celyac hemu-
HUCTKHU TIPEAJIAraloT pa3inuyHble MHUIIMATUBBI IO peOpMUPOBAHUIO, HAIIPABICHHBIC
Ha yCTpaHEHUE FreHAEPHON aCUMMETPHUH B sI3bIke. BmecTe ¢ connaibHbIMU U3MEHEHU-
SIMH TIOZIOOHBIE UHUITMATUBBI MOTYT TIOBJIEYb 32 COOOM KaK U3MEHEHUS B SI3bIKE, TAK U
naTpuapxajibHOTO yKja/ia caMmoro oOIecTna.

Pycckuii s13bIK, Kak ¥ aHITIMACKUM, aHIPOLIEHTPUYEH. DTO O3HAYAET, YTO OH Ha-
NPABJICH Ha PEMPE3CHTAINI0 MY>KYMH, OCOOCHHO KOTJa JIeJI0 KacaeTcs BhIOOpa IMpo-
deccuil. HazpiBasgs XymoXKHUILY XyJOKHUKOM, a aKTHBUCTKY aKTHBHUCTOM HOCHUTENIU
s3bIKa Oy/ITO UTHOPUPYIOT JKEHIIUH, CTUPAIOT UX BKJIaJ1 B pa3BuTHe padbounx cdep. Ha-
OmroaeTcs Takasi TEHJACHIUS B O0IIECTBE, MPU KOTOPO BHICOKOTIOCTABIICHHBIE U YBa-
’Kaemble Mpodeccuu, Kak TUPEKTOp, HAYaJIbHUK WU MHXXCHEP 3aHUMAIOT MYXYUHBI.
B 10 Bpems kak HHU3KOOIUIAYMBaeMble HEBOCTPEOOBaHHbIC paboyne BaKaHCUU TaKHeE,
KakK HSHU W MPauyKy 3aHUMAIOT JKeHITUMHBI. Kak ciencTBue, B 00IECTBE PEBATUPYET
YCTapeBIINI CTEPEOTHIT: >KEHITUHBI HE CITIOCOOHBI K HayKe, MOJIMTUKE, UCKYCCTBY, UTO,
0€3yCII0BHO, HE OTPA’KaeT UCTUHHOTO MOJIOKEHUS JCII.

CTOpPOHHUKH T€HAEPHO-HEUTPAIBHOTO SI3bIKA MCIIOIB3YIOT CTPATErUU I'€HIEPHON
cnerupukanuy (heMUHU3AIMN) U TeHICPHON HEeHUTpau3aluu, MpeaioKeHHble JHH
[TayBesnc. OTu cTpaTeruu UCHOJIb3YIOTCS ISl CO3JaHUsl SI3bIKOBOM CUCTEMBI, KOTOpast
MOYKET COaIaHCUPOBAHO MPEJCTABIATH 00a MmoJia.

OuH [layBenc Ha3wpIBaeT reHaepHoil crienudukanuen (Ui GeMuHu3anmeit) crpa-
TErU0, MPUMEHSIEMYIO JIJIs IOCTUKEHHUS SI3bIKOBOTO PABEHCTBA IIyTEM IIPUAAHUS KEH-
IMHE BUIUMOM MMOo3uIuu B si3bike [Pauwels, 2015, p. 23]. Dra crparerus He moxy4usia
IIMPOKOI0 PACpOCTPAHEHHS B AHIJIMICKOM SI3bIKE, [IOTOMY YTO OHA Yallle BCTpeYaeT-
Csl B SI3bIKaX, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYET I'PAMMaTUYECKUI POJI.

Crparerus reHJepHOW HEWTpajIu3aluu sBIsieTcss Oojee momyisipHod. JlaHHas
CTpaTerus 3aKJIF0YaeTCs B MUHUMU3AIIMU WIH YCTPAHECHUH TeHICPHO-CIIEIU(DUIECKUX
¢dpa3 u koHCcTpyKIMi. Takas cTpaTerus moapazyMmeBaeT Moji CO00N «reHAEPHYIO HeM-
TpaNM3AIUIO JIFOOBIX JTEKCUYECKUX U MOP(HOCUHTAKCHUECKUX MTPU3HAKOB, MAPKUPYIO-
IIMX CYIIECTBUTEIBHBICE U MECTOUMEHHUS (MJIM JIPYTUE YaCTH PEUM) KaK MACKYTMHHbBIC
wi pemununHbIe» [Pauwels, 2015, p. 109].

B cBere BBINIEH3IIOKEHHOTO MPoOIemMa MepeBoia TaKo JIEGKCUKUA BCTAET OCTPO.
A. B. Ily3zakoB u A. IO. CiiyruHa BbIIEISIOT psAll MpoOJieM IpU MepeBojie MOTUTKOP-
PEKTHOM JIEKCUKHU C aHIJIMKACKOro Ha pycckuil s3bik [Ily3akos, Cioyruna, 2016, c. 2].
Bo-niepBbIx, 3TO CBSI3aHO C pa3HULIEH B CTENICHU PACIIPOCTPAHEHHUS ITOJIUTKOPPEKTHOM
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nexcuku B Poccuum u Ha 3amajie; BO-BTOPBIX, C PA3IMUUSIMHU B CTPYKTYpE aHTIIUNCKO-
T'O U PYCCKOTO SI3bIKOB; B-TPEThHX, (pakToM BCE elne hopMUpyroIIeiicss 0a3bl MOIUTKOP-
PEKTHBIX TEPMUHOB, OTPAKAIOIINX BUBI IUCKPUMHUHAIINHI 1 CTIOCOOBI 60PHOBI C HUMU.

OcHoBHas npobiema nepeBoja (HEeMUHUTHUBOB HA PYCCKUH S3BIK 3aKITIOYAETCS B
0003HAYEHHUH JIUI TI0 POAY ACSITEIBHOCTH. B PyCcCKOM f3BIKE TOMHUHHUPYIOT MYKCKHE
0003Ha4YEeHUS, a KEHCKHE TEPMHHBI SIBISIFOTCS MPOU3BOAHBIMU OT MYXKCKHX, HAIPH-
MEp: YUUTENb — YUUTETbHUIIA, JIETUMK — JIETUNIIA, TUCATENb — TUCATEIIbHUIIA.

OTtnenbHas MOJUTKOPPEKTHAS JIEKCUKA B aHTJIMHCKOM $I3bIKE HE UMEET KBUBAJICH-
TOB B PYCCKOM si3bike. Korja ucmnosbp30BaTh ClI0BapHOE 3HAYCHHUE JICKCUYECKOW €/Tu-
HUIIBI COITIACHO KOHTEKCTY HE MPEJICTABISETCS BO3MOXKHBIM, UCIIOJIb3YIOTCS Pa3HOTO
pojia mepeBoYECKrEe TpaHCHOPMALIHH.

B nepeBopoBeieHMN CYIIECTBYIOT pa3IMUHbIE KIACCU(DUKAIIUU TEPEBOTUECKHUX
tpanchopmanmii. Tak, cormacHo kiaccudukamuu B. H. KomuccapoBa npuémamu
TpaHchOopMaIHii BRICTYHAIOT:

1) nekcuueckue TpaHChHOPMAIINH, CPEIU KOTOPHIX BBIICISIOTCS: KaJIbKUPOBAHUE,
TPAHCKPUIIIUS U TPAHCIUTEPAIs, TEKCUKO-CEMAaHTUYECKUE 3aMEHBI.

2) rpaMMaTu4ecKkue TpaHcopmaiuu, B YUCIO KOTOPBIX BXOMAST: OObEIUHEHUE
NPEIJIOKEHUHN, TPAMMAaTUYECKUE 3aMEHBI, CAHTAKCUYECKOE yNoa00IeHIe, YICHEHHE
IPEIJIOKEHUSI.

3) KOMIUIEKCHBIE JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUM TpaHCchOpMaluu, K KOTOPbIM OTHO-
CATCS: aHTOHUMHWYECKUM TIEPEeBOJI, IKCIUTMKAIUA U komiieHcauus [Komuccapos, 2017,
c. 173].

Takum 00pa3oM, MOXXHO CJeNaTh BBIBOJ, YTO IEpPeBO/ (PEMUHUTHUBOB TpeOyeT
KpaliHel TOYHOCTH, TaK KakK 3a4acTyl0 aJ[€KBATHBIC JIEKCUYECKHE SKBUBAJICHTHI JJIS
NepeBojia OpUTHHANIA OTCYTCTBYIOT. boiee Toro, heMUHUTUBBI SBIISIOTCSI OTHOCUTEIb-
HO HEMPUBBIYHBIM SI3bIKOBBIM SIBJICHHEM JJIsl PYCCKOTO $I3bIKa, TTO3TOMY TIEPEBOJUHUKY
clenyeT ¢ 0co00i OCTOPOKHOCTBIO TIEPEBOAUTH MOO0HBIE CJI0OBA BO M30SKaHUE KaK
HEraTUBHOM PEAaKUMU CO CTOPOHBI HOCUTEJEHU PYCCKOTO S3bIKA, TAK U SI3bIKOBOU JMC-
KPUMHUHAIIUU.
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HEOJIOrM3Mbl 2018-2020 N040B B AHITTIUUCKOM A3bIKE

NEOLOGISMS OF 2018-2020 IN ENGLISH

M.C. ba3ap»kanoBa, E.A. LUtenHrapr M.S. Bazarzhapova, E.A. Shteingart

AHenuiicKuil A3vlK, HE0102U3Mbl, 1EKCUKA, 1EKCUKOI02U, C/106000pazoeanue.

B crarbe mpeacTraBiieH aHAJIN3 JEeKCHYECKUX M3MEHEHMi, MPOUCXOASIIUX B COBPEMEHHOM aH-
IIMiicKoM si3bike. B padore Takike paccmarpuBaercs crenu@uka nomyJasipHbIX HE0JOTM3MOB
AHIVIMHCKOTO AI3bIKA. JIekceMbl pacCMOTPEHbI ¢ TOYKH 3PeHHs CJIOBOOOPA30BAHNS U CEMAHTHKH.

English, neologisms, vocabulary, lexicology, word formation.

The article presents the analysis of lexical changes occurring in modern English. The work also
examines special features of popular neologisms of the English language. The lexemes are con-
sidered from the point of view of word formation and semantics.

3BIK — 3TO JJUHAMUYHO PAa3BUBAOIIASCS CHCTEMa, pearupyromias Ha pa3IndHbIe

MU3MEHEHHUSI B OOIIECTBEHHOM XM3HU. [I0CKOMBKY caMoii MOABMKHOW YaCThIO

SI3BIKA SIBIISICTCS JIEKCHKA, TIOHATHO, YTO OOJIbIIIee KOJTMUECTBO M3MEHEHUH Kaca-
€TCS €IMHULl UMEHHO Ha 3ToM ypoBHe [ ComnukoBa, 2020, c. 81]. Heonorusm — sto cno-
BO HJT 000POT, CO3aHHbIE 7151 0003HAYECHHUST HOBOTO TIPEIMETA WU [T BBIPAYKEHUS HO-
BOro MoHATHS X [AxmaHoBa, 1996, c. 405]. [IpuHagiexHOCTh CJIOB K HEOJIOTU3MAM SIB-
JISIETCSl CBOMCTBOM OTHOCHUTEJIBHBIM U UCTOPUUYHBIM, HAIPUMEP, CIIOBO television (Tese-
BUJICHHUE) B OIIPEICIICHHBIN OTPE30K BPEMEHH CUUTAIIOCH HEOJIOTH3MOM.

E. U. lIBaHOBa OAYEPKUBAET, YTO HEOJIOTU3MbI BOSHUKAIOT B PE3YJITATE UCIIOJb-
30BaHMS BCEX CMOCOOOB 00Opa3oBaHUsl €IUHUI] HOMUHAIIUM, OJHAKO CYIIIECTBYET He-
CKOJIbKO OCHOBHBIX crioco0oB [MBanoBa, 2011 c. 331]: cemanTuueckas aepuBalus,
cioBooOpasoBarenibHas aepuBaius, GppazooOpazoBanue. Heonorusmbl BOSHUKAIOT U
BCJIEJICTBUE MPOIIECCa 3aMMCTBOBAHHUS — BCE 3aMMCTBOBAHUS Ha MPOTSHKEHUN KaKOTO-
TO BPEMEHH MMEIOT CTATyC HEOJOrM3MOB. AOOpeBUalus — TaKXKe OJMH U3 CIIOCOOOB
00pa3oBaHUs HEOJOTU3MOB.

Jlns aHanmu3a HEOJIOTM3MOB ObLIO OTOOpaHo 45 JieKceM W3 JBYX CIIOBapeu:
Macmillan English Dictionary Online u The Oxford English Dictionary Online.

1o cnocoOy oOpa3zoBaHus ciioBa OBUIM pa3/ieJeHbl Ha CIAEAYIOIINE TPYIIIbI:

— abopesuanus (4 %): EGOT (uenoBek, Noay4MBIINNA Harpaabl « IMMm», «I'pam-
Mm», «Ockap» u «Touny), Covid (Koponasupyc Covid);

— 3aumcTBOBaHuA (9 %): tsundoku (mpuBBIUKA HAaKarUIMBAaTh MPUOOPETEHHBIE
KHUTH), wabi-sabi (IOUCK KpacoThl B MUMOJIETHOCTH U HecoBepiieHcTBe), flight shame
(He)kenaHue MyTeueCcTBOBATh CAMOJIETOM M3-3a BHIOPOCOB BPEIHbBIX BEILIECTB), satoshi
(HauMeHbIIIas ACHEeKHasl eIMHUIIA B CUCTeMe bUTKOMH);

— cemantuueckas nepuBauus (17 %): Snowflake (upesmMepHO UyBCTBUTEIBHBIN
YeJI0BEK, KOTOPOro JIETKO 00MIETh); transition (mpouecc, B KOTOPOM YeJIOBEK MPUHU-
MaeT BHEIIHUE MW (PU3UIECKUE XapaKTePUCTUKH T10J1a, C KOTOPHIM OH ce0sl UICHTH-
dbunupyer); overshare (packpeITHe Ype3MEPHOTO KOJUYECTBA MOAPOOHOCTEH O UbE-
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1100 JIMYHOM KU3HM); net zero (cutyalusi, mpyu KOTOpoi BEIOPOCH yriiepoa GpakTuye-
cku paBHBI HyIH0); hand gel (renb, conepskaiuii CUPT, UCTIONB3YEMbIH JITISI MBIThS PYK
U YHUUYTOXXEHHUs Oaktepuii), face covering (Macka, KOTOPYIO HaJI€BAlOT Ha JIMIIO, 3a-
KPBIBAIOIIAsi HOC ¥ POT); Zoom (MCIOJIb30BAHKE YCIYT BUIEO- U ayTMOKOH(EpEeHIICBsI-
3u Zoom); zonk (BHE3aIMHO KPEIKO YCHYTh WIH MOTEPSITH CO3HAHUE);

— cnoBocnusgaue (20 %): chillax (ycnokoiicst u paccnadnces); techlash (HeraruBnas
peakiys Ha KPyMHbIE TEXHOJIOTUYECKUE KOMITAHUM M3-3a OMACEHUN O KOH(UIEHIU-
aIbHOCTH, omuTH4Yeckux Manumynsanusx); kidfluencer (pebenok-undiroercep B co-
IUAJIBHBIX CeTsX); yarden (caja Ha 3aHEM JIBOPE, TJI€ BHIPAIIUBAIOT (PPYKTHI U OBOIIIH);
quaranteam (Tpyrirna Jirofiei, ¢ KOTOPLIMH Bbl HAXOAUTECH HAa KapaHTHHE), coronial (pe-
OeHoK, 3a4arbiii BO Bpemst nmanjgemun Covid-19); smishing (oTmpaBka TEKCTOBBIX CO-
OOIIIEHUH OT M3BECTHBIX KOMIIAHUN C IO PACKPBITUS JTUYHOU MHGOPMAIIUU JIO-
nei); ransomware (BpeoHOCHOE MTporpaMMHoOe o0ecriedeHue, OJIOKUPYIOIIee TOCTYT
K KOMITBIOTEPHOW CHUCTEME JI0 BBIIIATHI JCHE)KHOW CYMMBbI); e-waste (BBIOpPOIIICHHBIE
AIIEKTPOHHBIE YCTPOUCTBA);

— (pazoodpazoBanue (25 %): Blue Monday (TpeTuii noHeneasHUK SSHBAPSI, CaMbl 1
JIENIPECCUBHBIN JIeHb B rofy), offence archaeology (mpocmotp coricereld U3BECTHBIX
JIFO/IeN U TIOUCK OCKOPOUTENbHBIX CJIOB, CKa3aHHBIX UMM B IIPOLIIOM), sober bar (0ap,
B KOTOPOM HE IO/IAI0T aJIKOTOJIb), beer o-clock (ymecTHoe Bpemsi qHs Jyist yrioTpeosie-
HUs niiBa); blue health (uaest o ToMm, 4TO HaXOXKAEHUE PSIAOM C BOJOM IMOJIE3HO JJISI 310~
POBBs); green swan (KJIMMaTHYeCKoe COOBITHE, BBIXOJIAIIEE 32 PAaMKU OOBIYHOTO JTHa-
na3oHa OXKUJaeMbIX coObIThi), food insecurity (coctosiHue 6€3 HaJIe)KHOTO JOCTYyIa K
JIOCTATOYHOMY KOJIMYECTBY JOCTYIHOM M MUTATEIHHOM NHUIIH); social bubble (He6omb-
11asi TpyImma Jroei, KOTOPBIM pa3pelieHo 00IaTbCcss BMECTE BO BPEMSs U30JISIIUU OT KO-
poHaBupyca), social listening (MOHUTOPHHT coliceTei OpeHia Uit OTy4YEeHHs OT3hIBOB
KJIMEHTOB, YIIOMUHAHUH, aHAJIU3 PE3YyJIbTAaTOB); social recession (HEeraTUBHOE BIIUSTHHE
COIMAJIbHON M30JISIIMU Ha (pU3ndecKkoe M TICUXUUECKOe 3/I0pOBbE); attention economy
(3KOHOMUKa, B KOTOPOU caMblil IIEHHBIN PECYPC — BHUMAHUE);

— cjoBooOpazoBarenbHas aepuBalius (25 %): cyberbullying (ucnons3oBanue smek-
TPOHHOW KOMMYHUKAIIMK JJI 3allyTMBaHUs yeioBeka); cyberchondriac (yenoBek, Ha-
Bs3UMBO uiymuii B UHTepHere nundopmaiuio o cumnromax 6ose3nn); cryptojacking
(TailHO€ MCMOJIB30BAHUE YbUX-IMO0 KOMITBIOTEPHBIX YCTPOUCTB 0€3 COIIacus IMOJb-
30BaTeNs i TOOBIYM KPUNITOBAMIOTHI); jackpotting (kpaka 3 OaHKOMATOB MyTEeM
B3JIOMa, KOTOPBIM 3aCTaBisieT WX BbIJAaBaTh JIEHbIH, TIOKAa OHU HE 3aKOHYaTcs); hate-
watching (mpocmotp TB-nporpamm i1t oJydeHus yIOBOJIBCTBUSI OT KPUTHKH); Me
time (BpeMs, MOTpavyeHHOE Ha OTIBIX B oguHOuYecTBe); plot-hole (HecooTBeTCTBUE B
MOBECTBOBAHUH WJIHM B PA3BUTHH MEPCOHAXKEN KHUTH, puiibma); breatharianism (yOex-
JICHUE, YTO JIIOASIM HE HYXKHbI HUKAKHE MUTATEIbHbIC BEIIECTBA, KPOME TEX, KOTOPHIE
MOTJIONIAOTCS U3 BO3/IyXa U COJIHEYHOTO CBeTa); Super-ager (kTo-To B Bo3pacte 70-80
JIET, YbM KOTHUTUBHBIE U (U3HYeCKUe (PYHKIMH HE YCTYHaloT JIOASIM Ha HECKOJBKO
JIECATKOB JIeT Mosioxke), Twittersphere (cooO1ecTBo Jrofei, UCIONMB3YIoMuUX Twitter u
BCE COOOIICHMS, KOTOPBhIE OHU pa3MeIaroT); anti-natalism (yoexxaeHue, 4To UMETh Je-
Tel — 9TO MOPaJIbHO HETPABUIIBHO).
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OtoOpaHHbIE JEKCEMbI ObUIM pPa3/IeNieHbl Ha HECKOJIBKO TeMAaTUYeCKUX TPy
(GYHKIIMOHUPOBAaHKWE WH(DOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHM M COlMaibHBIX cerer (26 %):
ransomware, cyberbullying, techlash, kidfluencer, offence archacology, satoshi, Twit-
tersphere, smishing, cyberchondriac, cryptojacking, jackpotting, social listening;
oOmectBeHHas xku3Hb (22 %): food insecurity, anti-natalism, super-ager, flight shame,
breatharianism (Opuzepuonusm), snowflake, Blue Monday, attention economy, blue
health, transition; koponaBupycHas ungpexmus Covid-19 (18 %): Covid-19, coronial,
face covering, hand gel, quaranteam, social bubble, social recession, zoom; mgocyr
u pazsieuenus (18 %): beer o-clock, sober bar, hate-watching, plot-hole, tsundoku,
EGOT, wabi-sabi, me time; moBceaHeBHas xku3Hb (9 %): yarden, zonk, chillax, over-
share; sxonorus (7 %): green swan, net zero, e-waste.

O4eBHUIHO, YTO aHITIMHMCKUM SI3BIK HAXOAUTCS B MOCTOSHHOM HM3MEHEHHU. JIekcu-
Ka HenpepbIBHO 00HOBIIsIETCsl. CITIOCOOHOCTB S13bIKAa PA3BUBATHCS SIBIISIETCSI €CTECTBEH-
HBIM CTIOCOOOM CYIIIECTBOBAHUS €r0 B KAY€CTBE CUCTEMBI.
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UCcnoJib30BAHUE OMOPUCTUHECKOIO JUCKYPCA
HA MATEPUANE XYAOMXECTBEHHOIO TEKCTA
«TPOE B NOAKE, HE CHUTA{l COBAKWN»

THE USAGE OF HUMOROUS DISCOURSE
ON THE EXAMPLE OF THE LITERARY TEXT
«THREE MEN IN A BOAT»

B.A. banabaHoBa, H.B. KonecoBa V.A. Balabanova, N.V. Kolesova

FOmop, womopucmuueckuii OUCKypc, Xy00xcecmeeHHbLl MeKChl, Xy00MHCeCH8eHHbLE NPUEMDbL.

B naHHOM cTarhbe paccMaTPpUBAKOTCH OCOOCHHOCTH IOMOPHCTHYECKOI0 AHCKYPCa B XyIOxkKe-
cTBeHHOM TekcTe «Tpoe B Joake, He cunTas codakmw». Ha ocHoBe aHaM3a TeKcTa, JejaeTcs
BBIBOJI, YUTO /ISl CO3JaHUS KKOMHYECKOI0» aBTOP MCIO0Jb30BaJI Pa3HO00pa3ue CTUJINCTHYECKHUX
cpeacTB, ¢ppa3zeo0ru3MoB, NOCJIOBHUI] U YCTOSIBIIUXCS BbIPAKEeHM .

Humor, humorous discourse, literary text, stylistic devices.

This article examines the features of a humorous discourse in the literary text «Three men in
a boat». Based on the analysis of the text, it is concluded that to create a «comical effect» the
author used a variety of stylistic means, phraseological units, proverbs and set expressions.

MOp, KaK BHUJI KOMUYECKOTO M300paKeHUs B JIUTEpAType, SBISETCS OHUM

13 Haubosee ynorpedisseMbIXx nucaTessiMu cpeacTB. OTAENbHO BbIIEISIET-

Csl FOMOPUCTHYECKHUM JUCKYPC, OTANYAIOMIUNACSA 0COOBIM CMEXOBBIM OTHO-
meHueMm k nericreurensHoctu [bopes, 1970, c. 27]. Llenbto paGoThl sBIsSETCS ONpee-
JIEHWE FOMOPHUCTUYECKOTO JIUCKYpCa U BBISIBIEHUE CUCTEMBI €r0 Nepeaadn B Xyl0xKe-
CTBEHHOM TEKCTE.

AKTYyalIbHOCTh pa0OThl 3aKJIIOYAETCS B HAyYHOM HHTEpPECE K COCTAaBIISIIOLIAM
FOMOPHUCTUYECKOTO, TONMYJIAPHOCTHA ITOTO JKaAHPA CPelIr MHOTHMX INOKOJIEHWUW, U He-
00X0AMMOCTHU NMOAPOOHEE U3YUUTH SABICHUE FOMOPUCTUUYECKOTO JUCKYpCa B XylL0XKe-
CTBEHHOM TEKCTE.

[IppuMeHeHnE OMOPUCTUYECKUN NHUCKYpC Hamen B npou3BeneHun Jxepoma
K. Ixepoma «Tpoe B joake, He cuntas cobakm». CyTh MPOU3BEICHUS 3aKITIOUACTCS
B TOM, 4TO Tpoe apy3eu, xopmxk, ['appuc u [[xei, pemarT noaAnpaBUTh 310POBbE
JIBYXHENENbHbIM NyTemecTBueM no Temse. [loBecTBoBaHMe BeneTcs or auua Jlxes,
X0351MHa 11ca MOHMOPEHCH, KOTOPOTO OH BOCIIPUHUMAET, KaK U OKPYKaIOINX €r0 JII0-
nent [lep6ax,2011, c. 12]. [Tomumo Jl>xes B TOBECTBOBAaHUHU Y4aCTBYIOT JIBA €r0 JpPY-
ra, ['appuc n Jxopmxk. OnuceiBas ux, J[>xepom 4acTo UCHONIb3yeT UPOHUIO. [IepBbIit
pa3 IOMOPUCTUYECKUIN TUCKYPC MOSBIAETCS B caMOM Hadasie, korja el oOHapyxu-
BaeT y ceOsi CUMIITOMBI BCEX M3BECTHBIX 3a00seBaHuil. B 3Toil yacTh aBTOp aKTUBHO
ucnonb3yeT runepoony: ‘I could not feel my heart’, Tem cambiM oTuepkuBast COCTOS-
Hue J[>kes, KOTOpbIi MocuuTal ceds «3anmyleHHbIM CIIydaeM». 3aKaHYMBaeTCs MU30/
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UCIIOJIb30BaHUEM aHTHUTE3bI, rae [[xeit roBoput o camom cebe: ‘I had walked into this
reading-room a healthy man. I crawled out a decrepit wreck’, xanysice, 4TO emy npu-
IIJIOCh HA ce0e MPOYyBCTBOBATH BCE MPEIECTH MPOUYNTAHHBIX UM OOJIE3HEH, KOT/Ia Ha
CaMoOM JIeJie OH 3/I0pOB, KaK OBIK.

WHorna roMOpUCTHYECKasl CUTYalllsl CTPOUTCS Ha CYIIECTBYIOIINX BBIPAKEHUSX,
cinyxamux HazBaHusaMH miaB. «Everything’s Louder With Bagpipes» orpaxaer ucro-
pPHUIO O TAJAHTJIMBOM MY3BIKAHTE, KOTOPBI OYEHB JIFOOWJ CBOIO BOJBIHKY, HO COBEp-
IIEHHO HE YMeJ Ha HeW urparb. A BeJb Ceii HHCTPYMEHT B pyKaX HEOMBITHOTO MY3bI-
KaHTa SIBJISIETCS — TO €IIe UCIIbITaHue JIs yIiei ciymareneit [Pabkuna, 2014, c. 9].

Jl>xepom yacTo npuderaet kK nepcoHuduKaImm, 1a0bl MoKa3aTh MOMBITKU ITEPCOHA-
el MepesioKUTh CBOI0 OTBETCTBEHHOCTh Ha HEOAYUIEBICHHBIEC MpeAMEThl. B oqHOM
U3 SMU30/I0B T€POI0 HE TMOHPABWICA 00€/, COCTOSIIIUN M3 Msica U KiIyOHuKu. dpaza
‘Neither the beef nor the strawberry seemed happy, either discontent like’ nummtoctpu-
PYET, 4TO U MPOIYKTHI ObUIM HE 0CO00 pajipl €ro KoMIaHuu. Berpewaercs nmpumep ru-
nepOoubl ¢ ammo3ueid: ‘...and sat down, with the air of early Christian martyrs, trying
to make themselves comfortable up against the stake’. 3mech mambl, MBITAIOMUAECS
yaoOHee CecTh Ha JIaBOUKEe, CPAaBHUBAIOTCS ¢ XPUCTHAHCKUMH MyY€HUKAaMH, KOTOpbIE
B CBOIO OYepe/lb MBITAIOTCS MOyA00HEe MPUCTPOUTHCS Ha KPecTax, YTO YCHUIIMBACT KO-
MUYHOCTBH CUTYaIlHH.

ABTOp YacTo mpuleraet K BBICMEMBAHMIO Y€I0BEUECKUX MopokoB. Hanpumep, He-
xenanuto yauthes: ‘I don’t understand German. I forgot every word of it, and I feel so
much better ever since’. K rpaduueckum cpeacTBaM OTHOCUTCSI XapaKTEPHBIN JIJIsl aH-
[JIMMCKOM XYy 0KECTBEHHOM JINTEPATYPBI CIIOKHBIA SIUTET, BBIPAXKEHHBIN CIOBOCOYE-
TaHUEM/TIPEVIOKEHUEM.

B ocHOBHOM, FOMOD BBIpa)KEH UY€pe3 CUTyallnH, B KOTOPHIE MOMAIAl0T TePOH, U Yepes
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA, ONMHICHIBAIOIINE YEPThI XapaKTepa YHOMSIHYThIX nepcoHaxkeil. [1pe-
UMYIIECTBEHHO aBTOP MCMOJIb3YET UPOHUIO B COUETAHHUH C MOCIOBUIIAMH U (Ppazeosio-
r'M3MaMu, KOTOPBIE U3-32 JIFOOBU aBTOpa AePOpMAIH B YTOIy FOMOPY M CMBICITY TEKCTa,
IpeTepIiesid ONpeieieHHbIe N3MEHEeHUs. B To jxe BpeMs, UMEHHO Takoe COYeTaHHE IO0-
MOIJIO TOHKO BBICMESITh YEJIOBEUECKHUE TIOPOKH, HE 33/1€B IIPU 3TOM UyBCTBA UUTATEJIS.

UyTh pexe aBTOp ynoTpeoisieT nepcoHupuKaimio, ¢ IpUMEHEHHEM KOTOPO JTHOI-
CKHE€ YepThl XapaKTepa MEepeHOCATCS Ha HEOKWBJICHHbIE mpeaMeThl. Tak [[kepom
K. JI>xepoM cMOT cO371aTh MHOKECTBO FOMOPUCTUYECKUX CUTYaIlil, B KOTOPBIX T€POH
NOPEINOYUTAIM BUHUTh B CBOUX HEyJayaxX 4TO YIOAHO, HO He ceOsl.

Takue cpeacTBa BHIPa3UTENBHOCTH KaK CpaBHEHHE, TUNepOoa, KamaMOypsl, ma-
PaZIOKCHI M UTPY CIOB MOYKHO TMIOCTABUTh B OJJUH PsiJI, TaK KaK B CPABHEHUHU C TPEIbI-
AYUIMMHU OHU MCTIONB3YIOTCA Kyaa pexe. [Ipu 3ToM BeIIensoTCs rpaduueckue crnoco-
OBl TOCTUXKEHUSI KOMUYECKOTO A (PeKTa, Takue Kak MOBTOP, ajuito3us u uurarsl. [Ipes-
CTaBJIEHHBIE CPEJICTBA U CITOCOOBI MPUAHUS TEKCTY FOMOPUCTUYECKOTO 3 (PpeKTa MOXK-
HO BBIJICTIUTH B IHArPaMMy.

[IpuBeaeHHbIe PparMEHTHl MPEKPACHO WILTIOCTPUPYIOT UPOHUYHOE OTHOILCHUE
aBTOpa YTO K MEPCOHa)kaM, YTO K MPOMCXOMASAIIUM BOKPYT HHX COOBITHSAM. TOHKHI
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toMop [[xepoma u ero crmocoOHOCTh MPABWIILHO MO00paTh CJIOBA U BKIIOYUTH UX B
TEKCT, HE HapylIllasi €ro JIOTUKH, CMOTJIU MOCIOCOOCTBOBATh MOMYJISIPHOCTH MPOU3Be-
JICHHS, COXPAHUBIIECHCS U 10 CETO JHS.
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AHITUUCKUE HEOJIOTU3Mbl
B COLIMAJTIbHOU CETU INSTAGRAM
(HA MPUMEPE NONYNAPHbLIX X3LWUTEIOB)

ENGLISH NEOLOGISMS
IN THE SOCIAL NETWORK INSTAGRAM
(BASED ON POPULAR HASHTAGS)

E.C. bepe3oBa, A.B. CmupHoBa E.S. Berezova, A.V. Smirnova

Xouimez, neonozusmwl, coyuansvhvie cemu, Instagram, cnosoooépazosanue.

AHHOTAIUS: CTATHS MOCBSIEHA PACCMOTPEHUIO AHIVINHCKUX HE0JI0TM3MOB B COIIUAJILHOM CeTH
Instagram. MarepuaJjioM 1Jis1 MCCJIeIOBAHUSA MOCJTYKUJIM HauboJIee ipKue B M3y4aeMOM acleK-
Te X3Teru-Heojoru3mol. [IpoBeaéH aHa M3 NPOAYKTUBHBIX NyTeld MX 00pa30BaAHUS B AHIVIOSN-
3bIYHOM NpocTpaHcTBe Instagram.

Hashtag, neologisms, soial merworks, Instagram, word-formation.

The article is devoted to the consideration of English neologisms in the social network Insta-
gram. The material for the research is the most popular hashtags-neologisms in the studied
aspect. The analysis of productive ways of their formation is carried out in the English-speaking
Instagram space.

OSIBIICHUE HEOJIOTU3MOB B SI3bIKE BO3MOKHO pacCMaTpHBaTh COOOPa3HO pa3BU-
THIO COITMAJIBHBIX ceTei. UeM OoJIbIle monb30BaTesiei MpUMEHSIeT HOBOE CIIO-
BO B CBOCH peuM, MyOJIMKaIMAX, TEM BEPOATHEE, YTO CKOPO OHO OymeT yxke
BCEM M3BECTHO, THIATEJIBHO UCCIIEIOBAHO, a 3aT€M U MPOYHO 3aKPETHTCS B SI3bIKE.
«Heomoruam — cioBO, CIOBOCOYETAHWE WM JIEKCHUUYECKOE 3HAYEHUE, KOTOpPOe
OIIYIIAeTCs MOPOAMBIINM €r0 MOKOJICHHEM HOCHUTENIeH si3bIka Kak HoBoe» [Bap0Oor,
Kypasnes, 1998]. [losiBneHre HEOJIOTU3MOB B SI3bIKE TOCPEACTBOM COLMAIBHOW CETH
Instagram — 3akOHOMEpPHOE SIBJIEHUE, TaK KAaK ATa COLMAJIbHAS CETh SIBISIETCS OJHOM
U3 CaMbIX U3BECTHBIX M OBICTPO MPeoOpasyronuxcs B Mupe. B 1aHHOM Hcclie[OBaHUH
Instagram — mpoCTpaHCTBO, BBICTYIAIOIIEE JIJISl [IOUCKA HEOJIOTU3MOB U OTPaXKaIOIIEe
CTPEMUTEIIbHBIC IEPEMEHBI KaK B MUPE, TaK U B SI3bIKE €0 MOJb30BaTEIICH.
Marepuanom i UCCJIENOBAHUS TOCTYKHWIM Hanbojee sSpKUe B HU3y4aeMOM
aCIeKTe XAIITeru-Heonoru3mel. Xamrer (anri. hashtag ot hash — cumBon «pemrer-
Ka» + tag — TAT) — 3TO cJI0Ba WK (pa3bl, HAUMHAIOIIHUECS C CUMBOJIA «#», 32 KOTOPBIM
cienyer J000e coueTaHne pa3pem€éHHBIX CHMBOJIOB, CJIOB 0e3 mpobenoB. XamiTe-
T'U SIBJISIFOTCS TUTIEPCCHUIKAMH BHYTPHU CETH M UCMOJIb3YIOTCS B Instagram st oxBa-
Ta OOJIBINICH ayIUTOPUU U TIPUBIICUEHUS MOAIMUCYUKOB, & TAKKE JJIsI TPy IITUPOBAHMUS
nyOIuKaui Mo Temam.
[IpoaHanu3upoBaHHbIE TOMYJSPHBIE XAIITETU-HEOJOTU3Mbl B AHIJIOS3BIYHOM
npocTpaHcTBe Instagram ObUTM pa3feieHbl COMIACHO CIEAYIOIINM ITYTSM CIIOBO-
00pa3oBaHUs.
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AddukcanbHbie HEOJOTU3MBI 00Pa3yIOTCs B paMKax OOBIYHOTO CJIOBOOOpa3oBa-
Husi. OHUM U3 Hambosee yrnoTpeOuTenbHbIX CyGPUKCOB, MPUAAIONTUX CIOBY pas3ro-
BOPHOE 3HaYEHNE, NPOHUUECKOE 3ByUaHUE SBIIAETCS —i€, C TOMOIIBIO KOTOPOro oopa-
30BaHO BCEM M3BECTHOE CIIOBO, HampuMep, #selfie — ouH 13 nepBhIX HEOJIOTU3MOB, O
KOTOPBIX 3aXOJIUT Pa3roBop, Korja tTeMa kacaercs Instagram. JlanHbIi Xa1ITer, o3Hava-
eT ¢ororpaduro-aBTONOPTPET.

CokpailieHue (yCeueHHe 4acTH CJI0Ba), KOTOPOE B paMKax JaHHOTO UCCIIEA0BaHUs
noJipasiesiieTcss Ha aOOpEeBUALIMIO U CITUSHUE.

AOOpeBuaIuu MoJBEpraloTCs HE TOJIHKO TEPMUHBI, HAUMEHOBAHUSI TPYIII, Opra-
HU3allMi, HO U CTaHJapTHbIE, pacpOCTpaHEHHbIE BhIpakeHus B Instagram [Deno-
posa, 2018]:

#OOTD — cokpamenue ot «outfit of the day», To ke, uro u look of the day, To ectb,
HapPSI JTHS.

#YOLO — aT10 ab0peBuarypa BeipaxeHus «you only live oncey, 4To 03Ha4aeT MpH-
3bIB JKUTh B yI0BOJLCTBUE. bonee 31 MumnoHa myOnuKarmii.

#ASMR (Autonomous Sensory Meridian Response) — aBToHOMHasi ceHCopHas
MepHUAHOHaNIbHAsA peakius. @EeHOMEH BOCHPUSTHS, XapaKTEPUIYIOIIUIICS MTPUSATHBIM
OIIYIICHUEM, MypalIKaMy IO TENY, BHI3bIBAEMbIMU 3BYKOBBIMH, TaKTUIBLHBIMH, 3PH-
TEJIbHBIMH, TMO0 KOTHUTUBHBIMU CTUMYJIaMHU. DTHUM XJIITETOM YacTO COMPOBOXKIAIOT-
Csl BUJICO, TJI€ PEXYT MBLIO, BBDKUMAIOT I'yOKY MJTM 4TO-TO TIOJJOOHOE.

#LDR (long distance relationship) — oTHOIIEHUS! HA PACCTOSTHUU.

#FOMO (fear of missing out) — xapakTepu3yeT cTpax MPOIyCTUTh KaKOe-Tn0o co-
OBITHE WM BO3MOXXHOCTh, IIPOBOIUPYETCS B TOM YUCJIE COLIUATIbHBIMU CETSIMHU.

CrnusiHue — COCIMHEHUE YCEUEHHOTO KOPHS C IIEJIBIM CIIOBOM JIMOO JIBYX yCEUEH-
HBIX KOPHEM, B JAHHYIO KaTETOPHUIO BXOMST CIEAYIOIINE XAIITETH.

#jeggings (jeans+leggings) — JHKETTUHCHI: PA3HOBUJIHOCTh OPIOK, UMEIOIINUX CXOJI-
CTBO OJIHOBPEMEHHO C JUKUHCAMH U JIETTUHCAMH.

#jorts (shorts+jeans) — JHKUHCOBBIE IIOPTHI.

[Tocnennue nBa mpuMepa MOKa3bIBAIOT, YTO Y MOJIBI M HEOJIOTM3MOB MHOTO OOIIIETro,
TaK Kak MMOCJIeHUE MMOIBEP>KEHBI TEHACHIIUAM U 4acTO OEpYyT CBOE HAYaso CO CJICHTA.

#cronut (croissant + doughnut) — koHAUTEPCKOE U3/EIINE, TPEICTABISAIONIEE CMECH
(bpaHIy3CKOro KpyaccaHa U aMEepPUKaHCKOTO MOHYHUKA.

#staycation — HEOJIOTU3M, POXKICHHBIM MOCPEICTBOM OOBEIUHEHMS JBYX CIJIOB:
stay (ocTaBaThcsi) + vacation (otmyck). OnUChIBa€T IPUBBIYHBIN CIy4yall Ha KapaHTH-
HE, KOTJIa YeJIOBEK 0CTAETCs IoMa, XOTS OPUIIMATIBLHO B OTITYCKE.

CnoBOCIIO)KEHHE UTpaeT 3HAYUTETBHYIO POJIb B 00pa30BaHUM HEOJIOTU3MOB. Ero
0COOEHHOCTBIO SIBIISIETCS TO, YTO CKJIA/IBIBAIOTCSI HE OCHOBBI CJIOB, @ CJIOBA IIEJTUKOM.
Hau6onee pacripoctpanennsie moaenu: N +N =N u Adj. + N = N, koTopbIM 1 ioaisep-
KEHBI CIICTYIONINE XIIITETH.

#Frankenfood (N +N = N) — ena-®OpaHkeHIITEHH: OJII010, COCTOSIIEE U3 HECKOJIb-
KMX COCTaBHBIX YaCTEH.

#photobomb (N +N = N) — upoHUYHOE BMEMIATEIHLCTBO YETO-TO WJIM KOTO-TO B

KaJip.

[164]



Ha caiite cnoBapst anmuiickoro si3bika KosumH3a ecTh pa3fesn A1 npeIioKEeHUs
HOBBIX CJIOB, HEKOTOPBIE M3 KOTOPBIX YK€ YCIIENU CTaTh MOMYJISIpHBIMHU B Instagram,
HanpuMep:

#footlong (N + Adj. = N) — cioBo no6asneno 9 mapra 2021 roga u emi€ uccienyer-
Csl, HO XDIITET YK€ UMEET ThICSIUU MyOIuKalui B cOIMaabHOM ceTr. O3HavaeT «caHj-
BUY JUIMHOU B CTYTIHIO».

#ghostkitchen (N + Adj. = N) — no6asneno 11 mapra 2021 roma. Xapakrepusy-
eT nMpo¢eCCUOHATBHYIO KYTHHAPUIO, CO3aHHYI0 UCKITIOUUTEIHHO ISl IPUTOTOBIICHUS
OJIrO[ C TOCTaBKOM.

3aMMCTBOBAHUS U3 JAPYTUX S3BIKOB SBIISIIOTCS OJIHUM M3 MEHEE paclpOCTPaHEH-
HBIX ITyTEH MOSIBICHUS HEOJOTU3MOB B AHIIIMACKOM SI3bIKE, TAK KaK OH SIBJISIETCS SI3bI-
KoM Tiio0anpHOro obmenus. OaHako mpuMepsl Bc€ paBHO BeTpedaroTcsi: #fashionista —
(3aMMCTBOBaHUE W3 UCIAHCKOTO S3bIKAa) CUJILHO YBIIEYCHHAS! MOJIOH JINYHOCTh, CIIETY-
I0I1asi BCEM MOJHBIM TEHJICHIIMAM WJTU JaXKe CO3/AI0NIas ux.

B pamkax npoBeZieHHOTO MCCIIEI0BAHUS MOXKHO CJI€NIaTh BBIBOJ] O TOM, YTO CaAMbIM
POAYKTHUBHBIM CITIOCOOOM 00pa30BaHMs HEOJIOTM3MOB B COIMAIbHOM ceTu Instagram
aBIsgeTcsi abopeBuals. AOOpeBUaIns, a TAK)KE CIMSIHUE U CJIOBOCIIOKEHHUE OTPAKAIOT
TEHJICHITUIO K BCEMEPHOMY YIIPOIIEHUIO U COKPAIICHHIO CJIOB, YTO TOBOPHUT 00 yCKOpe-
HUU JBUKCHUS )KU3HU U OOIIEHUS.

TakuM 00pa3oM, KUBOM SI3bIK MOCTOSIHHO PAa3BUBAET CBOM BHYTPEHHHE M BHEIII-
HUE PECYPCHI, TPUCTIOCAOINBAICH K TOCTOSHHO MEHSIOIIUMCS YCIOBHUSM COIMATBHON
’KU3HU, CO3/1aBas HOBbIC (POPMBI U cofiep:kanusl. SI3bIK — UMEHHO Ta c(epa uenoBeye-
CKOM JIeSITEIbHOCTH, KOTOPasi B YMCJIC TIEPBBIX pearupyer Ha pazuyHbie U3MEHECHHUS,
BEJICT IMHAMUYHOE CYIIECTBOBAHME B COIMAIbHON ceTu Instagram, mpoBoIupys HcC-
CJIEIOBATENIbCKUI MHTEPEC K HOBBIM SIBJICHUSIM M TIOHATHSIM.
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HEOJ1IOrM3Mbl <HOBOW PEAJIbHOCTU»

THE NEOLOGISMS OF “NEW NORMAL”

[.0. Bacunbesa, H.A. lpuweHko D.O. Vasilieva, N.A. Grishtchenko

Heonozusm, nandemus, azpeccus, 103yH2, OUCKPUMUHAUUAA.

Leas ucciaen0BaHusi — aAHAJIU3 HEOJOIM3MOB AHIVIMIICKOIO SI3bIK, MOSIBUBIIUXCH B IEPHOJ
nangaemuu. Mcrounnkamu mHpopManuy NMOCIYKHJIH HOBOCTHBIC TPAHCIASALMH HA miardop-
Me YouTube u mHTEpHeT caiiTbl. MaTepHaJ NPpoOaHAIU3UPOBAH B COOTBETCTBUHU € TEMATHKOMH
HEO0JIOrM3MOB U NPHUCYTCTBHEM B HUX 3MOLMOHAJBHO OKPALIEHHOI0 KOMIIOHEHTA. BhbisiBiie-
HbI TPYNIIbI HETATHBHO OKPALICHHBIX HEOJIOTU3MOB H ATPECCHBHBIX JIO3YHIOB, YTO MO3BOJINJIO
NPeaNoJIOKUTh NMOSIBJICHHEe HOBOI0 BH/Aa NTUCKPUMHHALIUH.

Neologism, pandemic, aggression, slogan, discrimination.

The aim of this study is to analyze the neologisms of the English language that appeared in the
period of Pandemic. The sources of information were news broadcasts on the YouTube platform
and the Internet sites. The material was analyzed according to the theme of neologisms and
emotionally colored component in them. An extensive groups of negatively colored neologisms
and aggressive slogans were identified, that suggests the emergence of a new type of discrimina-
tion — “COVID-discrimination”.

aHzeMusi 000cTpuia psij yxkKe CylecTByromux npodnem. OO1as HanpsKeH-

HOCTh TIOBJIMSIIIA HA BCce cepbl )KU3HU 0e3 nckioueHus. [locne nepBonavanb-

HOTO I10Ka, BBI3BAHHOTO BUPYCHOU yrpo30il (pusndeckoMy 370pOBBIO, TIPHIILI-
JI1 BOJIHBI TPEBOTH 3a OyayIlee ¢ TOUYKU 3PEHHS] SKOHOMUYECKUX, TTOJTUTUYECKUX, CO-
[UAJIbHBIX U3MEHEHHH. SI3bIK, KaK ®KUBOM OpraHu3M, CTPEMHUTEIBHO OTpearupoBal Ha
HOBYIO PEaJbHOCTh MOTOJHEHUEM CBOETO JEKCHYECKOro 3araca. M3meHneHnus B pas-
JMYHBIX c(pepax KU3HENEITeIbHOCTH PUBEIIN K TOSBICHUIO HOBBIX TTOHITHH, YTO 00-
YCIIOBUJIO «POXKICHUE» COBEPIICHHO HOBBIX CJIOB — HEOJIOTHU3MOB.

CymectByeT psn onpenenenuit Heonorusma. Crystal (2001) paccmarpuBaeT HEo-
JIOTU3M, KaK HOBBIM JIGKCUUECKUHN DJIEMEHT SA3bIKa, MPUHATHIN K UCIIOIH30BAHUIO B 00-
niecTBe B oTAeNbHbIN niepuos [1]. Stenetorp (2010), onpenensier HEOJIOrU3M, Kak JIeK-
ceMy, He 3aKpeIuieHHYIO B ciioBape [2]. B Hameil pabore Mbl 00beIMHUIN 3TU J1ePu-
HUIIMW, YTOYHUB, YTO UCCIIEyeM HEOJIOTU3MbI aHITIMHCKOTO SI3bIKA, TIOSBUBIINECS BO
Bpemsi COVID-nanaemMuu.

3a nepuoa (mapta 2020 — mapt 2021) HaMu OBUTM TPOCMOTPEHBI U TIPOAHATH3HU-
pPOBaHBI HA MIPEIMET HEOJIOTM3MOB CJIEIYIONINE UCTOYHUKU: HOBOCTHBIE TPAHCIISIIUU
PBS NewsHour, Democracy NOW!, NBC NEWS, Fox NEWS channel, Talk RADIO,
Global News, npyrue xkanansl Ha iargopme YouTube, nuaTepHeT caiiTel. beut coopan
JOCTAaTOYHO OObEMHBINM MaTepual. B naHHOM MccieaoBaHUM MBI MpeasiaraeM Hanbo-
Jlee UHTEPECHbIE, Ha HAII B3IVIS, HAXO/IKH, CBUIETEILCTBYIOIINE HE TOJIBKO O MPOIleC-
ce IMOMNOJHEHHUs CIOBAPHOIO 3araca aHIIMHCKOTO sI3bIKa, MPUYMHON KOTOPOTO cTalia
nangemusi-2020 r., HO U, BBISIBJICHHE TOTEHIIUAILHO OMACHOM TEHJICHIIMH K BCE O0JIb-
eMy 00OCTPEHUIO COLUANIBHBIX MPOOIIEM.
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CoOpanHblii MaTepuall ObLT MPOAHATU3UPOBAH B COOTBETCTBHH C:

1. TeMaTUKOM MOSABIIAIONINXCS HEOJIOTU3MOB,;

2. IPUCYTCTBUEM SMOITMOHAIBHO OKPAIIIEHHOTO KOMITOHEHTA.

B cooTBeTcTBUM ¢ TEMAaTUKOMN, HEOJIOTU3MBI JAHHOTO MEPUOJIa MOXKHO Pa3iesIuTh
Ha 5 OCHOBHBIX TEMAaTUYECKHUX TPYIII.

1. COVID-Heonoru3msl (K 3TOM KaTEropuu Mbl OTHECIIA HEOJIOTU3MBbI, CBA3aHHbIC
C DMUIEMHOJIOTHYECKOM cUTyalueit B o0miecTse, 60ppr00ii ¢ KOPOHOBUPYCHOM MH(EK-
nuei): COVID-19, covid-refuser, long-haulers, coronials, vaccine passport, immune
passport, green pass, non-essential travelling, non-essential goods.

2. Heonorusmsl M30JIAIIMOHHOM TEMAaTHUKH: tO0 cocoon, cocooning, to bubble up,
covid bubble, viral bubble, social bubble, in person, shelter-in-place mode (order),
self-isolation, self-quarantine, social-distancing, zoombombing, zoom fatigue, WFH-
working from home.

3. Heonorusmbl BOGHHOM TEMAaTHUKH (CpaBHEHUE JAHHOTO NIEPHOa C BOCHHBIM Bpe-
MeHeM): front line worker, unti-lockdown march, COVID outbreak, face shield.

4. Heonmorusmsl COIUATBHO-TIOIMTUYECKON TEMATHKHU (pa3IMuHbIE BUIBI YK€ CY-
IIECTBYIOIIEH TUCKpUMHUHAIKMK): Anti-Asian Incidents, Racism-virus (1o anajgoruu ot
Corona-virus), Chinese virus, shecession (she+recession).

5. Heonorusmel sxkoHomuueckor temaruku: PPP (Paycheck protection Program)
shecession, slowbalization (slow+globalization).

B cooTBeTCTBUM ¢ HATMYKEM SMOIMOHATILHON OKPAIIEHHOCTH, HEOJIOTU3MBbI JIETISIT-
Csl HA HEUTpaJIbHbIE M SMOIIMOHAIBHO OKpatieHHble. OCOOBI MHTEpEC MPECTaBISIOT
HMOIMOHAIILHO OKPAIICHHBIE HEOJOTH3MbI, TaK KaK UIMEHHO OHH JIAIOT BBISBIISIIOT TPO-
IIECChl M HACTPOCHMs B oOmIecTBe. J{axke Oeribiii B3NS T HA COOpaHHBINA MaTepHall 1aeT
MOHUMAaHHUE TOTO, YTO HAPABHE C HEUTPAILHBIMHU HEOJOTU3MAMU TMOSIBUIIACH JOBOJILHO
oOMIMpHas TpyIia HETaTUBHO OKPAIIEHHBIX HEOJIOTU3MOB PA3IMYHON TEMATHKH.

Oco6oe BHMMaHHE XOTEJI0Ch Obl OOPaTUTh HA CIEAYIOIINE KHOBOOOPA30BaAHUSY:

e covidiot (Covid+idiot / ncronb3yercst B OTHOIICHUH YeJIOBEKA, KOTOPHIN Hapy-
1aeT OrPaHUYCHUS, BBEJICHHBIE C 1IEJBIO MPEAOTBPAICHUS pacTIpOCTpaHEHUsI HH(DEK-
IIM1) — SMOIMOHAIBHO OKPAIICHHBI HEOJOTU3M C SIBHBIM 3JIEMEHTOM arpeccuu. Ha-
paBHE C HUM B aHIJIMHCKOM SI3bIKE B JJAHHBIM MOMEHT IUPKYJIUPYET OoJjiee HEUTpasb-
Hbie cuHoHUMBL: COVID-refuser, COVID-deniaer [3].

e mask-shaming (TepMuH omnpesensieT HEraTUBHOE MCUXOJIOTUYECKOE JIABJICHUE
Ha YeJioBeKa (IMocpamIeHHe ), IPUYMHONW KOTOPOTO SBIISETCS KaK HOIIEHUE MAacKH, TakK
Y €€ HEUCIoJb30BaHue [4].

e travel shaming (TepMuH omnpenesnsieT HEraTUBHOE TICUXOJIOTMUECKOEe JIABJICHUE
Ha 4YeJioBeKa (IocpamieHUe), MPUIMHOM KOTOPOTO SIBJISIFOTCS €r0 MOE3/KH BO BpeMsI
nanjemMuu. [lcuxonornueckoe BO3IEHCTBUE OKA3bIBAETCSI CO CTOPOHBI MTPOCTHIX TPaXK-
nan 1 CMU. Taxke 1aHHOE MOHSITHE 0003HAYAET CTHIJl U BUHY, KOTOPHIE UCIIBITHIBACT
caM 4eJIOBEK B ATOM cuTyanuu [5].

e snitch line (hot line+snitch on / «ropsuast nuHuUs» 111 UHPOPMUPOBAHUS BIla-
CTe B clly4ae, €CJIM Bbl SBJSIETECh CBUJIETENIEM HAPYIICHUS OrpaHUYEHU, BBEJICH-
HBIX C II€JbI0 MPEJOTBPAIICHUS PACIPOCTPAHEHHUS MH(GEKIUHU) — SMOLUOHAIBHO

[167]



OKpAaIIEHHBIA HEOJIOTU3M, KOTOPBIM BBISBIISET OTHOIICHUE TOBOPSIIETO K MPOUCXO-
JAIIEeMYy B OOIIECTBE.

Emie omHMM MHTEpECHBIM SIBICHWEM JIAHHOTO MEepUOa JJIS aHTIIMICKOTO SI3bIKa
ctaio (GopmMupoBaHue OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA JIO3YHTOB. X TOSIBIEHHE HANPSMYIO
CBSI3aHO C TEMH IMPOIECCAMU, KOTOPBIC MPOUCXOJMWIN B ATOT MIPOMEKYTOK BPEMEHH.
Nx «xu3Hb» TpeacTaBisieT co00il KpHUBYIO: UMEET TOYKY BO3HHUKHOBEHHUS, UK HUC-
MOJIb30BaHMUSI, IEPUO] CHIKEHUSI YIIOTPEOJICHUS — OTpaskast dTarbl MaHIeMUU U 00111e-
CTBEHHBIE HACTPOCHUS.

Stay Home! Stay safe! — BBenenue nokaayna B BenukoOputanuu (akieHT Ha co0-
CTBEHHYIO 0€301TaCHOCTH ).

Stay Home! Save lives! — yxyameHue amnu1ieMuoIoru4eckoi cutyamnuu B Bemamko-
Oputanuu (OTBETCTBEHHOCTh MHIAMBHU/A 32 O€30MACHOCTh JAPYTHUX ).

Stay Home! Protect NHS! — neperpykeHHOCTb CUCTEMBI 3[IpaBOOXpaHeHus Benu-
KOOpUTaHUU (OTBETCTBEHHOCTH MHIMBH/IA 32 0€30MMACHOCTD JIPYTHUX).

No vaccine, No Job! / No Jab! No Job! — monutrnka HeKOTOPBIX KOMIIAHUH, OJTHOM 13
HuX ObuTa “Pimlico Plumbers”, mpemosnararomas MacCOBYHO BaKIIMHAIIMIO PAOOTHUKOB
U TPEI0CTABJICHNUE YCIYT TOJIBKO TEM KIHMEHTaM, KOTOpble ObUIA BaKIIMHUPOBAHHI [6].

Jab and Fly! — nmponBmkeHne BakKIIMHAIIMA aBHAKOMITAHUSIMH, OJTHOW U3 KOTOPBIX
ctana “Ryanair”, koTopas mpeajioxuia nakeT ycayr jab-and-go package [7].

No Jab, No Entry! — 3anper Ha BX01 B HEKOTOpbIE OOIIIECTBEHHBIC MECTa JIJIs TEX,
KTO HE MPOIIEI BAaKIIMHAITHUIO.

Heob6xonumo yTouHuTh, 4TO AesreabHocth CMU noanep:xuBaet 3TOT Tpagyc He-
TEPIUMOCTH, UCTIOIB3YS SMOIIMOHAIBHO OKPAIICHHYIO JIEKCUKY B CBOMX MPOTPaMMaXx.
CMMU B naHHOM CUTYyallMU BBICTYIIAIOT CKOpee Kak 3 (HEeKTUBHBIM HHCTPYMEHT Mpoma-
raHjibl, a HE HICTOYHUK JI0CTOBEPHOM MH(OpMAIUH.

AHanu3upys HeoJIoTu3MbI (nepuonaa nanaeMun-2020) MOKHO BUIETh, YTO OOIIIe-
CTBO Pa3IeNuiIoCh (B IIEJIOM) Ha TPH TPYIIIbI, ABE U3 KOTOPBIX OTHOCSITCS APYT K ApY-
I'y C SIBHOM arpeccuen:

1. aKTUBHO MOJICPKUBAIOIINE BBEICHUE OTPAHUYEHUHN, HOLIIEHUE MACOK, Macco-
BYIO BaKIIMHAIINIO, arPECCUBHO HACTPOEHHBIC MPOTUB HAPYIIAOIINX PEXKHIM;

2. mpuiep>KUBAIOIMECsS HEUTpATUTETA B JAHHOM BOITPOCE;

3. COVID—auccuaeHTsl, HapyaoIlie OrpaHuYEHUs, BBICTYIAIOIINE IPOTUB HO-
IICHUS] MAaCOK, HE TIOJICP>KUBAIOIINE MACCOBYIO BAaKIIMHAIIMIO, CTABSIINUE T10J] COMHE-
HUE 11e71ecO000Pa3HOCTh BBEJCHUS KECTKUX OrPAaHUYCHUM, BOCTIPUHUMAIOIINE dTTUIC-
MHUOJIOTHUECKHE OTPAHUYEHUS KaK HapyIlIeHUs MpaB v cBOOOA JnuHOCTH. [losiBneHue
K€ B s3bIKE TAKMX TMOHATHI Kak: green pass, immune passport, vaccine passport u
YUCTOTA WX MCIOJIb30BAHUS B aHIIOSI3BIYHOM MPOCTPAHCTBE, SIBIISIOTCS OCHOBAHUEM
IpeoiaraTb, YT0 JUCKPUMHUHAIIMS, B OCHOBE KOTOPOH JICKUT BaKI[MHAIUS UHIUBH-
na, Oyzert 3adMKcUpoBaHa M HAa 3aKOHOAATEIILHOM YPOBHE.

Hackosibko CTOMKO JaHHBIE HEOJOTU3Mbl YKOPEHSTHCS B AaHINIMMCKOM SI3BIKE, KaK
JIOJITO ¥ KaK aKTUBHO OHM OyIyT HCIIOJIb30BAaThCSl, HEBO3MOXHO CIIPOTHO3UPOBATh.
MHoroe Oyaer 3aBHCETh OT JaJbHEUIICH AMUIEMUOJIOTHYECKOW CHUTYallMu W I10-
CJIE/ICTBUM MAaHAEMHH KaK MPAMbBIX (MEIUIIMHCKUE TMOKA3aTen), TaK U KOCBEHHBIX
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(3KOHOMUYECKHUE, MOJIUTHYECKUE, COlualibHbIC). OHAKO aHAIU3 U3BMEHECHUH B JICKCH-
K€ aHIJIMUCKOTO SI3bIKA JAE€T OCHOBAHUE MPEIOJIOKHUTh, YTO aHIIOSA3BIYHOE OOIIECTBO
CTOUT Ha MOPOTre MOSBJICHUSI U BOBMOKHOTO YKOPEHEHHUS €l OJTHOM Pa3sHOBUIHOCTHU
nuckpumuHanuu — « COVID — HepaBeHCTBaY.
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UCMNOJib3OBAHUE NPEUEAEHTHbIX DEHOMEHOB
B AHINMOA3bIYHOM PEKJIAMHOM TEKCTE

PRECEDENT PHENOMENA IN ENGLISH ADVERTISING TEXT

A.B. BepxoTtyposa, A.B. KopwyHoBa A.V. Verkhoturova, A.V. Korshunova

Ilpeyedenmnvie henomensl, pexiama, npeyeoeHmuslii MeKcm, npeyeoeHmHuoe UM, npeyeoeHm-
Haa cumyayus, npeyeoeHmHnoe 6blCKa3vléanue.

CTaTbsl NOCBSILIEHA ONUCAHUIO NPeleIeHTHBIX ()EHOMEHOB B AHIVIOSI3bIYHOM PEKJIAMHOM TeK-
cre. OCHOBHOEe BHUMAHHeE Y/IeJIAeTC TeOPUU U IPUMePaM MCI0JIb30BaHMS NpeleIeHTHBIX (e-
HOMEHOB B peKJIaMe U MX MAHUINYJIATHBHOMY MOTEHI[HAJY.

Precedent phenomena, advertisement, precedent text, precedent name, precedent situation, prec-
edent statement.

The article is devoted to the description of precedent phenomena in advertising text. The focus
is on the precedent theory and the examples of usage of precedent phenomena in advertising
and their manipulative potential.

€ JUTA KOTO HE SIBJISIETCS] CEKPETOM, YTO OPEH/IBI HAXOMATCSI B COCTOSTHUN OOpb-

Obl 32 BHUMaHUE KJIMEHTOB. PexjamMHbie 0OBSBICHUS HIIMYT CIIOCOOBI BBIJIE-

JUTHCS U 3aXBAaTUTh BHUMAHME MOTPEOUTENST 32 MUHUMAIbHOE KOJIMYECTBO
BpemeHu. MccnenoBanue amepukaHckoro couuosiora Jsuuena fnkenosuua (2004)
MO0KA3aJi0, YTO CPEAHECTATUCTHUECKUN TPHUALIATUIICTHUN aMepUKaHel BUET B Cpel-
HeM 5000 peksiam B ieHb — 3T0 5 pekinam B MUHYTY [ Yankelovich, 2004].

Ha mpoTspkeHnr MHOTHX JIET TMOSIBJISIOTCS Pa3jIMdHble TCHICHIIUA C OOIen 1e-
JBI0 TIPUBJICYb BHUMaHUE MOTpeduTens u 3(h(HEKTUBHO MpOABUTATH OPEH]T WU TIPO-
IYKT ABTOPBI PEKJIaMHBIX OOBSBICHUN CTaparOTCsi UCIOIB30BATh XOPOIIO 3HAKOMBIE
Maccam siBlieHuss. OcoOeHHO ceiuac, peryaspHO UCIoNb3ysl IHTEpHET, MBI, B TOM YHC-
JIe ¥ B peKJIaMe, CTaJTKUBAEMCS C IIUTATAMH U CCHUTKAMU Ha Pa3INYHbIC UCTOYHUKH, KO-
TOPBIMH YaCTO SIBIISIOTCS UAMOMBI, aOPU3MBI, KIIACCUYECKUE TTPOU3BEACHUS U (HUITh-
MBbI. ABTOPBI MBITAOTCS MIPUOIU3UTH MOTEHIIMATBLHOTO TOKYMATeN s K PEKIaMUPyEMO-
MY TOBapy, BEI3BAaTh MPUSTHBIC BOCTIOMUHAHUSI U UYyBCTBA, KOTOPHIC MIPUBETYT €TI0 B XO-
poiiiee HacTpoeHue. B pesynbrare norpeduTess ¢ 0obiei BEPOITHOCTHIO MOCYUTAET
TOBAp MPUBJIEKATEIIbHBIM.

OmarM U3 croco0OB MPUONMKEHUS TOTEHIIMATLHOTO TMOKYMHaTels K PeKJIaMU-
pyeMoMy TOBapy SIBJISETCS HWCIIOJb30BaHHE MPEIEACHTHBIX (eHOMeHOB. COracHo
10.®. KapaynoBy, noj 1aHHbIM TEPMUHOM MOJIpa3yMeEBatOTCS siBJIeHUs], «( 1) 3HaYuMBbIe
JUTSI TOW WM WHOM JIMYHOCTH B MO3HABATEILHOM U AMOIIMOHAILHOM OTHOIICHUSX, (2)
UMEIOIIME CBEPXJIMYHOCTHBIN XapaKTep, T.€. XOPOIIO U3BECTHBIE U IIUPOKOMY OKpY-
KCHUIO TAHHOW JIMYHOCTH, BKJIIOYAst €€ MPEIIeCTBEHHUKOB U COBPEMEHHUKOB, U (3)
oOpartieHre K KOTOPbIM BO30OHOBIISIETCS HEOTHOKPATHO B TUCKYPCE TaHHOM SI3bIKOBOM
nuuHocTu» [Kapaynos, 1987 c. 216].
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Jpyrumu crioBaMu, NpELeIEHTHBIMU (PEHOMEHAMH MOTYT SIBIIATHCSI Pa3InYHbIC
IIUTaThl, HA3BaHUS WM UMEHA, JJISl KOTOPBIX XapaKTEPHBI aKTyaJIbHOCTh JJIS JIMYHO-
CTH, OTHOCHUTEJIbHOE MOCTOSIHCTBO, KJIMIIMPOBAHHOCTh M BOCIPOU3BOIAUMOCTb. Tak-
K€ CTOUT OTMETUTD, YTO COCTAB MPEIEACHTHBIX ()EHOMEHOB TUHAMUYEH U 3aBUCHUT OT
KOHTEKCTa, TaK KaK CTENEeHb OCBEIOMIIEHHOCTH ajjpecara MOXKET OTIIMYaThCs B 3aBU-
CUMOCTH OT HallMOHAIbHO-KYJIBTYPHON MPUHAIEKHOCTH WIIA COL[UATIbHOU TPYIIIIBI.

OrpomMHblii BKJIa B uccinegoBanue BHecnu b. ['ynkos, B.B. Kpacubix, U.B. 3axa-
penko u JI.B. baraesa. Yuénsie pazpaboranu kiaccupuKaiyio mpereaeHTHhIX (peHo-
MeHOB. B nanHo# kiaccudukanuu BbIACIAIOTCS MPELEICHTHBIN TEKCT, PeLeIeHTHAs
CUTYyaIusl, MPELUEIECHTHOE BhICKa3bIBAaHUE U TpeleaeHTHOe uMs [I'yakoB, 3axapeHko,
Kpachsbix, baraesa, 1997].

[IpenienenTHast cCUTyalust — 3TO «HEKas «ITAJOHHAsI CUTyallusi, CBA3aHHas ¢ Ha0o-
pOM omnpeneaEHHBIX KOHHOTAIUH, auddepeHInanbHbie TPU3HAKH KOTOPHIX BXOMIST B
KOTHUTHBHYIO0 0a3y» [Tam xe]. B pexiiame m10CTaTOYHO 4acToO BCTPEUAIOTCS] OTCHLI-
KU K pa3nu4yHbIM coObITUsIM. Tak, Hanpumep, B 2016 roay aBrokonuepH Audi cHsi pe-
KJIaMy, B KOTOpPOW OblIa MCMOJIb30BaHA TEMATUKA MPEACTOSIINX BHIOOPOB MpPE3UACHTA
CHIA. B ponuke My>K4MHa U KEHIIMHA CPAKAKOTCA 32 IPABO CTATh BOAMUTEIIEM aBTO-
MoOuIs, a B koHIe nosiBisieTcst npu3biB Choose the Next Driver Wisely — «Boioupaii
CJIEIyIOLIEr0 BOJUTENSI OCO3HAHHOY, YTO SIBJSETCA MPSMOM OTCHUIKOW K MPE3UACHT-
ckoit kamnanuu 2016 roxa.

ITo onpenenenuro 1.b. I'yukoBa u ap., NPEUEICHTHBIN TEKCT — «3aKOHYEHHBIN U
CaMOJIOCTAaTOYHBIA MPOIYKT PEUEMBICIUTENIHON NeATEIbHOCTH; IPEIUKaTUBHAS €1~
HUIIA; CJIOKHBIM 3HAK, CyMMa 3HAaYEHU KOMIIOHEHTOB KOTOPOTO HE paBHA €ro cojep-
»anuto» [['ynkoB, 3axapenko, Kpacusix, baraesa, 1997]. B nannoit kinaccudukamnmu K
MpENEeCHTHBIM TEKCTaM OTHOCST MPOU3BEACHUS XY/I0)KECTBEHHOU JTUTEpaTyphl, TEK-
CTBI TIECEH, MyONMUIIMCTHYECKNE TEKCThI U np. Tak, B 2011 rogy aBcTpuiickas komma-
Husi Red Bull GmbH, Beimyckaromas sHepreTuyeckuii ra3upoBaHHblii HanmuToK Red
Bull, npeacraBuna pekiiaMHbIid POJMK O MOTUBAM U3BECTHOTO OMOJIEHCKOTO CHOXKETa
00 o1HOM M3 uyJiec, coBepiueHHoM Mucycom Xpucrtom. B pesynbrare poiauk mojasepr-
Csl KpUTHUKE BEPYIOIINX U OBLI CHSAT C 3upa.

[IpeneieHTHOE BBICKA3bIBAHUE — ATO «PENPOAYLHUPYEMbIHA MPOTYKT PEUEMbICITH-
TEIbHOU JIEATETbHOCTH; 3aKOHYEHHAs! U CaMOJIOCTAaTOYHAs €IMHUIIA, KOTOPask MOXKET
ObITh WM HE ObITHh TIpenukaruBHOW» [['ynkoB, Kpacusix, 3axapenko, baraesa, 1997].
K uncny npeneaeHTHbIX BBICKAa3bIBAHUM IPUHAAIEKAT IIUTAThl U TOCIOBUILIBL. B cio-
rane «Rome wasn’t built in a day. A GeoCities Site, however, can be built in half
an hour» ucnonb3oBaHa 3HaMeHUTas nocyioBuiia Rome wasn’t built in a day. ®upma
Apple ucrnonb3oBajia B Ka4eCTBE PEKJIAMHOIO CJIOTaHa «CBOIO BEPCHUIO» HM3BECTHOTO
Bbicka3biBaHus Pene Jlexapra «l think, therefore I am» npeoOpazosas ero B «iThink,
therefore IMacy, Tem caMbIM OOBITPBIBasi HA3BAHUS YCTPOUCTB (PUPMBI.

[IpenieieHTHOE UMST — 3TO «UHAUBUIYATbHOE UMsI, KOTOPOE MOXKET OBITh CBs3a-
HO C MPEeUEeACHTHBIM TEKCTOM WJIU MpeleIeHTHON cuTyauuein» [I'ynkoB, Kpachbix, 3a-
xapeHko, baraesa, 1997]. Tak:xke OHO MOXET ABJIATHCS CUMBOJIOM, YKa3bIBAIOIIUM Ha
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onpeenéHHble KayecTBa. Tak, cyliecTByeT Mapka KyouHckux curap Romeo y Julieta,
ocHOBaHHas eul€ B 1875 romy, Ha3BaHUE KOTOPOU SIBJSIETCS OTCHIJIKOM K 3HAMEHUTOMY
npousBeneHuo Yuibsama lllexcrimpa.

MoxHO cka3arb, 4TO peKjama, Kak oHa U3 (popM yOekIaroiied KOMMYHUKAIIUH,
puOeraeT K UCIOIb30BAHUIO MPEIECICHTHBIX (DEHOMEHOB JJIsl IPUBJICUCHHUS, YOeXK Ie-
HUSI TOTEHIIUATBLHOTO MOTPEOUTENSI U MAHUITYJIUPOBAHUS UM, BBITMIOJHSISI OCHOBOTIOJIA-
raronue QyHKIIMN PEKIAMHON CTpaTeruu: aTTPaKTUBHYIO, SMOTUBHYIO, (DaTUueCcKyto
U TIEPCYa3UBHYIO.
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TUNOJION'MHECKUE XAPAKTEPUCTUKU BJ1IOTA
KAK }XAHPA MEAUATEKCTA

CHARACTERISTICS OF AVLOG AS A MEDIA TEXT GENRE

[.0. BuHorpapos, A.B. KopwyHoBa D.O. Vinogradov, A.V. Korshunova

Meoduamekcm, munonozus, XapaKmepucmuku, KOMMYHUKAYUSL, 6]102.

HN3MeHeHHs1 B KOMMYHMKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHSIX BJUSIOT HA 00111€CTBO HA PAa3HBIX YPOBHSAX, 0/1-
HHUM U3 pPe3yJIbTATOB KOTOPBIX SABJISETCH MeIHATEKCT KAK NPOAYKT HHTEPHET-KOMMYHUKALMU.
PaccMoTpeHHI0 U aHAJIN3Y ObLJIM NMOABEPTrHYTHI THUIOJOTHYeCKHE XaPAKTePUCTUKHU BJIOTa KaK
JKaHpa MeINaTeKCcTA.

Media text, typology, charachteristics, communication, vlog.

Changes in communication technologies impact every level of the society resulting in the in-
ternet-communication product — a media text. The article discusses characteristic features of a
vlog as a media text genre.

peobOpa3zoBaHus B KOMMYHUKATUBHBIX Tporieccax koHma XX — Hayana XXI Ba.,

OTPAKAOUIME MOIIIHOE BO3/ICHCTBUE HA PEAIBHYIO )KM3Hb COBPEMEHHBIX MacC-

MeAHa, aKTyaJIu3upoBaJId NPOOJIEMbI, CBSI3aHHbIE C MOHUMAHUEM MEIHATEK-
cta. Hanbonee BocTpeOOBaHHBIN 111 0003HAYEHHsS] TEKCTOB MAacCOBOW KOMMYHHKa-
MU TEPMHUH «MEJIMaTeKCT» BOOpas B celsi mapajuielbHble, B3aUMO3aMEHSIEMbIE WIIH
nepecexaromuecs HEHOMEHbI — MaCCOBO-KOMMYHHUKATUBHBIA TEKCT, MacCCMEIUINHBIN
TEKCT, KYPHAITUCTCKUI TEKCT, MyOIUIIUCTUYECKUN TEKCT, Ta3€THBIN TEKCT, TEJIIETEKCT,
pexiamusIil Teket, PR-Teker, MaTepHET-TeKCT M T.1.[ JloOpockimonckas. 2005].

Buneob6nor kak BUJ MeAMaTeKCcTa MOSBUICS CPAaBHUTENbHO HenaBHo. Jlo Havana
2010-x romoB mporyckHasi cnocoOHOCTh IHTEpHET cBsi3u Obl1a Maja Ha OoJblIel Ya-
CTH 3€MHOTO TI1apa, MOATOMY SIBJISIIOCH HEBO3MOXKHBIM (MJIM 3TO OBLIO TIpoOiieMaTny-
HBIM) IMyOJMKOBAaTh Kakue-TM00 MaTepualibl Ha pa3HbIX MOpTajaXx B TOM YHUCIE U Ha
xoctuHre Youtube [Uuuepuna, 2018]. Tonbko JulIb C MOCTENEHHON MOJepHU3aIuen
NHTepHeT-coemnHuenns HacTynaeT 3pa BUae00I0THHTA.

OO01enpu3HaHHOM sBIISIETCS MepBas MyOIuKaIus BUae000ra, KOTopas JaTUpyeT-
cs 2000 romom. Anam KoHTpac oTnpaBui BUE03aKUCh B OJ0T HA CBOEM CaiTe, erle
70 TosiBNIieHUs1 XocTuHTa Youtube. L{ens — nHGOpMUpOBaHUE CBOUX JIPY3€H M1 CEMBU O
cBoeM nepenprkenue 1o CILIA u o Tom, kak oH coOupaeTcst 1o0uThcs ycnexa B Jloc-
Anmkenec. B HosiOpe Toro xe roga Aapuan Maiin3 npujyman HOBBIM TEpPMUH «vI1ogy»
JUTSL CCBUIKM Ha CBOM OJIOT. DTOT TEPMHUH B NOCJIEICTBUM CTAHOBUTCS TOX/I€CTBEHHBIM
TEPMHUHY «BUE007I0T» U 00peTaeT MonyIsipHOCTh BO BceM mupe [[lamaes, 2013].

BueoOa0runr cran OHUM U3 CaMbIX MOMYJISIPHBIX BUACO(POPMATOB Ha COLUAIIb-
HBIX T1atrgopmax, Takux kak YouTube. OrpomuHoe konmnuectBo 01oroB Ha YouTube
BKJTIOYAET B €051 MHOKECTBO BU3yaIbHBIX U TEKCTOBBIX JAHHBIX, OOBIYHO OXBATHI-
BAIOIINX TOBCEIHEBHYIO XU3Hb Oyiorepa. CTEHOTpaMMBbl OJIOTOB MPENOCTABISIOT
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UCCIIEIOBATENSIM IIUPOKUE BO3MOXKHOCTH JIJII U3YUYEHHUSI €CTECTBEHHOTO SI3bIKAa B
ATOW MOJIOAOW 00acTh O0MIeHNsI. AHAIM3UPYS TUIIOJIOTHYECKUE TapaMeTphl BIIOTa,
MOKHO TIPEJICTaBUTh UX CIEAYIOIINM 00pa3oMm:

1. berotu-61or (Beautyblog) — BuaeoOmor o kpacoTe, 310pOBbe, YXO/I€ 3a COOO0M, OT-
KPBITOM MHEHHH O HOBHHKaX C()epbl KPACOThI U COBPEMEHHOM SIBJICHHH — OO/TUITO3UTHB.

2. JTaitdcraitn-6nor (Lifestyleblog) — onvn u3 cambix pacpocTpaHEHHBIX U CBOOOI-
HBIX 110 (popMaTy BUACOOIOTOB U TAK)KE MOMYJISIPHBIX CPEIX MOKIOHHUKOB. Jlaidcraiin-
O110T — BHI00II0T, B KOTOPOM OJIOTep TPAHCIUPYET CBOKO JTMYHYIO JKU3HB: TTOKA3hIBACT,
/1€ OH OBIBAET, YTO €CT, Ky/a MOWJET 3aBTPa, YTO HAJCHET Ha POTYJIKY U T. 1. KoHTeHT
naidcraitn-61orepa MpEeUMyIIECTBEHHO COCTOUT U3 MTOBCETHEBHBIX BIOTOB.

3. ®amn-0m10r (Fashionblog) — Bumeo60r, TeMaTuka KOTOPOTO IMOCBSIIEHA WH-
TYCTPUU MOJIBI, CTHITIO, nu3aitHy. Kak mpaBmito, (GpamrH-00repsl peIko CHUMAIOT BH-
7I€0 MCKIIFOUYUTEIHHO Ha TEMY MOJBI, 3a9aCTYI0 WX KOHTEHT COMOCTaBUM C OBIOTH-
Omorepamu u/unu naidceraiin-onorepamu. B cBS3u ¢ 3TUM CTOUT OTMETUTD, YTO B TH-
MOJIOTMH BUI€00JIOTMHIa TPOUCXOAUT TUOpUIn3aus GopmM.

4. Urposoii 6mor (Gameblog) — nMeeT O0MbIIIyI0 NOMYISIPHOCTH CPEAN TEUMEPOB U
MIPOCT Ui JItoOuTeNnel Buaeonurp. B HeM BBIIENAIOTCS HECKOIBKO (hOPMATOB: JIETCILICH
(Let’s play, ¢ anm1. — gaBaidi UTparh) — «JIETCIUICUIIMK» CHUMAET TPOIIECC MPOXOXKIC-
HUS BUJICOUTPBI, IPH STOM KOMMEHTHPYSI IPOUCXOIAIIEE, 3a9aCTYI0 B FOMOPHUCTHIECKOM
dbopme, 9T0OBI BpeMsl, MPOBEIEHHOE TIepe/T SKPaHOM (KaK MPABHUIIO, TIOA0OHBIE BUIIEO J10-
CTaTOYHO MPOIOIDKUTENBHBIC), IPOILIO HHTepecHee. O030p BUACOUTP — B OTIMYUE OT
(JICTCTUICHIIIMKOBY «OO30PIIUKI BUACOUTP aHATM3UPYIOT Ty WIH WHYIO UTPY, ETaf0T
CpaBHUTENBHBIN aHATIN3, PACCMATPUBAIOT 0COOCHHOCTH UTPHI, €€ XapaKTEPUCTUKH.

5. O630p BUPYCHBIX BUJICO — KOHIICTIIIHSI MHOTOUMCIICHHBIX BUIC00IOTOB. JlaHHas
koHuenuus pogom u3z CIIA, a umenno u3 moy J[>koHcoHa noxa HazBaHueM “‘Equals
Three”. B HUX B FOMOPUCTHYECKOM KITFOUE BHICMEHBAIOTCS HEIIOCTAHOBOYHBIE BUICO
CO BCEro MHUpa, KOTOPBIC aBTOP HAIIET HHTEPECHBIMHU.

6. Tpasen-oinor (Travelblog) — Buaeo610r, B KOTOPOM ITyTEIIECTBEHHUKH JIEISATCS C
OKPY>KaIOIIIUMHU CBOMMH BITCUATIICHUSIMU OT TIOCEIIIEHUSI HOBBIX MeCT. biraromaps rubpu-
JI3AIUH JKaHPOB, TPIBEN-0orepaMu MOTYT OBbITh U, Hapumep, Jandcrai-omorepsl,
KOTOpBIE OTIIPABIISIOTCS B MYTEIISCTBUE U BEIYT OTTY/IAa CBOETO POJIa PEMOPTaK.

7. CounanbHble SKCTIEPUMEHTHI (IIPAaHKK) — CPaBHUTEIHLHO HOBOE HAlpaBJICHHE,
KOTOpOE€ Ha CETOAHSIIHUI JICHb SIBJISICTCS CaMbIM aKTUBHBIM TPeHIO0M. B momoOHBIX
BHUJICO TTPAHKEPHI CO3A0T KaKyH-THO0 CUTYAIUIO, Yallle BCETO HETAaTHBHYIO, KOTOpast
MoTIIa OBl POM30UTH B PEaTbHOM MUPE; HAIIPUMED, MBITAIOTCS OMPEICIUTh, CKOIBKO
YEJIOBEK IMOMOXKET OJIMHOKO JIeXKAIIeMy Ha TEIIeXOMHON TopoxkKe Myx)dnHe. CheMka
JaHHBIX BUACO BEIETCS, YaIlle BCETO CKPBITO, YTOOBI YYaCTHUKU COITUAIBHOTO DKCIIe-
pUMEHTa HE CMOTJIH 3TO TMOHSATH, YTO MPOUCXOAUT. B KOHIIE BUACO MaeTCs apryMEHTH-
POBaHHBINI BHIBOJ O CUTYAIIUH.

8. [TonmuTuveckuit BUIEOOJIOT — HHTEPHET PECYPCHI TAKOTO POJia CTAIN TIOIYJISp-
HBI CPEJIH MPEICTABUTENICH MOTUTHYECKOTO UCTIOIUIIIMEHTA 1 UCTIONB3YIOTCS PEXK/Ie
BCEro JJIs1 TIOJTUTUYECKOU PeKIaMBbl.
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9. Kuno-06nor — Bue0010r, MOCBAIIEHHBIN KHHOOO30paM. B HeM aBTOp BBHICTY-
MaeT B POJM KUHOKPUTHKA, CO3/1aBas HEBEPOATbHYIO KMHOPEIEH3MIO Ha KaKOW-THO0
¢upM, Yale BCero Ha KWHO HU3KOTO Ka4eCTRa.

10. ®utHec-610T — BUIE00IIOT, B KOTOPOM MPOdeCCHOHATBHBIN CIIOPTCMEH HIIN
JTFOOUTEINH MTOKa3bIBaeT MOAMUCUYUKAM, KaK HEOOXOMMO TIPABHIIBHO BBITIOIHSTE TC UITH
WHBIC YIIPAKHEHUS, pACCKAa3bIBACT O MPaBUILHOM MUTAHWN, METO/IAX MMOXYACHUS U T. 1.

11. TexHo-050r — BHI€00JIOT, B KOTOPOM aBTOp (0003peBareilb WU IKCIIEPT) Jie-
JIUTCSI CYyObEKTUBHBIM MHEHHEM O TEXHUYECKOM HOBUHKE, IIBITASICh CO3/1aTh OObEKTUB-
HBII 00pa3 0003peBaeMOro MpojayKTa MOCPEACTBOM apryMEHTOB, JI0BOAOB, pazdopa
TEXHUYECKUX XapaKTEPUCTHUK TaJKeTa U T. II.

Cdepa anruiickoro cermenta YouTube akTUBHO pa3BUBAETCA, U KaHPHI BUICO-
OJ0TMHTa BOCCO3MAIOTCS HE TOJIBKO M3 TEJEKYPHATUCTUKHA, HO U M3 JIPYTHUX dKpaH-
HBIX UCKYCCTB. biarogapsi CBomHOMY TOCTYyIy i MUHUMHU3UPOBAHHOM IIEH3YpE, BUIC-
obnorunr Ha YouTube pa3BuBaetcs. Cucrema »aHpOB BUACOOJIOTMHTA, KAK U TEJICBU-
JICHUs, HAMMEHEE CTaHIapTU30BaHa MO CpaBHEHUIO ¢ napyrumu Bugamu CMU, kuHO-
UCKyCCTBa. JKaHpBI BUIEO0IOTOB aHIIIOSI3BIYHOTO cerMeHTa YouTube nMeroT TeHaeH-
U0 THOPUAN3ANNHN HICHHO-TEMAaTHYECKON COCTABIISIONICH, YTO TOBOPUT O TOM, UTO
Hay4YHbIC PaOO0ThI HYKHBI U BYKHBI JIJIS1 JATBHEHUIIIETO N3YUCHUS TIPOOJICMEI.
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9KCMNPECCUBHbIA CUHTAKCHUC
KAK OCOBEHHOCTb NYBJIMLUCTUHECKOI'O TEKCTA

EXPRESSIVE SYNTAX AS A PECULIARITY OF PUBLICISTIC TEXT

A.H. TpaueBa, U.A. butHep A.N. Gracheva, I.A. Bitner

Axenpeccusnbvlilt CUHRMAKCUC, RYONUUUCIMUYECKUT MEKCM, CPEOCHEa 6bIPA3UmMenbHOCMU, CHUIU-
CMUKA, AH2TTUTICKUIL A3bIK.

B naHHoOli cTaThbe paccMaTpUBaeTcs BbIPa3uTeAbHbIN NOTEHIMA CHHTAKCHCA HA IpUMepe Iy-
OJIMIMCTHYECKOro TeKcTa. B cTarbe Bbl/ie1eHbI 0CO0EHHOCTH MyOJMIMCTHYECKOI0 CTHJISI pedH,
ero ¢pynkuun u nean. Ha ocHoBe anam3a crarbu Opuranckoro xypHana «The Guardian» as-
TOP NMOKa3bIBaeT, KAK CHHTAKCHYeCKHe CTHINCTHYECKHe TPHEeMbI H CPEICTBAa BIPA3UTEIbHO-
CTH, CIIOCOOCTBYIOT JOCTHKEHHMIO IKCIIPECCHBHOCTH MyOJINIMCTHYECKOT0 TEKCTA.

Expressive syntax, publicisic text, means of expressiveness, stylistics, the English language.

This article deals with the expressive potential of syntax in a publicistic text. It highlights the
features of the journalistic style of speech, its functions and aims. Based on the analysis of the
article from the British magazine «The Guardian» the author demonstrates the syntactic stylis-
tic means determine the expressiveness a publicistic text.

COBPEMEHHOM CTPEMMTENIBHO Pa3BUBAOIIEMCS MUPE CYIIECTBYET MHOXKECTBO
CroCcOOO0B MOTY4YEHUs: HOBOM MH(OpMALMHU, TAKUX KaK pajauo, TEIEBUACHUE,
Hutepuet. Bee 3Tn ncTouHNKN 00BbEIMHEHBI €IUHBIM CTUJIEM IPECTaBICHUS
KOHTEHTa — myonuucTuyeckuM. [lyonunuctuyeckuii cTuiib peun 00JaaaeT LeabIM ap-
CEHAJIOM HKCTPAIMHIBUCTUUECKUX U JINHTBUCTUYECKUX CPEJICTB, BAXKHOE MECTO CPEIU
KOTOPBIX OTBOJUTCS CUHTAKCHUYECKUM KOHCTPYKIUSAM SKCIIPECCUBHOIO Xapakrepa, u3-
YYEHHE IOCIEAHNX TPAJAULMOHHO U NPEUMYLIECTBEHHO MPOBOAMUIOCH HA MaTrepuae
XyJI0’)K€CTBEHHBIX TTO3TUYECKUX U MPO3andecKux rnpousseneHuit (Apuonsa, 1990, ba-
xeHoBa, 1990, MBanuukosa, 1979, 1979 a, Kyxapenko, 1971, 1986, 1988, CkpeOnes,
1975, 2000, YaiikoBckuii, 1972 u ap.). B To BpeMs, Kak UMEHHO MTyOIUITUCTUYECCKUMA
TEKCT OTKPBIBAET 3HAYUTEIIbHBIC UCCIIEI0BATEIBCKUE BO3MOXKHOCTH B c(hepe n3yueHus
AKCIIPECCUBHBIX CUHTAKCUYECKUX KOHCTpyKIMH [l maskosa, 2010, c. 1-3].
[TyOnumucTuYeckuil CTUIb Peur UMEET ONPEIECICHHYIO creuu(uKy, oTnyar-
IIYI0 €r0 OT S3bIKa XyJ0KECTBEHHOW WJIM HAy4YHOW JIMTEpaTypbl, OT Pa3rOBOPHOU
peur. DTO pe3yabTaT IJIUTEIbHOr0 OTOOpa SI3BIKOBBIX U BBIPA3UTENIbHBIX CPENCTB,
HanOoJiee COOTBETCTBYIOLIMX TOW COUMAIBHON 3a7aue, KOTOPYIO BBIITOJIHSIOT OCHOB-
Hble cpeacTBa MaccoBo HMHpopmanuu. Tak, U3 IaBHBIX TpPeOOBAaHMM, KOTOPBIE
IPEABIBISAIOTCS MyOIULIUCTUYECKOMY TEKCTY, 3aKJIF0UaeTCsl B TOM, UTO MH(OpMaLUs
B HEM JIOJKHA OBITH aKTYaJIbHOM, SIPKOW, «UEIJISIONIEH» BHUMAHUE LEJIEBON ay/IH-
Topuu. Beap nenb myOnMIIMCTUYECKOTO CTHIIS 3aKJIIOYaeTCs, B YaCTHOCTHU, B TOM,
YTOOBI MOBJIUATH Ha 00IIECTBEHHOE MHEHUE, 3aCTaBUTh AyIUTOPUIO MIPUHATH TOUKY
3peHus oparopa [Makapesuy, 2015, c. 118].
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He nocnenHioro poib B peanu3aiyy JTaHHOHM 1€ UTPAET IKCIPECCUBHOCTh Kak
CTHJIEBasi 0COOEHHOCTh MyONMUIIUCTHYECKOTO TeKcTa. Cpean S3BIKOBBIX CPEACTB BBIpa-
3UTEIBHOCTH BaXKHOE MECTO OTBOAMTCS CUHTAKCUYECKUM.

K obnactu skcipeccMBHOIO CUHTaKCcHCa TPAAULIMOHHO OTHOCAT: 0COOCHHBIE CHH-
TAKCUYECKUE CTPYKTYPHI, BKIFOUAIOIINE B C€0sl CTHIIMCTUICCKYIO HHBEPCHUIO, OT/ICIh-
HBIE KOHCTPYKIUH, MTapajieIbHble KOHCTPYKIIMH; KOHCTPYKIIUU, OCHOBAaHHBIC HA CBO-
€00pa3HOM JIEKCHUKO-CUHTAKCHYECKOM MOCTPOECHUHU BbICKA3bIBaHUM (ITOBTOpP, aHTUTE-
3a, KyJIbMHHAIIWSA, TIEPEUNCIICHUE U PeTapHaIlus ); KOHCTPYKIIMH, OCHOBAaHHBIC HAa CBOE-
00pa3HOIl CHHTAKCUUECKOU CBSI3U BhICKA3bIBaHUM (aCUHIETOH (0€CCOr031e), TOJIUCUH-
JIETOH (MHOTOCO03HU¢E), Mochenpenioxkenue (gap-sentence link)); koHcTpyKIuu, 0CHO-
BaHHBIC Ha CBOCOOPA3HOMN CBSI3M BBICKA3bIBAHUH (DILTUIICHC, TIOBECTBOBATEILHBIN BO-
poc, JINTOTA, PUTOPUUYECKUN BOIIPOC, OOPHIB MTOBECTBOBAHMSI, HECOOCTBEHHO-TIPSIMAst
peus) [ApHonsa, 2002, c. 217-274].

B mpaktudeckoll 4acTH MCCIIeOBaHUs ObLIT MPOBEICH aHAIM3 DKCIPECCHBHBIX
CUHTAaKCUYECKUX KOHCTPYKIMH Ha marepuaie ctarbi «The number of people in need
is frightening — we need a global response», npeacTaBneHHON B MOMyNIIpHOM OpH-
taHckoM m3manuu The Guardian. Craructuueckas o0padoTka OTOOpaHHBIX METOIOM
CIUIOIIHON BBIOOPKH MPUMEPOB HCIIOIB30BAHUSI CUHTAKCMYECKUX CPENICTB BBIPA3H-
TEIBHOCTH TIOKA3bIBAET, YTO MyOJUIIMCTHUECKHA TEKCT XapaKTepU3yeTCsl MIHUPOKHM
MCIOJIb30BaHUEM HKCIPECCUBHBIX KOHCTPYKIMM, MTOMOTAIONINX TOOUTHCS OCHOBHOM
1eJIA Ty OIUIIMCTUKY — JIeNIaTh SI3bIK SIPKUM, [ETUSTFOIIMM BHUMaHue yntateneil. Tak B
npennoxxenuu «But debt relief is needed to free resources so governments can combat
the virus while keeping other critical services operating. The G20’s debt relief initiative
has helped» nHabmtomaeM npuMep UCMOIBL30BaHUS aHA(POPHI — TIOBTOP CJIOBA (CJIIOBOCO-
YeTaHHs) B Ha4ajIe CTPYKTYPHI.

[TerTasice yeunuth 3P QPEeKT U moka3arb CEphe3HOCTh MPOOIEMBI, OAHITON B CTa-
ThE, aBTOp YMHOTPeOIsIeT TakOW CHHTAaKCHYeCKHW TpueM Kak aHThre3a: «Affluent
industrialised countries have spent up to 20 % of their GDP on stimulus packages. But
for the poorest countries, that figure is less than 2 %».

B cnenyromemM npeaiokeHnn NepedyncieHle HeceT Ha ce0e SKCIPEeCCUBHYIO Ha-
Ipy3Ky, OHO ITOKa3bIBACT MEPCIIEKTUBBI PA3BUTHS YKOHOMHUKH, HAMEKasi Ha TO, YTO MPO-
O5eMbl ecTh BO MHOTHUX cepax ku3uu mroaeil: «We must build resilience across all
facets of the economy, promoting greener growth and strengthening human capital
through better services for health, education, housing, water and social protectiony.

B 3akimtouenne xorenoch ObI elie pa3 MOJYePKHYTh aKTyallbHOCTh MCCIIEIOBAHUS
BCEX Pa3HOBUIHOCTEW MyOIMIIMCTUYECKOTO TEKCTa, OOYCIOBICHHYIO BO3pacTaromiei
POJIBIO CPEICTB MAacCCOBOM MH(OPMAIIMH B KU3HH COBPEMEHHOTO O0IIEeCTBa, COMAITb-
HBIM HA3HAYCHHWEM CPEACTB MACCOBOW KOMMYHHMKAIIMM aKTUBHO BO3/EHCTBOBATH Ha
0OIIIECTBEHHOE CO3HAHUE, PA3yM M YYBCTBA JIIO/ICH. B 3TOM CBsI3H, BBISIBICHUE 0COOCH-
HOCTEH MyOTUITUCTHYECKHIX TEKCTOB, JICTATbHOE MX PACCMOTPEHHUE CITIOCOOCTBYET JTy-
[IeMy TOHUMAaHHUIO COITMABHBIX, YKOHOMUUYECKHX, TTOTUTHYECKUX U MHBIX MPOIIECCOB
B 0OIIIECTBE, a TAK)KE MPUYMH UX BO3SHUKHOBEHHS.
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ANODEPEHLUALUA AHITIMACKOU LLUYTKU U AHEKOTA

DIFFERENTIATION BETWEEN THE ENGLISH JOKE AND ANECDOTE

N.A. Qorapaesa, A.B. KopwyHoBa L.A. Dogadaeva, A.V. Korshunova

SA3bIK, IyTKA, AaHEKAO0T, CO31aHHe KOMUYecKoro 3¢ dexra, 10MOp, A3LIKOBbIEC CPEACTBA.
B naHHoOi cTaTbe paccMATPUBAIOTCH 0COOEHHOCTH AHIVIMMCKOM IIYTKH U PYCCKOI0 aHEKI0Ta
s (U gepeHIMANMH  BbISIBJICHUS POA0OBHIOBbIX OTHOLLICHHH.

Language, joke, anecdote, creating a comic effect, humor, language means.
The article discusses the features of the English joke and the Russian anecdote for the differen-
tiation and identification of generic relationships

(UII0T0TNK HCCIIEIOBAHUE «KOMUYECKOT0» BCEra ABUTAIOCh B HAIIPABICHUU

pPacCMOTpPEHHUs JIMHTBUCTUYECKUX ACIEKTOB, €r0 Pa3HbIX BUAOB M KaHPOB, a

TaKXe SI3bIKOBOW UI'PBI, C IIOMOILBIO KOTOPOM Yalle BCErO BBIPAXKAETCS CMBICI
«komuyeckoroy». [loatomy B nccneayeMoit mpodieMaTuke HEHTPAIbHBIMUA CTAHOBSATCS
BOIPOCHI BbIJICJICHUS €0 BUJIOB U KaHPOB.

OCHOBHBIMHM BUJAMHU KOMHUYECKOTO MOXKHO CUYMTATh IOMOP, HPOHUIO, CApKa3M U
carupy. X otnuume Apyr oT Apyra COCTOUT B 0COOOM, CBOCOOPA3HOM XapakTepe
cmexa [Jlzemunok, 1974]. Xots mo cBoeil CyTH OHU OUYE€Hb MOXO0XKH, TAK KaK BBICTY-
NAaT MPOTHUB YEJIOBEUECKUX MOPOKOB U clIAa0OCTEH, OAHAKO, MTO-Pa3HOMY pearupy-
IOT Ha CUTYaIHIO.

AHEKJIOT KakK (POJIbKJIOPHBIA KaHpP MPEACTABIAET COO0M KOPOTKYIO CMEUIHYIO
UCTOPHIO, KaK MPaBUiIO, NEpEAaBaeMylo U3 YCT B yCTa. B HEKOTOPBIX aHIJIOSA3bIY-
HBIX paboTax TepMHH anecdote MMeeT HEeCKOJIbKO MHOE 3HAu€HME (TUIl HappaTHBa,
paccKa3blBAEMOTO OT TPETHErO WIIM IIEPBOTO JIULA, POJACTBEHHBIN U JIETEH/E, U IIyT-
Ke, OJM3K0oe K HallleMy MPEICTaBICHUIO O ObITOBOM CKa3Ke MJIM CKa3Ke-aHEKJOTe.
B TO Bpems kak wuccieAOBaTEeNM COBETCKOTO (POJIBKIOpA HMCIHOJB3YIOT TEPMUH
anecdote, mogyepKuBasi TEM CaMbIM YHUKAJIbHOCTb COBETCKOTO (M OCOOEHHO MOJIH-
Thueckoro) romopa [Kapacuk, 1997].

B coBpeMEHHOM MOHMMaHUU CJIOBO «aHEKAO0T» CTAJIO UCIOIb30BaThHCS JIMILb C Ha-
gaia XX Beka. Panee oHO 03Hauaso 00y UCTOPHUIO, PacCKa3 O HEOOBIYHOM COOBI-
TUU WM citydail u3 )u3HU. C aHEKI0TOM B COBPEMEHHOM PYCCKOM IIOHHMAaHHH 3TOTO
CJIOBA TAK)KE€ COOTHOCUTCS C HEKOTOPHIMU OTOBOPKAMH — aHIIIHMICKOE joke (KOTOpyIo B
CBOIO OY€pe/ib TOKE MOKHO Ha3BaTh YHUKAJIBbHOCTBIO aHIJIMHCKOTO IOMOpPA).

Crenyer OTMETUTB, UTO B PYCCKOM TPAJWIIMU PA3IMYAIOTCS IIyTKA KAK PEYEBOU
KaHP U aHEKJOT — Kak KaHp (POIBKIOPHBIN (7151 3apyOeKHBIX UCCIEIOBAHUN TaKOE
pasneneHre MeHee xapakTepHo). B “Ounukinoneann npocTeix ¢GopM’ pazHUIIA MEXK-
ny joke u anecdote ornpeaensieTcs ciaeayImMM oopazoM: anecdote CBsI3aH ¢ UICTOpUYE-
CKHUM T'€pOEM MUJIU MPELEJECHTOM M CMELTHO pa3BUBAIOIIEICS cuTyaluei, a 1y joke xa-
PAKTEpHA BBIMBIIIJICHHAS] CUTYallHsl C OTCYTCTBUEM CIOKETHOM JIMHUM | XuMmuk, 2002].
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[oBopst 06 aHMIIMIICKOM IIYTKE, CTOUT OTMETHUTH TO, YTO B aHIJIOS3BIYHOMN Hay4-
HOHM JUTEpaType CyLIECTBYET HECKOJIBKO CHELUUAIBHBIX TEPMHUHOB, 0003HAYAKOLIUX
pasneie ee tunbl numskull tale, blason populaire/ethnic slurs, Shaggy Dog Story
(pu 4eM BCe OHM MPU JIETATHLHOM PACCMOTPEHUM MO-PYCCKU CMOTYT MepeaBaThCs
TOJBKO CJIOBOM aHEKJOT).

CunonnMuuHble TepMUHBI blason populaire u ethnic slurs 0603HauarOT Kak cyiie-
CTBYIOILME B JAHHOM KYJIBTYPHOU I'PYNIE STHUYECKUE CTEPEOTHUIIBI, KOTOPBIE XOPOLIO
M3BECTHBI BCEM WICHAM 3TOM KYJIbTYPHOU IPYIIIbI, TAK U TEKCTHI, B KOTOPBIX 3TH CTE-
PEOTUIIBI OOBITPHIBAIOTCS.

Tepmunom Shaggy Dog Story o0603HagaeTcs onpeziesieHHast pa3HOBUIHOCTh aHEK-
JI0TOB, OnM3Kasi a0CypAHOMY PYCCKOMY, BO3HUKIIAS M3HAYAJILHO U3 CEPUU UCTOPHIL O
KUBOTHBIX (ITPEUMYIIECTBEHHO — cOOaKax Kak BbI MOIJIH MOHATH). Shaggy dog story
OyKBaJILHO MEPEBOJUTCS KaK “UCTOPUS O MyJIeIsax’, a 60Jiee XyJ0’)KeCTBEHHO KaK aHEeK-
JIOT C HEOXKUJTAHHOM KOHIIOBKOM, yacTo adcypaHoit” [ Apxumnosa, 2014].

Mopdonoruueckuit aHaau3 pyCCKUX U aHITIMICKUX FOMOPUCTHYECKUX TEKCTOB I10-
3BOJIMJI C/I€NaTh BBIBOJI, YTO MpHU Oosiee JeTalbHOM PACCMOTPEHUU aHIIIMMCKUE IIyT-
KU OTIIMYAIOTCSI OOJBIIEH HKCIIPECCUBHOCTDHIO, XY/I0)KECTBEHHOCTBIO U ONMUCATEIHHO-
CTBIO, CKPYIYJIE3HOCTBIO K JIETAIBHOMY OIKMCAHHUIO MEJIOYEH, B TO BpEMS KaK PyCCKHE
TEKCThI XapaKTePU3YIOTCS JJAKOHUYHOCTBIO, SMOIIMOHAIBHOCTHIO U 0€301I€HOYHOCTHIO.
OTtcroa HAIMIO SIBHOE JIEKCUYECKOE MPEBOCXOICTBO AHIIMICKOTO aHEKA0Ta Ha/l pycC-
CKHM, M, COOTBETCTBEHHO, C TOUYKH 3PEHHUSI JJAKOHUYHOCTH, IBHOE MPEUMYLIECTBO OT-
MEUYAETCs Yy PYCCKOIO aHEeKIO0TaA.

AHanu3 mokasall, YTo aHEeKJJ0T UMeeT OoJiee perriaMmeHTupoBannyto popmy. LllyTka
B CBOIO OYEPEb HE UMEET YETKHUX I'PAHHUILL U IIPOCTO OIPENEISAETCS KaK TO, YTO BBI3bI-
BAET CMEX, HAITPUMEDP, CMEIIIHAS PETUIMKA UJIM PACCKA3 CO CMEIIHOM KOHIIOBKOM. Takum
o0pa3om, Bce BbIIIENIEPEUNCICHHBIE TUIIBI AHITIMHCKOM IIYTKU MOANAAAI0T MO TOHU-
MaHUE aHEKJI0Ta B PYCCKOM TPaJULIMH, a TAK)KE IEPEBOISATCS TEM K€ CI0BOM. MOXKHO
CZ€JIaTh BBIBOJ, YTO MTOHSATHUE IIYTKA 10 CBOEH CEMAHTHUKE IIMPE TOHITHS aHEKOT, T.€.
AHEKJIOT MOXKET ObITh PaBEH LIYTKE, HO HE JIt00as 1IyTKa Oy/leT paBHA aHEKJIOTY.

CMmenieHue JaHHBIX KaTeropuil UMEET Ha TO CBOM IPUYHUHBI, OHAKO, CTOUT pa3-
rPAaHUYUTh, HA MOU B3MJISAI, JAHHBIE POAOBUIOBBIE MOHITHUS, B KOTOPBIX IIYyTKA YKa3bl-
BAET Ha POJI, a aHEKJIOT — BU/I.

Take B paMKax JaHHON T€Mbl HMEET MECTO OTMETUTH TO, UTO AHIJIMMCKHE IIYT-
KH MHOTHM PYCCKHUM JIFOJSIM 3a49aCTYI0 KaKyTCsl COBEPIIEHHO HECMEIIHBIMH, B TO Bpe-
Msl KaK MHOTHE PYCCKHE€ aHEKJIOThl BBI3bIBAIOT HEJAOYMEHHE y MHOCTpaHLeB. OqHako
TaKo€ HEMOHUMaHKe 00YCIIOBJIEHO HE KYJIbTYPHBIMHU, & SI3bIKOBBIMU IPUUMHAMHU U CBSI-
3aHO, CKOpee, C TPYAHOCTSIMU IepEeBO/Ia M TIOTEPEN CMbICIa aHEKA0Ta Mpu OyKBajlb-
HOM IIE€pEBOJIE, T.K. OOJIBIION 00bEM IOMOPUCTHYECKOIO TEKCTA CTPOUTCS UMEHHO Ha
A3BIKOBOM UTPE.

B sTOM urpaer cyObeKTUBHAs OLIEHKA IPOUCXOKICHUS FOMOPUCTHUECKOTO MPOU3-
BefieHud. VccnenoBanus MOKa3bIBaOT, YTO MPU OTCYTCTBUH JOCTOBEPHON MH(pOpMa-
MU O TIPOUCXOXKJIEHUH TOTO WJIM MHOTO aHEKJ0Ta OH BOCIIPUHUMAETCS KaK «CBOI», a
3HAYUT, KAKETCS CMEIIHBIM M UHTEpEeCHBIM. « HarroHnanbHbe 0COOEHHOCTHY MPU 3TOM
«CTHPAIOTCS», @ FOMOP CTAHOBUTCS OOLIECTIOHATHBIM U OOLIEIPU3HAHHBIM.
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Bcé 310 cBUIETENBCTBYET O TOM, UTO UyBCTBO FOMOpPa — 3TO B [IEPBYIO OUEPEb [ICU-
XOJIOTHYECKasi 0COOCHHOCTh JIMYHOCTHU U JIUIIb BO BTOPYIO — COLIMAIBHO-KYIBTYpHAsl.
ToT ¢akTt, 4TO B pa3HBIX HAIIMOHATIBHBIX KYJIBTYPaX BO3MOXKHO HAWTH UJIEHTUYHBIC WK
aHAJIOTUYHBIC M0 COACPIKAHUIO U MPOoOIeMaTUKe IOMOPUCTHUECKHE TEKCThI, IEPCOHA-
YK€W, KOMHUYECKUE CUTYalluH U T.[., JULIb IIOATBEPKIAET ITO.
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AHAJIU3 NEPEBOAYECKMUX TPAHC®OPMALUNA
B NMEPEBO/JE PEKJ/IAMHbBIX CJIOTAHOB

TRANSLATION TRANSFORMATIONS ANALYSIS
IN THE TRANSLATION OF ADVERTISING SLOGANS

A.U. DopoxuHa, A.B. KopwyHoBa D.l. Dorokhina, A.V. Korshunova

Ilepesoo, nepegodueckue mpancghopmayuu, peKnamuslii c102aH, peKIAAMHbBLIL MEKCH.

B cTarbe 00cy:k1aeTcsi BbIsiBJIeHHE 0COOEHHOCTEl NepeBoia PpeKJIAMHBIX CJI0TAHOB AHIVI0SA3bIY-
HBIX KOMIIAHUI HA PYCCKUI A3BIK U IPUMEHeHNe Pa3JIMYHbIX MepeBoaYeCKUX TPpaHcpopmanuii
npu ux nepesoge. IlpeacrasieH aHaIU3 YACTOTHOCTH IEePeBOAYECKUX TpPaHchoOpMalLUil NpH
nepesBojie peKJIAMHBIX CJIOTaHOB.

Translation, translation transformations, advertising slogan, advertising text.

The article discusses the identification of the features of the translation of advertising slogans of
English-speaking companies into Russian and the use of various translation transformations in
their translation. It also includes an analysis of the frequency of certain translation transforma-
tions in the translation of advertising slogans.

aK U3BECTHO, MpeoOpa30oBaHMs, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX OCYIIECTBISIETCS Mepe-
XOJl OT €IMHUII OPUTHHAJA K €IUHUIIAM TTePEBO/Ia, HA3bIBAIOTCS MEPEBOAUECKH-
MU TpaHC(HOpMaLUSIMHU.

B 3aBHCHMOCTH OT XapakTepa eIUHHII S3bIKa OpUTHHANA, KOTOPhIE paccMaTphBa-
IOTCSI KaK MCXO/IHBIE OTepalu, TpaHchopMaIiu nepeBoja Aensrcs Ha S5 TunoB. CTu-
JUCTHYECKHE MPe0O0Pa30BaHUs — CyTh KOTOPHIX 3aKJII0YAETCS] B U3MEHEHUH CTHIINCTH-
YeCKOM OKpacku nepeBoauMon equuuilbl. See what the future has in store/ITocmoTpu,
yto Oymytiee mpurotoBuio st Teos (Future Shop). Mopdonoruueckue tpancdop-
MaIlM¥ — 3aMeHa OHOM YacTHU pe4d APYTod MU HECKOIbKHUMH YacTsMU pedd. The
freshmaker!/TBopu! (MenTtoc). CuHTakcuueckue TpaHcpopmanuu — CyTb KOTOPBIX
3aKJII0YAETCS] B U3MEHEHUN CUHTAKCUYECKUX (DyHKUUW CIOB U ciaoBocodeTaHuil. Ce-
MaHTHYECKHE TpaHC(HOPMAIMK OCYIIECTBISIFOTCS HA OCHOBE MHOXKECTBA MPUYUHHO-
CJICZICTBEHHBIX CBSI3€H, CYIIECTBYIOIINX MEXKTY JIEMEHTAMH OMTMCHIBAEMBIX CUTYaIIUN:
Baldessarini Del Mar. Separates the men from boys/IIpuBuiierus HacTOAIUX MY>KUHH
(Baldessarini). Jlekcuueckue TpaHcpopMaluy — 3TO OTKJIOHEHUS OT MPSIMBIX CJIOBap-
HBIX coBMajeHuil. Jlekcnueckue TpancGopMalny BbI3BaHBI B OCHOBHOM T€M, U4TO 00b-
€M 3HaYCHUI JIEKCUIECKUX €IMHULl HCXOHOTO U MIEPEBO/ISIIETO SA3BIKOB HE COBIMAIACT:
Stand-out style/Opurunansusiii Ctuiib. Apkue nera (Sony VAIO).

Mopdonoruueckue TpanchopMalii IPakKTUIECKH HAUEro HEe MEHSIOT 10 COonep-
xanuro. CHHTakcH4Yeckre mpeoOpa3oBaHusi B MUHUMAJIbLHOW CTETICHU BIIUSIOT HA UC-
xoaHoe cozaepkanue. CeMaHTHUecKue TpaHchopMaluy CBA3aHbI ¢ 0oliee ITyOOKUMU
MOIU(PUKAITUSIMH B TUIAHE COACPKAHHSL.

Otpaxenue knaccugpukauu, npemioxkenHon JI.C. bapxymapoBbiM, MpencTaBiIeHO
B CIIeAYIONMX MpuMepax. [lepecTaHOBKM — 9TO M3MEHEHHE PACTIONOKEHHSI SI3BIKOBBIX
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AJIEMEHTOB B TEKCTE TIEPEBO/A MO0 CPABHEHUIO C MCXOMHBIM TekcToM. Scotland’s other
National Drink / /Ipyroit narmonanbsabii HanuTok [otnanauu (IRN-BRU); 3amenst — B
IpoIecce MepeBoia cIOBO(OPMBI, YaCTH PEUU U YJICHBI MPEJIOKEHUS MOTYT OBITh 3a-
meHeHbl: The freshmaker! / Teopu! (MenToc); no6aBieHust — X HEOOXOIUMOCTH B TEK-
CTe TMepeBojia BhI3BaHA TAaK Ha3bIBAEMOU «(OpMaTbHON HEBBIPAXKEHHOCTHIO» CMBICIIO-
BBIX KOMIIOHEHTOB (hpa3bl Ha si3bIke opurnHaia: Born to lead. / Poxxnen, uroObl ObITH JTH-
nepom (AVIS); omymienns — 3To siBJI€HUE MPSMO TPOTUBOIIOIOKHO J00aBieHuto. B mpo-
IIecce NepeBo/ia CEMaHTHUECKHU U30BITOUHBIE CJIOBA YaIlle BCETO MOJIBEPTaloTCs OMyIIe-
HUIO; OHU BBIPAKAIOT 3HAUYEHUSI, KOTOPbIE MOXKHO M3BJICYb U3 TEKCTA U 0€3 UX MTOMOIIIH:
Your choice is black or white. / Uepnoe nnu 6enoe? (DAVIDOFF).

B uncToMm Bujie 3TH YeThIpe TUMA AIEMEHTAPHBIX MIEPEBOTYECKUX TpaHChHOpMauii
BCTPEUAIOTCS KpailHe PEIKO, OHM OOBIYHO COYETAIOTCS APYT C JIPYTOM M MPUHUMAIOT
bopMy CIOKHBIX, KOMITJIEKCHBIX MTPe0o0Opa30BaHUN.

Knaccudukamuio B.H. KomuccapoBa WITIOCTpUPYIOT TaKue NEPEBOJUYECKUE
Tpanchopmanuu Kak: 1.TpaHcnurepanus u Tpanckpuduposanue; [ would walk a mile
for a Camel/$ 661 muitro iporien paau Camel (Camel) u 1ocnoBHBIN IepeBoT (CHHTAK-
cuueckoe ynonoobnenue); The spirit of travel/[lyx nyremectsuii (LOUIS VUITTON).

PasnoBuanocT sekcuueckux Tpanchopmanuii S.M. Perkepa mpencraBiieHbl B
BUJE /. KoHKpemu3ayuu — 3aMEHbI €IMHULIBI UCXO/IHOTO SI3bIKa, UMEIOIIEeH Ooee 1u-
pPOKOE 3HaYCHUE, SAMHUIICH S3bIKa ITepeBo/ia ¢ 0oJiee y3KMM 3HaYeHHEM B CITy4dae OTCYT-
CTBUS B SI3bIKE TIEPEBO/IA CIIOBA CO CTOJIb MIUPOKUM 3HadeHueM: It Gives You Wiiings/
Red Bull oxpeuissieeet (Red Bull); 2. eenepanuzayuu — 3aMeHbl eIUMHUIBI UCXOTHOTO
A3bIKa, UMEIOIIEH OoJiee y3Koe 3HaYeHHe, SAMHUIIEH sI3bIKa MepeBojia ¢ Oosee mmpo-
kuM 3HadeHue: Let’s Make Things Better//laBaiite cnenaem mup nyumie (Phillips); 3.
CMBLCI08020 pA38UMUsL — 3aMEHBI CJIOBA MJIM CJIOBOCOYETAHHS MCXOIHOTO S3bIKa €IH-
HUIIEH s3bIKA MEPEeBO/Ia, 3HAYEHNE KOTOPOM JIOTUYECKU BHIBOJAUTCS U3 3HAYCHUS UCXO-
nHOM enuuuIbl: Betcha can’t eat just one/I'0TOBBI MOCTIOPHUTH, YTO ThI 3aXOUCIIb €IIIE
(Lays); 4. anmonumuuecxkoeo nepesoda — 3aMEHbI yTBEPAUTEIHHON (DOPMBI B OpUTH-
HaJIe Ha OTPUIIATENbHYIO (OpMY B MIEPEBOJIE, MIIM HA0OOOPOT, OTPUIIATEIHLHOM HA YTBEP-
auTenbHyt0: Impossible is nothing/HeBoszmoxxkHoe BozmokHO (Adidas).

Takum 00pa3oM, pekiIaMHbIE€ CIIOTAHbI, KaK U JII000H MHOS3BIUHBIN TEKCT, IEPEBO-
JUTCS C TIOMOIIBIO Pa3HbIX MepeBoIUecKuX TpaHchopmaruit. OueHb BaXHO TPH
MEePEeBOJIC PEKJIIAMHOIO CJIOTaHa COXPAHUTh Ty MbBICIb, KOTOPYIO XOYET JOHECTH pe-
KJIAaMHasi KOMIIaHUSI.

Hamu Obut mpoanann3upoBaH KOPITYC MPAKTUYECKOTO Marepuasa, COCTOSIIETO U3
50 pekJIaMHBIX CIIOTAaHOB MEXIYHAPOIHBIX KOMITAHHM, pabOTAIOIIUX HA POCCUIHCKOM
pbiHke. Taxke ObLIN ONpe/IeIeHbl pa3IMuHbIe CITOCOOBI MEPEBO/Ia PEKJIAMHBIX CJIOTa-
HOB, U OIpeieNieHbl Han0oJiee YaCTOTHBIEC MEPEBOIUECKUE TPaHC(HOPMAIIUU B ITUX pe-
KJIAMHBIX CJIOTaHaX.

[IpoBeneHHoOE HcclieOBaHUE MTOKA3aJI0, YTO HAaubOoJIee YaCTOTHBIM CIIOCOOOM rie-
peBoja ABJsETCS JOCIOBHBIN niepeBo (14 cimoranon), uro cocrasisieT 33 % ot obiie-
0 4Kclia. DTO CBSA3aHO, IPEXK]IE BCETO, C TEM, UTO MPSIMOM MEPEBOJI C YACTUUHBIM HIIH
MOJTHBIM COXPAHEHUEM AMOIIMOHAIILHON OKPACKU MepeacT Haubosee MOJHbBINA CMBICI
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OpUTHHAIBHOTO pekiIaMHoro TekcTa. [lepectanoBku (6 cioranos) (14 %), nobaBnenus
(6 cinoranoB) (14 %), TpaHncnurepanus u TpanckpuOupoBanue (5 cmoranoB) (12 %)
TaKKe SIBJISIIOTCS JIOCTATOYHO 4acTOTHhIMU. KoHKpeTu3aiusi, renepanu3anus, CMbIC-
JIOBOE€ Pa3BUTHE U AaHTOHUMUYECKUI MEPEBOJI TIO PE3yJIbTaTaM HCCIICOBAHUS SBISIOT-
Csl OIHMMHU M3 CHAaMMEHEEe YacTOTHBIX. Kaxaas u3 9Tux nepeBoadeckux Tpanchopma-
Ui cocTtasisieT 2 % OT o0IIero ynca.

Takum 006pa3oM, HaMU OBLIO BBISIBICHO, YTO B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB PEKIAMHbBIC
CJIOTaHbl OBLIIU MIEPEBEICHBI IOCIOBHO, TaK KaK 3TO HanboJee MpOoCTOi U TOYHBIH CITO-
co0 mepenarh NOoChUT HH(QOPMAIIMKY OPUTHHAIA.

Crou MOMHHTB, YTO HE CYIIECTBYET YHUBEPCAIHHOTO METOA MEPEBOIA JIJIS KaXK-
JIOTO PEKJIAMHOTO CJIOraHa, BCE 3aBUCUT OT KaXKJI0TO KOHKPETHOTO CITy4asi HJId KOHTEK-
cta. BeiOop MeTona mim criocoba nepeBojia 3aBUCHUT OT XapaKTepa MePeBOUMOTO TEK-
CTa, ayIMTOPUU MOTPEOUTENS PEKIAMHON MPOAYKIIMM U OCOOCHHOCTEN MCUXOJIOTUU
MEePEeBOTYNKA, €r0 MPUBEPKEHHOCTH OINPEACIICHHOMN JIUTEPATYPHOUN TpaUuInu.
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AJIJTIO3UUN B KOHTEKCTE UHTEPTEKCTYAJIbHOCTH

ALLUSIONS IN THE CONTEXT OF INTERTEXTUALITY

O.A. EBgoknmoBa D.A. Evdokimova

HayuHbin pykoBoguTens T.M. babak,
doyeHm Kagh. aHen. gpunon. KIrry
Scientific adviser T.P. Babak,
Associate Professor KSPU

Annro3uu, KOHmMeKcm, UHMEPMEKCMYaibHOCHLb, MAPKEPbl, 0eHOMAMbl.

B cTaTbe 00cy:k1a10TCs1 0COOEHHOCTH TAKOI0 CTHIMCTHYECKOT0 NPUEMA KaK AJLUTIO3HA U eé cylI-
HOCTb KaK YaCTHOTO CJIy4asi MHTepTekeTyaabHocTH. [IpeacTaBiensl pa3iuuHbie Kiaccupuka-
M aJITI03UM ¥ 0COOCHHOCTH ee MCNOJIb30BaHNs B AHIVIOA3BIYHOM JIMTEepaType.

Allusions, context, intertextuality, markers, denotations.

The article discusses the features of such a stylistic device as allusion and its essence as a special
case of intertextuality. Different classifications of allusion and features of its use in English-
language literature are presented.

EpPMHH «aJUTI03us» OepET CBOE HAuajo B CEPEAMHE MISCTHAIIATOTO BEKa OT Ja-

TUHCKOTO «alludere» «cMesThCs, HAMEKaTh» M 03HAYAET CTUIIMCTUYECKUM TPUEM,

3aKJIIOYAIOIIMICS B HAMEKE HA 00I1IEU3BECTHBIE (PAKThI, ICTOPUUECKUE COOBITHS,
aUTepaTypHble npousseneHus [ 1. c.1].

DJeMeHTHI, MPEACTABISIONIUE aJUTIO3UI0 B TEKCTE, HA3bIBAIOTCS MapKepaMu WITU
penpe3eHTanTaMHu, a (haKThl peaJbHOCTH, HAa KOTOPBIC JIETIAETCS CChIIKA, HA3bIBAOTCS
JCHOTaTaMH aJUTIO3UH.

[{enb ucronb30BaHMs aJTFO3UN COCTOUT B TOM, YTOOBI 000OTaTUTh IMTPOCTOE YTBEPK-
JICHUE W BCIO PabOTy JOMOTHUTEIIBHBIMUA 3HAHUSIMH, CMBICIIOBBIM 3HAYCHHEM U OIIbI-
TOM [5. c. 42-43]. Annto3us UrpaeT pojib BHICOKOIKOHOMUYHOTO CIOCO0a aKkTyain3a-
MW UCTOPUH, PA3JIUYHBIX BUAOB UCKYCCTBA U JIUTEpaTypHOU Tpaauuud [4. c. 105].

CormnacHo 0JTHOM U3 aHTIIOSA3BIYHBIX M OTHOM U3 CaMBIX MOMYJISIPHBIX KiIacCU(pUKa-
LIMM, aJJIFO3UM JICJISTCS Ha:

1) amtro3uu — CCHUIKHM Ha HetaBHUE coObITHA (topical allusion);

2) IMYHOCTHBIE aJUTIO3UM — CCBhUIKM Ha (akThl Omorpadum mnucarens (personal
allusion);

3)MeTtadopuuecKue aJTI03UH, MEIBI0 KOTOPBIX SBISETCS Tepeaada COmyTCTBYIO-
et nadopmanuu;

4) IMIUTMITUTHBIC AJITIO3MH, KOTOPBIE OMHMPAIOTCS Ha CTWIb JPYTHX aBTOPOB
(imitative allusion);

5) CTpYKTYpHBIE aJUTIO3UH, KOTOPHIE CChUIAIOTCS HAa CTPYKTYPY JAPYTroro Mmpou3Be-
nenus (structural allusion) [4. c.110; 5. c. 42-43].
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Pycckuit uccnenoBarens M.J1. Tyxapenu npuBOoauT JBa MOJBUAA AJUTIO3UU:

1)Onna 6onpluas rpynmna, BKiIoJaromas B ce0s OrpOMHBIN IIIACT KyJAbTYpHhI, Ta-
KON KaK pa3juyHble KyJbTYypOJIOTHYECKHE, UCTOPUUYECKUE ACIEKThI YEIOBEYECKOU
[MBWJIN3AIMHU: AaHTPOTIOHUMBI — UMEHA COOCTBEHHBIE, KOCMOHUMBI — HA3BaHUS TIja-
HET, 3Be3/l, TOMIOHUMBI — Teorpaduueckue Ha3BaHUsl, 300HUMbl — UMEHA KUBOTHBIX,
IITULl, KTEMAaTOHUMBbI — Ha3BaHUSI UCTOPUYECKUX COOBITUM, TPA3HUKOB H T.1., U TEO-
HUMBI — Ha3BaHUs 0OTOB, JEMOHOB, MU(POIOTHUECKUX IEPCOHAXKEN U T.II.;

2)auio3usi MOKET JIOKAJIU30BaThCsl BO hparMeHTax IUTAT, PEMUHUCIEHLIMIX U
IPYTUX AJUIFO3UBHBIX muUTarax [3. c. 167].

AJLTIO3Us BBICTYNAET KAK YACTHBIM CIy4yall MHTEPTEKCTyalbHOCTU. IHTEpTEK-
CTyaJlbHOCTh — TE€PMHUH, BBEJCHHBIN JJisi 0003HAYEHUS] CBOWCTBA TEKCTOB, BBIpA-
KAIOIIErocsl B HAJIUYUU CBSI3€M MEXAY HUMH, IOCPEACTBOM KOTOPBIX TEKCTHI (MIIH
WX YacCTH) MOTYT CChUIATHCS APYT HA Jpyra pasjiMdHbIMU CIIOCOOAMU, SIBHO WIIH
KOCBEHHO [2].

EnuHcTBEHHAs OTVIMUMTENbHAS YepTa MEXAY aJIF03UEd U MHTEPTEKCTOM — 3TO
0COOEHHOCTh UX MHTEpHpETalMH. AJIIIO3US BOCIPUHUMAETCS U MOHUMAETCS Kak
CKPBITBIIl HAMEK, KOTOPBI MOKET OBITh PACIIO3HAH TOJILKO B TOM CIy4ae, €CJIM YnUTa-
TeNb 001a1aeT HEOOXOAUMMBIMU KYJIBTYPHO-UCTOPUUECKUMHU 3HAHUSIMU U OOLLIUPHBI-
MU [MO3HAHUSMU OKPYKAKOLIEr0 MUPA B LIEJIOM.

WNHTeprekcTyallbHble CCHUIKU B JIIOOOM BHJI€ IPU3BaHbI K BHITIOJHEHUIO pa3iny-
HBbIX PYHKUIMI 13 0a30B0il Monenu PyHKUUN sI3bIKA, MpeaokeHHoU P.lkobconoM:

1) OkcnpeccuBHas PYHKIIUSI HHTEPTEKCTA MPOSBISLETCS B TOW Mepe, B KaAKOW aB-
TOP Yepe3 UHTEPTEKCTyaIbHbIE CCHUIKHU MEPEAAET CBOE€ OTHOIIEHUE: TEKCTHI U aBTO-
PbI, Ha KOTOPBIX CAEIaHbI CCHUIKH, MOTYT OBITh MPECTUKHBIMU, MOMYJISIPHBIMU;

2) AnennstuBHas GyHKIIHS MPOSBISETCS B TOM, YTO OTCHUIKH K KAKUM-JIHOO TEK-
CTaM MOTYT OBITh OPUEHTUPOBAHBI HA KOHKPETHOIO aJipecara;

3)IloaTnueckas pyHKUMS MPOSIBISET ceOs yepe3 OMO3HAHME MHTEPTEKCTyallb-
HBIX CCBUIOK M IPEACTABIISIECTCS YBJIEKATEIbHONU UTPOM, CIIOKHOCTH KOTOPOU MOXKET
BapbUPOBATHCs, 3aBUCSI OT MHOXKECTBA MEPEKINKAIOINXCS (PAaKTOPOB.

ATTI03Us, KaK 1 HHTEPTEKCT, OJIPa3yMeBaET TECHYIO CBSI3b MEX1Yy 00bEKTaMU B
pabote. UHTEPTEKCT, KaKk U aJlIt03HUs, TECHO CBSI3aH C UCXOJHBIM TEKCTOM M C TEKCTa-
MH, Ha KOTOPbIE JIeJIAETCSI HAMEK WJIM CChLIKA.

Bce 310 MBI MOXXeM HaOMIOJaTh HAa HECKOJIIBKUX MPUMEpPaX W3 MPOU3BEACHUS
Jxxona @ayn3a «bamns u3 uepHoro aepesa» [6].

«There was something grave about her, almost Victorian...» B gannom mpemio-
KEHUU JACHOTATOM aJUII03MM BBICTYIIAET CJIOBO «victoriany, oOpaliaromiee YyuTaresis
K IyPUTAHCKUM HpaBaM BUKTOPHAHCKOHN 3MOXU. MBI IBHO BUIMM MPSIMYIO AJIITIO3UIO
C OTCBUIKOM Ha UCTOPUYECKYIO 310Xy [6. ¢.37].

«...with its propensity for confusing serious creation with colourful biography, for
allowing Van Gogh’s ear to obscure any attempt to regard art as a supreme sanity...»
B nannoMm smu3o7e Mbl BUJUM KOCBEHHYIO aJTIO3UI0 HA UCTOpUYECKH dakT (oTpe-
3aHue yactu yxa Ban ['orom)[6. c.41].
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Takum O6p&30M, AJUIIO3U U MHTCPTCKCT ABJIAKOTCA CXOAHBIMU ITOHATHAMHN CTH-
JJUCTHUYCCKOI'O N JIMHTBUCTUYCCKOI0 AUCKYypCa. N3 noHITHS «aJLTI03Us» POXIACTCA U
Pa3sBUBACTCA IMOHATUC KMHTCPTCKCT» B COOTBETCTBHUH CO 3HAYCHUCM, KOTOPOC aJIJIIO3UA
HNMCCT B HCXOJHOM TCKCTC.
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JIEKCUKO-CEMAHTUYHECKOE NOJIE <KOPOHABUPYC»

LEXICO-SEMANTIC FIELD “CORONAVIRUS”
A.B. Epumosa A.V. Efimova
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Jlexkcuko-cemanmuueckoe noine, KOpOHAGUPYC, TUHZBUCMUKA, MEMOObl UCC1E008AHUS JIEKCUKO-
CEMAHMUYECKO20 NOJIA.

B nanHoi#i cTaThbe HCCIEI0BAHO JEKCHKO-ceMaHTHUYecKoe moJie «KoponaBupyc». UccienoBanue
NMPoBeIeHO cTyneHYaTbiM MeToaoM J.B. Ky3nenoBoii. B crarbe npuBoasiTesi 10Ka3arejibCcTBa
B3aMMOCBSI3H A3bIKA M Pa3BUTHS 001IeCTBA.

Lexico-semantic field, coronavirus, linguistics, methods studying lexico-semantic field.

The article looks at the lexico-semantic field “Coronavirus” with the help of the stage method
proposed by E.V. Kuznetsova. The article proves the interconnection of the world changes and
the language changes.

QXIBIA JE€Hb B MUPE IMPOUCXOAUT YTO-TO HOBOE, K COXKAJICHUIO, HOBOE HE
3HayuT xopouee. [IItamm Bupyca COVID-19 Ha npoTs>keHUH NoryTopa JeT
yIpaBigeT BCceMU cpepaMH Halled KU3HU: SKOHOMHUKOHM, MOJUTUKOM, CO-
HUYMOM, a TaKXe s3bIKOM. [losiBIeHMEe 3TOro BHpycCa SIBUIOCH NMPUYUHOW BO3HHK-
HOBEHUSI HOBBIX COIIMAJIbHBIX peasivii, TPEOYIOIIMX CBOETO 3aKpEIUICHUS B SI3bIKE.
N sA3bIK KaK OTpaK€HUE COLMOIKOHOMUYECKUX, MOTUTUYECKUX U KYJIBTYPHBIX MPO-
IIECCOB B O0IIECTBE MOMEHTAJIbHO OTPEarupoBajl HA HUX C MOMOIIbBIO MOSIBICHUS
HOBBIX JIEKCMUECKUX enuHull. VccienoBanue, onvcanue B Gopme BepOaIu3aluu
MHOTOCJIOMHOTO JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOrO moiisi «KopoHaBuUpyC», MOCIOWHAsA €ro
penpe3eHTanus MO3BOJIUT YIOPSIAOYUTh U CUCTEMATU3UPOBATH JIEKCUUYECKUE €IU-
HUIBI, TECHO CBSI3aHHBIE C TEMOW «KOPOHABUPYC», C KU3HBIO Jrojaeu. IMEHHO B
ATOM U 3aKJIFOYAETCS aKTyaJdbHOCTh JAHHOTO UCCIENOBAHUS.
CoBpeMeHHasi JMHTBUCTUKA YTBEPKIAET, YTO SI3bIK IPEACTABIISIET COOOM cUCTe-
MY, TO €CTb LIEJI0€, JIIEMEHTBI KOTOPOIr'0 3aKOHOMEPHO CBSI3aHbI APYT C APYIOM, U Ha-
XOIATCS B ONPENEIEHHBIX OTHOLIEHUSIX. POHETHYECKAS, TPaMMaTHY€ECKas, CI0BOO-
Opa3oBaresibHas, JIEKCUYECKasi U JPYTUe CUCTEMBI KaK IPYChI A3bIKa OTPAXKAIOT OIHY
U Ty K€ CYIIHOCTb — PEYEBYIO JEATEIBHOCTbD.
[Ton nmoHATHEM «JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOE I0JIe» MOAPAa3yMEBAECTCS COBOKYII-
HOCTb JIEKCEM, 0003HAYalolMNX OMPEAECICHHOE MOHSATHE B IIMPOKOM CMBICIIE ITO-
IO CJIOBA, BKJIIOUAIOIIMX B CBOM COCTAaB CJI0BA pa3IMYHbIX yacten peun. [locienona-
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TEJIbHOE U3YyUYEHHE JIEKCUKU MPOUCXOJIUT MOCPEACTBOM ONMUCAHUS €€ €IMHUIL B Ce-
ManTtudyeckux noiisix [[lokpoBckuit, 1959, c. 82—83].

B JuHrBHCTHKE CYyIIECTBYE€T MHOXKECTBO METOJIOB BBIJCICHUS JIEKCHKO-
CEMaHTHUYeCKHUX ToJiei. BeiOop MeTona nccneoBaHus 3aBUCUT OT TTOCTABIIEHHOM 3a-
naqu. BOJIBIIMHCTBO OTEUECTBEHHBIX U 3aPYOEKHBIX JTUHTBUCTOB MPEATIOYUTAIOT UC-
I10JIb30BaTh B CBOMX pabOTax JIOTMKO-CEMAHTUYECKUIM METOJ, TaK KaK OH CUUTAETCS
HanboJiee KOMIUIEKCHBIM. ABTOPOM JTaHHOTO MeTona uccienoBanus cran 1. bammm.
JlpyruM MeToA0M, KOTOPBIA HE YCTYIMaeT MO YacTOTE MCIOJIb30BaHUS MpEIblaylie-
My, ABJISIETCS JIOTUKO-CEMAHTUYECKUM, CTYNEHYaThld MeTOA. JlaHHBIM METO/, pa3pa-
ooransbiii 3.B. Ky3HeroBoii, xapakrepusyeTcs BBIICICHUEM JJIEMEHTOB JICKCUKO-
CEMaHTHYECKOro moJig (hopMaan30BaHO MpU Nomolu cioBapsa. Kaxnas cioBapHas
€MHUIA PACCMaTPUBAETCA KaK Pa3BEPHYTOE ONpPENEICHUE: ONPEAEISIEMOE CIOBO =
coBo-uaeHTU(UKaTOp + cloBapHbIe KOHKpeTu3aTopb» [Ky3nerosa, 1973].

Jns ompeneneHus JeKCUKO-ceMaHTHueckoro mnoist «KoponaBupyc» Obul uHc-
MOJIb30BaH METOJ| CTYIIEHYaTON uAeHTUPUKanuu. B 1aHHOM MeToze uccienoBaHue
MIPOUCXOJUT TTOATAIMHO, HAYMHAS C BBISBICHHS CIOB-UISHTHU(GUKATOPOB | cTyneHw,
MOCJIe ITOTO MPOUCXOJIUT YCTAHOBJICHUE CIOB-UJICHTU(DUKATOPOB IS UJICHTUDU-
KatopoB | cTynmeHu 10 TOro MOMEHTA, MOKa He OyAeT ONpenesIeHHO IJIaBEeHCTBYIO-
1iee cJIOBO B M3ydaeMoM mnoJie. [lepByto cTyrieHb MOKHO Ha3BaTh SIAPOM JIEKCUKO-
CEMaHTHUYECKOTO TOJIS.

K cnoBam-unentudukaropom I crynenu moxuo oraectu: 1. Coronavirus — 60-
JIe3Hb, BBI3BaHHAs KopoHaBupycHoil uHpekmueir COVID-2019 — sto unpekuu-
OHHOE 3a00JIeBaHME, BBI3BAHHOE HOBBIM, PAaHEE HEU3BECTHBIM KOPOHABUPYCOM.
2. Pandemic — HeoObI9aliHO CUJTbHAS TTAHJIEMUS, PACIIPOCTPAHUBIIIASICS HA TEPPUTO-
pUH CTpaH, KOHTUHEHTOB; BbICIIAsl CTENIEHb PA3BUTHUA 3MUJIEMUUYECKOIO MPOoIECCa.
3. Epidemic — nporpeccupyoiiee BoO BpeMEeHU U MPOCTPAHCTBE PaCpOCTPAHEHUE
MH(PEKIMOHHOTrO 3a00JI€BaHUS CPEU JIOAEH, 3HAUUTEIBHO MPEBBIIIAOIIEE OOBIYHO
pEerucTpUpyeMblii Ha TAHHOW TEPPUTOPHUHU YPOBEHBH 3a00JIEBAEMOCTH U CIIOCOOHOE
CTaTh MPUYMHOMN Upe3BblUaiiHON cutyanuu. 4. Quarantine — BpeMeHHasi U30JISIUs
JIWII, CONMPUKACABIIUXCS C 3apa3HbIMU OOJbHBIMU WM MEPEHECHIUMU dMUIEMUYE-
CKyto Ooine3nb. 5. Fatality — cmeprenbHblif ucxon, cMepThb. 6. Contaminated surface
— MOBEPXHOCTh, 3apaKeHHasi BUpycoM Wiu Oakrtepusmu. 7. Emerging measures —
yCHJIEHHBIE Mepbl npegocTopoxkHocTu. 8. Hospitalize — momemars B O0JBHUILY, B
TOCTIUTANb JIJIs JieueHus. 9. Asymptomatic — deloBek, 3apakEHHbIA MHOEKITNOH-
HBIM 3200JI€BaHUEM, HO JUTUTEILHOE BPEMs HE MPOSBISIONIAA CUMIITOMOB 3TOTO 3a-
o6osieanus. 10. Contagious — Hecymuii B cede 3apazy. 11. Symptom — xapakrepHoe
MPOSIBIICHUE HJIM MPU3HAK Kakoro-ambo 3aboneBanus. 12. Antibodies — kpymHbIe
r00YIsIpHBIE OEJKY I1J1a3Mbl KPOBHU, BBIJEISIONIUECS IIA3MAaTUUYECKUMU KIIETKAMHU
MMMYHHOUM CUCTEMBI M TIpEIHA3HAUYCHHbIC JIJIsI HEUTpalu3aiuu KJIeTOK IaTOreHOB U
BUPYCOB, a TaK)X€ OCIKOBBIX S/I0B U HEKOTOPBIX IPYTUX UY>KEPOJIHBIX BELIECTB (aH-
tutena). 13. Intubation — MenuIuHCKas mporeaypa, BKIOYarolias BBeJICHUE TPyO-
kK B opranusm» [Coronavirus: A Glossary of Terms].
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Ko II cTtynenu siekcuko-ceMaHTUueCcKoro noJist «KopoHaBupyc» OTHOCSTCS CJIO-
Ba, KOTOPBIC aCCOIMUPYIOTCS HEMOCPEICTBEHHOM C JaHHOW Temoiu. CyliecTBOoBa-
HUE CIIETYIONMNX CIOB MPUCYTCTBOBAJIO B sA3bIKE U paHee, HO celdac cdepa ux uc-
I10JIb30BaHUs OTPAHUYNUBAETCS TOJIBKO TEMOU «KOpOHABUPYC». Il cTylneHb neKkcuko-
CEMaHTHUYECKOTO TOJIS SBJISICTCS IIEHTPOM JIAHHOTO TIOJIS.

Cnucoxk 3Tux cjioB cocTouT u3: 1. Face mask — MenunnHckoe u3aenue, 3aKpbiBa-
IOI[€€ POT U HOC HOCHUTEIIS C MOMOIIBIO (PUIBTPA, KOTOPHIN 3aIIUIIACT OT BIBIXaHUS
KUJKUX a’po30JieH, HO He 3alluiiaeT oT TBEPAbIX asposonei. 2. Lockdown — cury-
aIys, B KOTOPOH JIFOMISIM 3aIperiacTcss CBOOOTHOTO BXOAUTh M BBIXOIUTH M3 3aHUS
WJIM OTIPEICIICHHOM 30HBI B CBSI3M C Upe3BbIUaliHOW cutyanmeil. 3. Social distancing
— IIPAKTUKA COXPAHEHHUSI ONPECICHHOT0 (PU3NUECKOrO PACCTOSHUS OT JPYTHUX JOAeH
WM OFpaHUYEeHUs JOCTYIa U KOHTAKTOB Mexkay JitoapMu. 4. Work remotely — cnoco6
B3aMMOJICUCTBUS C paboTomareseM, KOTJa COTPYIHUK W HAaHUMATEIh HAXOMATCS Ha
pacCTosTHUM APYT OT APyra, a pe3ysibTaThl nepeaatoTcs no cetu MuTepHer.

5. Self-isolation — kOMIUIEKC OTPaHUYUTEIBHBIX MEP MO CAMOCTOSATEIBbHON M30-
JISIIIAW HACEJICHUS W OT/ACIIBHBIX JIUI] B TIEJSAX TIPEIOTBPAICHUS PACTIPOCTPAHCHUS
nHpekmonHoro 3aboneBanus. 6. Fatality rate — crarmdeckuii mokasarenb, OLICHH-
BalOIIUN KoJinuecTBO cMmeprteit. 7. Herd immunity — nmoHsATHE AMIUIEMHUOJIOTHH, d(]-
(GEKT COMPOTUBIICHUS PACTIPOCTPAHEHUIO WH(MEKIINA B HEKOTOPOW TOMYIISIITUH, 3HA-
YUTEIbHAS YaCTh YICHOB KOTOPOH MMEET K JaHHOW MHGEKIUN JTUYHbI UMMYHHUTET.
8. Respirator — cpeicTBO MHAMBUIYaTIbHOM 3aIIUTHI OPTAHOB JIBIXaHUS OT MONaJaHus
a’po30Jie U BpeaHbIX Ta3oB. 9. Ventilator — MeauimHckoe o0OpyAOBaHUE, KOTOPOE
MpEeIHA3HAYCHO JIJI TPUHYAUTEIIBHOM T0JIauy Ta30BOM CMECH B JIETKHUE C TIEJIbIO Ha-
CBIIICHUS] KPOBU KUCIOPOJOM M yIalleHUs U3 JIETKUX yrieKkucioro raza» [Opinion].

III cTyneHb JTEKCUKO-CEMaHTUYECKOTO MOJIs sIBsieTcs nepudepueit moss. JlaH-
HBI YpOBEHBb TPEACTABISET COOOU CIIOBa-UACHTU(PUKATOPHI, KOTOPHIC BOILIA B
peub BCIEICTBUE BOZHUKHOBEHHS KOpOHaBUpyca. J[aHHbIE eIMHUIIBI TOJISI HE SB-
JISFOTCS OKOHYATEJIbHO C(OPMHUPOBAHHBIMH, OOJbINASsI MX YaCcTh JaXKe HE BXOJUT B
COCTaB COBPEMEHHBIX cioBapei. K mepudepun 1aHHOTO JIEKCUKO-CEMAaHTHIECKOTO
nosist MokHO oTHecTH: 1. Stockpiling — mpuobpeTenue u XxpaneHue OOJIBIIOTO KO-
JUYECTBA TOBAPOB, B JAHHOM KOHTEKCTE 3alUTHBIX MACOK, AaHTHUCENITUKOB, BAKIIMH.
2. Superspeader — nHQUIIMPOBAHHBIN OpraHu3M, 00JaaOIINNA CBOMCTBOM MOBBI-
meHHou 3apa3HocTu. 3. Covidiot — 4ea0BeK, UTHOPUPYIOIIUN TIPETyTPEKISHUS O
oe3omacHoctu okpyxkawommx. 4. Covideo party — BedepuHka, IpoXodinasi Mo BU-
neocsizu uepe3 Murtepret. 5. Covexit — mporecc mociadieHuss OrpaHHIUTEIbHBIX
Mep 1o Oopr0e U 3amuTe OT KOpoHaBupyca. 6. Rona — cokpamierane ot KOpoHaBH-
pyc «coronay. 7. Miley Cyrus — cioBocoueTanue, pupMyrIIeecs ¢ «coronavirusy.
8. Zoombombing — HexkeNaTelbHOE, pa3pyIUTEIbHOE BTOPKEHUE, OOBIYHO CO CTO-
POHBI UHTEPHET-TPOJIJIEH, B BUICOKOHPEpEHIICBA3b. 9. Quaranteam — rpyImna Jiro-
e, oObeMHEHHAs B IEPHOJ KapaHTHHA, uMeromas oomyro mneias. 10. COVID
toes — ChIlb HA MajbllaX HOT, KaK OJWH U3 CUMIITOMOB KOopoHaBupyca» [Why we’ve
created new language for coronavirus].
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Takum 00pa3oM, Ha OCHOBAHHUH OOJIBIIIOTO U Pa3HOOOPA3HOTO KOJIMYECTBA UCTOY-
HUKOB MOXXHO PE3IOMHUPOBATH, UYTO JIEKCUKO-ceMaHTHUecKoe moiie «KopoHaBupyc», B
MIEPBYIO OYepe/b, XapaKTePU3yeTCs CBOSH HECTAOMIBHOCTBIO, TaK KaK Ka)KJIbIH JICHb
AMUAECMHUOJIOTHYECKAS CUTYaIHsl B MUPE MEHSETCS U KaK CJCACTBUE MCHSIETCS U JIMHT -
BHUCTHYECKAsI COCTABJISFOIIAS, KOTOpAst caMa SIBIIICTCSI TIOABUKHOM, TTOCTOSTHHO Pa3BH-
Baromelics u pactymei. [Iporiecc mosiBIeHnsI HOBBIX JICKCUYECKUX SIUHUIL U JICKCUKO-
CEMaHTHUYECKHX IOJICH JIOKA3BIBACT MPSMYIO CBSI3b COIMO-DKOHOMHYECKUX SIBICHUH B
o0IecTBe M M3MEHEHUHN B SI3BIKE. SI3BIK SBIISIETCSI CBOCOOPA3HBIM «3€PKAJIOM» COINY-
Ma M €r0 YYaCTHHKOB, TaK KakK JI000€ M3MEHEHUE B CTPYKTYPE OOIIECTBA HAMPSMYIO
OTPaXKaeTCs B S3BIKE.
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TUNOJTIOT'MHECKUE OCOBEHHOCTU
PEYEBOI'O }XAHPA «[1OCT»
B COLIMAJTIbHOU CETU INSTAGRAM

TYPOLOGICAL FEATURES OF THE SPEECH GENRE “POST”
IN THE SOCIAL NETWORK INSTAGRAM

M.A. 3eHbKoBa, A.B. KopluiyHoBa M.A. Zenkova, A.V. Korshunova

Peuesoit ycanp, meouamexkcm, nocm, Hncmazpam, xouimae.

B nanHo#i cTaTbe paccMaTPUBAIOTCS THIIOJOTHYECKHE 0COOEHHOCTH MOCTA KAK OCHOBHOTIO pe-
YeBOIo KaHpPa B MeIMANPOCTPAHCTBE, NMpecTaB/IeHa ero pyHKIMOHAIbHASI HATPY3KA B COIH-
ajabHOM ceTn MHcTarpam.

Speech genre, media text, post, Instagram, hashtag.
The article discusses the features of the post as the main speech genre in the media space; its
functions in the social network Instagram are presented.

COBPEMEHHOM MHpE WHTEPHET-MPOCTPAHCTBO SBJISETCS ONHON W3 Hambosee

yIO0OHBIX TUIOIIAIOK JJIsl KOMMYHUKaluu. [[ns monb3oBareneit BcemupHoii na-

YTUHBI KOMMYHUKAIIUS — 3TO CPEICTBO TIepenaqyn, oOMeHa nH(opmaIuu 1 ycra-
HOBJICHUSI MEKJIMYHOCTHBIX OTHOLICHUN. B yCIOBHSIX COBPEMEHHBIX pEaIMil CyIle-
CTBYET MHOXECTBO COLIMAJIbHBIX CETEM, KOTOPBIE CTAIN HEOTHEMIIEMOU YaCThIO KU3HU
OonpIMHCTBA Jtoieil. MHOTO(YHKIIMOHATIBHBIE COIMATIBHBIE CETHU, B KOTOPHIX Mpe-
CTaBJICHBI PA3JIMYHbBIE BUIBI KOMMYHHUKAIIUN, CTAHOBATCS 0COOCHHO BOCTPEOOBAHHBI-
M. OrpOMHYIO OIS PHOCTH CPEIU UHTEPHET-T0Ib30BATENEH, 0COOEHHO MOJIONIEK-
HOTO CErMEHTA ayAUTOPUHU, CHUCKAJa colluabHas ceTh Instagram).

CBoeoOpa3ue xaHpOBOTO MPOCTpaHCTBa ceTu MHcTarpam onpeensieTcs Kak CBOM-
CTBAMU, XapaKTEPHBIMH JJISI BCEX COLUUAIBHBIX CETEM U UHTEPHET-KOMMYHUKAILIUU B
IIEJI0M, TaK ¥ THTUYHBIMA UMEHHO JJIs1 TAHHOM ceTu pu3HakaMmu. J1Jis oOeHus Mex-
Ty coO0M TIOJTL30BaTENM BBIOUPAIOT TOT UITM MHOM PEUEBOM JKaHP, B TOM UHCIIE «ITOCT
B COLIMAJILHOU ceTH Instagram.

[Toct BBIKIAABIBAETCA aBTOPOM akkayHTa B «MHcTarpame» B BHE MNOIIUCH-
KoMMeHTapus K Gororpaduu. [Toamuce — 3To0 Bcerna HHIANBHUIYATbHOE aBTOPCKOE BbI-
ckazpiBanue. Ha ¢ororpadum, kak mpaBuio, OTMEYaeTCsi MECTO, TJIe OHa ObliIa cie-
JaHa, ¥ UMEHA 3aleYaTICHHBIX YYaCTHUKOB COOBITH. [10CT MOXKEeT OTHOCUTHCS K TH-
IIEPTEKCTaM, €CIIA BKJIKOYAET runepcchuiky. [log runeprekcrom 31ech noapa3symeBa-
eTcst «ocobasi hopMa opraHU3AINMK MUCHBMEHHOTO TEKCTa, OTMIOCPEIOBAHHAS KOMITBIO-
TEPHOU CPENIOM M XapaKTEPU3YIOIIAsCS MPOLECCOM HEJIMHEWHOTO NMUChbMa U YTCHHUS
[Ps3anueBa, 2010].

Heo0xoauMo OTMETHUTh, YO BUJbI HHTEPHET-KOMMYHHKAIIUU MOTYT B3aUMO/ICH-
CTBOBATh Pa3TUIHBIM 00pa3oM: TpaHC(HOPMUPOBATHCS M BCTYIATh B HEPAPXUUECKUE
otHomeHust [MonacTeipeBa, 2017]. B moaTBepxkaeHne CKa3aHHOTO MOKHO MTPUBECTH
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IpuUMep TOTO, KaK KOMMEHTapHu MOTYT COMPOBOXKAATh MOCTHI B COLIMATBHON CETH
TaK ke, KaKk M Jpyroro poxaa tekctel. [loctsl, mybiaukyembie B HCcTarpame, nmpoBo-
UPYIOT KOMMeHTapuu. Yem ux 0osbIie, TeM O0IbIIee YUCIIO YYaCTHUKOB KOMMYHH-
Kaiuu Oy/leT MPUBICYEHO K aKKAyHTY JAHHOTO MOJB30BATENsI U K €r0 KOHKPETHOMY
MOCTY B YaCTHOCTH, B UEM 3aMHTEPECOBAH aBTOP COOOIIECHUS-TIOCTA B CUITY pa3iny-
HBIX MPUYHH.

[Tonmucek k dororpaduu MOKET BKIIOYATH CyOx)aHPHI (PEUEBbIE KAHPHI IPYTOTO
YPOBHSI, aHAJIOTUYHBIE TIEPBUYHBIM KaHPAM OBITOBOTO OOIEHMS): TPOCHOBI, COBETHI,
KOMIUTUMEHTBI, 01arolapHOCTH, MO3/IpaBieHus, THHOPMAIIMOHHBIE COOOIIECHMUS], IITyT-
K4, 3anpockl nHpopmanuu, u np. [[Imenéra, 2012].

AHanu3 peueBoro xaHpa «1oct» B MHcTtarpam mo3BosisieT BbIACIUTh TpU 0a30BbIe
0COOEHHOCTH: €T0 KPEOJIU30BaHHBIN XapakTep (Hajauure BepOabHON U MKOHUYECKOM
COCTaBSUISIONIEH ), THTEPAKTUBHOCTH (BO3MOXKHOCThH TpaHC(HOPMHUPOBATH TEKCT Oaro-
Japsi KOMEHTapUsIM) U ucnojib3oBaHue xamreroB [Kapnosia, 2017]. ITocnennss uyepra
3aCIy’KUBAET OT/IETLHOTO BHUMAHUS.

Xoamrrer (anrt. Hash — cumBon «#» + tag — Oupka, sipibIK, STUKETKA, METKA), ITO
cyioBa Uiy (pasbl, HAUMHAIOIIKMECS C CUMBOJIA «#», 32 KOTOPBIM CIIAyeT Jt000e code-
TaHUE Pa3PEIIEHHBIX HEMPOOEIbHBIX CHMBOJIOB. XAIITETH BBIMOIHSIOT OMPEIEIEHHBIC
(bYHKITMHU, KOTOPBIE HYKHBI JIJIs1 aKTUBHOTO TOJIB30JIBAHUS COITMANBHBIMU ceTsiMU. [Ipu
MOMOIIY XAIITETOB MOJIb30BATEIN MOTYT TPYNIUPOBATH CBOM MOCTHI MIIM COOOIICHHUS,
a Tak)ke KOMMEHTapHuH 1o Teme win tuny. Harpumep, #1enbnodenl, #Mbl TOpaUMCs,
#HALIUTEPOU U T.]I.

Taxxe X31ITern MOryT (PUKCUPOBATH aKTyaJIbHbIE COOBITHS Cpa3y MOCIE TOTO, KaK
0 HUX cOOO0IIaT Macc-Meana. ITO CBOETO pojia dMOIMA, OTKIMK. Hampumep, mocie
Tpareauu B KemepoBo: #3MMHSSIBULLIHS, #3UMHSSIBULLIHIKEMEPOBO, #I10XKAPB3UMHEMH-
BUIITHE U T.]I.

Kak yxe roBopmiioch, X3IITETH MO3BOJISIOT MOIb30BATENSIM O0BEAUHSITH TyOIH-
KallMi/HOBOCTH B TEMATHUYECKUE TUIIBI U, TAKUM 00Opa30M, BO-TIEPBBIX, IPUCOIUHSATD
CBOE COO0O0IIIeHNE K BRHIOpAaHHOW Teme (akThBHAs GYHKIUS), @ BO-BTOPBIX, BRIOUPATh Ha
OCHOBE XDIIITEra TeMY, KOTOpasi KaKeTCsl MOJIb30BATEI0 aKTyaIbHOW M UH(OPMAITUIO
Ha KOTOPYIO OH XOYET MPOCMOTpeTh (maccuBHas GyHKIus). YTo KacaeTcsi TUIOIOTUN
X3IITEroB MO (PYHKIIMKU BO3JEHCTBUSA — PEKJIAMHON (DYHKIIMH, — KOTOPYIO OHH BBITION-
HSIFOT, TO MOKHO BBIJICIUTh HECKOJIBKO OCHOBHBIX.

bpennoBsie xamrern. TakuMu XamITeraMu MOJIB3YIOTCS OPEHIIbI OJIEXKIbI, KOCME-
TUKH TSI TPOABUKEHUSI CBOETO Mpoaykra. Hampumep, y ciopTuBHOTO OpeHa o/1exkK-
1wl Nike ecth coOcTBeHHBIN XammTer — #justdoit. Takum oOpa3om, MOJIb30BATEIU MOTYT
OTCIIEXKHUBATh MPOAYKIIMIO 3TOro Openyia B Mucrarpame.

XBIITErn MECTOMOIOKEHHUSI HCIIONB3YIOT TOJB30BaTENN, KOTOPHIM HEOOXOAMMO
MPUBS3aTh CBOIO MyOIHMKAIMIO K ONIPEIeIEHHOMY ropoy, pailoHy win ynuie — #Kpac-
HOSIPCK, #B3néTka, #Tpumianera. 3T0 XapakTepHO JJI TE€X, KTO PEKIIAMUPYIOT CBOIO
ycinyry B MHcTarpam; Hampumep, Mara3uH OJIeXkIbl Ha JIOMY WM MPUIOCTaBICHHUE
KocMeTudeckux ycnyr. [lonp3oBarenu, nepexoasimue mo 3TOMY XAIITeTy — BalllH T0-
TEHIUAJIbHBIE KJIMEHTHI U 1IeJIEBasi ayJIuTOPUS,;
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Xamreru KaMmaHui. Takue Xa1mTern Cnoib3yTCS IPU POBEACHUN aKIUH, Kyp-
COB, KOHKYPCOB, TP U PEKJIAMHBIX KamnaHui. [Iporiecc oTciaeKuBaHus y4aCTHUKOB C
UX IOMOUIBIO CTAHOBUTCA Jierue. Hampumep, npu nNpoBeAEHUU Kypca MO MOXYIAEHUIO
YYaCTHUKHU MOTYT UCIIOIb30BATh XAIITET #IUKASICYIIIKA.

Wtak, ojHa U3 caMbIX (YHKHIIMOHATBHBIX COCTABIAIONIMX IMOCTA — XAIITET — Halle-
JIEHA HA aKTUBU3AlMI0 KOMMYHHKATUBHBIX U COLIMAIBHBIX CBSI3€M B COLIMATIBLHOM CETH.
OH MOXET BBITIOJIHATh HECKOJIBbKO (DYHKHH: TPYNIIUPOBATH IMyOJUKAIIMK 0 TeMaM U
co3/1aBaTh TeMaTuueckue 0asbl JAHHBIX; TTOMOTaTh MOJL30BATENI0 OTCJIECKUBATH MH-
TEPECYIOIINE €ro TEMbI B aKTUBHOM (HAIMCAaTh) WM MACCUBHOM (IIOYUTATh) PEXKHUME;
POBONTH KOHKYPCHI M aKI[MU PEKJIAMHOTO WJIM T'YMaHMTAHOTO XapakTepa, 00neau-
HSIs1 3aMHTEPECOBAHHBIX CYObEKTOB B COIIMAJIbHBIE TPYIIIbI; PEKIIAMUPOBATH TOBAP WIIH
yCIYTY, IPUBJIEKAsl KIUEHTOB.

AHaJIN3 TPAaKTUYECKOr0 MaTepHall MOKa3bIBAET, UTO PEUEBOM KAHP «IIOCTA» SBIIS-
€TCsl B CBOEH 0CHOBE MH(OPMAIIMOHHBIM BbICKAa3bIBAHUEM: B €r0 I'PAHUIIAX IMOJIb30Ba-
TEeJb JICTUTCA CO CBOEH ayUTOpUEH aKTyaJIbHbIM (DAaKTOM WIJIM PACCKA3bIBACT O HEIaB-
HO (TOJIBKO YTO) MPOUIIEIIEM COOBITHH, K KOTOPOMY OH UMEET KaKoe-JIn0O OTHOIIIe-
Hue. Bmecre ¢ TeM, Ha 3TOI 11€71€BOM MH(MDOPMAIIMOHHOM 0a3e peaanu3yoTcs TakKe UM-
NIepaTUBHbIE, STUKETHBIE U OLIEHOYHbIE KOMMYHHUKATUBHbBIEC YCTAHOBKHU.
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OCOBEHHOCTU NEPEBOJA ®PA3EOQJIOTU3MOB
B PEKJIAMHOM TEKCTE

FEATURES OF THE TRANSLATION
OF PHRASEOLOGICAL UNITS IN THE ADVERTISING TEXT

B.U. UBaHOBa, A.B. KopwyHoBa V.l. lvanova, A.V. Korshunova

Ilepesodueckue mpancghopmayuu, rxkeusanenmmuocms, Ppazeonozuieckas eOUHUUA, A0EKeam-
HOCMb, PEKIAMHbBLIL MeKCH.

B crarbe 00cyxaaercs: BoisiBleHHe 0COOEHHOCTel MepeBoa aHIVIMICKUX (Ppa3eosoruyecKnx
eIMHNI] HA PYCCKHIl fA3BIK B PEKJAMHBIX TEKCTAaX, B AHIVIOA3bIYHBIX PEKJIAMHBIX CJI0raHax
KOMINaHU#, QyHKIIHOHUPYIOIIUX HA POCCHIICKOM PbIHKE, a TAK Ke NMPUMeHEeHHe Pa3JIMYHbIX
nepeBoOAYeCKUX TPaHchOpMALMii, HCIIOJb3YeMbIX NP nepeBoae Gpa3eo10ru3amMoB B peKjiam-
HOM CJIOTaHe HA PYCCKUI A3bIK.

Translation transformations, equivalence, phraseological unit, adequacy, advertising text.

The article discusses the identification of the peculiarities of the translation of English phra-
seological units into Russian in advertising texts, in the English-speaking advertising slogans of
companies operating in the Russian market, as well as the use of various translation transfor-
mations used by translating into Russian advertising slogans.

aK M3BECTHO, IIAaBHOM 3ajiayeill MepeBOMAUMKA SABISETCS JOCTHKEHUE MaKCH-

MaJIbHOTO COBIIQJICHUS MEXIY OPUTMHAIOM U MEPEBOJIOM, MTOATOMY 3KBUBA-

JIEHTHOCTHh OOBIYHO CYMTAETCSI OCHOBHBIM MIPU3HAKOM M YCJIOBUEM CYIIECTBO-
BaHMS MEPEBOJIA.

Cornacuo teopuun B.H. KomuccapoBa, 5KkBUBaJICHTHOCTh M€PEBOAA COCTOUT B MaK-
CUMAJIbHOW WJICHTUYHOCTH BCEX YPOBHEH COJIEPKAHMS TEKCTOB OPUTHHAJA U IEPEBOJIA!

1. YpoBeHb 1€ KOMMYHHMKAIIMU. DKBUBAJICHTHOCTH MIEPEBOAOB IIEPBOIO THUIIA 3a-
KJIFOYAE€TCSl B COXPAHEHUU TOM YaCTH COACPKaHUs OPUTHMHAJIA, KOTOpas yKa3bIBaeT Ha
0011yI0 pedueBYyI0 (DYHKITHIO TEKCTA U SABJISIETCS LIEJBIO B MPOIECCE KOMMYHHKAIIUH.

2. YpOoBeHb ONHUCaHMs CUTyallud. B 3TOM BHJe SKBUBAJIECHTHOCTH OOITHOCTH CO-
JIepKaHMUSl OpUTHHAJIA U TIEPEBOIA HE TOJIBKO NEPEaeT OJIMHAKOBYIO 11€JIb KOMMYHUKa-
IIUU, HO U OTPAXaeT OJIHY U Ty K€ BHESI3BIKOBYIO CUTYaIMI0, COBOKYITHOCTh OOBEKTOB
U CBsI3ei MEX1y 00bEKTaMU, ONKMChIBa€Masi B BbICKa3bIBAHUU.

3. YpoBeHb BbicKa3biBaHUs. COMOCTaBIECHUE OPUTHHAIOB M IEPEBOOB ITOTO THIIA
UMEET TaKue 0COOCHHOCTH KaK: OTCYTCTBHE Tapasuiesin3Ma JIEKCUYECKOro COCTaBa U
CUHTAKCUYECKOW CTPYKTYPbI; HEBO3MOKHOCTb CBSI3aTh CTPYKTYPbl OpUTHHAJIA U TIepe-
BOJIa OTHOIICHUSIMU CHHTAKCHYCCKON TpaHC(OpMaIMK; COXpaHCHHE B TIEPEBOIC SN
KOMMYHUKAIIMU ¥ UACHTUDUKAIIUYA TOW KE CUTYaIMH, YTO U B OPUTHHAJIE;

4. YpoBeHb cooOuieHus. B mjaHHOM THIE, BMECTE C TpeMsI KOMIIOHEHTaMU COZEp-
YKaHMSI, KOTOPBIE COXPAHSIOTCS B TPEThEM THIIE, B IIEPEBOJIE BOCIIPOU3BOJIUTCS TAKXKE
3HAUMUTEIbHAS YaCTh 3HAYEHU CUHTAKCUUYECKUX CTPYKTYp OpUTHHAIIA.
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5. YpOoBEHb SA3BIKOBBIX 3HAKOB. B MOCiIeIHEM THIIE S5KBUBAJIEHTHOCTH PEAIU3yeTCs
MaKCHUMaJIbHasl CTETIeHb OJTM30CTH CONEPIKaHUs OPUTHHATA U TIEPeBOia, KOTOpasi MO-
KET CyLIECTBOBATh MEX/y TEKCTaMHU Ha pa3HbIX sA3bIkax [Komuccapos, 1999].

Hamu npeanpussTa mombITKa MPEACTABUTh aHAINU3 MEPEBOJUECKUX TpaHCHOp-
MaIii (ppazeosoru3MoOB B PEKJIAMHBIX CIIOTaHAX KOMITaHWH, PYHKIIMOHUPYIOMIUX Ha
POCCHICKOM PBIHKE.

Heotnenumoii cocrapmsitomieii JIT000M peKIIaMHONW KaMITAaHUU SIBJISIETCS PEKJIaM-
HBII CJIOraH — 3TO KpaTKasi CyTh PEKJIAMHOM KOHIICTIINH, peajiu3yeMasl B JJAKOHUYHOM
SMOILIMOHAJIBHO 3apsbkeHHOU ¢paze. [loOyxaaronias QyHKIMS CIOTaHa aKTyaJIu3upy-
€TCS C TMOMOIIBIO PA3IMYHBIX JIMHTBUCTUYECKUX U IKCTPATMHTBUCTUYECKUX €IMHMII.
K nepBbIM MOXKHO OTHECTH (PPa3eOTOTUUECKUE €AUHUIIBI, SIBISIONIUECS OHUM U3 UH-
CTPYMEHTOB BO3JCHCTBUS, OHH TIO3BOJSIOT MPHUBJICYh BHUMaHUE, MPHUIATh €My JKC-
IPECCUBHOCTHU U BBIPA3UTEIBLHOCTH, TOATOMY BaKHO UX MaKCUMAJIbHO a/ICKBaTHO Tie-
penarh mpu nepeBoje.

[TpuUBBIYHOCTD U y3HABAEMOCTH (Ppa3eoorn3Ma MoBhIIIAET CIIOCOOHOCTh MOTPEOH-
TeJs BOCIPUHUMATh, 3aIOMUHATh U BOCIIPOM3BOAUTH CIIOTaH, TAKMM 00pa3oM, 0coOeH-
HO IIMPOKO PACIPOCTPAHEHBI (PPa3eoIOTU3MbI B PEKJIAMHBIX CIIOTaHAX U JKUHIJIAX.

B xone uccienoBarenbckoil paboThl ObUIM MpoaHaIU3MpoOBaH Kopiyc u3 S1 pe-
KJIAMHOTO CJIOTaHa, ¥ ObUIH BBISIBIEHO, 4TO 20 % BKIIIOYAIOT B c€0s1 (hpazeonoruueckue
enuHulbl. M3 HuX B yuCTOM BUJE (Hpa3eosorndecKrue eUHHUIbI ObLITH MCIOIb30BaHbI
B 8 % pexnamubix cioranoB («Finger lickin good» KFC), B TpanchopMupoBaHHOM —
takxke B 8 % (The Coke side of life), @E ¢ Bxiatouenuem umenu openaa 2 % (Bring out
the Best Foods and bring out the best), Takxe 2 % ciioraHoB ObUIA UCTIOIB30BAHBI C
nepeocMbiciaeHHbIMUA DE (The milk chocolate melts in your mouth, not in your hand).

Yro kacaeTcs UX MEPeBO/ia, TO HEOOXOIMMO MOMHHTD, UTO TJIaBHAS LIEJIh IepeBoa
— IOCTIKeHUE agekBaTHocTH. OCHOBHAA 3a7a4a MepeBO{YNKa MTPHU JOCTUKEHUH aJleK-
BaTHOCTH — YMEJIO MPOU3BECTHU pa3IMYHbIE MTEPEBOIUECKIE TpaHCHOpMAITIH JJIs TOTO,
YTOOBI TEKCT MEPEBO/Ia KAaK MOYKHO 00JI€€ TOUHO MepeIaBall BCI0 HHPOPMALINIO, 3aKIIH0-
YEHHYIO B TEKCTE OpUTHHANA TIPU COOIIOICHNN COOTBETCTBYIOIINX HOPM TEPEBOIAIIC-
ro s3bika. TpaHcdopmalins — 0CHOBa OOJIBIIMHCTBA IPUEMOB IIEPEBO/IA, 3aKII0YaIOIa-
ACsl B MI3MEHEHHH (POPMATIbHBIX WIIM CEMAHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB UCXOAHOTO TEKCTa
IIpHU COXPAHEHUU UH(POPMAIUH.

CymectByet ABa BuAa TpaHchopMaliii — CTPyKTypHbIe U ceMaHTHueckue. OHu
BKJIIOYAIOT: TIEPECTAHOBKU (M3MEHEHHUs TOPSAJKA PACIIOIOKEHUS S3bIKOBBIX AJIEMEH-
TOB B TEKCTE MEPEBO/Ia OTHOCUTEILHO TEKCTa OPUTHHAJA); 3aMEHBI (M3MEHEHHE MPH
NEPEBOJIE CJIOB, YaCTEH peyuH, YWICHOB MPEATIOKEHHS], TUTIOB CHHTAKCUUECKHUX CBS3EH,
BKJIFOYAsl CHHTAKCUYECKHE 3aMEHBI B CIIOKHBIX MPEUIOKEHUSIX); TaK KE JTEKCUIECKUE
3aMeHbI (KOHKPETH3allNs, TeHepaIn3alns, aHTOHUMUYECKUI TIepeBOJl, KOMIICHCAIIHS);
nobasienue (0ojee pa3BepHyTask peanu3alus Npu NEPEBOIE CBEPHYTOrO SI3BIKOBOTO
000pOTa MHOCTPAHHOTO SI3bIKA); OMYIIEHUE (MITHOPUPOBAHNE HEKOTOPHIX CEMaHTHUYE-
CKM M30BITOYHBIX CIIOB MHOCTPAHHOTO SI3bIKA MPH TIEPEBOJIe, HE HECYIIUX 0COOECHHOM
CMBICJIOBOM HArpy3Kd M BOCCTAHABIMBAIOIINE 3HAYCHHUE TIPU MIEPEBOJIE).

[196]



PaccmotpeB mipumMepst 13 51 pekiiaMHbIN CJIOTaH C UCTIOIB30BAHUEM (PPa3€OIOTH3-
MOB, OOBITPBHIBAIOIINX MUMSI OpeH/Ia, BKIIOYAOAIIMX Tapadpas, a TakKe YUCThIE U Tie-
PEOCMBICIIEHHBIE (hPA3EOTOTH3MbI, ObLTH WIACHTU(DUIIMPOBAHBI CIIOTAHbI, TIPU TEPEBOIC
TpaHCPOPMHUPOBAHHBIE TAKUMU TIpUeMaMu, Kak nodasienue (23 % cioyuasx: Land of
milk and fruittis/Monounsie peku — ppykroBeie Oepera), 3amena (33 % ciyuaes: Land
Rover. Go beyond/Jlann Posep... u 1emoro mupa mano) u J0cIoBHBIN niepeBo (44 %
ciydaeB: Youre in good hands with Allstate/«Bbl B HanéxHbIX pykax ¢ OJacTeiToMm).

AHanu3 nCceI0BaTeIbCKOro MaTepurala nokasai, 4To (pa3eosoruuecKue eInHm-
1[I AKTUBHO MCIOJB3YIOTCS B PEKIAMHBIX cJIOTaHaX. YaCTOTHBIMU SBIISETCS UCIIONb-
30BaHUE KaK TPAHCHOPMUPOBAHHBIX (HPPA3EONOTHIECKUX AUHMUIL, TaK U (Ppa3eooru3-
MOB B opuruHaie. B coBpeMeHHO pekiame Gppa3eosioru3M CIyKUT «CTPOUTEITbHBIMY
MaTepUaioM JIJisi CO3aHMs HOBBIX, HEOXKHUAAHHBIX, IKCIIPECCUBHBIX 00pa30B, MPUBJIE-
Kas BHUMaHHE W MPOJIBUTasl TOBAp, MOITOMY MOTYT MOTPeOOBaThCS pa3HbIe MOIXO-
Jbl U yHopHas paboTa MepeBOAYMKA JIJIsi TOTO, YTOOBI JOOUTHCS SKBUBAJICHTHOCTH H
aJICKBaTHOCTH TME€PEBOJIA U COXPAHUTH AP (HEKTUBHOCTH BO3ICUCTBYIONIEH (PYHKIIH pe-
KJIAMHOT'O CJIOTaHa WA TEKCTa.
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FOTCKUU A3bIKOBOU CYBCTPAT
B TOMOHUMMUKE KPbIMA

THE GOTHIC LANGUAGE SUBSTRATE
IN THE TOPONYMY OF THE CRIMEA

A.C. Usmamnosa, T.b. Ucaesa A.S. Izmaylova, T.B. Isaeva

I'omwt, comckuit A3b1K, MONOHUMUKA, OPOHUMBL, OLIKOHUMDbL, Kpbim.

CraThs NOCBALIEHA A3BIKOBOMY CYOCTPATy I'OTCKOIO si3bIKa B TonoHnMuKke Kpbima, koTopbIit
AEMOHCTPUPYET JHMHIBOCOLHMAJIBbHOE JA0Ka3aTeJlbCTBO NPeObIBAHUS TOTOB HA TEPPUTOPHH
KpsbiMckoro nonyoctposa B ApeBHeiimyo 3noxy B III-IV Bekax H.3. B craTbe paccmaTpuBarorcest
COBPEMEHHBIE TONOHUMBI, OIKOHUMbI H OPOHUMbI, IPUCYTCTBYIOLIHE HA JAHHO! TEPPUTOPHUH,
coJep kalue roTCKui cyocTpar.

The Goths, the Gothic language, toponymy, oronyms, oikomyms, the Crimea.

The article is devoted to the linguistic substrate of the Gothic language in the toponymy of
the Crimea, which demonstrates linguosocial proof of the Gothic being in the territory of the
Crimean peninsula in the ancient times of the III-IV centures A.D. The modern toponyms,
oikonyms and oronyms which still are present in the given territory, possessing the Gothic sub-
strate, are considered in this article.

€Ma S3bIKOBOT'0 HACJIEUs TOTOB JOCTATOYHO MAJIO M3y4Y€HA B HAYYHO-HCCIIEN0Ba-

TENbCKOW JIMHIBUCTHYECKON cpene, XOTA MPEJCTaBIAeT COOOK 3HAYUTENbHBIN

MHTEPEC, CBSI3aHHBIA HE TOJBKO C SI3bIKOBBIMU (DEHOMEHAMH, IMPE/ICTABICHHBIMU
Ha JJAaHHOW TEPPUTOPHUH, HO U C UCTOpHUEN 3aceneHus Kpbima B emom.

JlanHasi Tema Ha CErojiHsl aKTyajbHAa, TaK KaK MO3BOJIAET PaCHIMPUTh OOIIue
3HaHUsA O TonoHMMHKe KpbiMa m o0 camux rorax. Llenbro gaHHON CTaThu SBISAETCS
PacCMOTPEHHE HEKOTOPBIX OOBEKTOB M3 TONMOHMMHUKM KpbIMa, KOTOpbIE MOMOIaroT
COCTaBUTh MPEJCTABICHUE 00 MCTOPUM MOSABICHUS U PACCENIEHUS TOTOB Ha B3SITOU
HaMH TEPPUTOPUHU. 3aJadyaMH, MOCTABICHHBIMU B CTAaThE, SIBUWINCH CIIEAYIOIIME:
MIPOAHATIM3UPOBATh HCTOPUKO-TOMIOHUMUYECKHE (DAaKThl C TOTCKHM CyOcTpaTom,
BCTPEYAIOIIMECS HA TEPPUTOPUH KPBIMCKOTO MOJyOCTPOBA.

TornonnmuKa — 310 001aCTh 3HAHUS, KOTOpask UCCIENYET U U3ydaeT Ha3BaHUS Ieo-
rpaduueckux 00bekTOB. B Haliei paboTe ncnoib30BaHo J1Ba KJacca OCHOBHBIX TOTIOHU-
MOB: OPOHHMBI — HA3BaHUS TOPHBIX CUCTEM, BO3BBILLIEHHOCTEW, HEPOBHOCTEN IMOBEPXHO-
CTH; OUKOHUMBI — HA3BaHUSI HACEJIEHHBIX ITyHKTOB, TO €CTh TOPOJIOB, CEN, IEPEBHb.

KpbIMCKHE TOTBI — 3THHYECKAs] Tpynna roToB, OJHOTO M3 TEPMAHCKUX IJIEMEH,
oTKoueBaBIIMX BO Bpemsa Bemukoro Ilepecenenus Haponos B Il crometum B
paiionsl CeBepHoro [IpuuepHoMopbsi, a BiocieacTsuu B Kpsim. B KpbsiMy roTel 6b1cTpo
3aXBaTUJIM U ACCHMWJIMPOBAIA OCTABABIIMXCS TaM aJJaHOB U 3aHSUJIN BECH ITOJIyOCTPOB,
kpome XepcoHeca. B konue III Beka rotel B3snu 1oj KOHTpOJIb bocmopckoe
uapctBo. K cepenune [V Beka nocne ynaaka bocnopckoro napctsa rotsl BO3IIABUIN
NOJIMTUYECKYIO COCTABIISIOILYIO HA ITOJTyOCTPOBE.
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B 332 rogy konyHrom (kopoiiem) rotoB crain 68-netHuit ['epmanapux. Hecmorps
Ha TaKOW BO3PACT, OH €111€ ObLI MOJIOH YHEPTUU U BOUHCKUX MOPHIBOB. KOHYHT CTUIOTHI
BCE T'OTCKUE IJIEMEHA, YKPENUJ U PACLIMPUI CBOE KOPOJIEBCTBO, BKIIFOUUB B HETO BCE
3aBOEBaHHBIE COCEIHUE HAPOJbl, B TOM uucie u KpbiMma, co3naB, TakuMm o0Opa3om,
OoOIIMPHOE M MOTYIIECTBEHHOE TOCYIapcTBO. [OTCKHME TOCeNeHus HaXOIWINCh
npeumyiiectBeHHO Mexay Cymakom u bamakmaBoif, 3Ta 00JacTh M Ha3bIBAIACH
«l"otus». Ilox BIMsIHUEM paHHHUX XPUCTUAH, TEPMAHIbl B CKOPOM BPEMEHHU MPULLIN
K XpUCTHUAHCTBY. Bujis, Kak XpUcTHaHE OTBAYXKHO IIPEOIOJIEBAIOT BCE TPYAHOCTH, TOTHI
PENIIN, YTO U UM HYKEH MOX0XKUN 00pa3 KU3HH.

MHOr0 CJlIe0B TOTCKUX IOCEJICHUM HaWJEHbI B CEBEPO-3aIlaJIHbIX MPEATOPhIX
Kpeima. B KpeiMckuX ropax rotsl BO3BeJIM Kpenoctsb Jlopoc, Mmo3Ke U3BECTHYIO Kak
«memepHbii ropog Manryn». B I Teicsuenetnn 3T0 ObUI TOTCKHM «MEramoJimcy,
3HAYUMOCTh KOTOPOTO B COIMATIBLHOM U TOJUTUYECKOM OTHOIICHUH ObLa J1aJIeKO He
MOCJIEIHEH.

Orlikonumebl. Hazpanue ropojia banakinaBa Bo BCEX TOMOHUMHYECKUX CIIPABOYHUKAX
BBIBOJISIT OOBIYHO OT Tat. Oanbik — peida (cp . bamaknes Xapwk. o0i1.). Bmecte ¢ Tem
BO3MOYHO M TOTCKOE MPOUCXOXKACHHE — OT cioB balk, lee — mperpana, ykpeitre. 310
MOTJIO 3HAYUTh TO, yTO ropoji banakiaBa ObLJT BOGHHBIM IIEHTPOM, TJI€ MOTJIM 00y4arh
HOBBIX coyiat. Takxke MOXKHO MPEAOIOKUTh, UTO 3TOT HACEIEHHBIN TYHKT UMEJT BaX-
HOE MOJINTUYECKOE 3HAYEHUE, TaM MOIJIa HAXOJUTCS BbICIIAs BJIACTh FOTOB.

HasBanue kypoptHOTo ropoga @opoc MOKHO BBIBECTH U3 TOTCKOTO Hapeuus fairra
— BJIAJIM, TaJIeKO, WJIK Ke cyl. fera — cTtopoHa, 001acTh.

Mapkyp (ubine [lonsna — ceno) — anmi. mark — 3HaK, OTMETKa + cure — COXpaHsATh,
UCLENATh. Takoe 3HaUeHHE MOXKET YKa3blBaTh Ha BaXKHOCTh ATOro nocenenus. [Ipen-
MOJIOKMM, YTO B 3TOM OOJIACTH HaxOAWJICs IeJIeOHBI MCTOYHUK. B Te BpeMmeHa Bce
TieMeHa 0COOCHHO BEPHIIU B TAKOE UyJI0, JeueOHas Boja. Takike Tam MOT ObITh yKa3a-
TeJb WJIA Pa3BUIIKA, KOTOPBIEC BEJM OBl K UyJ€CHOMY MUCTOYHUKY UCIEICHHUS.

B nazBanusx bus-Cana, Yny-Cana (céna) MOXKHO yBUACTh TPOU3BOJIHOE OT aHTJI.
sale — mponaxa, Toproiis. 113 3Toro MOXHO c/iesiaTh BBIBOJIBI, YTO TOPOJ] HOCHIT BaX-
HOE TOproBoe 3HayeHue. [IoBcenHEBHAs )KM3Hb FOTOB 3aKJIF0YAJIaCh HE TOJIBKO B 3aBO-
€BaHUU HOBBIX TEPPUTOPUI, TOKOPEHUN HEUCCIIEIOBAHHBIX 3€MEIb, 4 TAKKE U B OObI-
JIEHHOW PYTHHE HBIHEIIHETO YEJIOBEKA.

B 6 B. Ha MecTe coBpemMeHHOW AnyThl OblLIa BO3BEJEHA KPEenocTh AycToH. B
HaIe BpeMs, kKak u ropoa Popoc, oHa SBISIETCS 4aCcThi0 KypopTHOTO ropoja. Eciu 06-
pPaTUTHCS K 3HAYEHUIO TOTCKUX CIOB luston — sxenarpb, lustus — skemaHHBIN, TO MOXKHO
cZIeNiaTh BBIBOJI O TOM, UTO 3TOT HACEJIEHHBIN MyHKT ObLT CKOpee BCero TOproBeiM. Ho
TaM IMPOJIABAJIUCh HE TOJIBKO TOBAPHI, KOTOPHIE MOXKHO OBLIIO HANTH Yy JIF0O00OTO TOPTOB-
112, @ YTO- TO BEChbMa HEOOBIYHOE PEIKOE.

B Haiie Bpemsi B BepxHem TeueHuu p. benboek coxpanmiack CropeHbCKasi KPernocTh
— aHmI. squire (skwaie) — «MecTO MpPOKUBAHUSI 3HATHOTO YEJIOBEKa», YTO BEPOSTHO
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO B ATOM ropojie COOpaIrCh caMmblie POJAOBUTHIE JIFOJU TOTCKOTO KO-
poneBcTBa. HTEpecHO, MOTIIH JTU OOBIUHBIE JItoAM nonacTs Tyna? K coxanenuto, Ha
ATOT BOIIPOC OTBETUTH HE yaactcs. UHTEpecHO, 4TO B TOTCKOM SI3bIKE CYIIECTBOBAJIO
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Takke cioBo skeireins — «rmomeTku». M3BeCTHO, YTO TaHHBIM TEPMUH HCTIOIB30BATH B
HEPKOBHOM oTpaciu. CBAIIEHHOCTYKUTEIN OCTABIISUIA 3aMETKH, HA/IMKUCH Ha MOJISIX B
TOTCKHX IEPKOBHBIX KHUTAaX. [103TOMY MOXKHO MIPEANOI0KUTh, YTO UMEHHO 37I€Ch Tie-
peBonuIu OMONIeiCKIe PYKOITUCH HA TOTCKUM si3bIK. OCOOEHHO eClii BCTIOMHUTD, YTO
TOThI OBICTPO MPHUHSUIM HOBYIO BEPY — XPUCTHAHCTBO. Takyke rOTCKUE IJIEMEHa JI0-
BOJIBHO YaCTO JIaBaJii Ha3BaHUsI CBOMM ropojiaM M3-3a MECTHOCTU. MBI mpejnoaraem,
YTO 3TO TOPOJI MOT MPOU30NTH OT MPHUJI. serenity (sireniti) — nmpo3payHsiii. Bo3moxHo,
OBLIO PEIICHO TaK €ro Ha3BaTh M3-3a YUCTEHIIEH BOAbI B OJIMKANIIIEH peKe.

Oponumbl. Hazpanue OyxTei JIactivi BO MHOTHX TOIIOHUMHUYECKHUX U KPaeBeTUECKUX
CIIpaBOYHUKAX OOBSICHSIOT W3 Tp. Laspi — mmHa, rpsa3b. OIHAKO HAa MOOEPEKbE
IpeYecKre M TOTCKHE HA3BaHUSI MOIVIM TMEPEIUIeTaThCsl U COBMECTHO CYIIECTBOBATD,
TaK 4TO JIOMyCTHUMO U TOJIKOBAHUE U3 TOTCKOTO CJIOBa laus — myCTOM, MyCTHIHHBIN, T €
3Ta MECTHOCTh MOTJ1a ObITh HE3aCETIEHHOM, MMyCTHIHHOM.

baiinapckue BopoTa KOMIIOHEHT bair MOXET ObITh MPOU3BOJHBIM OT TOTCKOIO
baurg — KpernocTh, B 3TOM e Ha3BaHUH €CTh U KOMIIOHEHT daur — BOpoTa, T. €. Ha3BaHHE
MOTJIO YKa3bIBaTh HA PACIOJIOKEHUE YKPETUIEHHOTO TTOCEIICHHUS.

Xonm [lapcan BOMM3HM SInThI, BEPOSTHO, MPOUCXOAUT OT TOTCKUX cloB daur +
sunno, T. €. Ha3BaHWE MOYKHO MEPEBECTU KaK «BOPOTA COJIHIIA», «COJIHEYHBIC BpaTay,
T.€. 00IIIee MPOUCXOXKIEHUE C HA3BAaHNEM T'OTCKOT'0 TOCy/IapCTRa.

Ha Sntunckol siine ecThb TakKo MHUKPOOOBEKT, Kak ckana Jlroka. Bo3moxkHoO,
MPOUCXOAUT OT ToTcKoro Lukarn — CBETHIIBHUK, T. €. 3TO MOT OBITH OPUEHTHP WITU KE
3TO JEHCTBUTEIHLHO MOTJIO OBITH OCBEIIEHHOE MECTO.

[TonBoast uToT, OOJIBIIIOE KOJTMYECTBO TOTCKUX HA3BaHUI MOYKHO YBUJIETh B OMKOHH-
Max U OpoHHUMax Ha Oepery u B ropax KpeiMa — 0HM MHOTOE MOTYT paccKka3aTh O )KU3HH
TOTOB B 3TOW MECTHOCTH, TTOJITBEP/IXKAsi UJIM JIOTIOJTHSISI HCTOPUYECKUE CBEJICHUSI.
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OCOBEHHOCTU B3AMMOJEUCTBUSA C AYAUTOPUEN
B }XAHPE TED JIEKLUW

FEATURES OF INTERACTION WITH THE AUDIENCE
IN TED LECTURES GENRE

M.A. Kpaor, E.A. lUtenHrapt M.A. Kraft, E.A. Shteingart

Huckypcuewt, TED nexyus, Ouckypcusvi-aopecayuu, UMnepamueHocms, aopecam, aopecann.

B crarbe o0cy:xnaercs BJHsIHME JMCKYPCHMBOB HAa B3aMMOJeiicTBHe ajpecara U aipecaHTa B
skanpe TED siexuuu. IlpeacraBisiiorcs TeopeTH4ecKHe aCHEeKThI HCIOJb30BAHUSA U HA3Ha4Ye-
HHUSA JUCKYpPCUBOB. AHAIU3UPYIOTCco JeKuuu TED ¢ Touku 3penus B3aumoaeicTrBus aapeca-
Ta U a/ipecaHTa.

Discourse markers, TED talks, discourse markers of direct address, imperativeness, addressee,
addresser.

This article discusses the impact of discourse markers on the interaction in the TED lecture
genre. It offers theoretical aspects of the use and purpose of discourse markers. It presents
an analysis of TED lectures from the point of view of the interaction between addressees and
an addresser.

(Technology Entertainment Design) 3anumaeTcst paclipoCTpaHeHHU-

eM ujei, 00bIYHO B (POpME KOPOTKHUX YOETUTENbHBIX BBICTYILIE-

Huii. HesaBucumo nposoaumeie meponpusatus TEDX nomoraror
0OMEHHMBAThCS UAESIMHU B COOOIIECTBAX MO BceMy MUpY. YuacTHUK KoH(pepenuuu TED
JOJKEH TIIATENIBHO MPOJYMbIBATh CBOE BBICTYILJIEHUE, TO3TOMY BBICTYMAIOIINE YaCTO
UCIIOJIb3YIOT JTUCKYPCHUBBI B CBOUX JICKIUSX.

JluckypcHBBl — 3TO BepOAJIbHbIE CIIOCOOBI BHIPAXKEHHSI BCIIOMOTaTeIbHOU (PyHK-
U B KOMMYHUKaMK. K HUIM OTHOCSTCA 0COObIE JIGKCUUECKUE EAMHUIIBL: CTI0BA, CIIO0-
BOCOUETAHUS U YCTOMUYMBBIE pedeBble 000POTHI (MHOTA IPEITIOKEHUS ), QYHKIUS KO-
TOPBIX 3aKJIIOYAETCS B TOMOLIYM KOMMYHUKAHTaM B IIPOLIECCE CO3/IaHUs IUCKYpCa, €ro
peanusanuu u Boctpusatys [Bukroposa, 2014, c.18]. [oBopsmemMy THCKypCUBBI HYX-
HbI, YTOOBI TPAMOTHO BBICTPOUTH CBOIO PEUb C TOUKU 3PEHUS €€ KOMIIO3HUIIMU U CTPYK-
TYpbl, NIPUJATh €11 TIOTUYHOCTD U CBA3aHHOCTb.

bbb mpoBeieH aHanu3 TMCKYPCUBOB HA OCHOBE YEThIPEX JICKIUI pa3HbIX aBTOPOB,
Ha COBEPILEHHO Pa3HbIE TEMBI.

NmnepatuBHocts B TED nekiusax BeIpakaeTcsi B BO3JeMcTBYrOIEM 3Pdexre
ATUX BBICTYIUIEHUN. BO3/1€MCTBUE B 3TOM JKaHPE OCYILIECTBISIETCA C IIOMOIIBIO pa3-
HOOOpa3HbIX cpeacTB. OpaTop HE TOJbKO MHDOPMUPYET, HO U yOEKaaeT ciayiiaTe-
JIEW B CBOEH mpaBoTe. Bo3aelncTBHE peain3yeTcs Kak 4epes CoOAepKaTeIIbHY0 CTOPO-
HY KOMMYHUKAIIMH, TaK U YEPE3 €€ AUCKYPCUBHO-IIPArMaTUYECKYIO COCTABISIONLYIO
[BukToposa, 2019, ¢.258].

Korzaa BeicTynaroniye BbICKa3bIBalOT CBOM MJEU HA CLIEHE, OHU MOCTOSHHO O0pa-
HIAIOTCS K 3pUTENIO U UCHOJIb3YIOT MECTOUMEHHE 2-T0 auia you: If your boss were to
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put a giant stack of monies on the table in front of you, you wouldn't walk away from
it, but by failing to take all of your paid vacation. That's essentially what you're doing.
You're walking away from a gift of time [Whillans, 2019]. MecToumenue you UCTIOIb-
30BaJIOCh B YETHIPEX JICKIUSIX JIEBIHOCTO JIBa pa3a, Oosbiiie Bcero B jiekiuu “Learning
a language? Speak it like you’re playing a video game” (Marianna Pascal), Tpuanars
TpH pa3a. DTO TOBOPUT O TOM, YTO aBTOP JIEKIIMH CTPEMHIIACh OOPATUTHCS HAPSIMYIO
K 3pUTETISIM, HE OCTABJISISI MEXK/Ty HUMU HUKAKUX JTMCTAHIIUMN.

Kpome TOrO, CTOUT YyHOMSIHYTh O JUCKYypCHBaX—aJpecanuu. IT0 UMIEPATUBbl U
MECTOMMEHUS 2-TO JINIIA, OPUCHTUPOBAHHBIC HA YCTAHOBJICHUE U TMOJJICPKAHUE KOH-
TaKTa C ayIuTOpUEH, MPU3BIBAIOIINE €€ K IEHCTBUSIM, BOBJIEKAIOIINE €€ B COBMECTHBIE
pa3MbllIeHus], BocnioMuHanus [Bukroposa, 2019, ¢.259].

Tax, MecTouMeHus you/your SIBISIFOTCSI CUTHAJIAMH aJpecaliuu, CIea0BaTeIbHO,
MECTOMMEHHE 2-TO JIMIa YOUr yKa3bIBaeT Ha UMIepaTuBHOCTH: The second thing to go
is your speaking. The third thing to go is your confidence [Pascal, 2017].

Crnenyer OTMETUTD, YTO HA UMIIEPATUBHOCTH YKA3bIBAIOT HE TOJILKO MECTOMMEHUS
2-ro U1, HO U UMIEPATUBDI, TPU3BIBAIONIUE AYTUTOPUIO K COBMECTHBIM JICHCTBUSM:
Now I want you to close your eyes and do it for real this time. Imagine you are back on
that stage [Lindholm, 2020].

Tax, nanpumep, konctpykuusa Let’s do something ucnonbp3oBaHa B aHAJIU3UPYeE-
MBIX JICKIIUSX HIECTh Pa3, TaK ke, Kak U imagine. AHaIU3 JIEKIUHA MMOKa3a, YTO B TEK-
cte “How to Get Up in the Morning” Zibby Lindholm ucnons3oBano 60:biiie Bcero
JTUCKYPCHBOB-a/IPECAIIHH.

OpHaKo CTOUT 3aMETUTh, UTO BO3/JCHCTBUE HA ajpecara OKa3bIBAETCS HE TOJIBKO
yepe3 ykazaHue Ha 2-€ JIMI0, HO U C TIOMOIIbIO UCTIOJIb30BAHMS MHKITIO3UBHBIX MECTO-
uMmeHuit 1-ro nuua (we, us, our): When the future becomes the present, we often wish
we could take back the things we said yes to [Whillans, 2019].

Bcero MmecronMenre we UCIONb3yeTCs B TEKCTAX IMATHAECAT MIECTh pa3, MECTOU-
MEHUI Our HEMHOTO MEHbIIIE, BCETO COPOK MATh pa3, HO 3TH MECTOUMEHHMSI OUEHb Yy/1ad-
HO nojo0paHnbl aBTopamu: These rising rates of time poverty have crushing effects on
our happiness, our social relationships and our physical health [Whillans, 2019]. Me-
CTOMMEHHE US UCIOJIb30BAHO CEMb Pa3 B OHOM TekcTe. Korja aBTop UCTONb3yeT 3Tu
MECTOMMEHUSI, UMIIEPATUBHOCTH ONIYIIAETCS, KaK 3aByaINPOBAHHOE BO3/ICHCTBUE HH-
KITFO3UBHOTO Xapakrepa. To ecTh aBTOp MaHUITyJIUPYET 3pUTEISIMHU, TOBOPS, YTO OHU
BBITIOJIHAIOT KaKOe-TO JICHCTBUE BMECTE, TOBOPA “MbI”, @ HE “BbI’.

Crenenp aBTOopu3oBaHHOCTH TED nekuuii nposiBisieTcs: yepe3 UCIOJIb30BAHUE
aBTOPU3YIONIUX KOHCTPYKIMHU, CollepKaluux MecTouMenus 1-ro nuna I/me/my. Ta-
KMX MECTOMMEHHH ropa3no 6ompiie B iekiusax TED, uem B 00bIYHBIX YUeOHBIX JICK-
UAX: MECTOUMEHHUE | mpo3ByYano CTo AEBIHOCTO OJIUH Pa3 3a YEThIPE JICKIIUU, MY
— MIECTHACCAT IIECTh pa3, me — ACBATHAALATH pa3. Takoe O0JIbIIOE KOJIUYECTBO Me-
CTOMMEHUM 1-r0o auna oOyCcIOBIEHO TEM, YTO OJJHUM M3 yCJIOBUHN BBICTYIUICHUS HA
xoHpepennusx TED siBnsercs orcpiika k tuaHoMy onbITy: So when I was in college,
I mastered the safe introduction, and I mastered the safe conversation, and I mastered
the safe friendship. And you know what? Safe friends are boring! [Bahler, 2014]
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Mectoumenus 1-ro nuia Takke ciocoOCTBYIOT MOSBICHHUIO JTOBEPUTEIHLHOTO OTHO-
LICHUS U CUMIIATUU 3PUTENS K TOBOPSIIEMY.

N3 storo canenyer, uro ctuib Jiekuuit TED yHuKkaneH, 1o CpaBHEHUIO C JIpyTu-
MU HAyYHBIMU JICKIIUSIMHU, YTO TIPOSBIISETCS B 0COOOM UCIOJIb30BAHUH JUCKYPCHUBOB,
JUTSL JOCTHIKEHUS B3aMMOIIOHUMAHUS U JIOBEPUTEIHHOM aTMOC(EPbl MKy BBICTYIIA-
IOIIUM U 3puTeisiMU. ONKCaHHbIE B JAHHOM CTaThe JUCKYPCUBBI IIMPOKO MCIIOIb3Y-
FOTCSI BO BCEX JIEKIUAX JaHHOTO KaHpa.
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CTUIUCTUHECKUE OCOBEHHOCTHU
K/IMKBEUTHbIX 3Ar0JIOBKOB
AHIMMoOA3blI4YHbIX BUAEOPOJ/IUKOB
HA BUAEOXOCTUHIE YOUTUBE

STYLISTIC FEATURES
OF ENGLISH VIDEO CLICKBAIT HEADLINES

b.0. /ly3uH, A.B. KopwyHoBa B.O. Luzin, A.V. Korshunova

Knukoéeiimnuii 3a201060K, cmunucmuka, cmuaucmuyeckue ocooennocmu, YouTube, éuoeoponux.

B crarbe paccmarpuBaercsi cBoeoOpasue KJIMKOEHTHBIX 3ar0JIOBKOB Ha MaTepuaje BHIE0XO-
cruHra YouTube. KiimkOeldTHBIN 3ar0JI0BOK MAHHUITYJIUPYET YHTATEJIeM, 3ACTABJIAA €ro nepeiTn
10 CChIIKE, BBO/SI €r0 B 320/Ty/K/IeHHe HAMEPEHHO CEHCAIMOHHOM WJIH HenoIHO#i nHgopManmei.

Clickbait headline, stylistics, stylistic features, YouTube, video.

The article discusses the peculiarities of YouTube video clickbait headlines. Such headlines aim
at deceiving the recipients as for the content of the text, trapping the reader or viewer with de-
liberately sensational or incomplete information

ouTube — kpynHEHIIMI BUACO-XOCTUHT M pEKJIaMHAs IJIOIAKa. DKOHOMHYE-

ckuit kmuMar YouTube moomipsieT aBTOpOB BUAEO0 HAMEPEHHO MCIOJIb3YIOT CEH-

CAIlMOHHBIC 3arOJIOBKH M TPUBJIEKATEIbHBIE KAPTUHKUA B BUICOIMPEBBIO, KOTO-
pBIe IMEIOT MaJIO OOIIETO C PeaTbHBIM COJIEPKaHUEM BHUIC0, YTOOBI MAKCUMHU3UPOBAThH
YHCJIO MEepexo10B No ccblike. [[ogo0Horo poaa 3arol0BKY MOJy4YHIIA HA3BAHUE «KIIHK-
oeiit» (anm. clickbait ot click «memuok» + bait «HaKHBKa).

Knuk6eiTHbie 3arofloBKM BHUJI€O Ha BujeoxoctuHre YouTube odopmiieHbl Mo
oTpe/ieTICHHBIM MPaBUJIaM TEKCTOBOM OpraHU3aInu, OJaroapsi KOTOPIM OHH BBIJIES-
IOTCSl M3 KOpITyca APYTUX TeKCTOB. DTU MPaBUJIA BBIICIHINCEH U 3aKPETHIUCH, TIOTOMY
YTO MPOIEMOHCTPUPOBAIH CBOIO 3(h(HEKTUBHOCTH B BO3ICHCTBUM HA YUTATEIIS.

YacToTHOCTh yroTpeOIeHus TeX WM UHBIX CIIOCOOOB TEKCTOBOW OpraHMU3alliu T0-
3BOJISIET TOBOPHUTH HE MPOCTO 00 OKKA3MOHATHLHOM YIOTPEOICHUN B KOHKPETHBIX BUJIEO,
HO O IIeTIOM CEMHOTHYECKOM Kozie. Hamu ObLM BBIICTICHBI CIIEYIOIINE TPYIIIbI CTHITH-
CTUYECKUX MPUEMOB, YIOTPEOIIEMBIX B KIMKOSHTHBIX 3ar0JIOBKax: a) OCOOCHHOCTH B
yHOTpeOICHNH JIEKCUKH; 0) 0COOEHHOCTH CUHTAKCHUCA U IYHKTYalluu; B) TPOIIBI.

Oco0eHHOCTH B YIIOTPEOJCHUH JIEKCUKHU 3aKIIF0UAETCSl B UCIOIb30BAHUU JTUYHBIX
MECTOMMEHHUI TEPBOTO M BTOPOTO JIMIIA, KOTOPHIE BCET/Ia YKA3bIBAIOT Ha pacrpeene-
HUE poyiell B KOMMYHUKAaTUBHOW CUTYyallMH, TAKUM 00pa3oM CO3/1aBasi OIIYIICHNUE KH-
BOT'O JMAJIora MEXy aapecarom u ajapecantoM. [Kyxapenko, 1998]. B ciyuae Hanu-
YUsi MECTOMMEHUS yOU B 3arojIOBKE CO3JAETCsl WILIIO3Us OOpallleHus K 3pUTENI0 Ha-
IpSIMYI0, YTO TIPUBJIEKAET K ceOe JOMOTHUTEIbHOE BHUMAHHUE.

You will not believe what my drone caught on camera deep in the mountains (crazy
person in mines!!)
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Hpyroii 0COOEHHOCTBIO SBISIETCS MCIOJIB30BAHUE YKA3aTEIbHBIX MECTOUMEHHM.
Mecroumenusi 6maromapsi cBoeMy aOCTPaAKTHOMY CMBICITY MOTYT HAIOJHSTBCS pas-
JIMYHBIM KOHTEKCTyaJIbHBIM 3HaueHHEeM. MIHOT/Ia OHM 110 CBOEMY CMBICTY MOTYT IpH-
ONMuKaThCS K MO3UTUBHBIM OLIEHOYHBIM aTTpHOyTaMm, XOTs UX OyKBaJIbHOE CEMaHTH-
YeCKOE 3HAYCHHE HE JIOMYCKAET HUKAKOTO JIPYTOro 3HaAUYEHHUsI, KpOME YKa3aTeIbHOCTH:
«S1 310 myman, st BooOpakais cebe 3TH JOPOrre YepThl, ITH IJ1a3a, ITH KyApH...». boiee
TOTO, Yy ajpecara OyJeT CO3/aBaThCsl BIeUaTieHne OOJbIIeH SMOIMOHAIILHONW HACHI-
IIEHHOCTH 3a CUET HAMJISITHOCTH, Oy/ITO OBl YKa3bIBAETCS HA UTO-TO B €TI0 MIPUCYTCTBHH.

I HAVE MADE MILLIONS OFF THIS METHOD! Madden 20 Coin Making
Method

Enie omHUM 4acTOTHBIM IPUEMOM SIBIISIETCSI YIIOTPEOJICHHE CII0B, OMMCHIBAIOIINX
smoruu. YacTo Takue ciioBa 3aKJIF0YEHbI B CKOOKH B KOHIIE TIPEIJIOKEHUSI.

Tthis 1s what single Tana in Miami looks like... (scary)

1. Tpombl — emie oHa 0COOEHHOCTH, HaONIOaeMasi Ha JIEKCUYECKOM ypoBHE. B
KOpITyCE TIPAKTUYECKOTO MaTepraia MOXHO HaOJII0IaTh MHOXKECTBEHHOE MCITOJIb30Ba-
HUE MHUTETOB — IKCIPECCUBHOM OIEHOYHON XapaKTEPUCTUKU KaKOTO-JIMOO SIBICHHS,
JUIa WIK TpeaMeTa, MHOT/IA, HO HeoOs3aTelbHO, 00pasHoi [ ApHonba, 2002]. Harpy-
KEHHBIEC OIICHOYHBIMH KOHHOTAIIMSIMU SIUTETHI BBI3BIBAIOT Y 3PUTEIIS JTHOOOMBITCTBO U
KEJIaHWEe Pa3JIeIUTh YyBCTBO aBTOPA.

Top 5 Mysterious Gigantic Sea Monster Sightings — September 2018 |
HollywoodScotty VFX

YacToTHO MPUMEHEHHE TUIIEPOOITBI — 3aBEIOMOTO MPEYBETMUCHHUSI, TTOBBIIIAIONIE-
r0 AKCIPECCUBHOCTD BBICKA3bIBAHUSI U cOOOIIatoiee emy sMPparudHOCTh [APHOIB,
2002]. CtuiucTuyeckoe UCIOoNb30BaHUE TUNIEPOOIIBI B KIMKOEHTaX MCKYCCTBEHHBIM
00pa3oM CO3[al0T y 3pUTENS AXKUOTaXK, WILTIO3UI0 CBUJETEIHCTBA YETO-TO BAXKHOTO,
BBIJIAIONIETOCS, YHUKAIbHOTO. OUueHb 4acTo 3asiBICHHAs runepOosia BOCIPUHUMAET-
Csl 3pUTEJIEM HE KaK CTUIMCTHYECKUN MTPUEM, a KaK JCHCTBUTEIBHOE MOJI0KEHHUE JIETI.

The World’s Sharpest Knife | Ashens

K cobeHHOCTSIM CHHTaKCHCA U MTyHKTYaIlMi MOXKHO OTHECTH MCTIOJI30BaHNE TTOBE-
JUTEJBHOTO HAKJIOHEHHMSI, KOTOPOE MCTOIb3YeTCs ISl BBIpAXKEHUs TaKuX (opM BoJIe-
U3BSBIICHUS, KAK KOMaH/IbI U IPOCHOBI.

2. Watch this till the end !!!

OTtpunarenbHbie KOHCTPYKIIMH TTO3BOJISIIOT UTPATh Ha YyBCTBE MPOTHUBOPEUUS, BO3-
Oy»k1as JIr000MBITCTBO, Hecomtacue: “You Won’t Believe it...” “What you will see is
IMPOSSIBLE...”

20 IMPOSSIBLE MOMENTS IN SPORTS HISTORY

[Iupoxoe pacnpocTpaHeHue noxyyuia smbaruieckas nyHkryaius. Oouiue MHO-
rOTOYMI, BOMPOCUTEIBHBIX U BOCKJIUIATEIILHBIX 3HAKOB CO3/IAI0T ONIYIIEHWE MOBHI-
IIEHHOW AMOIIMOHAILHON 3HAYMMOCTH COACPKUMOTO BUJECO0, OCOOCHHO B COUYETAHUU
C O3HAUYAaE€MbIMU, CBA3aHHBIMHU C JICHbIaMHU, YCIIEXOM U T. 1. OTHOCUTEIHHO HEJJABHO B
3arojIOBKU CTAJIA JI00ABIISTH €MOjiS — KPAaCOYHbIE MKOHKH, BBIPAXKAIOIIUE OTIPE/IEICH-
HBIE SMOIUH.

TRY NOT TO LAUGH © &
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HernosnHbie npeaioxkeHns: OIMYHO cO3/1at0T 3D (EKT «3a30pa TH0O00MBITCTBAY: U3
IIPEIUIOKEHUST OIIYCKAETCSl KAKOM-TO Ba)KHBIM CMBICJIOBOM DJIEMEHT, UTO UHTPUTYET U
3aCTaBISIET 3PUTEIIS HAXKATh Ha MPEBBIO.

Another one...

OHJEMUYHBIM TIPUEMOM KJIMKOCUTOB MOXHO CUUTATh HMCIIOJIb30BaHME Habopa
KITFOYEBBIX CJI0B. HEKOTOpBIE 3aroyioBKM HE MOTYT JIaXKe CUMUTATHCS MPEITIOKECHUSIMU
B CHJIy HapyIlIEHUs CUHTAKCHYECKOW CBSA3U MEXKIY ClIoBaMH. Takue HaOOpbI KITtode-
BBIX CJIOB ITpOIIEe 00pabaThIBaIOTCs aJITOPUTMAMHM, U BUACO BHIBOJAUTCS BBIIIE B TTOKC-
KOBOM BBIJaue.

Joker vs Frozen Elsa Learn Color Spiderman Makeup limbs beautiful Masha little
girl Superhe...

KiukOenTh Tak 3HAYUTENIbHO MOBIUSIIN HA HOPMY CTHIIMCTUYECKOTO 0(hOpMIICHHUS
MEIMATEeKCTa, YTO MCIOJIb3yeMbl€ B HUX MPUEMbI CUUTAIOTCS PA3HOBUIHOCTHIO HOP-
MBI, 1 TIOTOMY MX MaHUMYISTUBHOCTh B OOJIBIITMHCTBE CIy4yaeB OCTACTCSl HE3aMEUCH-
HOU PEIUITUECHTOM.

buoénuorpaduyecKkum CnNMCcoK

1.  Apsonba, B. U. Crunuctuka. CoBpeMeHHbIN aHITTUICKUH SI3bIK. Y YeOHUK 1715 BY30B. — 5-€ u3/1.,
ucrtp. U non. — M: ®@nunra; Hayka, 2002. — 384 c.

2. Kyxapenko. UnTepnperanus tekcra: Yued. nocodue i CTYAEHTOB MeI.MH-TOB 1O crell. No
2103 «HUuocTp. 513.».— 2-¢ u3a.,nepepad. / M.: [Ipocsemienue, 1988.— 192 c.
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TUNOJIOTMYECKUE OCOBEHHOCTU TPEWUJIEPA
KAK }XAHPA MEAUATEKCTA

TYPOLOGICAL FEATURES OF THE TRAILER
AS A MEDIA TEXT GENRE

K.M. Masnos, A.B. KopwyHoBa K.M. Mazlov, A.V. Korshunova

Meouanunzeucmuka, MmeOuameKcm, 3canp, mpeiiiep, MUnoI0Zu4ecKue 0CodeHHocmu.

B cTaTbe npeacTaBieHO XPOHOJIOTHYECKOE PA3BUTHS KaHPA Tpeiijiepa ¢ TOYKH 3peHusl MeIu-
AJTUHTBUCTHKH. [[aHbI onmUcaHusi cOCO00B MPUMEHEHHs PA3JIMYHbIX HHCTPYMEHTOB IMOLHO-
HAJILHOTO BO3/1eliCTBUA B TpeiiJiepe.

Medialinguistics, media text, genre, trailer, typological features.
The article presents chronology of development of the trailer as a media text genre. The ways of
emotional impact of the trailer are described.

CepeIuHbI IBaIIIaTOr0 BeKa M0 BCEMy MHUpPY Hadalld HaOWpaTh MOIMYJISIPHOCTh

UCCJIeIOBaHUs B 00JaCTH MAacCOBOM KOMMYHHUKaIMu. HTepec K JaHHOU Teme

ObLT BBI3BaH OOJIBIIMM KOJIMYECTBOM HAIIPaBJIEHUH MPUMEHEHHUS TEKCTOB Mac-
COBOM KOMMYHHUKAllUd B COBPEMEHHOM MHpE, & TaKK€ OFPOMHBIM KOJUYECTBOM BO-
IIPOCOB CBSI3aHHBIX C MCIOJB30BAHUEM 3TOT0 TEKCTAa — OT OMNPEIEIEHHUs] CTaTyca
(PYyHKIIMOHAIBHO-CTUJIEBOTO SI3bIKA CPEJICTB MACCOBOM MH(OpPMALMK 10 TEXHOJIOTUN
BO3/EICTBUS ATOTO S3bIKa HA KOHEYHOT'O NMOTpeduTes. BriocaeacTBuu U3 3THX UcCIe-
JIOBaHUI cOOpaoch TOCTATOUHOE KOJIMYECTBO MaTepuaa Jijisl BbIIECICHUS OTAENIbHO-
IO HalpaBJICHUS B JINHTBUCTUKE — MEANAIIMHTBUCTHUKH.

MenuarekeT — 3TO OlHA U3 IIABHBIX COCTAaBIIOIIMX MEAUMAIMHIBUCTUKU. Briep-
BbIE MTOHATUE MEIUATEKCT BO3HUKIIO B JEBSIHOCTBIX r0Jax JABAALIATOTO BEKA B aHIJIOS-
3bIYHOM Hay4HOM juTeparype, B Poccum KOHLIENILMIO MeauaTeKkcTa BIEpBble HanOo-
nee noiHo copmynuposana T.I' Jlobpockionckas. 3a pabodee Mbl B3SUTH OTIpeese-
Hue KiymmHoi n bakeHOBOMN: MEAMATEKCT 3TO COBOKYITHOCTh BEpOabHBIX U MEIUI-
HBIX MPU3HAKOB, IPU 3TOM CaM I10 ce0e MEIMATEKCT COCTOUT HE TOJBKO U3 MOCIEN0-
BaTEJIbHOCTH CJIOB, HO M MY3bIKH, TOJIOCOBBIX Kau€CTB, 3BYKOBBIX A3()()EKTOB, BU3yaslb-
HBIX 00pa30B, OTpaXkasi TEXHOJIOTHUH KOTOPbIE CIIOIB3YIOTCS sl TPOU3BOACTBA U pac-
npoctpaneHus 3Tux cioB [Knymmna, baxenosa, 2011].

[TockosbKy MBI TOJXOAMM K M3YUYEHUIO Tpeilliepa ¢ TOUKU 3pEHUs KaHpa Meaua-
TEKCTa, HaM HEOOXOAMMO B HAILEM OIpPEIEICHUN OOBSICHUTh TPEUep Kak co CTOpo-
HBI €T0 COJIEpP KaHMs, TaK U CO CTOPOHBI €ro MPUHAJICKHOCTU K KOHLUENIUU Meana-
tekcra. Onpeznenenne Tpennepa, npeacrasieHHoe Jxaner CTarep, npeacTaBiseTcs
HaM ONTUMAJIBHBIM: « Tpernep — 3T0 KOPOTKHUM POJIMK, CO3JAHHBIN KAK PEKIIaMa K BbI-
xonsmeMy ¢uiabMy» [Staiger, 1990, 8 c.].
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PaccmarpuBasi CTpyKTypy Tpeiiepa, MOXKHO pa3/ieuTh UX HA TPU KaTErOpUM CO-
IJIaCHO UX JUTUTEIbHOCTH:

1. CrannapTHbIi TpENIep — JIMTEIBHOCTD TAKOIO Tpeniiepa coctasisieT oT 90 1o
150 cexyHn, 4TO SIBISETCS MAKCHMAJIBHO JOIIYCTUMBIM 3HAYEHHUEM JIJIMHBI Tpeiiiepa,
COTJIACHO CTaHaapTaM AMepukaHckon knHoacconuaruu (Motion Picture Association
of America), Takue Tpelnepsl, KaK MPaBUIIO, BBITYCKAIOTCA 3a HECKOJIBKO MECSIEB
710 TIPEMbEPhI caMoOro (uibMa, C IEJIbI0 €ro peKjIaMbl U COAEPKAT BCE yKa3aHHbIE
paHee NpHU3HAKH

2. TV Spot — nanHas pa3HOBUIHOCTh TPEUJIEpa, KAK CTAHOBUTCS SICHO UCXOMS U3
Ha3BaHU, IPEJHA3HAYECHA JJI [10Ka3a Ha TEJIEBU3MOHHOM JKPaHE, U PAcIoIoraercs B
0JI0Ke pekiaMbl. DTO HAKJIaJAbIBAET Ha TPEWUsep OonpeaenéHHbIe OTPaHUYEHUS, CAaMbIM
3aMETHBIM U3 KOTOPBIX SIBJISIETCA €ro XpoHoMeTpaxk. Kak nmpaBuiio JUIMTENbHOCTD Ta-
KOTO Tpeiepa coctasisieT oT 15 no 60 cekyH.

3. InuHHbIe Tpewnepsbl — JIr000M Tpeisep, JJIMHAa KOTOPOro MPEBBIMIAET 2 MUHY-
Tbl 30 CeKyHJ, OTHOCAT K KAaTE€rOpyH UIMHHBIX TPEernepoB. Takue Tpeunepsl OIHA-
KO, BCTPEYAIOTCS IOpas3fo pexe 4eM TpeuJiepbl CTaHAAPTHOM JUIMHBI, KaK IIPaBUIIO,
KPYIIHbIE CTYAUM WU AUCTPUOBIOTOPHI pa3peliatoT MPOU3BECTH JIUIIb OAUH-]BA Ta-
KHX Tpeisiepa B rol, Juist onpeneaéHHbIX GUIbMOB, KOTOPBIE MPEANOI0KUTENBHO OY-
OyT UMETh CaMblil OOJBIION KOMMEPUYECKHUI yCHeX, a TaKKe SIBISIFOTCS BBICOKOOO-
KETHBIMH TTPOU3BOACTBaMH [KusIko].

OTnenabHO OT OCHOBHOM KJIAaCCHU(PHUKAIMK JTUTEIBHOCTH CTOUT TaK HA3bIBA€MBIH
TU3ep-Tpeinep. Hazpanue mpoucXoAUT OT aHITIMHCKOTO CJI0Ba tease, B IepeBo/ie O3Ha-
YAIOIIETO «IPa3HUTH», U CO3JAETCS TaKOM Tpeisiep Kak pa3 Juisl TOro 4ToObl, KaK-Obl
APa3HUTh ayAUTOPHUIO, MOAOTPEBas UHTEPEC, U BKIIIOYAasi BOOOpaKEHUE 3pUTEI, 3a-
CTaBJISISl €r0 JKJ1aTh MOJHOLEHHOTO TPEUsIepa U MPeMbepbl KHHOKAPTHUHBI.

Turonoruyecku Tu3ep — 3T0 OYeHb KOPOTKUH, HE O0JIee BOCBMUIECSTH, a Yallle BCe-
ro ot 15 10 60 cekyH 1, BUCOPOIUK, KOTOPHIN MpeaHa3HAYEH ISl TOTO, YTOOBI COOOIIUTH
ayIMTOpUU O BbIxoJe (hrbMa B Onmpkaiimue cpoku. Kak npaBuio, 3ToT cpok He Oosibliie
rojla C MOMEHTA BBIXOJa TH3€pa, a TAK)KE NPUBJIEYb K KAPTUHE BHUMAHUE U 3aITyCTUTH B
CpeACTBaX MaccoBOW MHPOPMALIMU ONPEAETEHHBIN aKHOTaK BOKPYT BHIXOJAIIETO (PHITb-
Ma. BaxxHoe omiimune Th3epa OT IOJIHOLIEHHOTO Tpeiiepa 3aKJIF04aeTCsl B TOM, YTO TU3EP
B OOJIBILIMHCTBE CIy4aeB BBIITYCKACTCS B TOT MOMEHT, KOIJ1a OKOHYATEIbHbIN MPOIYKT, TO
€CTh KWHOKAPTHHA, €I11€ HAXOIUTCS B paHHEW CTaMH POU3BOACTBA U [TO3TOMY NEPUOIH-
YeCKH MOKET BKJIIOYATh B C€0s1 KaJpbl, My3bIKY, @ HHOT/A Ia)KE AaKTEPOB, OTCYTCTBYIOIINX
B ¢puHaIbHOM BapuaHTte ¢uibMa. [1o Tem e npuyrHaM TU3ep NPaKTUYeCKU HUKOTIA He
COZIEPKUT B ce0€ HMKAKOM KOHKPETHOW MH(OpMaIMH, KaCcaroLIEcs HEMOCPEACTBEHHO
crokeTa uibMa, Tak Kak OH MOXKET paJUKaIbHO TOMEHSTHCS K TPEMbEPE KapTHUHBI.

HeoOxoammo OTMETHTb, KaKk MPaBUII0, OONBIINE CTYANH HAHUMAIOT CHEIHAIbHO-
I'0 YeJI0BEKa, TaK Ha3bIBAEMOI'0 TpeWJIepMeENKepa, KOTOPBI, 110 CyTH, ABIISIETCS PEIKUC-
cepoM Tpeiiepa. IMEHHO OH CO3AET CTPYKTYpy POJIMKA, PYKOBOJACTBYSCh HOPMaMH
Y CTaHJapTaMM U 3HaHUSMU B 00JIACTH MEIUATEKCTa, [JIaBHBIMU YepTaMU KOTOPTO SB-
JISFOTCS CIEAYIOLIHE:

1. cro’keT BbICTpamBaeTCsi TaKUM 00pa3oM, 4TOObI OTOOPA3UTh INIABHYIO CHOKET-
HYIO JJUHHIO (pUiIbMa, IPU 3TOM HE PACKPHIB OCHOBHBIX CIOKETHBIX TOBOPOTOB, JINOO
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HaMEPEHHO 3aITyThIBasi 3pUTEIIs], BBICTpAanBas KaJIPOBBINA PsiJl TAKUM 00pa3oM, 4TO CO3-
naéTcs OUIYIIEHUE ONPEIeTIEHHOTO Pa3BUTHS COOBITHI, HO HE COBMAAAIONINX C OKOH-
YaTeJbHbIM CIIeHapueM (uiIbMa;

2. My3bIKaJIbHOE COMPOBOXKJEHUE MOMOUPACTCS TaK, YTOOBI BBI3BIBATH Y AYJIUTO-
pHUU OIpeIeNIEHHBIE SMOIMHU U JITaXKe MOXKET OBITh UCIIOJIb30BaHA KaK MHCTPYMEHT dMO-
LIUOHAJIBHOIO BO3JECHUCTBUSI;

3. nu3aiiH TUTPOB U MIpUdTA, KOTOPHIE MOTYT TAaKXkKe IMO3KEe ObITh MCIOJIB30Ba-
HBI U B CaMOM KapTuHe, nocienytomas PR-kammanus ¢puabpMa Takke UCIOIb3YeT 3TH
mpUu@THI, TaK KaK OHU JIOJDKHBI aCCOIIMUPOBATHCS Y ayAUTOPUU KOHKPETHO C ITOU KH-
HOKapTUHOM, YTO JIeJIaeT U3HAYAIbHBINA BHIOODP MIpU(]Ta OUEHDb BAXKHOMW 3a/1a4ei.

B 1ienom, roBopst o 11000M jKaHpe MEeIUaTEeKCTa, Mbl MOKEM BBIJCIIUTH €r0 TUIIO-
JIOTUYECKYIO CTPYKTYpY, 0€3 KOTOpPOil HEBO3MOXKHO MPEACTaBUThH ceOe TaHHbIN MeTu-
aTeKCT B CpeJcTBaX mMaccoBor mHpopmanmu. OcCOOEHHOCTH, KOTOPbIE YKa3bIBAIOT HA
IIPUHAICKHOCTD BUJIEOPAIA K KAHPY Tpewiepa: JOTOTUIT KOMIIAHUHU, NPE/ICTABIICH-
HBIM B HaYaJie POJIMKa; YacTas CMEHa KaJI[pOB, CO3/AI0IIast SMOIIMOHAILHOE BO30Y Xk Ie-
HUE U HAIPSHKEHHE; HapacTarolas 110 CBOEH IMHAMUYHOCTH 3aKaJpOBas My3bIKa; 3a-
KaJIpOBBIN TOJIOC/TUTPBI/ANATIOTH, PACKPHIBAIOIINE OCHOBHYIO CIOKETHYIO JIMHUIO; SIP-
KH€ ¥ 3pETUIIHbIE MOMEHTHI (PHIIbMa; MIPEICTaBICHUE UMEH peXHUccepa, IPOoarocepa,
IJIaBHBIX repoeB Priibma.

YuuTsIBas BBILLIEU3JI0KEHHOE, MOXKHO CAEATh 3aKJIOUECHUE, UTO TPEUJIEp Onpee-
JEHHO UMEET NMPU3HAKA MEIUATEKCTA, & 3HAYUT, UMEET CMBICJI JaJbHENIIEE UCCIIEN0-
BaHMUE JAHHOIO KaHpa C aHAJIM30M UCIOJIb3YEMBIX B HEM HHCTPYMEHTOB 3MOLMOHAJIb-
HOTO BO3/ICHCTBUS, TAKKE BOZMOXHO Pa3BUTHE U JOTIOJIHEHHE KIIacCU(DUKAIIUU JTAHHO-
0 KaHpa ¥ U3YUYECHHS €ro TUIIOJIOTHH Jig O0Jiee TOJTHOTrO TOHUMAaHUS MEUaTHHT BH-
CTUKHU U MPOUCXOSIINX B HEN ITPOLECCOB.
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f13blIKOBbIE TPAHC®OPMALIUA B NPOLECCE NEPEBOJA
(HA MATEPUAJIE POK-NONYNAPHbLIX NECEH)

LANGUAGE TRANSFORMATIONS
IN ROCK-POPULAR SONGS TRANSLATION

A.A. OcuuKkuHa, U.A. ButHep A.A. Osichkina, I.A. Bitner

Ilecnsa, nepesood necen, cneyughurka nepesooa, nepesodueckue mpanchopmayuu, MexcvA3LIKOGLLE
mpancghopmayuu.

CTaTbs COAEPKUT ONMUCAHUE MEKbA3bIKOBBIX TPpaHchopMaLNii, IPUMeHsIEeMbIX NPHU MepeBo/ie
AHIVIOSI3bIYHBIX POK-MOMYJISIPHBIX MECeH HA PYCCKHH fI3bIK; paccMaTpuBaeT npodseMbl, BO3-
HUKAKIIHE MPHU NepeBoJe MeCEHHOr0 TEeKCTa. ABTOP aHAJM3MPYeT YaCTOTHOCTH ynorTped.ie-
HUS ONMUCHIBAEMBIX TPaHcPopMaluii, KOTOpasi 0TOOPakaeTcsl B MPeACTABJIEHHOI JUuarpamme.

Song, song translation, translation specifics, transformations, translation transformations, inter-
language transformations.

The article is devoted to the description of the interlingual transformations used in the transla-
tion of English rock-popular songs into Russian. Problems arising in the translation of the song
text are considered. The paper also presents a diagram showing the frequency of the described
transformations.

€CHSI KaK Pa3HOBUJIHOCTH MMOATUYECKOTO TEKCTa CYIIECTBYET B MPOCTPAHCTBE

KYJIBTYpbl U 00JIaJIaeT «KYJIBTYPOJOTHUYECKON YCTOMUHUBOCTBIO». B 3TOM CBsI-

3H, MEPEBOJ] IECHU SIBISIETCS OTACJIBHBIM aCIEKTOM B MEPEBOAOBEACHUU, TO-
CKOJIBKY 9TO JJOCTATOYHO TPYAOEMKHUHN MPOIecC, TPEOYIOMINiA OT MEPEBOAUYHNKA HE TOJb-
KO Mpo(heCCHOHANBHBIX YMEHUI M HABBIKOB, HO M CHOCOOHOCTH MBICIUTH TBOPUYECKH.
OpnHoil W3 IIaBHBIX MPOOJIEM IS IEPEeBOAUMKA, PAOOTAIONIEr0 HajJ TEKCTOM IECHH,
SBIIIETCSI, OE3yCIIOBHO, COXpaHeHrue (OpPMBI M COepKaHusl. 37eCh OCTPO CTOUT MPO-
OJeMa HKBUBAJICHTHOCTH MEPEBO/Ia MOATUYECKOTO TEKCTA. DTa 3a7a4ya yCIOKHIETCs,
C OJIHOW CTOPOHBI, HEOOXOIUMOCTRIO TIPpeoOpazoBaHusi POPMbI CTUXOTBOPHOTO TEKCTa
IIPUA COXPAHEHHUU COJIEPKATEIBLHON HAIIOJHEHHOCTH, 4 C IPYTOl CTOPOHBI YyTPO30i1 NO-
TEPHU CUCTEMbI 00pa30B OpUTHUHAJIA TIPU coXpaHeHuu ero Gopmsl [Pomanenxo, 2017].

B npouecce nepeBoia neceH ¢ 1e1bi0 COXpAHEHUs aJIeKBATHOCTH U SKBUBAJIEHTHO-
CTH HCIIONB3YIOTCSl TAK HA3bIBAEMBIE MEXbBSI3BIKOBBIC TpaHCchopMaluu. VX mpumene-
HUE 00YCJIOBIICHO PA3IMYUSIMU, CYIIECTBYIOIIMMHU MEXK/Y S3bIKOM OpUTHMHAJA U S3bI-
koM niepeBoga [TpykoBa, 2017]. Tepmun «rmepeBonueckue (MeXbs3bIKOBBIE) TPaHC-
dbopmanuny» onpenensiercss B.H. KomuccapoBsim kak «1mpeoOpa3oBaHusi, C MTOMOIIbIO
KOTOPBIX MOKHO OCYILIECTBUTH MEPEXO/ OT €AMHUI] OPUTHMHAJIA K €IMHUIIAM NIEPEBO-
1ay, MeHsoIme GopMy U 3HaUCHUE UCXOIHBIX eauHull [Komuccapos, 2000].
[IpencraBnsgercst BO3MOXXHBIM BbIIEIUTh 4 OCHOBHBIX THIIA TPEOOPA30BAHUI, TPH-

MEHsIEMBIX B Tipoliecce nepepoja, o JI. C. bapxynaposy [bapxynapos, 1975]: 1) nepe-
CTAHOBKH; 2) 3aMeHbI; 3) 100aBICHUS; 4) OMyIIEHHUS.
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1. IlepecTaHoBKa — 3TO OTAWYHOE OT TEKCTA MOJIMHHUKA PACTIONOKEHUE €TUHUIL
S3bIKa B TEKCTE TIEPEBOJIA.

B npuBeneHHOM HMKE MPpUMEPE MPOU30LLIA IEPECTAHOBKA IEPBOM U BTOPOU 4a-
CTEH MPEUIOKEHUSI, YTO JUKTYETCS TEM, UTO B AHIJIMHCKOM $SI3bIKE TOPSJIOK CJIOB 3a-
KPETUICHHBIN:

(1) There's just too much that time cannot erase. — Bpemsi He MOXET CTEPETh CIIMIII-
koM MHoroe. (ITecus «My Immortal» (Evanescence)):

2.3aMeHbl KaK BUJ IEPEBOUECKON TpaHChOpMallud Hanbosee pacnpoCcTpaHeH U
MHOT000pa3eH, MOCKOJIbKY HE SIBISIETCS] OJHOPOHBIM 1 OXBAThIBAET PA3JINYHBIC BUJIBI,
BKJIIOYAsl TPAMMATUYECKHUE U JIGKCUUECKUE.

3ameHa 4JICHOB MPEUIOKEHHS (M3MEHEHUE CUHTAKCUYECKOM CTPYKTYPHI MPEIIIO-
KEHUS), a UMEHHO 3aMEHa TIOJIEIKAIIETO Presence Mnpu nepeBojie Ha PyCCKUM SI3bIK J10-
MOJIHEHUEM HaOmronaeTcs B mecHe «My Immortaly:

(2) Because_your presence still lingers here. — [Toromy uTo g Bc€ emé omyiiaro
TBOE IPUCYTCTBHE.

Jlexcuyeckue 3aMEHbI — 3TO 3aMEHBI OTICIbHBIX UCXO/IHBIX JIGKCHUECKUX €IMHHUII
HE SKBUBAJICHTHBIMU JIGKCUUECKUMU €IMHUIIAMH MEPEBOSIIETO S3bIKA. 371€Ch BbIJC-
JSIeTCSL KOHKPETU3allKs, TeHepau3allys 1 aHTOHUMUYECKHUI TIepeBOI.

KonkpeTu3zanus moHUMaEeTCsl Kak 3aMeHa €JUHUI] KCXOIHOTO si3bIKa ¢ OoJiee IIu-
POKUM IIPEIMETHO-JIOTMYECKUM 3HAYCHHEM €IUMHUIIAMU TIEPEBOJISIIETO SI3bIKa ¢ OoJiee
y3kuM 3HaueHneM. Tak B necHe «My Immortal» npu nepeBone Ha pycCcKuit si3bIK KOH-
KPETU3UPYETCs Taroi peuu to tell, KoTopbIit MOXKET MepeBOAUTHCS HE TOJIBKO KaK To-
BOpUTH U (pac)ckazaTh, HO U KaK 3aMETUTb, COOOIAaTh, CIIPOCUTH, MpUKa3aTh U yOe-
IUTh U T.JI. DTO 00YCIOBJICHO TEM, PYCCKHH SI3bIK 001a/1aeT O0bIIeH KOHKPETHOCTHIO,
YeM JICKCUUECKUE €MHUIIBI aHTTTUHCKOTO S3bIKA:

(3) I’ve tried so hard to tell myself that you’re gone. — Sl nbiTanace yoenurts cebs
B TOM, 4TO ThI YIIE.

['enepanuzaius — 3TO MPOIIECC, MPOTUBOIOIOKHBIA KOHKPETU3AIUU, TO €CTh 3a-
MEHa €TMHUIIbI UCXOJIHOTO sI3bIKa C 00Jiee Y3KUM 3HAUEHUEM €IMHUIICH TIEpEeBOIIIIe-
ro si3bIKa ¢ Oonee mupokum 3HaueHuem. [Ipu nepesone necHu «Numby (Linkin Park)
HaO0JI0]aeM HCTIOIb30BaHKE 3aMeHbI ‘oTHB Npubos’ (undertow) cioBamu ¢ 6osee 00-
MM 3HAYEHHEM — JIOBYIIIKA W B3aIMEPTH.

(4) Caught in the undertow, just caught in the undertow — S monascs B JIOBYIIIKY,
OKa3aJics B3alepTu

AHTOHUMUYECKUH TIEPEBOI, T.€ 3aMEHY YTBEPIUTEIIbHON KOHCTPYKIIMU HA OTpHUIIA-
TEJIbHYIO WA OTPHUIIATEIHHON Ha YTBEPAUTEIbHYIO, HAXOJUM B TOM ke rnecHu «Numby:

(5) Is be more like me and be less like you. — Crarbs noxoxxum Ha ce0si, a HE ObITh
TaKUM, KaK Thl...

B 1aHHOM CTpOKE aHIINICKAsl yTBEPAUTEIBbHAS KOHCTPYKIIUS IIEPENACTCS PYCCKOU
OTpHILIATEIIbHOM.

3. Ilpumep nobGaBieHUs KaK BOCCTAHOBIIEHUS KAKUX-JIMOO OMYIICHHBIX TIPH Mepe-
BOJIC SAMHUIL;:

(6) It's the same old theme since 1916. — 310 — Ta camas crapas ucropusl,
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Urto Tanercs ¢ 1916 roga. (Ilecus «Zombie» (The Cranberries)):

B cBsI3u ¢ CHHTaKCHYECKOU MepecTpOKon MpeasiokeHus moTpedoBaIoCh BBEIC-
HUE TTOJYMHUTEIIBHOTO COI03a U IJIaroJia Mpu NepeBojIe.

4. OnyiieHust — 3T0 MPOTUBOMOIOKHBIN JI00ABICHUIO TIPUEM, TP KOTOPOM OITy-
CKalOTCSl CEMAaHTHYECKH HM30BITOUHbIE ciioBa. B nHamem mpumepe (mecHs «Numby
(Linkin Park)) rmaron pazodapoBaiuck y»e UMEET B CBOEH CEeMaHTHKE 3HAaYCHHE CyOb-
€KTa, TO3TOMY MEPEBOIUMK OITyCKAET CIOBO someone (KTO-TO, HEKTO, KTO-HUOYIb).

(7) With someone disappointed in you. — Korjia B Tebe pa3o4apoBBIBAIKCE.

PaGota ¢ npencraBieHHBIMHU B JAHHOM CTaThe TEKCTAMH AHIJIOSI3IYHBIX MECEH U
UX MEePEBOJIaMU MTOKa3aJia, 4YTO aBTOPBI PACCMOTPEHHBIX MEPEBOIOB OCTAPAINCh MaK-
CUMAaJIbHO MPaBUJILHO MEpeaaTh KOTHUTUBHYIO MH(popMaluio. B pesynprare anammza
OBLITU BBISBIIEHBI HAU0OJIEE YaCcTO MPUMEHSIEMbIE MEKbSI3bIKOBBIE TpaHC(HOPMALIHIH: 3a-
MEHBI U OITYIICHHS B KOTUYECTBEHHOM COOTHOIICHUH MTPEB30IIUTH JABE IPYTUE TPYIIIIHI,
coCcTaBUB COOTBETCTBEHHO 34 % u 31 % OT mpoaHaIu3upoOBaHHBIX ciry4aeB. JloOaBie-
HUsl cocTaBmim 22 % BCEX CIydaeB MCIOJIb30BaHMs TpaHC(HOpPMAIIMiA, a CaMON Malio-
YUCJIEHHOM OKa3ajiach IpyIiia «nepecTaHoBkm» — 13 %.

Juarpamma 1: vACTOTHOCTb HCIIOJIb30BAHUS
MEPEBOJTYECKUX TPAHC®OPMALMIT PASHBIX
BHJOB

M [lepecTaHOBKM

M 3ameHbl

B [lo6aBneHuns

B OnyweHuna

Taxum oOpa3om, B pe3yibTare UCClIeJOBaHUS ObUIO BBISIBICHO, UTO PA3INYHbIC Te-
peBoUecKre TpaHc(hopMaIuu CBSI3aHbI C ONPEIeTICHUEM TTOHSITHS TIEPEBOTUECKOM K-
BHUBAJICHTHOCTH U aJICKBaTHOCTH, @ TAKKE UCCIIEJOBAHUEM COOTBETCTBUM MEXK/y J1aH-
HOM mapoil B UCXOJHOM SI3bIKE U B MEPEBOIAILIEM sA3bIKE. OUEHb Ba)KHO, UTO JaHHBIE
TpaHC(hOPMAIIMH SBISIOTCS TTOJPYYHBIM CPEJICTBOM MEPEBOIYUKA, TIOMOTAIOIIUM EMY
HaWTHU NOAXOISIINE 10 COACPKAHUIO EAMHUIBI B IIEPEBOISIIEM A3BIKE.
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JINHFBUCTUHECKUE OCOBEHHOCTH
PEKJIAMHOI'O NOCTA B COLUUAJIbHbIX CETAX

LINGUISTIC FEATURES
OF THE ADVERTISING POST ON SOCIAL NETWORKS

B.A. NMakynoBa, A.B. KopwyHoBa V.A. Pakulova, A.V. Korshunova

H3bik pexkiiamol, pexKiaama, couuaibHovle cemu, e6ovlpazumeibHble cpedcmea, CeMaHmMuKo-
CIUIUCMUYECKUIL AHATIU3.

Crarbsi mocBsilieHa H3YYCHUIO 0c00eHHOCTel HCI0JIb30BAHMS BBIPA3UTEJIbHBIX CPEACTB A3bI-
Ka B peKJjgaMe. YcranaBiauBaercs cneumpmca NPUMEHECHUS A3BIKOBBIX CPE/JICTB B PEKJIAMHBIX
nmocrax B COouaJbHbIX CETHX.

Language of advertising, advertising, social networks, expressive means of language, semantic-
stylistic analysis.

The article is devoted to the usage of expressive means in the language of advertisements. The
peculiarity of expressive means usage in advertising posts on social networks is stated.

OLIMAJIBHBIE CETH CTAIM HEOTHEMJIEMOM YaCThIO HAILIEH KU3HH, MUJUIUOHBI JIO-

JI€H UCTIOJIB3YIOT UX KaXKJIbIH JIeHb. BO3MOXHOCTH COLMAIIBHBIX CETEU MPEBpa-

TUJIM UX B UHCTPYMEHT MapKETHUHTOBBIX MCCIIEIOBAaHUIN U BO3/ICUCTBUI Ha Lie-
JEBYIO ayAUTOPHIO.

[enssmMu 1 pyHKIMOHATBHBIMU OCOOCHHOCTSIMU SI3bIKA PEKIIAMBI SIBJISIETCS TO, YTO
SI3BIK PEKJIAMHBIX TEKCTOB B TIEPBYIO odepensb yoexaaeT u uapopmupyert [3]. On gon-
KEH OBITh JTUTEPATYPHO IPAMOTHBIM, KOHKPETHBIM U II€JICHAIIPABICHHBIM, YTOOBI pe-
KJIAMUPYEMBbIH TOBAp OTIIMYAJICS OT MOA0OHBIX. MapKETHHT B COIIMANIBHBIX CETAX MOIY-
YT [IUPOKOE paCIpOCTpPAHEHHE, U 32 HUM 3aKkpenuiiack abopesuarypa SMM (Social
Media Marketing) [6]. 31ech Ba)KHO OTMETHUTD, YTO CYIIECTBYET HECKOIBKO CIIOCOOOB
11 paboThI C LEJIEBOM ayUTOPUEN B COLMANIBHBIX CETSAX: CIIOHCUPOBAHHBIE OPEHIOM
CTaThH, MOCTHI OJI0Ta U OOHOBJIEHUS B COIIMATBHBIX CETAX [2].

PexiamMHBIl TEKCT SBISIETCS 0COOBIM BUJIOM TEKCTa, €r0 LEJH peaiu3yrTcs ¢ Mo-
MOIIIBIO MCTIONIb30BAaHUS S3BIKOBBIX €IUHUI] TIOYTH BCEX YPOBHEW, a B OOMIbIIEH CTe-
NIEHU 3aJIeHICTBOBAaH TAaKOM YPOBEHb, KaK JIEKCHKA. ABTOPHI PEKJIIAMHBIX TEKCTOB HC-
MOJIb3YIOT OTPOMHOE KOJIMYECTBO SI3BIKOBBIX CPEJCTB, YTOOBI JOCTUYH MOCTABICHHOM
uenn. Ux MoXHO pacnpelenuTh Mo CIEeIYIOUUM IpyInaM: JeKcudeckue, (pouernye-
CKH€, CUHTaKcuueckue u mopdonoruueckue [1].

B xopmyce mpakTuueckoro marepuana 3aguKkcupoBaHo 345 ciayyaeB MCIOIb30Ba-
HUS BBIpa3uTENbHBIX cpeacTB. Hanbosee pacnpocTpaHEHHBIMU CPECTBAMU BbIpa3U-
TEJILHOCTH, IPUMEHSIEMBIMU B COBPEMEHHOM pekiiame, siBisitoTcst Tponsl (151 ciyuya-
eB, 44 %). Cpenu TponoB Hanbosee nonyispeH anuteT: 103 cinyuas (68 %), naubosnee
YaCTOTHBI MUTETHI «amazingy», «uniquey, «favoritey, «healthy», «fresh»; snurers! B
pekiaMe, Kak IpaBUiI0, COYETAIOTCS ¢ OOpAIlEHUSIMU, HO 0OHAPYX)EeHO 14 HeraTuBHbIX
(«bored», «annoyed».
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Ha Bropom mecte — runep6osna (10 ciyuaes, 7 %, npumepsl: « The best snack in the
world!»); Gonbliiie Bcero runepOoi B pekiiaMme MpoyKTOB MUTaHUs (5 ciydaeB, Mpu-
mep: «Breakfast is the most important meal of the day!).

Metadop obnapysxkeno 27 (18 %). Cpenu metadop 4acTo BCTpEUalOTCs TaKUe, B
KOTOpBIX JiericTBUE ynonoOmnsieTcs apyromy aeiicteuto («feel like aswaddled baby»),
ectb 00pasubie MeTadopsl («makes my floors shiney).

Metonumus 3adukcupoBana B 11 nmpumepax (7 %). OcobeHHO YacTOTHA METOHH-
MUSI, BBIpQXKAIOIUS CBA3b MEXKIY KoMIaHuen u e€ corpynnukamu («Molfix spreads
happiness for all»). Takxe ecTh METOHUMIH, BBIPAXKAIOIINE CBSI3b MEXK]Ty KOMITAHUEH
u e€ uznennem («@romboutscoffee is also super easy to use». MeHee momyssipHbI OJIH-
netBopenus (9 ciyqaes, 5 %, npumep: «one cup of coffee can make your life better»).

Ha BTOpOM MecTe 1o 4aCcTOTHOCTH — KOHCTPYKIUH, Kotopble FOmus CepreeBHa
bepnanckas naspiBaet ¢urypamu peuu, ux 117 (34 %) [1]. Cpenu duryp peun Hau-
0osee yacTo BcTpeuaeTcss oObekTuBalus — 68 ciuyuaid, 58 % («Hungry? Say yeees!»,
«Did you see it? One of my favorite lines for hair productsy». Harie Bcero oobexkruBa-
1ust Bctpeuaercs B pekiame kocmetnku («Upside of having a wig? I can have any hair
color I want without damaging my natural hair»). Jlyouramus BcTpedaercs pexe —
(«When is Treg getting a sibling? Do you guys not want more kids?»).

Oo6pamenuit 3adgukcuponano 12 (10 %), gaiiie Bcero BCTpevyaroTcsi B pekiiaMme Obl-
ToBOM TexHUKH («Mamas, trust me»). YacToTHoi siBisieTcs Takas purypa pedu, Kax rno-
BTOp (10 ciyuaes, 8 % «/...too much happiness, too much alone, too much pleasure...).

3adukcupoBaHO Takke 7 ciydaeB ynoTpeOieHus Takoh GUTyphl peun, Kak arno3u-
omne3uc («Breakfast is the most important meal of the day... The say»), 8 — anadopsi
(«They also have a large selection of fresh produce and quality meats. They also have
everything we need for spring grilling»), Takxe 3 antutessl («@covecombucha is the
perfect addition to a happy gut whereas others have a strong vinegar/kombucha tastey).

Otmeudeno 9 putopuueckux BonpocoB («Who doesn’t want that?», «Can you focus
or work when your house is messy?», «Is there anything better than fresh sheets?».

Ha Tpethem mecTe — HCIIONB30BaHUE JIEKCHUECKUX CPEACTB BBIPA3UTEIBHOCTH:
76 ciyqaeB (22 %), u3 HUX 5 cinydaeB Urpsl ¢ nonucemuent cinosa («Pom-bear is the
perfect permissible snack. This light contains...»).

OO6HapyxeHo 7 cilydaeB UCIHOJIb30BaHUS aHTOHUMOB (8 %, mpuUMephl: «... made
from organic cotton no chemicals or dyes»), Takke NMPUCYTCTBYIOT CIIly4au YIOTpe-
OJIeHUsI TOTO WJIM MHOTO CTHJIMCTHYECKOTO TiacTa iekcuku: 11 ciayyaes (14 %) name-
PEHHOTO MCIOIb30BaHUS PA3TOBOPHOM JIEKCUKH («guysy, «deetsy, «gottay, «besties»),
7 cinyuaeB (9 %) HaMEpPEHHOrO KUCIOIb30BaHUSI IPOCTOPEUHOM JIEKCUKU U KAPTOHU3-
MoB («full of beans», «splash out», «botchy). Takxe HaOnMIOMAETCA YaCTOE UCTIONB30-
BaHUE HEOJIOTU3MOB («bump picsy, «stories», «instafamy, «bioy).

Taxoke BaXKHO OTMETHTD, UTO ObLIO 3apUKCHUpOBaHO 16 ciydaeB rpadudecKoi Urpbl
(21 %). I'padpuueckas urpa ¢ 3armaBHbIMu OykBamu («absolute BLISSy, B 3aronoske mo-
cra «I have been planning outfits for MONTHS»). CiryuaeB ucnonb30Banus cioBoodpa-
30BaTENbHBIX CPEJCTB BhIpa3UTENbHOCTH 3adukcupoBano 21 (28 %), cpenu HUX Tpe-
o0JiajaeT MCMOIb30BAHUE IKCIPECCUBHBIX Cy(hPUKCcOB: ucmonb3oBanue cyppurcon
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CO 3HaUeHUEM yMeHblleHUs («besties», «goodiesy); Takke HaOIOAAIOTCS CIIy4Yan YIIo-
TpeOJIeHUsT COKpaIeHHsI CIOB («picsy», «curls») u kouBepcuu («morning school runsy).
Urtak, Obuto 3adukcupoBaHo 345 ciaydaeB HCIONB30BAaHUS BbIPA3UTEIBHBIX
CPEeIICTB B peKIaMHBIX mocTax. Hambosee pacnpocTpaHEHHBIMU CPEIU HUX SBIISIOTCS
TPOIIBI, & CPEIU TPOTIOB HanboJee nonyssipeH snuteT. Ha BTopoM mecte purypsl peun,
Ha TPEThEM — JIGKCUUECKHUE CPEJICTBA BHIPA3UTEILHOCTU. 3aPUKCUPOBAHBI TAKXKE CITY-
Yau MCIOJb30BaHUs rpad)uueCKUX U CJI0BOOOPA30BATEIBHBIX CPEICTB BHIPA3UTEIBHO-
cTu. B 11e510M pekiiama B CoruanbHbIX CETAX HACHIIIEHA BHIPA3UTEILHBIMU CPEJICTBAMHU
SI3bIKA U €11 CBOMCTBEHHBI TE K€ YEPThI, UTO U PEKIIAMHOMY TEKCTY. ITO JIJAKOHUYHOCT,
KOHKPETHKA, O0pallleHne K YATATENIO0, IPOCTOTA JIGKCUKHU U OJHA IIEHTpaJibHAS UJIesl.
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f13blIKOBAA UTPA B PEK/IAMHOU TEKCTE

LANGUAGE PLAY IN ADVERTISING

A.A. NapdeHioK, A.B. KopwyHoBa A.D. Parfenyuk, A.V. Korshunova

Memoo nayunozo ananusa, A361K06a: UZPa, pEKIAMHBLIL MEKCH, KOMMYHUKAWUA, YPOGHU A3bIKA.
B crarbe ananu3npyeTcs pexkiamMa, KOTopasi IBJIsIeTC YHHKAJIbHBIM CPeICTBOM MacCOBOM HUH-
¢popmManu U KOMMYHUKaIMU. ITO 0co0bIil ¢eHOMEH M OTAeabHAsA cepa U3yYeHHS B COBpe-
MEHHOH JIMHIBHCTHKE H B MACCOBOM KYJIBTYpe, YTO BO MHOIOM 00bSICHsIETCSl IMPOKOM pacnpo-
CTPAHEHHOCTBHIO PEKJIaMbl M ee Hen30e;KHbIM NMPOHMKHOBEHHEM B HAIly €KeJHCBHYIO M JINY-
HYI0 KH3Hb.

Methods of scientific analysis, language play, advertising, communication, language hierarchy.
The article discusses advertising, which is a unique media and communication means. This is a
special phenomenon and a separate field of study in modern linguistics and in popular culture,
which is largely due to the wide prevalence of advertising and its inevitable penetration into our
daily and personal lives.

COBPEMEHHBIX PEKJIAMHBIX JHCKypcaxX HCIOIB3YIOTCS pa3sHOOOpa3HbIC Cpe/l-
CTBa MPAKTUYECKU BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHEH: rpaduueckoro, GOHETUIECKOTO,
JICKCHYECKOTO, TPaMMaTHUECKOTO U CHHTAKCHYECKOTO.

Ha rpaduyeckoM ypoBHE B Ka9eCTBE OCHOBHBIX MaHHUITYJISTHBHBIX CPEICTB BbI-
CTYTAIOT: HapyleHus opdorpaduu, yIBoeHHEe OyKB, UCIOIb30BaHUE Pa3HOOOPA3HBIX
mpUGTOB U DJIEMEHTOB, 3aMEHSIONINX OyKBBI WJIH 1IEJIbIC TIOHSATHUS, HAPYIICHUS ITyH-
kryanuu. Opdorpadudeckoe HapyIIeHHE, a UMEHHO TIOBTOPEHHUE OJTHOM M TOM ke OyK-
BbI, ICIIOJIb30BAHO B CJICIYIOIIEM PEKIAMHOM JHUCKYpCe, HapuMep:

Aaaawesome! Slim & funky anti-shock super bass. Kick it with the best unbeatable
value for money in the world... AIWA XP-R100 Personal CD Player/Tuner.

Hanmcanwue iekceMbl awesome ¢ MHOTOKPaTHBIM TTOBTOPEHHEM OYKBBI a MPE/Io-
JaraeT MpPOU3HECEHUE ITOTO CIIOBAa ¢ 0CO00I MHTOHANMEH BOCXUIICHUS WIN YIWBIIC-
HUSA. DPPEKT «pacTIHYTOCTH» MPOU3HECEHHUS JIGKCEMBI C YISTOM €€ 3HAYCHHsI TTOKa-
3BIBAET HCTUHHOE BOCXHIICHNE YEIIOBEKA, YBUICBIIETO OOBEKT PEKIIAMBI.

[ToMrMO MHOTOKpPATHOTO TIOBTOPEHUSI OyKB B PEKJIAMHBIX TUCKYypCax MIMPOKO UC-
IIOJIb3YETCS M MX 3aMEHa Ha Toxokre cuMBOJIBI: Moschino, Fa$hion i$ a Que$tion of
$enSitivity. CioBa, Hecymye OCHOBHYIO HH(POPMAIIUIO O PEKIAMHPYEMOM OOBEKTE —
onexne GupMbl MOCKHHO, TIPECTABIICHBI B BUJE JIETKO 3aIlIOMUHAIOIIETOCS JIO3YHTa
U COZIepKaT UMILTUIUTHYIO nH(popMarnio. Kitod K BO3MOXHBIM UMILTHKAIUSAM TIPe/I-
CTaBJIsIeT TpadudecKoe HaMMcaHue OyKBBI S, HAIIOMUHAOIIee 0003HAUYCHUE JICHEKHOU
SIMHUIBI — aMEPUKAHCKOTO jJoiuiapa. I padudaeckuii aeMeHT $ SBISIeTCS KITFOYSBBIM
IIPU BBITTOJIHEHUU KaK (DYHKITMM COOOIIEHUS, TaK W (YHKIIMH BO3IEHCTBHUS: BOIIPOC
IICHBI SBIISICTCS BAXKHBIM (DAaKTOPOM MPAKTUYCCKH IS JTFOOOH KaTeropuu pervnueH-
ToB. [Ipu3bIB pekinamMonarenst « XOTUTE HOCUTh MOJIHYIO OJIKTYy, HE JKaJehTe eHeT!»
areyuTMpyeT K MOTHBaM MPECTHKA.
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Cpenut OCHOBHBIX (POHETHUECKUX CPEJCTB OBLIU BBIICICHBI: alTUTEpaIus, 3ByKO-
nojapaxanue, pudma, puT™M, UCIONb3yeMble B JDKUHIII3 (jingles — KOPOTKUE peKiam-
HBIE TTIECEHKH).

AnnuTepanus — 3ByKOBOM TTOBTOP — YaCcTO MCIIOIB3YETCs] B HA3BAHUM KaK KOMIIa-
HUU pEeKJaMoJaTelis, TaK U PEKJIaMUPYeMOro oObEKTa, MPU ITOM MOBTOPSIOTCS, Kak
IPaBUJIO, OJJHOPO/IHBIE COIIACHBIE 3BYKHU:

Trust only in true values. T-collection Tissot Watches Swiss Watches Since 1853.

Jlorotun B Buje 3arinaBHoi OykBbI « T» komnanuu Tissot, Ha3BaHKWE KOTOPOM HAYH-
HAETCS U 3aKaHYMBAETCsl OYKBOM t, CIIy’KUT OCHOBAHUEM /IS AJUNTUTEPALIMU COITIaCHOTO
[t] B psime cioB: trust, true, T-collection, Tissot. Bo3nelicTBre Ha perunuenTa ycuinBa-
€TCsl TaKXKe 3a CYET JISKCUYECKOTO 3HAYECHHUSI CJIOB, BXOJSAIIUX B PEKJIAMHBIN JUCKYPC:
BEPHTE TOJIBKO B UCTHUHHBIEC [IEHHOCTH, OJJHON M3 KOTOPBIX SIBJISFOTCS Yachl HIBEHLAP-
ckoit kommanuu Tissot. [y momgyepKUBaHUs HEHHOCTH PEKIaMUPYEeMbIX H3ACTUi B
PEKIIAaMHOM JIMUCKYPCE YKa3bIBAETCS KaK rojl OCHOBAHUS KOMIAHUHU-TIPOU3BOAUTEIS —
1853, Tak u crpaHa, riue npou3BoaATcs vackl, — [lIBeinapusi.

Pudma, peknamubie meceHku, puTM. PaBHOMepHOE uyepeqoBaHHE 3BYKOB, COYe-
TaHWE 3BYKOB U JIPYTUX 0oJiee KPYIHBIX €IUHUI] PEKIAMHOTO JUCKypca, TOBTOPEHHE
OJIMHAKOBBIX WJIM TOXOXKHUX APYT Ha JIpyra 3ByKOBBIX COUETAHUI B KOHIIE CJIOBA MPH-
BJIEKAET BHUMAHUE PELUITUEHTA, OBICTPO 3aIIOMUHAETCS U JIETKO MPUXOAUT HA YM, KOT-
7la BO3HUKAET MOTPEOHOCTH B TOM WJIM MHOM ToBape. Mcnomnb3ys pekiiaMHbIe TIECEHKH,
pekiiaMo/iaTel b HaMepeHHO obierdaet popMy noaadu nHGopmaluu u 1001uBaeTcs He-
IPOU3BOJILHOTO 3alIOMUHAHUS PELIMITMEHTOM Ha3BaHUsS pekiamupyemoro. Mx xapak-
TEPHON 0COOEHHOCTBHIO ABISETCS HAPYLICHHE MPOCOINYECKUX, JIEKCUUECKUX U Tpam-
MaTHYECKUX HOPM B yroay putmy u pudme. Hanpumep:

Wrigley's spearmint, it's the one.

Cool fresh taste, share it with someone.

So minty cool, through and through it.

Tastes so great, you'll just love to chew it.

Metadopa, cpaBaerre. Metadopsl, HCTIOTB30BaHHBIC B PEKIAMHBIX TUCKypCax,
MOKHO Pa3/IeNuTh Ha JBA OCHOBHBIX THUIIA: S3BIKOBBIE M BU3yallbHbIE. BMecTe ¢ Tem
CJIelyeT OTMETHUTh, YTO MPOBECTU MEXKAY HUMHU YETKYIO TPAHUILy TPAKTUYECKH HEBO3-
MoxkHO. Hanpumep, metadopsl, npeaiararoime BO3MOKHOCTH:

Live unbuttoned (Levi’s Jeans)

3neck Metadopa — 3TO PU3BIB K cBOOOJE, HeGopMmabHOCTH. MeTtadopa «Live
unbuttoned» npeanonaraer OTCyTCTBUE OrPAHMYEHUNA, YTO XOPOLIO COYETAETCA C pe-
KJIAMUPYEMOM MPOAYKIMEN — BEIIAMH, KOTOPbIE JEHCTBUTEIIBHO MOXKHO PACCTETHYTh
U TEM CaMbIM HE CKOBBIBATh JIBMYKCHHS.

Mertadopsl, garomue obemnianue: Life is a journey and Nissan will bring you to
a better future (Nissan). B aTom ciorane naHHOE BBIpaXEHHUE TOAPA3yMEBAET, UTO
«Nissan o0eniaer, 4To Moyib3ysAch ycIyraMu KOMITAaHUH, Ballla )KU3Hb U3MEHUTCS K JIyd-
HIEMY», TaK KaK >KU3Hb, MOJ00HO MyTEIIECTBUIO, JOKHA ObITh 3alIOMUHAIONICHCS U
HATIOJTHEHHOM SIPKUMH BIICUATICHUSIMH, YTO U oOemaeT komnanus Nissan.
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MO2KHO 3aKJII0YUTh, YTO PEUYEBOE BO3JICUCTBUE aHITIOA3BIYHON PEKIIAMBI CBSI3aHO C
NEPECTPOUKON MHIMBUIYATIBHOTO CO3HAHUS, CMBICTIOBOU Cephl JIMYHOCTHU, KAPTUHBI
MHUpa cyObeKTa B IIpoliecce peueBoro odieHus. B pekiame nepempada pedeBoro cooo-
IICHUS Ba)KHA, HO ATO TIPOMEKYTOUHAs 11€J1h, OO0 ITIaBHAs ITparMaTudeckas 3ajiadya pe-
KJIAMHOTO JAUCKYpCa — MaHUITYJIMPOBAHUE aApecaroM, MOOYKACHUE PEIUIUEHTa TIPH-
o0pecTu peKJIaMupyeMblil TOBAp WJIM BOCIIOIB30BATHCS MPE/JIaraéMbIMU YCITyTaMHu.
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OCOBEHHOCTU UCMOJ/Ib30BAHUS
CTUJIMCTUYECKUX CPEACTB B NYBTMLUCTUYECKOU PEYU
(HA MATEPUAJIE UHAYTYPALIMOHHOW PEYM

KO BAUJEHA)

FEATURES OF THE USE
OF STYLISTIC DEVICES IN PUBLIC SPEECH
(BASED ON JOE BIDEN'S INAUGURAL SPEECH)

l0.A. Pbibakosa, T.M. babak Yu.A. Rybakova, T.P. Babak

Cmunucmuka, nyonuyucmuka, UHAyZypayuoHHAaA peub, A3bIKOGble CPeOCHEa 6blPA3ZUMETbHO-
cmu, anagopa, memaghopa, Inumemot.

B KoHTeKcTe JaHHOI CTATHU PACCMATPHUBAIOTCS SA3bIKOBbIE CPEACTBA, YCHIUBAKIIUE BbIPA3HU-
TeJIbHOCTD, IPUAI0NIHE YOeAUTEIbHOCTh H UCII0JIb3YyeMble 1JIS SMOLHOHAJIBLHOT0 BO3/1elCTBHUS
Ha caymareJsieil. [71aBHOI 1eJIbI0 JaAHHON CTAThHU SABJIAETCS ONpeaeJeHre poaiu U GyHKUMH CTH-
JHMCTHYECKHX NMpHeMoOB B peun. CTUIMCTHYECKHE NPUEMbI PAcCCMATPUBAIOTCSI HA MaTepualie
HHAYTYPAIlMOHHOI peyd aMepuKaHcKoro npe3uaenta /:xxo baiigena.

Stylistics, publicism, inaugural speech, language means of expressiveness, anaphora, metaphor,
epithets.

In the context of this article we consider the language means that enhance expressiveness, give
persuasiveness and are used for emotional impact on listeners. The main aim of this article is to
define the role and functions of stylistic devices in speech. Stylistic devices are considered on the
basis of the inaugural speech of the American President Joe Biden.

pemu QyHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH sI3bIKA TAKUX KaK Pa3rOBOPHBINA, O(HUITHATBLHO-

JIeJIOBOM, HAy4YHBIM, Xyq0)KECTBEHHBIN, IEPKOBHO-PEIMTHO3HBIN BBIACISCT-

csl MyONMUITUCTHYECKUN CTHIb. OH OTIIMYaeTcsl 0co00i 00pPa3HOCTHIO, Kpacoy-
HOCTBIO 1 OOJIBIIION KOHIICHTpAIlMel CTHIIMCTHYECKUX CPENICTB. BBIIEIsAI0TCS 1BE €10
Pa3HOBUIHOCTHU: MUChbMEHHAs U ycTHasA. K yCTHON pa3sHOBUIHOCTH OTHOCHUTCS CTHUJIb
oparopckoi peun. [['anbnepun, 1958, C. 406]

Crunuctudeckue TpuEMbIl U CPEACTBA BBIPA3UTEILHOCTH PEUYU CBSI3aHBI C KOMMY-
HUKATUBHON CTOPOHOM S3bIKa, TTOCKOJIBKY OHU CIIOCOOHBI 00ECIIEUUTh JKEJIaeMyIo pe-
aKIMIO Ha CKa3aHHOE M OoJiee TOYHO Mepeaarh CMBICI, KOTOPBIN 3aKjIaJbIBacT aBTOP.
CTuucTHIeCcKuil IpuéM — Crioco0 opraHu3alliyi TEKCTa, YCHJIMBAIOIIUMA €r0 BhIpa3u-
tenbHOCTh. [Hukutnna, BacunwseBa, 1996, C.131]. Ctunuctuyeckrue npuéMbl TakxKe
JenaroT pedb 00s1ee JJOTHYHOM, BRIPA3UTEIbHON U YOS IUTEIIbHOM.

Peun nmns mupokoit myONMKH, HamMCaHHBIE CHMYpAUTEpaMH IS BBICTYTUICHUS
MOJIMTUYCCKUX JEATENICH, OoraThl pa3IuYHBIMU SI3LIKOBBIMU CPEJICTBAMH BBIPA3UTEIIh-
HocTH. OHU B CBOIO OUepe/ib JICTSATCS Ha JIGKCHUECKUE U CUHTaKcHueckue. VX ucnosb-
30BaHHE MPETHA3HAYCHO JIJIS1 BO3ICUCTBHSI HA TPakiaH, MOOYKICHUE K MOTUTHUYCCKUM
JEHUCTBUSAM M 000CHOBaHHUS COLIMAIIBHO-TIOUTHYECKUX pertennit [Yyauaos, 2006, C. 5].
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Cpenu Bcex pedeid, CyliecTByeT oiHa 0COOCHHAsI, TPOU3HOCUMAs TIIaBOU ToCyaap-
CTBa BO BpeMs uHayrypauuu. C TaHHOM peur HaunHaeTcs o(ulinaibHas UCTOpUS Ipe-
3UJICHTCTBA U B HEH, KaK MPaBUJIO, OTPAKEHbI OCHOBHBIE BEKTOPBI OYyIyILIETO Pa3BUTHS
CTpaHbl BO BHYTPEHHEN U BHEIIIHEH ITOJIUTHUKE.

N3BecTHbIe cnienanucTbl B o0nacTu npesuaeHTckon putopuku CIIA K. Komn-
oemn u K. J[xeiiMUCOH COOOIIAIOT, YTO MHAYTYPALMIOHHOMY OOpalEHUIO IPUCYIIH BCE
O0COOEHHOCTHU TOPKECTBEHHOM peun. s nocTmxenus 3Tux GakTopoB OparopaMu Uc-
MOJIb3YETCSl JIETAHTHBIN U BBIJICPKAHHBIA CTUJIb PEUU, PA3NIUYHBIC SI3bIKOBBIE CpE-
CTBa /ISl YCUJIEHHSI CMBICJIA CKA3aHHOTO M MOJyYE€HHs OOJIBIIEr0 OTKJIMKA ayIUTOPHUH
1 nocnenyroiien gosiapHocTy [FOauna, 2019, C. 310].

B cBoem 17-MunyTHOM 0Opamiennn k rpaxaanam CIIIA baiineH, BriepBbIe BBICTY-
nas B kauectBe n3bpanHoro npesugeHta [ABC News, 2020], mooberian pykoBOAUTh
CTPAHOW C COCTpPAJlaHUEM, MOPSIOYHOCTBIO M XapaKTEPOM, a TaKK€ HEMEJIEHHO 3a-
HSITHCA MaHJEMUEN KOpOHABUpPYCa.

Peun [>xo balinena Haceiena snureramu. Takue 3MUTeTHI Kak a clear victory, a
convincing victory, a fantastic vice president, precious moments, great nation MOTyT
BBI3BaTh MOJOKHUTEIbHBIE 3MOLIMHU U PACTIONOXKUTh K cede TpaxaaH. OHU Takke MpH-
JAI0T TPAJAULIMOHHO XOJOIHON O(pUIIMaTIbHON Peur KUBOCTh U BbIPA3UTEIBHOCTD.

Jns nmpunanus peun TopkecTBeHHOCTH JIko baiineH ucmnonb3yer rumnepoory
«Tonight, the whole world is watching America». B nanaom cimydae runep6oia Bme-
cte ¢ MeTadopol YCUIIMBAET CMBICI BHICKA3bIBAHUS U OJUEPKUBACT aBTOPUTET CTpa-
HbI Ha MUPOBOU apene. J[Jis 9Tol ke 1enu B peur NpUucyTcTByeT Metadopa «America
is a beacon for the globey.

B cBoelt nHayrypaniMoHHON peud M30paHHBIA MPE3UACHT YacTO UCIONb3YeT Ta-
KOM CTUJIMCTUYECKUN IpHeEM, Kak aHadopa. ITa Gpurypa nopblaeT yoeauTeabHOCTb
peun, NPUBJIEKAET BHUMAHME CIYIIATENsl CBOEH PUTMHYHOCTBHIO. [IpumepoM moxker
CIIy’KUTh onucanue Bulle-npe3uaeHTa: «Kamala Harris, who makes history as the first
woman, first black woman, the first woman from south Asian descent, the first daughter
of immigrants ever elected in this country».

AHadopy B coueTaHMM C TIOJXBATOM M MapajuIeIbHBIMUA KOHCTPYKIHUSAMH MOKHO
npocienuTh B onrcanuu odpaza Amepuku «We're always looking ahead, ahead to an
America that’s freer, more just. Ahead to an America that creates jobs with dignity and
respect. Ahead to an America that cures diseases like cancer and Alzheimer's. Ahead to
an America that never leaves anyone behind.

3anaBasi puTOpUUECKUid Bonpoc, balifieH BOBiIeKaeT ciyuiaresis B CBOIO pedb, Je-
J1ast er0 aKTUBHBIM YYaCTHUKOM TMOJIMTUYECKOH KU3HU cTpaHbl. «Now this campaign is
over, what is the will of the people? What is our mandate?»

Cpenu nekcnyecKkrux NpuEMOB B IAHHOW MHAYTYPAllMOHHOW PEYH MO YaCTOTHOCTHU
MPEBAIMPYIOT AMUTETHI U METOHUMUS, CPEIU CHHTAaKCUYECKUX — aHadopa U MOAXBAT.

Taxum oOpazom, peus J>xo baiinena npo3Byyana opuimaaIbHO, HO IIPU STOM Iepe-
MOHHAJIBHO U MPa3JTHUYHO. MOXKHO JIOyCTUTb, YTO PEUb TaKKe UMelia 3PQPeKT ncuxo-
JIOTHUYECKOH MOAIEPKKH, KOTOpasi HEOOXOAMMAa BCEM B TaKOW HEMPOCTOM TOfI.
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TEHAEHLUWU C/TI0OBOOBPA30BAHUA
B COBPEMEHHOM AHITUUCKOM A3bIKE

WORD-BUILDING TENDENCIES IN MODERN ENGLISH
A.B. C6bbiTOBa A.V. Sbytova

HayuHbit pykoBogutens B.B. MapcoBa,
cmapuwuli npenodasamens Ky
Scientific supervisor V.V. Marsova, senior teacher KSPU

Cnoeoobpaszosanue, cnocod, cinoeocausanue, ci06a-ciumKu, adopeeuayusl.

B crarbe paccMoTpeHbl TeHIEHIHH CJI0BO0OPA30BAHMS B COBPEMEHHOM AHIVIMIICKOM Si3bIKe.
AKTyaJIbHBIMH NPOLECCAMHU CJIOBOOOPA30BAHMA NPEACTABJIEHbI CJI0BOC/INsIHUE H a00peBUa-
uus. Paccka3spiBaercsi 0 TUIIAX, 0COOEHHOCTSIX ITHX NPOLIECCOB, IPUBOAATCS NMPUMePbI.

Word-formation, way, blending, blends, abbreviation.

The article deals with the trends of word formation in the modern English language. The actual
processes of word formation are represented by word formation and abbreviation. The types
and features of these processes are described, and examples are given.

a TAaHHBI MOMEHT OJIHUM M3 CaMBIX PACIpOCTPAHEHHBIX B MUPE SIBJISIETCS aH-

IJIMACKUM SI3BIK, NTPU3HAHHBIM MEXKIYHAPOAHBIM sI3bIKOM. Pa3zButne aHImumii-

CKOTO f3bIKa, KaK U J00O0ro Ipyroro, TECHO CBA3aHHO C pa3BUTHEM OOLIECTBA.
Anrnuiickuit a3pik XXI Beka XapakTepu3yeTcsi HOBBIMU KOMMYHUKATUBHBIMU OTPEO-
HOCTSIMHM M TMHAMUYHO MEHSIOIIEHCSA COUUOKYIBTYPHOU CPEIOi.

Jlist Toro, 9TOOBI A3BIK OTBEYAN TPEOOBAHUS COBPEMEHHOCTH, €My HEOOXOIMMO
MOCTOSIHHO MOMOJHATHCA HOBBIMU ciioBaMU. Co BTOPO# MOJIOBUHBI XX BEKa OTMEUa-
€TCs1, UTO KPOME CJIOB, 00pa30BaHHbBIX IPUBBIYHBIMU THUIIAMU CIIOBOOOpa30BaHusl (CI0-
BOCJIOXeHHE, cyhdukcarys, ycedeHue, KOHBEpCHs), BCE OOJbIee paclpoCTPaHCHHE
CTaJM MOJyYyaTh CJI0Ba, 00Opa30BaHHbIE C MOMOIIbIO ab0OpeBUaluy, CIUSIHUS MopheM
Y UX 4YacTEeW, a TAaKKE€ Pa3JINUYHbIE CMEILIAHHbIEC THUIIbI JIEKCUYECKUX enuHull. Paccmo-
TpuM Oosiee moapoOHO /IBa aKTyaIbHBIX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MPOIECCa COBPEMEH-
HOT'O aHIJIMHCKOTO SI3bIKA.

CrnoBocnusiaue. [Ipornecc coenunenus aByx u Oonee cioB 0e3 ydyeTa ux Mopdo-
JIOTUYECKON CTPYKTYpPbl, OCHOBAHUEM KOTOPOTO SIBJISIETCSI CO3BYYHE WM OJIaro3Bydue
COEIMHSAEMBIX YacTell. B 3ToM Trre o0beIHHSIOTCS CIIOBOCIOKEHUE U COKpalieHue. B
pe3ynbrare co3laéTcsi HOBOE CIIOBO, YACTO HA3BIBAEMOE «CIIOBOMCIUTKOMY, KOTOPOE
OTBEYaET ABYM TPEOOBAHUIM: 1IETbHOO(DOPMIIEHHOCTH (T.€. TOMY, C UeM CBsI3aHa MPO-
OJeMa CJI0YKHOTO CJIOBA) U KOMITAKTHOCTHU SI3BIKOBBIX CPEJICTB (OCHOBHOM XapaKTepu-
CTHKE COKpAIIIEHHOTO cJIoBa) [3].

Bbonbioe pacnpocTpaneHue ciaoBa-CIUTKU MPUOOpPETN B BOCHHOM, TEXHUYECKON
TEPMHUHOJIOTUY, METUIIMHE U HEKOTOPBIX JPYTUX 0071aCTIX HAYKH, HAITPUMED, B CEIICK-
UU 711 0003HAYEHUS )KUBOTHBIX U PACTUTEIbHBIX THOPUIOB. Takke CIIOBa-CIUTKU
MOJIb3YIOTCSI MOMYJSIPHOCTBIO B Cpepe TOPTOBIIU U PEKIIAMBI.

[222]



PaccmoTpum ciocoObl 00pa3oBaHus CIOB-CIUTKOB.

Cnioco6 oOpa3zoBaHus [Tpumep
1. CoenuHeHue IByX yCEUEHHBIX OCHOB C Hajo- | Twitter + pitchfork > twichfork
xeHueM (poHem/Tpyrin (HOHEM Ha CTHIKE (acpeccusHnas gpopma npomecma, OP2aHU308aH-

Has npu nomowu Teummepa)

2. CoenuHeHMe Ha4aIbHOTO (parmMenTa onHoro |Rural + suburb > ruburb

HCXO/THOTO CJIOBA C KOHEUYHBIM ()ParMEHTOM BTO- | (pu2opoosl ¢ hepmamu, Hedaieko om yeHmpa)
poro 6e3 MeX/TyCIOBHOTO HAJIOKEHUS
3. CoearHEeHHE TIOTHOM OCHOBBI OJJHOTO UCX0- | Sand + landscape > sandscape

JTHOTO CJIOBA C YCEYEHHON OCHOBOMW JIPYTOro C (NAAACHDIL Net3axtc, netsadc 6 Nycmoite),
HaJio)KeHneM/0e3 HaIOKeHHs (hOHEM Information + obesity > infobesity

(vceoenue upeamepHo 60IbUI020 KOTUYeCmed UH-
dopmayuu, Komopoe meuiaem KOHYeHmpayuu)
4. CoenuHeHUE ABYX MOJTHBIX OCHOB CJIOB C Hack + activist > hacktivist

MEX/TyCIIOBHBIM HAJIOKEHUEM (manunynayus ungopmayuetl 6 Unmepneme

8 yensax nepedadu NOIUMUYeCcKux uoeitl)

BOJBIIMHCTBO CIIOB-CIUTKOB SIBJISIETCSL CYIIECTBUTEIBHBIMU, OCTaJbHbIE TPE-
CTaBJICHBI [TpUJIAraTeJIbHbIMU U [JIArojiamMu [2].

Aob606peBuanus. Ilporecc oOpazoBaHus clIoB Ojarojaps COCIUHEHHIO COKpaIlCH-
HBIX Ha4aJIbHBIX 2JIEMEHTOB (OyKB, CJIOroB Ui Mopdem) cioBocoueranus [1]. AOOpe-
BUATYPBI TIOJPA3ACIAIOTCS HA MPOCThIE U cokHbIE. [IpocThie 00pa3yroTcs myTéM OT-
OpachIBaHUSI HAYAITHHOTO/KOHEYHOTO CIIOTOB OCHOBBI. CIIOXHBIC (CIOKHOCOKpAIIEH-
HBIE CJI0BA) 00pa3yroTCs IecTBUEM a00pEeBUALIMU U OCHOBOCIIOKEHHSI, COCTOAT U3 Ha-
YabHBIX OYKB/CJIOrOB M OCHOB/COYETAHUSI UX C MOJHBIMU OCHOBaMHU. ClIOXKHbBIE a0-
OpeBHATypbI ACTATCS HA JIBA TUIIA:

['paduueckue abOpeBUATYPHI — CHMBOJIBI, UCITOJIb3YEMBIE BMECTO CJIOB U CIIOBOCO-
YeTaHUM Ha MUChbME (YIOTPEOIISIIOTCS B CTaThsX, MUChMax, pekiiaMme). B ycTHOM peun
UM COOTBETCTBYIOT CJIOBA C MOJIHOW OCHOBOM U cioBocodeTaHus: St — Street (ynuia);
Dr. — Doctor (1oktop).

Jlexcuueckue abOpeBUaTypbl POPMUPYIOTCS TOCPEICTBOM OJHOBPEMEHHOTO MPO-
1[ecca CIOKEHUSI U COKPAIICHHUS] U COOTBETCTBYIOT B PYCCKOM SI3BIKE CJIOXKHOCOKpa-
IIEHHBIM CJIOBAM.

Jlexcuueckas abOpeBHaTypa UMEeT HECKOJIBKO TUIIOB:

Tun nekcuueckort abOpeBHaTyphI [Tpumep
1. 3ByKOBBIE — COCTOSIIIIME U3 HAYAJIbHBIX 3BYKOB UNO, NATO
Ka)KJO0TO CJIOBa CIOBOCOYETAHUS
2. ByKkBeHHbIE — COCTOSIIIME U3 Ha3BaHUI HauaJIbHBIX OYyKB BB.C,TV.
Ka)KJIOTO CJIOBA JAHHOTO CIIOBOCOYETAHHMS
3. CroroBbie — 00bEITMHEHUE AIIEMEHTOB COKPAIIIEHHBIX CIIOB, Delline (delete line)
AHAJIOTUYHBIX CIIOTY
4. Cnoro-cioBHbIe — 00bETUHEHHE 1IEJI0T0 CJI0BA Getpass (get password)

U COKPAIIEHHOTO 3JIEMEHTA
5. CmemanHble — 00BETMHEHNE COKPAIIICHHBIX JIEMEHTOB pa3HbIX TUIIOB | Fdisk (format disk)

6. Teneckonuueckue — 00beTMHEHNE HaYala OJTHOTO CJIOBA Europlug (European +
Y KOHIIa IPyTOTro plug), faction (fact +
ction)
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VYrorpeOnenne abObpeBHai HanboJiee XapakTEPHO MJIsi MOJUTHYECKOM, IKOHO-
MUYECKON U BOGHHOM cdep, oTpacieil Hayku U TexHuku. biarogaps ceoemy yno0CTBy
ab0peBHaIIMs TaKXKE pacpoOCTpaHeHa U B OOIICYTOTPEeOUTEIHHOM JIeKCUKe [2].

Taxum 00pa3oM, COBpEMEHHBIN aHTTIMHCKUM SI3bIK UMEET ONpE/ICIICHHbIC TCHICH-
IIUU B CJI0BOOOpazoBanuu. B Hacrosiiiee BpeMst HanOoJiblliee pacupoCcTpaHEeHUE TIONy-
YaloT CJIOBA, KOTOPhIE 00pA30BaHbI 3a CYUET TAKUX MPOIIECCOB, KaK CIIOBOCIUSHUE U a0-
opesuanus. O6a mporecca BKIIOYAIOT B C€0s1 TOBOJIBHO HECTIOXKHBIE CTIOCOOBI CIIOBO-
00pa3oBaHus, KOTOPHIE YCIEITHO CIIPABJISIFOTCS C BHITTOJIHEHUEM OCHOBHOM (DyHKIIUU —
MOJTHBIM OTPAKEHHEM CMbICITIa HOBOTO MOHSITHS.
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NMPUYUHBI NPOHUKHOBEHUA CKAHOAUHABCKUX CJZIOB
B AHITTUUCKUUN A3bIK

THE REASONS FOR SCANDINAVIAN WORDS
PENETRATION INTO THE ENGLISH LANGUAGE

H.C. CknapeHKo N.S. Sklyarenko

HayuyHbin pykoBoguTtenb H.O. Jlednep,
douyeHm Kagh. aHen. A3vika Ky
Scientific supervisor N.O. Lefler,

Associate professor KSPU

3awncmeoeanue, ucmopusn AH2TTUTICKO20 A3bIKA, CKaAHOUHABCKUE Hapo@bl, njiemena, Mecmelﬁ,
3axeam, 6/iusanuUe.

I[aHHaﬂ CTAaTbh{ MOCBAIIICHA PACCMOTPEHUIO IMPOoLIeCCa MPOHUKHOBCHUSA CKAHIUHABCKHX CJIOB B
AHIINICKUH SI3bIK, YKa3bIBAIOTCH OCHOBHBIC IPUYINHBI 3aMMCTBOBAHUH 1 NnpuB€a€HbI OCHOB-
HbI€C ABBIKOBLIC IPOECCHI B 3aUMCTBOBaAHUSIX.

Borrowing, history of the English language, Scandinavian folks, tribes, local, capture, influence.
The article is devoted to reviewing of the penetration process of Scandinavian words into the
English language; the main reasons of borrowings are given and the main linguistic processes
in borrowings are mentioned.

IpOLIECCE M3YUYEHUs JIEKCUKM W TPaMMaTHKHA aHITIMHCKOIO sI3bIKa, 0c000€
BHUMAaHUE IPUBJIECKAIOT «HEAHITIMMCKUEY» CIIOBA, KOTOPBIE BBIIEIISIOTCS CBO-
VM IPOU3HOLIEHUEM, HAIIMCAHUEM U MOKHO Cpasy MOHSATH, YTO TO WK UHOE
CJIOBO IPHUIUIO B AHITIMUCKHUM S3BIK U3 IPYroro s3blka. M3ydynB MCTOpHUIO pa3BUTHSA
Benukobpuranuu, ee KyJbTypHOE HAacCJE€AHe, CTAHOBUTCS SICHO, YTO B AHIVIMHCKOM
S3bIKE MOXKHO BCTPETUTh 3aMMCTBOBAHUS W3 JIATUHCKOTO, HEMEUKOro M (hpaHily3-
CKOTO 513bIKOB. OJTHAKO LEThI0 JAHHOTO MCCIENOBAaHUSA OBIJIO M3yYHTh CKaHJIMHAB-
CKHE 3aMMCTBOBAHUS B AHITIMHCKOM SI3bIKE Y IIPUYUHBI IPOHUKHOBEHUS CJIOB TaHHO-
rO S13bIKa B AHIVIMACKUM.
[IpOHMKHOBEHHE CKAHAMHABCKOIO SI3bIKa HAYMHAET OoCylecTBIAThCA ¢ VIII Beka
C Ha4yaJioM II0XOA0B BUKMHIOB B EBpony. B TeueHue 1oyt AByXCOT NATHAECATH JIET
CKaHJAMHABCKUE HAPOJbI, B KOTOPBIE BXOAWIN HOPBEXKIbI, JaTYaHE U YACTUYHO IIBE-
IIbl, OCYIIECTBIISIIM AKTUBHOE 3aCEJICHUE TEPPUTOPUM AHIIMU. B OCHOBHOM B ape-
aJl UX pacceseHusl BXOIWIN CEBEPHOE, CEBEPHO-BOCTOUHOE U BOCTOUHOE MOOEPEkKbE
BenukoOputaHuu ¢ MOCTENEHHBIM NPOHUKHOBEHHEM BINyOb ocTpoBa. Kak mumier
Kapn bpynuep: «IlepBoil mpuunHoil HaberoB HopBexkckux miemeH LlloTnanackue,
dapepckue, OpkHeiickue u ['eOpuackre ocTpoBa Oblia, MO-BUAUMOMY, IIEpeHacCe-
JIGHHOCTh HOPBEKCKOTO MoOepexbsi B paiioHe propmoB. B camoii Hopseruwm, cyns
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1o reorpauueckuM Ha3BaHUSAM, B NIEPBYIO oYepeab ObUIH 3aCENeHbI MIOAOPOIHbIC
o6sacTu 0koJI0 (GBOPIOB U TOJIHKO MO3IHEE — MOOEPEKbE OTKPHITOIO MOPS, I1I€ BO3-
HUKJIM HEMHOTOYHUCIIEHHBIE KPYITHbIE POJIOBBIE MOMECThs. Majiliiie ChIHOBbS TOME-
IIMKOB IMOJyYalld JIUIIb HEOobIne ycaabonl. OTTyna OHM BbIE3KAIU HA PHIOHYIO
JIOBJIIO, @ 3aT€M Hayalld COBEpIIaTh TOPTOBBIC CIEIKHU Ha 3araj, ¢ KOTOPbIMH, CTa-
JY coveTaTh pa300MHNYbY HaOErn Ha MOHACTBIPH, PACIIOIOKEHHbIE Ha [ eOpuIcKkux
octpoBax» [bpynnep, 1955, c. 109].

B xone ynmopHbIX BOEHHBIX CTOJKHOBEHHMH C MECTHBIMHU aHIJIO-CAKCOHCKUMHU
MPABUTEIISIMU, CKaHJAWHABBI MPOBOJMIIM 3aXBaT aHDIMUCKUX 3eMenb. K koHny [X
BeKa TeppuTOopUsi AHIIIMU K ceBepy OT peku Tem3sa Obuia 3ansta umMu. Ho HEeoOxo-
JUMO OTMETUTh, YTO AHIJTIOCAKCHI YIOPHO 3alIUIa]d CBOIO 3eMJi0. Tak B mocie
JOJTUX KPOBOMPOIUTHBIX 00€B B 878 roly Kopoiab Anb(pes 3aKIH0YUI CO CKaH 1 -
HABCKUMM 3aBOEBATEISIMU Y 3AMOPCKUU mup. [lo mosoxkeHunto JaHHOro AO0roBopa
AHITIAS CKaHIWHABaM J0CTaBajlach 3aXBau€HHAsi UMW TEPPUTOPHUHU, HO B3AMEH UM
MPUXOINJIOCh HOMUHAJIBHO MPU3HABATh BEPXOBHYIO BIACTh AHIIIMHUCKOTO KOPOJIS.
B utore o6pazoBanace ocodeHHas o01acThb, nmojeyusiias Ha3Banue «Dane lagy win
3emin «/larckoro mpasay.

N3HayanbHO BBICTYMAS B POJIM 3aXBaTUUKOB, YHUUTOXKABIINX BCE HA CBOEM ITyTH,
CKaH/IMHABbI MIOCTENIEHHO MEPEXOAUIN B PYCIIO MUPHOTO CYIIECTBOBAHUE, MTOCTEMEH-
HO aCCUMWIMPYSCh C aHIVIOCAKCOHCKUM HacelieHHeM. TO €CTh CTaJIM HaJaKUBaThCs
TOPrOBbIE B3aMMOOTHOIIICHHUS, a TAKKE 3aKJIIOUCHUE OpauHbIX COIO30B, UTO M3-3a HE-
OOJIBIIION YHCIIEHHOCTH CKaHIMHABOB, TIPUBEJIO K TTOJTHOMY PACTBOPEHHUIO B aHTJIOCAK-
COHCKOM cpene. KpoMe conmanbHO-3KOHOMHUYECKUX B3aUMOJECHCTBUN MPOMCXOIUIIO
KYJIbTYpHO€ 00OTallleH’e aHTJIMMCKOTO HAapo/ia, B YECTHOCTH B S3BIKOBOM ILJIaHE, YTO
MIPUBEJIO K 00OTAIEHUIO aHTTTUHCKOTO SI3bIKA.

CTOUT OTMETUTB, UTO JJISI AHITIMHCKOTO SI3bIKa CKAH/IMHABCKOE 3aBOEBAHUE OKa-
3aJ10 HEMaJIoBaXXHOE 3HaueHue. Hampumep, ckaHIMHABCKUE THAJIEKThI, HA KOTOPBIX
pa3roBapuBaJI CKaHJAMHABCKHUE IJIEMEHA, MPUHAJIEKATU K IPyNIe CeBEpOrepMaH-
CKHX A3bIKOB. Takum 00pa3oM, CKaHAMHABCKUE SI3bIKHU ObLIIU JOBOJIBHO OJIM3KU K aH-
[JIMICKOMY MO CBOEMY (POHETHMYECKOMY U IpaMmarudeckoMmy ctporo. K npumepy, B
CKaHJMHABCKUX JIMAJEKTaX CYIIECTBOBAJIM KaTErOpUH: CHIILHOE M clab0e CKIIOHE-
HHUE UMEH CYIIECTBUTENBHBIX U MPUIIATaTeNIbHbBIX. Takke KaK U B IPEBHEAHIJIUIICKOM
SI3bIKE, B JAHHBIX JIMAJIEKTaX UMEJIOCh CEMb KJIACCOB CHUJIbHBIX INIATOJIOB U TPH KJlac-
ca cna0bix [Mnpum, 1968, c. 167].

TakuMm 00pa3oM, CKaH/IMHABCKUE 3aMMCTBOBAHUS SBIISITUCH PE3YJIBTATOM POILIEC-
Ca aCCUMWISIIMU CKaHIMHABCKUX MoceneHueB Ha bputanckom octpose. J[aHHbIE MTpO-
1ecc He Bcerja ObLI MUPHBIM, TaK KaK BHauajie 3TO MPOXOJUIIO B BHUJIE 3aBOEBATEIb-
HOTO moxofa. [Ipuiensiisl yaensum ciaboe BHUMaHNE MECTHOMY HaceIeHU0. ToIbKo
nocie oOpazoBanus o0nacTH «Jlarckoro rmpaBay» CKaHIUHABBI CTAJIM MPOSBIIATH 3HAYH-
TEJIbHO OOJBIINN UHTEPEC, TaK KaK HEOOXOIMMO ObLII0, KAaK OpraHU30BbIBAThH YIPaBIIC-
HUE€ HaJl TOKOPEHHBIMU HAapOJIaMH, TaK U HAJIAXKUBATh TOPTOBbIE OTHOIIEHHUS C KOPO-
JIEBCTBaMU, HE BOLIEAIIMMU B IAHHYIO TEPPUTOPHIO.
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CPABHEHUS{A B XYAOXECTBEHHOM TEKCTE
(HA MATEPUAJIE NMPO3bI B.I'. PACIYTUHA)

COMPARISONS IN A LITERARY TEXT
(BASED ON V.G. RASPUTIN’S PROSE)

A.A. COKK A.A. Sokk

Cpagnenue, cmunucmuka, 1umepamypa, NPU3HAK, 6000pasxcenue.

B crarbe paccmarpuBaeTcsi IpueM CpaBHEHHsI B Xy10:KeCTBEHHOM TekcTe. PackpbITo coiepika-
HHe M OPraHu3aIus CO3JaHUSA XYI0:KeCTBEHHOr0 00pa3a. CpaBHeHHs MPeACTABJIEHbI B Pa3jiny-
HBIX JIEKCHYECKHUX IPynmnax.

Comparison, stylistics, literature, feature, imagination.

The article discusses the method of comparison in a literary text. The content and organization
of creating an artistic image are revealed. The comparisons are presented in different lexical
groups.

0 CBOEMY MECTY B XY/I0’)KECTBEHHOM MPAKTUKE CPAaBHEHUE — caMmasi pacipocTpa-
HEHHas1, caMasi MHOrooOpa3Has U camasi IpeBHss (hopma MOAITUUECKOTO YIOA0-
OJeHus1, BCTPEYAIOIAsACs U B IPOU3BEACHUSAX YCTHOIO HAPOJIHOIO TBOPUYECTBA,
U B HauOoJsee paHHUX MaMSITHUKAaX TUCbMEHHOCTU. B OCHOBE BCSKOIO CpaBHEHUS Jie-
KUT NPEIMETHOE WM BHYTPEHHEE CMBICIOBOE cX0/cTBO [Pybaiino 1961:27]. Cpas-
HEHUE Ba)kKHasl KaTeropusi CTWIIMCTUKU U MO3THKHU, 00OPAa3HOE CIOBECHOE BBIPAKEHHE,
B KOTOPOM H300paXXEHHOE SBJICHUE YIOI00ISAETCSl IPYToMY MO KaKOMY-IH00 001ieMy
JUTSL HUX MIPU3HAKY C LIEJIbIO BBIIBUTH B OOBEKTE CPABHEHHSI HOBBIE Ba’KHBIE CBOMCTBAY.

CpaBHeHHE 0051a1a€T MOJAIBHOCTBIO, OHO HE HEUTPAJIbHO: B HEM IEPENAHO aB-
TOPCKOE OTHOILEHHE K M300pakaeMOMy, €ro 4yBCTBO. AccOlMaluU, KOTOPbIE BO3HU-
KalOT IPU BOCHPUITHH YIAYHBIX CPABHEHUH, CKaKyT 3HAYUTEJILHO OOJIbLIE, YEM MPO-
CTO€, JIOTMYECKH pacujieHeHHoe onucanue. CpaBHeHHE, nepeaaroniee oopa3 U OTHO-
LIEHUE K HEMY, — HE CaMOLIEJb, a IEHCTBEHHOE CPEJICTBO BO30YAUTh BOOOpaKEHHE YU -
Taress B TOM HalPaBJIEHUH, KOTOpOe BaxHO 1 nucarens [Penopos 1969:15]. ITpuém
CpPaBHEHUS OYEHB PACIIPOCTPAHEH B TUTEPATYPE, aBTOPBI IPUOETAIOT K HEMY ISl TOTO,
YTOOBI CO3/1aTh XY/A0KECTBEHHBII 00pa3 Hanboiee YETKO U KPaCOYHO. AHAIIU3 CONEp-
JKaHUSl CPAaBHEHUI MPU YUYETE UX CMBICIOBBIX CBA3EH C COEepKaHUEM TO3BOJISIET yOe-
JUTBCS, YTO MUCATEIb PEATU3yeT B HUX YacTh 3aMbICIIA IPOU3BEICHUS.

B 6onbmmHcTBE cpaBHeHuid B.I. PacmyTruHa npusHak cXoAcTBa MpeICcTaBlIECH Me-
tadopuuecku [Anapeea 1989:120]. B ocHOBHOM 3TO CpaBHEHHUsI, B KOTOPBIX 00pa3
M300paKaeMoro NnpeaMeTa Uilu SIBICHHS] BOSHUKAET Ha OCHOBE TOW WJIM MHOM aHalo-
TUH €ro ¢ APYTUMHU NPEAMETAMU WM SBJICHUAMHU. 3/1€Ch MbI BbIAEIAEM: 1. CpaBHEHUS,
CO3/1aHHbIE HA OCHOBE cXoAcTBa (hopmbl: «Tam ke, Kak Lapb-IepeBO, IPOMO3ANIIACH
MOryyas, B Tpu 00XBara, BEKOBEUHasl JIUCTBEHHULIA»; «[lnbuin B O0ibIION, Kak Oap-
Kac, ycroitunBoil oake»; «OT Jltocs, Ta He nait 6or Oosie3Has pocia: PyUYKU-HOKKHU
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TOHEHBbKHUE, KaK MPYyTUKW»; 2. CPAaBHEHHUS, CO3/IaHHbIE Ha OCHOBE I[BETA 1/WJIM KaueCTBa
npeameToB: «OJIMH MOAAPOK — CaMO IJIaBaHbE — KaK MacXalbHOE IIOKOJIAIHOE SIULIO,
BHYTPH KOTOPOTO CIIPSATaHA UTPYIIIKA, COAEPKall APYroil, He MeHee OnecTtsmuiny; «Ho
elle MOJHUMAETCS CaM JKEHUX C MO-MPEKHEMY OECKPOBHBIM, TOYHO HAMYIPEHHBIM,
JIUIIOM U TIO/IJIaMBIBArOIIEHCsl YIIBIOKOH»; «M TOJNBKO MOABE3/IbI, KaK TYOHBIE TapMOIII-
KM, CUSIIOIIME METAJIOM, CBETHJIUCh YETHIPbMS MPABWIbHBIMU PSAaMW»; 3. CpaBHeE-
HUsl, CO3JJaHHBIE HA OCHOBE COIIOCTABIICHUS aHAJIOTUYHBIX J1eUCTBUM: «]'yChbKOB 3aMu-
paJl KaK 3B€pb, YyTKO OT3bIBASICh HA KAXKIBIM 3BYK M KaXJ0€ JIbIxaHne»; «Kak mo HoBou
nopore, rae oH [['opoxkaHuH]|, Kak capaH4a, BITPbI3al BCE OT YEPEMILH JO KEAPOBBIX
OpEXOB MOTYUCTYIO»; «Ecin Obl MPUIILIOCH CTYNUTh Ha HOBYIO JIOPOTY, OHA ObI, Kak
ACKAJIATOP, MOKATWIIACh CaMay; 4.CPAaBHEHUS, CO3/IaHHbIE HA OCHOBE CBOMCTB MpeaMe-
ta: «Ha Hero, kak Ha 3Beps, raBKajia CHU3Y cobadoHkay; «lloroga u Ta crana KyTaTh-
csl, KaK BBDKHUBIIIASI U3 yMa cTapyxa, 3a0bIBaTh, UTO 3a 4eM uaeT»; « HemonsmwxkHyio Ha
HU3KOM M TIOCKOM, KaK MOTOJIOK, HE0E U MOYEMY-TO JIBIMSIITYIOCS.

B HekoTOphIX cilydasix OJIMH M TOT K€ 00pa3 CpaBHEHUSI UCIONIb3YETCS I OMH-
CaHMs PA3HBIX MPEIMETOB CPAaBHEHUs, ITI03TOMY HCIOJIB3YIOTCS U Pa3HbIE NPU3HAKU
cxonctBa: «OH OTpyOUIT OT TyIIM JBa CTErHA, J0OAaBWII K HUM €Il OAUH KYCOK U 3a-
TOJIKAJl B MEIIIOK, OCTAJIbHOE, KaK ME/IBE/b, 3aBAJIHII ITPOIIJIOTOHUM JIMCTOM U 3a0po-
caj XJJaMbeM»; «30OpPOBEHHBIHN, KaK MEJIBE]lb, MY>KHK B 3€JIEHONU OPE3eHTOBOM KypTKe
Y TaKUX K€ IITAaHax, [Iaras o MOTWjiaM, HEC B OXAIlKe BETXUE JAEPEBSIHHBIEC HAJAIPO-
Obsi». B mepBoM npumepe cpaBHEHHE CO3/JaHO Ha OCHOBE COIOCTABIICHUS aHAJIOTHY-
HBIX JICHCTBUH (3aBaJiiiI), BO BTOPOM Ha OCHOBE BHEIIIHETO CXOJICTBA (3/I0POBEHHBIN).

B ocHoBe cpaBHEHHUs1, IPOHU3BIBAIOIIETO PEYEBYIO JIESTEIBHOCTD YEI0BEKA, I10Y-
TH BCET/IA JIEKUT CyObEKTUBHAS OIIEHKA, KOTOpas B SI3bIKE XYIOKECTBEHHBIX MPOU3-
BEJICHUN MOXKET OBbITh OpPraHW30BaHa PA3JIMYHBIMU CIIOCOOaMU. AKTUBHOCTh UCTIONb-
30BaHUS TEX WJIM WHBIX CPABHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIMI 00yCIOBIUBACTCS TBOPUYECKOM
MaHepoi mnucarens. Bce 3agukcupoBaHHbIE CpaBHUTEIbHBIE KOHCTPYKIIMU B TIPO3€
B.I. PactiyTiHa MOXHO pa3lenuTh Ha HECKOJIBKO TPy Pa3HOBHIHOCTH OOBEKTOB W
CyOBEKTOB, TaKHe, Kak: 1. CpaBHEHMS Y€IOBEKa C YEJIIOBEKOM; 2. CPaBHEHHsI Y€JIOBEKa C
YKUBOU NIPUPOJIOiL; 3. CpaBHEHUS YEIIOBEK — MaTepHUalibHas KyJbTypa; 4. CpaBHEHUS KU-
Basi IPUPOJIA — YEJIOBEK; 5. CPAaBHEHUS )KMBOW MPUPOBI C AKUBOM PUPOJIOiL; 6. cpaBHE-
HUSL MaTE€pUaAIbHOMN KYJIBTYPBI C MAaTEPUAIBHOU KYJIBTYPOU; 7. CPABHEHUS MaTepUabHas
KyJIbTypa — 4eJIOBEK; 8. CPABHEHUS MaTEPUAIIBHON KYJIBTYPbI C 3KUBOW ITPUPOIOH.

CpaBHUBas YEI0OBEKA C YEJIOBEKOM, ABTOP PACKPHIBAET BHYTPEHHEE COCTOSIHHUE I'e-
poeB, yryOuisist 00pa3, OMUCHIBACT U YTOUHSET CBOMCTBA JIMYHOCTU. B co3HaHum yu-
TaTelisl COBMEIIAOTCS JIBa MPEACTABICHUS, BTOPOE MPEBAIUPYET HAJl NIEPBBIM JI0 TEX
110p, II0Ka CpPaBHEHME He 3aKaHunBaercs. [[punas cpaBHUBaeMOMY ITPEAMETY YETKOCTD
3pUTEIBLHO BOCIPUHMMAEMON KapTuHbl, B.I. PacrnyTuH Beipaxkaer uepe3 cpaBHEHHUE
CBOE OTHOIIIEHHE K MPEIMETY MBICIIH, JOTOJIHSSI CPAaBHEHUEM KapTHUHY U300pa’KeHUs
nerucTBUTENbHOCTU: «CaHsl 3akKu Kak KyM Kopoiitoy; «KuBy kak apectant»; «Tak u
KOUYeIllb, KaK IIbITaH C TOPOOI.

Tun cpaBHeHUs YEIOBEK — KHMBasl IIPUPOJA IIOMOraeT BHYILLIUTh YATATENO aBTOP-
CKO€ OTHOILIEHUE K IPEAMETY INIABHOI'O ITIOBECTBOBAHUSI ITyTEM YIIOMUHAHUSI COITOCTAB-
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JSIEMOTO TIPEIMETa, BBI3BIBAIOINIETO MOJ00HOE ke K cebe orHomeHue. Cpeau 3Toro
TUTIA CPABHEHMI OCOOEHHO MHOTO TaKHUX, 00pa3 M CMBICI KOTOPBIX MOAYEPKUBAIOT-
Csl CTUJIEBOM AKCIIPECCUBHOCTHIO: « My>KUMHA JOKEH OBITh TPYOBbIM M CHIIBHBIM, KaK
3BEpPb, Y HETO JIOJKHO ObITh UM TpyBop niu Propuky»; «Y boromnyna, kak y TapakaHa,
CBETUTbh HEUYEM — HU JIAMIIbl, HU CBEUKUY.

AHaJN3 CPaBHUTEIBbHBIX KOHCTPYKIIMI YEJIOBEK — MaTepualibHas KyJabTypa MoKa-
3bIBAET, YTO B KaY€CTBE 00BEKTA CPAaBHEHUN aBTOP M300pa)KaeT pa3IMYHbIC YaCTH Ye-
JIOBEYECKOTO TeJa, TaKue, Kak: 1. muno: «JIuia HepBHO 1 pa3BA3HO, KaK Y TeaTpAIbHBIX
KYKOJI, XOJAT XOAyHOMY; I1a3a: «[ma3za y crapyxu ele nokayajiuch-I10Ka4ajanuch, CIIOB-
HO YallleYKu BECOB, U OCTAHOBHWIIUCH, COMKHYIIUCHY; 3.pyKu: «Aradbs erie Ooblie
IIOXy/I€J1a, Ha JIULE HE OCTAJIOCh HUYEro, KpOME IIPOH3UTEIBHBIX a3, PyKU MOBUCIIH
KaK IUIETH»; 4. UBOT: «A JKHUBOT, TOT B IIOCJIEIHEE BPEMSI IOJHUMAJICS KaK Ha OIapey.

B paccmarpuBaeMol Tpylilie CpaBHUTENIBHBIX KOHCTPYKLHM CIIEIAYET OTMETHUTH
MOATPYIIIY CPAaBHEHMM, PACKPBIBAIOLIYIO0 HE CTOJBKO IOPTPETHYIO XAPAKTEPUCTUKY
o0pa3a repoes, CKOJIBKO XapaKTepU3YIOIIYIO UX JIeUCTBUs: « MeaJIeHHO-MEIIIEHHO KaK
II0J1 TPY30M IIOBEPHYJIA OHA I'OJIOBY BiIeBO»; «lLypui mia3za, umesn npuBbIUKY J1a0HS-
MU HaTUpaTh JIMIO, B30aJpuBasi €ro, BO BCEM K€ OCTaJIbHOM, HE MOKa3bIBasi yCTaJo-
CTH, TUKAJ Jla TUKaJ KaK 4achl»; «OH HaXOAUT MECTO, YTOOBI OTIOXHYTh, TOTHOCTHIO
yis B cebs1, mokauuBas ceOsi, Kak B JIFOJIBKE, B OJIAXKCHHOU UCTOME.

s B.I. PacnyTtrHa npuem cpaBHEHHsI — 3TO HEOOXOAMMBIM MHCTPYMEHT CO37a-
HUSl XyJIO0KECTBEHHOTO Mpou3Be/ieHus. B kauecTBe cyObekTa CpaBHEHHS B pacckaszax
B.I'. PaciiyTHa MOTYT BBICTyNIaTh pa3IM4YHbIE PEAIMU. DTH JEKCUKO-IPAMMaTUYECKUE
IPYINIIBI CBA3aHBI C ICUXOJIOTHYECKUMH 3aKOHOMEPHOCTSIMM, 7€ aCCOLUMALMU IJIaB-
HBIM OOpa30M HaNpPaBJICHBI IO JUHUHU 3pUTEIBHOr0 BocmpusaTHsi. CpaBHEHHE JaeT
peun 0co0y1o, BBICHTYIO MPO3PAYHOCTh, O0JIEKas J1a)Ke OTBICUEHHOE MOHATHE B KUBBIC
(GbOpMBI U JieT1ast ero JOCTYITHBIM CO3EPIIAHHMIO.
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XYAOMECTBEHHbIA OBPA3 IMABHOU FTEPOUHU
B POMAHE «3HH U3 3EJIEHbLIX KPbILL»

THE IMAGE OF FICTIONAL CHARACTER
IN THE NOVEL <ANNE OF GREEN GABLES»

B.B. ConoBbeBa, A.B. CmupHoBa V.V. Solovyova, A.V. Smirnova

Xyooscecmeennwlit 00paz, Xy00xcecmeeHHblil MeKCHl, TUPUYECKUIl 2epoil, UHMePRPEemayusl, bl-
Pa3umenpbHoCHb.

B crarbe paccmarpuBaercsi Xyl10:KeCTBEHHbIH 00pa3 I1aBHOI repoMHu B pomMaHe «Anne of
Green Gables». Tak:ke ynesasiercss BHUMaHHe CPeICTBaM BbIPA3UTEJIbLHOCTH M M300pa3uTe/Ib-
HOCTH pe4H, HCI0JIb3yeMble aBTOPOM /JIsl PACKPBITHS 00pa3a nmepcoHaxa.

Fictional character, literary text, protagonist, interpretation, expressiveness.
The artistic image of the main character is considered in the article. The focus is also on the ex-
pressive means and stylistic devices the author uses to disclose the image of the main character.

YI0XKECTBEHHBIN 00pa3 — OlHA U3 CAMbIX MHOTOTPAHHBIX U CIIOKHBIX JIUTEPaTy-

poBenueckux u puinocodckux kareropuif. OH Takke SBISETCS OJHOW U3 BaXK-

HEHIINUX KaTeropuil SCTETUKH, OTIPEACISIONINX CYTh HCKYCCTBA, €r0 CIIEU(PUKY
Y UCIIOJIb3YETCS B PSJE TYMAaHUTAPHBIX JTUCLUILINH, MEHSS MPU 3TOM KaXI0W paKkypc
NOHUMAaHHS U PACCMOTPEHUS JAHHOW KaTETOPHH.

B nureparypHoM mpousBeleHUN 00pa3 repost PacKpbIBaeTCsl MOCPEICTBOM pas-
JUYHBIX J1a)K€ MEJKUX JIeTajied, BaXKHBIX NIPU CO3/IaHUH 3aKOHYEHHOTO M rapMOHUY-
HOTO nepcoHaxka npousseaenus. Kak ormeuaer U.B. ApHoiba, 00pa3bl 1al0T BOZMOX-
HOCTb T0OKa3aTh YUTATEII0 TO 0COOEHHOE BUIEHUE MUPa aBTOPOM, KOTOPOE 3aKJIt0Ue-
HO B TEKCTE, a TAKXKE MPUCYILE TUPHUUECKOMY Ieporo nMpousBeneHus [ApHomasa, 2015].
Cornacno JI.LU. TumodeeBy XynoKeCTBEHHBIN 00pa3 ecTh KOHKPETHASI U B TO K€ Bpe-
Msi 0000IIIeHHas! KapTUHA YeJIOBEUECKOM JKU3HU, BO3JJaHHAs MTPU TTOMOIIU BBIMBICIIA U
UMeEIOIIast 3cTeTuuecKkoe 3HaueHue. OH MpeicTaBiIsieT OO0 HEe TOIBKO M300paKeHHE
CaMOT0 4eJIOBEKa, HO U BKJIIOYAET B C€0sl BCE TO, UTO €r0 OKPYXKAET B KU3HU: JAPY3bs,
ceMbs, pabora u qom [ Tumodees, 2013].

XyHnoKeCTBeHHAsl JIMTEpaTypa CoCOOHa MPOU3BECTH OTPOMHOE BIICUATIICHUE Ha
yuTaTessl, U3MEHUTh €r0 B3I HA MUP U MPeoOpa3oBaTh €ro OTHOIIEHWE KO MHOTUM
T€MaM ¥ UMEHHO MMO3TOMY XYI0KECTBEHHBIN TEKCT TaK 00TaT BhIPA3UTEIbHBIMU U U30-
OpasutesbHbIEe CPEACTBAMH S3bIKA, KOTOPbIE IOMOTal0T aBTOPY BO3/1€HCTBOBATh HA YH-
TaTess Y BBI3BATh y HETO ONPEIEICHHbBIEC YyBCTBA, SMOLUN WY ACCOLUALINH.

B pomane “Onn u3 3enenbix kpbiin” («Anne of Green Gablesy), HanrcaHHOM Ka-
HaJIcKoW nucarenpHuler JI.M. MoHrpomepu, BHUMaHuEe aBTOpa COCPEAOTOYEHO Ha
YyBCTBAaX, MEPEKUBAHUAX, U MPOOIEMaX, BOZHUKAIOIINX Y [NIABHOW I€POUHU HA MYTH
ee B3pociieHus. CoznaBas XyJa0KeCTBEHHBII 00pa3 B JIMIIE JEBOYKU, ABTOP YAEINSET
BHMMAaHUE KaK BHEITHOCTU U XapakTepy DHH, TaK U TaKUM MeJIoYaM Kak, HallpuMep,
JETAIbHOE ONMCAHNE KOMHATBI, I7I€ OHA XKUJa.
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B nauane pomana DHH npeacTaeT nepejl YnTaTesIeM Kak OJUHHAIATHIICTHSS Je-
BOUYKA C HEOOBIYHOM BHEIIHOCTHIO M JIOBOJIbHO CKBepHBIM Xapakrepom: “This freckled
witch...”; “Very small and unhappy she looked.”; “...a vivid picture of the odd,
frightened child in her preposterous yellowish-brown wincey dress, the heartbreak
looking out of her tearful eyes”.Co3naBast 06pa3, aBTOp MOAYEPKUBAET, UTO DHH OTIH-
Yajach BHEIIHUM BHUJIOM OT CBOMX CBEPCTHHUII U3 JAPYTHX CEMEH, HE TOJIBKO TE€M, UTO
ee TIaThsl He OBUIN CTOJIb JK€ KPACUBBI M MOJIHBI, HO TaKXK€ U TE€M, UTO JeBOYKa ObLIa
OYEHb XyJlas, 1a U K TOMY K€ C SIPKO PBIKUMHU BOJIOCAMH M BECHYIIKAMHU IO BCEMY
JIUILY, YTO B TO BPEMsI SIBHO HE CUUTAJIOCH ATAJIOHOM KPACOTHI.

['oBOps 0 ee xapakrepe, CTOUT OTMETUTD, YTO TOJBKO MepeexaB, JHH Oblja HECIIO-
KOMHasl, BCTIbUIRIMBAsE U 00uaunBasi. OMucChIBas IEBOUKY, aBTOP MCIOIb3YET pa3iny-
HBIC JICKCUYECKHUE M CUHTAKCHMYECKHE CTHIIMCTUYECKHE MPUEMBI: “...you are the very
wickedest child I’ve ever heard of.”; “I hate you — I hate you — I hate you...How dare
you call me skinny and ugly!”; “I can’t even imagine I’m sorry”.

OpnHako Bce e HECMOTPS Ha CBOM IOHBIN BO3PACT U PE3KOCTh XapakTepa, JHH I0-
Ka3aHa YMTATENI0 KaK OYeHb yMHAasl, HAYMTaHHAs, HEBEPOSTHO cCMeJasi U ¢ 0oraroi
danTasueii: “...and there’s one thing certain, no house will ever be dull that she is in
it.””; “But a pupil so inflexibly determined on learning as Anne was could hardly escape
making progress under any kind of teacher”.

PeueBasi xapakTepuCTHKa reposi TAaKKe Ba)KHA MPU CO3JAHUH XYJI0’KECTBEHHOTO
oOpa3za repos. Peub denoBeka oTpa)xaeT ero BHyTPEHHU MUP, BOCIIUTAHUE, MBIIILIE-
HUE U [HAPOTY BOOOPaKEHUSI. DHH YaCTO UCIIONIb30BaIa IJTMHHBIEC TUTEPATYPHBIE CIIO-
Ba U roBopuia nmoctosHHo u 6e3 ymonky: “I still love her with an inextinguishable
love”; “Anne talked Marilla and Matthew half-deaf over her discoveries...”; “I do wish
you wouldn’t use such long words. It sounds so funny in a little girl”.

BaxHy0 posib B CTAaHOBJIEHHE DHH KaK JMYHOCTU ChITPAJIO BOCIUTAHUE, MTOJIyUYCH-
Hoe AeBoukoi. [loxuiblie Opar u cectpa, yJouepHBIIKe IOHYI0O DHH, HayYUJIN €€ BCe-
MYy, YTO TPeOOBAJIOCH, OTIPABHIIN B IIKOJY, U TIOMOTJIM €l CTaTh HEOThEMJIEMOH 4Ya-
cThi0 oOmecTBa ABonsien. Cama ke DHH IIPUBHECIIA B )KU3Hb CEMbIO HEOBIBaJIOE CUa-
cthe. B oMe HUKOrIa HEe OBLJIO TaK CBETIIO, YIOTHO M TEIUI0, Kak ¢ DHH. YT0oOb! moj-
YepKHYTh ATOT (akT aBTOop nuieT: “Yet the whole character of the room was altered. It
was full of a new vital, pulsing personality that seemed to pervade it...”.

Mapusuia BocriuTana U3 IOHOW CHPOTKM HACTOSIIYIO JEBYIIKY, KOTOpas, ydach Ha
CBOMX HEJIETbIX OIMMOKax, B KOHIIE CTajla CaMbIM HACTOSAIIUM 00pa3IoM ISl Iopaxa-
Hus. JKeHiuHa mo0uiia I€BOUKY BCEM CEp/IlieM U OOJIbIIIe HE MOIvIa MPEICTaBUTh CBOIO
»Kn3Hb 0e3 Heé: ““...said Marilla, who sometimes wondered how she could have lived
before Anne came to the Green Gables”; “...she could only put her arms close about her
girl and hold her tenderly to her heart, wishing that she need never let her go”.

OHH cTana MyJpa He 10 rojaMm, MOHsJIA IEHHOCTh TOTO, YTO UMEJIa U JIaXe TOJI0-
OmJ1a CBOIO BHEIIHOCTD, XOTS KOIJa-TO OT/aja ObI BCE, JIMIIH ObI €€ BOJIOCHI ObLIH 1IBE-
Ta BOPOHOTO Kphuia. Peubr DHH Takke MoJHA CPEACTBAMHU BBIPA3UTEILHOCTH, TAKHU-
MU KaK Mapajieu3M U CpaBHUTENbHBIC KOHCTPYKIMH: “I’m quite content to be Anne
of Green Gables, with a string of pearl beads”; “I shall give life here my best, and 1
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believe it will give its best to me in return”; “We are rich, said Anne staunchly. Why,
we have sixteen years to our credit, and we’re happy as queens, and we’ve all got our
imaginations, more or less....”.

OTnUYuTENHHOM OCOOCHHOCTBIO XYHOKECTBEHHOTO CTHJIS PEYM MOXKHO Ha3BaTh
ynotpeoieHrne ocoObIX GUTYp peun, IPHUIAIOIINX TOBECTBOBAHUIO KPACOYHOCTh, CUITY
M300paKeHus IeUCTBUTENILHOCTU. B aHanmu3npyemMoM pomMaHe aBTOp UCIONb3YeT pas-
JUYHBIE CPEACTBA BBIPA3UTEIHLHOCTH PEYH, cO3laBasi 00pa3bl repoeB, OOCTAHOBKY, a
TaK)Xe B I[€JIOM arMoc(epy TOro BpeMeHH, JJI TOTO YTOObI BO3/ICHCTBOBATh HA YUTA-
TEJsl, a TAKXKE CO3/1aTh y HEro IEJIOCTHYIO KapTUHY Mpou3BeaeHus. B 1aHHOM poma-
HE aBTOP MPEJICTABIISET YUTATEIIO XYI0KECTBEHHBIN 00pa3 reporuHH, MpOIIeIeH ye-
pEe3 MHOXKECTBO HCIIBITAHUMN, HO COXPAHUBIIEH ceOe CHIIbl pajloBaThCs )KU3HU, MPEO-
JI0JIEBATHCSl TPYIHOCTHU HA MYTH K LEIN ¥ YYUTHCS HOBOMY KaXK/[IbIil IeHb. Bo3mMoXxKHO,
MMEHHO Yepe/ia HEMPUSATHOCTEH M JKM3HEHHBIX HEB3TOJl KaK pa3 M Harpajauiia IOHYIO
OHH BCEMH 3TUMH MPEKPACHBIMU KaueCTBAMU XapaKTepa.
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OCOBEHHOCTU UCINOJIb3OBAHUASA
CTUNIUCTUHECKUX NMPUEMOB B PEKJIAMHbBIX CJIOFAHAX

FEATURES OF USING STYLISTIC DEVICES
IN ADVERTISING SLOGANS

A.C. Tepexos, A.B. KopwyHoBa A.S. Terehkov, A.V. Korshunova

Cnocan, a3zvikosasn uzpa, Openo, npooyKm, CMUIUCMUYEcKuil npuem.

B cTrarbe nmpuBegeHbl NPUMeEPbI CJIOTAHOB, B KOTOPbIX pPeKJIaMOAATe/] M CTapaloTcs cIejaTh
SI3bIK MAKCUMAJIbHO SIPKHM, YTO0bI KaK MOKHO OoJsibllIee KOJIMYEeCTBO JIIOAeH 3auHTepecoBa-
JIOCh CAMHUM MPOAYKTOM.

Slogan, language game, brand, product, stylistic device.
The article provides examples of slogans in which advertisers try to make the language as cap-
turing as possible so that as many people as possible get interested in the product.

O OJIHOMY M3 MHOXXECTBa OMPEICICHHM, peKiiaMa — 3TO TUIl KOMMYHHKAIUH,

KOTOPBIHN MOOYK/1aeT MOTPEOUTENel OKYaTh UX TOBAPHI U MPOJIBUTaTh UX HO-

BbIN TpoayKT [ Agustrijanto, 2002]. OxHa 13 pekJIaMHBIX KOHCTAHT, CJIOTaH — 3TO
KOpOTKasi ppasza, KoTopas YKpeIusieT HACHTUIHOCTD JIF00ou kommanuu [ Duboviciené
& Skorupa, 2014]. IToaToMy clioraH JI0JDKEH YMETh Iepe/laBaTh OCHOBHYIO HJICHO pe-
KJIAMHUPYEMOTo OpeH/1a ¥ ObITh 3aIIOMUHAIOIIUMCS.

S3bIK, UCTIONIb3YEMBIN B peKJiaMe, OYeHb BaXXEH JIJISi MPOABMKECHHS MPOITYKTOB.
Amnrpaitau Jlecuta yTBEpKAaeT, UTO MOTPEOUTENH Y3HAIOT U 3alIOMUHAIOT MPOIYKT,
€CJIM PEeKJIaMOJaTeNId UCTIONb3YIOT UHTEPECHBIN s3bIK B pekiame [2]. C TUHTBUCTH-
YECKOM TOUKHM 3pEHHUS B PEKJIAMHBIX CJIOTaHaxX UCHOJb3YoTCs «poHeTnueckue, opdo-
rpaduueckue, MOpHOIOrMUECKUEe, CHHTAKCHUYECKUE WITM CEMaHTUUYECKHUE MEXaHU3MbD»
[Miller & Toman, 2016, c. 6].

doHeTnuecKre MPUEMbI UMEIOT €TI0 ¢ (DOHOIOTHEH, 3ByKaMHU YCTHOU peyuu. AJUTH-
Tepalus — 3TO MOBTOPEHUE UCXOTHOTO COTIACHOTO 3BYKa, KOTOPBIA MOKHO HAUTH JIHO0
BO (ppaze, 6o B npemokennn. Hanpumep, cinoran Jaguar: «Don’t Dream It. Drive It.».
Hcnonw3oBanue cornacHoi [d] moBTopsieTcst B Hauase MouTu Kaxaoro ciosa. Co3Byune —
ATO MOBTOPSAIOIIMUECS COMIACHBIE, Y KOTOPHIX €CTh M3MEHEHUS INIACHBIX, KOTOPHIE MOSIB-
Js0TCs 10 v nociie coracHbiX. Eme pumep — «United Colors of Benettony komnanuu
Benetton, raoe «ni» B «United» 3ameHseT IJIACHYIO Ha «ney» B «Benettony.

AcCCOHaHC — 3TO MOBTOPEHUE ITIACHBIX 3BYKOB B 00IIMX (hpazax Wi MpeioKeHH-
ax. [Ipumepom sToro ponerndeckoro npuema spisiercs «Intel Inside» kommanuu Intel,
rae macHas «I» nmoBropsiercs. Pudma — ato Temn minm obpaser] 3ByKOB MOCPEICTBOM
noBropenus [Miller & Toman, 2016, c. 7]. Ilpumepom siBisietcs «Let the Walk Do the
Talk» [Musté, Stuart, & Botella, 2015].

AToKOIa 03HaYaeT COKPAIIEHUE CJIOB WM UCIOJIb30BaHUE anocTpoda st 3ame-
HbI ciioBa, Hanpumep, B KFC «Finger lickin’ good» [Miller & Toman, 2016].
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Oprorpaduueckue npuemMbl oTHOCATCS K opdorpadun, Hayke, KOTOpas 3aHUMa-
€TCsl TeM, KaK CIEJUIMHT M CHMBOJIBI MUCIOJB3YIOTCS B MUChbMEHHOUN peun. IIpuema-
MU, KOTOpbIe CuuTaloTCs opdorpaguueckumu, sIBISIOTCS HEOOBIYHOE WM O0YCIIOB-
JIeHHOE HamucaHue, abopeBuarypsl u akpoHuMsbl [Miller & Toman, 2016]. Yame Bce-
T'O UCTIONB3YETCs] HEOOBIYHOE WIIM O0YCIIOBICHHOE HAIMMCAHUE B CIIOTaHaX, HAIPUMED
B «So Good It’s Ridqulous» [Miller & Toman, 2016]. CnoBo «Ridqulous» namucano
opdorpaduuecku, Tak Kak OHO JTOJKHO ObUTO OBITH HanucaHo, kak «Ridiculousy. He-
0OBIYHOE HAMKMCAHUE YaCTO CO3HATEIHLHO UCTIONB3YETCs B CJIOTAHAX, YTOOBI MPUBJICUb
BHUMaHHE TOJIb30Baresieid. AOOpeBuarypa B cioraHax OTHOCHUTCSI K UCIIOJIb30BAaHUIO
COKpAIIIEHHOTO HAauMEHOBaHUsI OpeHJla WM KpaTKoi (opMbl HAMMEHOBaHMs OpeHa.
AKpPOHUM ke — ITO UCII0JIb30BAaHUE HAYaIbHBIX OYKB B KaXJJIOM CJIOBE, KOTOpbIe 00Be-
JUHSIIOTCSI B HOBOE CJIOBO.

Mopdonorudeckue npueMbl BO3HUKAIOT TpH aduKcami U CIOBOCIOKEHUU
[Miller & Toman, 2016]. B To Bpems kak adukcaius MOKET COCTOSAThH U3 MPEPUKCOB
U cyppuKCOB, MPUKPEIJICHHBIX K CIOBaM, CIIOBOCIOXKEHUE UCIIOJIb3YETCs JJisi TOTO,
9YTOOBI CJeNaTh CJIOBa JUIMHHEE, BKJIIOYas MCIOJIb30BaHHE repeHocoB. [Ipumep ad-
dukcanu MoxHO HaiiTu B ciorane Penguin Books [Voros, 2010] «Unputdownable.»
CnoBooOpa3zoBaHUE B 3TOM CJIOTaHE MPOUCXOUT C UCIIOJIB30BAHUEM IpedUKca «un» u
cybdukca «abley.

Mexnay Tem, npumMep ciioBocioxeHus: B ciorane Exxon Mobil: «Algae-powered
cars: Science fiction or science?» [Voros, 2010, c. 23], B KOTOPOM MPUCYTCTBYIOT
Tpu coeauHenusi. dpaza «Algae-powered» oOpa3oBaHa CIOKEHUEM CYIIECTBUTEIb-
Heix (Algae) u npunararensHoro (powered). Bo ¢paze «Algae-powered cars» ¢pa-
3a «Algae-powered» u3MeHsieT cymiecTBUTENbHOE «carsy. [locnmeqHee coennHeHue
BCTpeuaercs Bo (pase «science fictiony.

CHHTaKCUYECKHE MPUEMBI BKITIOUAIOT B c€0s1 HECKOJIBKO CUHTAKCUYECKUX TePMU-
HOB, TaKMX KakK XHa3M, MOBTOpeHUE ciioBa / ¢pa3bl, TpaHCHO3UIMS, aHadopa U acuH-
JETOH. X1a3M BO3HUKAET B JIBYX ¢pa3ax, B KOTOPHIX BTOpas (hpaza MpOTHBOIIOIOXK-
Ha nepBoi [Miller & Toman, 2016]. UmitocTpaiuio 3TOro xua3mMa MOXKHO HAaWTH B
oromxeTHOM Mpokare aBromoOuseit «The economy of luxury, the luxury of economy»
[Miller & Toman, 2016, c. 8].

[ToBTOpenue cioBa / ¢pa3bl — 3TO CJIOBO, (pa3a UK TpaMMaTUYECKasi CTPYKTY-
pa, KOTOpbIE HMCHOJB3YIOTCA MHOTOKpaTHO, Kak B kommnanuu Prudential: «Always
Listening, Always Understanding.» B aTom ciorane ectb Tpu THa NOBTOPEHHS CJIOB
/ dbpas. IlepBoe nposiBisieTcst B 00pa3e MoBTOpsitoIieiics: ¢ppa3bl (MCIOIb30BAaHUE HApe-
YKl YaCTOTHOCTH «always» u repyHaus). Bropoit — 9T0 NOBTOpeHHE HApEUHs 4YacTOT-
HOCTH «alwaysy», a mocieHul — MOBTOPEHUE repyHaus (TJ1aroi-ing).

Tpancno3unus cBs3aHa ¢ u3MeHEeHneM (GOPMYIUPOBKY 3HAKOMOW (pa3bl, HAPU-
Mep, B ciorane Soloflex, koTopsiii macut: «A hard man is good to find» [Miller &
Toman, 2016, c. 8].

Amnadopa — 3T MOBTOpeHUE ci10Ba WiK (pas3bl B Havase npeajoxenus. [Ipumep ana-
dopsl — «Feels at home. Feelin’ Alive» Anena bonaa [Skraci¢ & Kosovi¢, 2013 c. 43].
CnoBo «Feels» moBropsiercst Bo Bropoii ¢pase kak «Feelin’».
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ACHHJIETOH UMEET JIeJIO C TPeIHAMEPEHHBIM MPOIYCKOM OIPENEIIEHHBIX COI30B
B Habope cinoB uinu ¢pa3, Harpumep B ciorane «Don't Compromise. Personalize.»
[Munthe & Lestari, 2016, c. 168]. Hcnonbs30BaHre TOYKH ITOCIIE CIOBA «COMPromise»
0OBIYHO CJIEIYET 3aMEHSATh Ha COI03 «buty.

CemaHTHYECKHE IPUEMBI TECHO CBA3aHbI C CEMAHTHKOW — HAYKOM, MOCBSAIEHHON
«OTHOIIEHUSM 3HAKOB ¢ 00BEKTaMH, K KOTOPBIM OHU IIpuMeHHMbD» [Morris, 2003, c.
17]. CymiecTByeT MHOKECTBO TEPMHHOB, KOTOPbIE MOXKHO Pa3/IeIUTh HA CEMaHTUYe-
CKHE MPUEMBI, B TOM 4ucie mMeTtadopa, CaMOOTHECEHUE, TIEPCOHU]UKAIMS, METOHH-
MUsl, CHHEK]I0Xa, MieoHa3M. MeTadopa — 3TO UCTIONB30BaHUE CJIOBA WK (Ppa3bl 1is
0003HaYEeHUS YET0-TO, YTO Ha CAMOM JI€JI€ HEIPUMEHUMO, YTOOBI MTPEIIIOKUTH aHAJIO-
ruto ¢ apyrum npeametom [Miller & Toman, 2016]. Meradopa copepKuTcs B cliorane
axThl: «Queen of the seas since 1968.» B aTom ciorane pekiiaMmupyembiii TPOAYKT UITU
yClIyra acCOMUPYIOTCS Kak «Queeny.

CamooTHeceHre — 3TO BKIIFOUCHHE Ha3BaHUs OpeHia B ciioraH, kak B KitKat: «Have
a break, Have a KitKat». Orcbuika k cebe B cliorane mpoucXoIuT MOTOMY, YTO TOPTo-
Bas mapka (KitKat) Bxirouena B Hero.

[lepconndukanus — 3To «00pa3 MBICIIH, B KOTOPOM YEJIOBEUECKHE Ka4eCTBa U JCH-
CTBUS MPUIIHACHIBAIOTCS HEOAYIIEBIEHHBIM IIPEIMETaM HIIA CYIIECTBY, HE UMEIOIIEMY
cos3Hanus» [Katranjiev, Velinov, & Radova, 2016 c¢.273]. Y oxHOI MapKu NuBa €CTh
cioran «Guinness, Pure Genius», CJIOBO «genius» COOTHOCUTCSI CO clTIOBOM «(Guinnessy,
Ha3BaHHEM MapKHu.

MeToHuMHES CBSI3BIBAET IPOAYKT C YEJIIOBEKOM WMJIM BEIIbI0, KaK, HAIPUMED, B CIIO-
rane Energizer «Do you have the bunny inside?». CuHeki0xa 03Ha4aeT MUCIOJIb30Ba-
HUE 0C000W (POpMBbI METOHMMHH, TJ€ YaCTh YETr0-TO OTHOCHUTCS Ko BceMy. OauH u3
npumepoB — ciorad «Keeping the world in two wheels», B koropom cioBo «wheels»
0003Ha4YaeT aBTOMOOUJIb.

[11eona3m — 370 HEHY>KHOE yNOTpEeOIeHUE CI0B BO (hpa3e WiIM MPeIoKESHUH, Ha-
npumep, «bitterly cold, boiling hot». B aTom ciiorane cioBocoueranue «boiling hot»
U3JTUIITHE, TaK KaK cJI0OBa BO ()pa3e UMEIOT OJTHO M TO K€ 3HAYCHUE.

B nononHeHue K A3bIKOBBIM IIpHEMaM, ONMCAHHBIM BHIIIIE, B CJIOTaHAX TaKXKe pac-
IPOCTPaHEHO cMmelieHne koaa. CMelleHne Kojia — 3TO MCMOJIb30BaHue JABYX WK 00-
Jee sS3bIKOB B OJIHOM BbIpakeHuu [Jiang, Garcia, & Willis, 2014]. bonee moapo0OHo,
CMEIIeHUE KOJIa OTPEIEISETCS KaK «BCTPAauBAaHUE PA3IMYHBIX S3BIKOBBIX €IMHMII, Ta-
Kux Kak adukcel (cBsi3aHHbIE MOp(dEMbI), CI0Ba (HECBsI3aHHBIE MOP(EMBI), (Ppa3bl u
NPEIJIOKEHUST U3 COBMECTHOM JEATEIBbHOCTH, KOTJ]a YYACTHUKH, YTOOBI C/IeNaTh BbI-
BOJI O TOM, YTO MIPEJINOIAraeTCs, TOJDKHBI COTIacoBaTh TO, YTO OHU CIIBIIIAT, C TEM, YTO
OHM TTOHUMAIOT.» [Ayeomoni, 2006, c. 91]. B pekiiame ucnoib30BaHrE CMEIICHUS KO/Ia
CBSI32HO C TE€M, YTO JIFOJIU, KaK MPABUJIIO, JIYUIII€ PearupyroT, KOria CJbIIIAT « HU3KOIPO-
(GUIBHBII S3BIK, YEM A3BIK BHICOKOTO Kiacca. Tam, Tjie CyecTByeT ABys3bIYHueE, M-
POKO pacrpoCTpaHEeHbl PEKJIAMHbBIE CJIIOTaHbl, COAepKalue cMmenienue koaa. [Ipumep
CMEIIeHHS Kojla B CJIOTaHe MCMAaHCKOro xypHana: « Twenty million hijas (xuxac) are
covered by AFLAC. Is yours?» [Luna & Peracchio, 2005, c. 760], B koTopom aHTJIHii-
CKHE CJIOBa CMEIIIaHbl C UICTIAHCKUM CIIOBOM «hijas», uTto o3Ha4daeT «daughter».
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Pe3ynprarsl HACTOAIErO UCCIIEI0BAHUS ITOKA3bIBAIOT JIMHIBUCTUYECKHUE XapaKTe-
PUCTUKM PEKJIAMHBIX CJIIOraHOB MOMYJSPHBIX OpeHaoB. Hambonee yacto BcTpedaro-
IIMMCS SI3bIKOBBIM AJIEMEHTOM B CJIOTaHaX SBIISIIOTCS ceMaHTHueckue npuemsbl. Cpe-
JIM CEMAHTHYECKUX MPUEMOB HanboJiee pacrpoOCTPaHEHHBIM — CAMOOTHECEHHUE, KOTO-
pO€ OTHOCUTCS K MCTOJIb30BaHUIO OpeHia B cioraHe. CaMOOTHECEHHE B CIOTaHe MO-
KET YCUIIUTh Ha3BaHUE MPOJBUTAEMOT0 OpeH/Ia, TaK KaK JIIOIH JIETKO OyIyT acCOIuu-
pOBaTh €ro C COOTBETCTBYIOIIUM OPEH/I0OM, KOT/Ia OHU YCIBIIIAT WJIA MPOYUTAIOT CJIO-
rad. /[pyrumu céeMaHTUYECKMMU IIPUEMAaMU, KOTOPBIE TAKXKE PACIPOCTPAHEHBI B HC-
CJIEAYyEMBbIX PEKJIAMHBIX JIO3YHIax, SIBJIAKOTCS IUIEOHA3M U 3auMcTBOBaHue. DeHomeH
3aMMCTBOBAHUS CJIOB Ha CaMOM JIEJI€ BCE €IlI€ BCTPEYAETCSI BO MHOTMX JIMHTBUCTUYE-
CKHUX MCCJIEAOBAHUIX, YTO MOJYEPKUBAET TCHACHLIMIO 3aUMCTBOBAHUS CIIOB U3 MEXKY-
HAPOJHBIX SI3BIKOB KaK MOMBITKY CJieJaTh OPEHI BCEMUPHO U3BECTHBIM.
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META®OPA KAK COCTABJ/IAIOLWAA OBPA3A JIIOBBU
B TEKCTAX MNMECEH C. TOME3

METAPHOR AS A COMPONENT OF LOVE CONCEPT
IN THE LYRICS BY S.GOMEZ

C.C. XutpuHa, H.B. Konecosa S.S. Khitrina, N.V. Kolesova

Memadgpopa, xyoorxcecmeennwiit 00pas, 0opas 11006uU, Xy00)ceCmeeHHble NPUEMbl, CHUIUCHUYe-
ckuil Agpghexm.

B nannoii crarbe paccmaTrpuBaetcs Metadgopa, Kak COCTaABJIAIOIIAA 00pa3a JI00BU B TEKCTAX
neceH Cesensl I'omes. Ha ocHOBe aHa/IM3a TEKCTOB /1€/1a€TCSl BBIBOJ O TOM, YTO ABTOP HCIOJIb-
3yeT cTepThie U HHAUBHUAYAJIbHO-AaBTOPCKHE MeTa(ophl, KOTOpPbie (h)OPMHUPYIOT 00pa3 JIH00BH,
COoeIMHSIIOIINI B cede Mmiamsi, OTOHb, B3JIEThl, CJIa10CTh, NeMneJ H NaJgeHus.

Metaphor, image, love image, stylistic devices, stylistic effect.

This article examines the metaphor as a component of the concept of love in the lyrics by Selena
Gomez. Based on the analysis of the texts, it is concluded that the author uses trite and indi-
vidual author's metaphors that form the image of love, combining flame, fire, ups, sweetness,
ashes and falls.

HaIllEeM COBPEMEHHOM MHpPE M3yUEHHE SI3bIKa UMEET BAXXHYIO poJib, MeTadopa
SBJISIETCSL COCTABJISIFOIIEN YACThIO A3bIKa, HEOThEMJIEMOM YACThIO HAIIEH KU3-
HU, UMEHHO MO3TOMY MeTadOophl MCIOIL3YIOTCS aOCOIIOTHO B Kaxaou cde-
p€ YEII0BEUECKOU IEATEIbHOCTH, B TOM YUCJIE U B IECHIX COBPEMEHHBIX MY3bIKAHTOB.

HccnenoBanue metadopsl BEI3BAHO OOIICIIMHTBUCTUYECKON YCTAaHOBKOUM Ha OTH-
CaHHE SI3BIKOBOM KapTUHBI MHUpaA, B KOTOPOH Ba)KHOE MECTO 3aHMMaeT MeTadopudye-
ckas cocTapistomas. Kak n3zBectHo, Meradopa siBisieTcsi He TOJIBLKO CPEICTBOM JIEKCH-
YECKOUW BBIPA3UTEIBHOCTH, HO U CIIOCOOOM MOCTPOEHUS PA3IMIHBIX 00pa30B B My3blI-
ke. bonbIioe konuuecTBO padOT MO TaHHOM TeMe MOTYEPKUBAET aKTyalbHOCTb U3YyUe-
Hus Metadop [["amnsamona, bakneikora,2017]; [Mapkues, 2015]; [ Xumuy, Jlammramo6o-
Ba, 2020]. OTuM omnpeaensieTcs akTyallbHOCTh JaHHOTO UCCIIEI0BAHUSI.

[lenbto naHHOW paOOTHI SIBISETCS aHANIM3 MeTadop, Kak COCTaBIAIOIIEH oOpa3a
mto6Bu, B TBopuectBe Cenenbl ['omes. B Hactosimee Bpemsi Cenena I'omes sBnsercs
MOIYJISIPHBIM IIEBLOM, €€ TIECHU MOJIHBI IPKUX ASMOLKM U niepexuBanui. Kpome storo,
€e TBOPYECTBO OTpakaeT ()yHKIIMOHUPOBAHUE KUBOTO COBPEMEHHOTO SI3bIKA U TEMBI,
aKTyaJbHBIC JJISI CIIyIIaTeNICH.

[Ton meradopoii B AaHHOM HCCIEIOBAHUU TOHHMAETCS OMpeAesieHue, JaH-
Hoe U.P. I'anbniepunbiM: «OTHOLIEHHWE MPEIMETHO-JIOTHYECKOTO 3HAUYECHUSI W 3HA-
YEHHS] KOHTEKCTYyaJbHOTO, OCHOBAaHHOE Ha CXOJCTBE MPU3HAKOB JBYX MOHITUI»
[lanpniepun, 1957, c. 125].

B xone pa®oThl ObuH MpoaHaIU3UPOBAHBI METAPOPHI, UX POJIb U PYHKIIMHU B TEK-
crax neced Cenennl [oMe3 ¢ Toukm 3peHus GopmupoBaHus oOpasa a00BU. Beero
ObLI0 MpoaHanu3upoBaHo 30 NeCeH TaHHOTO UCIOJIHUTENS, ObLIIO OOHApYX)eHO Oolee
60 MHOTr0OOpa3HbIX MeTA(QOp, BHIMOIHSIOMINUX PA3IUUHbIE (YHKIUH.
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AHanu3 naHHbIX MeTadop MOoKa3al, YTO B TEKCTaX ATOTO WCIIOJHUTENS, OHU HC-
MOJIb3YIOTCSI IPOAYKTUBHO, TEM CaMBIM aBTOP CTapaeTcsi 0oJiee MOJIHO OTPa3UTh IMO-
IIMOHAIBHOE COCTOSIHUE Teposi, B OCHOBHOM MPE00IIaIat0T MPOCTHIC TJIaroJIbHbIC U HH-
JTMBUTyalIbHOABTOPCKHE MeTadophl. [Ipy 5TOM UCTIOHUTENH UCTIONB3YET KaK CTEPThIC
Tak 1 00paszHbie MeTadophl, TEM HE MEHEE, 3HAYCHHUE JIOCTATOYHO YETKO BOCIIPUHUMA-
€TCSl CO3HAHUEM.

B wacTHOCTH, aBTOp TEKCTa aKTUBHO MCIOJB3YET CTEPThIE METAPOPHI:

She was too young

To be the Hollywood type

Too pure to understand the lows and the highs

She didn't know if she was gonna survive

It all got so much better with time (“She”, 2020)

OT0 KyIUIET U3 IECHU BHIOPAHHOTO MCIIOJIHUTENS, B KOTOPOM B CJIOBOCOYETAHUU:
the lows and the hights, — peanuzyercs crepras npocrast umennas metadopa. B kon-
TEKCTE JIA€TCS BO3MOXKHOCTh COMOCTABUTh HEYJIAud U YCIIEX CO B3JIETaMH M TaJCHUS-
MU, YTO HAJISIIHO OTPaXKaeT 00pPa3HOCTb.

Pa3BepHyThie MeTadOpbl HE TaK TPOAYKTHUBHO UCTIONB3YIOTCSI aBTOPOM, HO TEM HE
MeHee, OHU TOXKE MOIYUYHIIN pacipocTpanenue. Tak, HanmpuMep, OHUM U3 BO3MOKHBIX
00pa30B J1100BU BBICTYMAET OrOHb, KaK HEUTO ropsiuee, sipkoe, npuatomee: When it wa
s good, we were on fire. Now [’m breathin’ ashes and dust (“People you know”, 2020).

ABTOD MOKa3bIBACT YyBCTBA I'epOs Uepe3 pa3BEPHYTYIO UTHUBUIYATIHbHOABTOPCYIO
meTadopy, crapaercs nepenaTh SMOIMU BO BpeMsi OTHOIICHHUH U TMOCIIEe TOTO Kak BCe
pacnanochk. ['epoii TOBOPUT, YTO JBIMIUT METJIOM U TBUIBIO, CPa3y MOSBISETCS ONIyIIe-
HUE IMyCTOTHI, pa3pyxu. K coxaneHuto, memnes 3To BCe 4TO OCTAIOCh MOCIIE JI00BH, Ta-
KUM 00pa3oM, uepe3 o0pa3nyro Metadopy ObUIO H300pakeHO BHYTPEHHEE COCTOSIHUE
reposi B IEpHUOJ1 BIIIOOJIEHHOCTH U MOCTIE HEe.

HabinrofieHue mokaspiBaeT, 4To aBTOP aCCOLUUPYET JII0OO0Bb C Pa3IMYHbBIMU 00pa-
3amH, yepe3 Mmetadopuueckue cBsizu. Tak, Haripumep: But slowly, all the sugar, it was
went to waste (“Kinda Crazy”, 2020).

JIt000BB — HEUTO CIAJIKOE, PUATHOE, KEIAHHOE, HO, K COXKAJICHUIO, OHA HAUUHAET
IPOIaaTh U OTHOIICHUS YK€ MPUHOCAT HETaTUBHBIC YMOIIMH, YTO MBI MOXKEM HaOIIIO-
nath B TekcTe necHu ““She’’: She didn't know all the hurt she could take. Her world was
crumbling and so was her faith.

B nannom npumepe, 11000Bb MPUBOAUT K PA3PYyIICHUIO 1IETIOTO MUPA, YTO TOXKE SIB-
nsieTcss MeTadopoit, e MUp — KU3Hb reposl.

Nmenno Takum 00pa3om, CKJIaAbIBACTCA TOHUMAaHUE aBTOPOM TEKCTOB IECEH 00-
pasa J00BH, T7e JTI000Bb CPABHUBAETCS C JOBEPUEM, CIIaJI0CThIO, OTHEM, B3JIETAMU,
HO B TO K€ BpEeMSsI C JUAMETPAIbHO MPOTHUBOIOJIOKHBIMU MMOHITUSMHU: TIETIEN, pa3py-
xa, nazenus. [IpoBeieHHBIN aHaNN3 MOKa3all, YTO B TEKCTaX JAHHOTO UCTIOJHUTEIIS,
JT1000Bb IPOXOAUT PA3TUYHBIE CTAIUU ;| YBIICUEHUS, TIOJTHOE JJOBEPUS K TApTHEPY, Cla-
JIOCTh B3aMMOOTHOIICHUH, paCIBET JIIOOBH, KOTJ]Ja OHA CPABHUBAETCS C IMbUIAIOIIUM
orueM. Kpome monoxutenbHbIX aClIEKTOB JIIOOBH, aBTOP TAK)KE OMMCHIBAETCSI OTPH-
narejapHble. Tak, HampuMep, MPUCYTCTBYIOT CTaJMM paclaja B3aMMOOTHOIICHUM,
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TaKue KaK HEMOHMMaHWe, pa3sHoIIacus U, COOCTBEHHO, CaMU YyBCTBa, OBJIAJICBa-
IOIIIME TPU 3TOM TepoeM. J[aHHpiMu MeTadopudecKUMU 00pa3zaMu aBTOp IMepeaet
CBOM MBICIIA O TOM, HACKOJIbKO Ba)kKHA B3aWMHasi, pa3/ielieHHas JII0OOBb, KaK dMOIIH-
oHasibHas cdepa B )KU3HU JIIOEH.
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KOMMYHUKATUBHbLIE CTPATETMU U TAKTUKHU
B PEHAX BAPAKA OBAMbI

COMMUNICATIVE STRATEGIES AND TACTICS
IN THE SPEECHES OF BARACK OBAMA

N.C. 3kkeprT, H.B. Konecosa P.S. Ekkert, N.V. Kolesova

Kommynukamuenan cmpamezus, KOMMYHUKAMUBHAA MAKMUKA, CMPAMEUU CAMONPE3eHMayuu
U OUCKpeoumayuu, MAQHUNYIAMUEHAA CMPAMESUs, 6IUAHUE Peyll.

B crarbe paccmaTpuBalTCsi MeXaHU3Mbl KOMMYHUKATHBHOIO BO3/leiicTBUSl B AUCKypce ba-
paka O6ambl. Ha ocHOBe aHa/iM3a ero peyeii JejiaeTcsi BLIBOJA 0 TOM, YTO NMOJUTHK MACTEPCKH
ane/uIMpyeT CTPATernsiMU CaMONPe3eHTANMHU, TUCKPEIUTANNMH U MAHUIYJISTHBHOM CTpPaTeru-
eil, a TaKk:Ke TAKTHKAMM, KOTOpPbIe BXOASIT B JaHHbIE CTPATeruu, YTO MO3BOJIAET eMy MAHHUITY-
JIMPOBATH MACCOBBIM CO3HAHUEM.

Speech strategies and tactics, strategies of self-presentation and discrediting, manipulative strat-
egy, speech influence.

The article examines the mechanisms of communicative influence in the discourse of Barack
Obama. Based on the analysis of his speeches, it is concluded that the politician skillfully appeals
with strategies of self-presentation, discrediting and manipulative strategy, as well as tactics that
are included in these strategies, which allows him to manipulate the mass consciousness.

OCpPEJICTBOM CBOUX pedeil, 0puIuaIbHbIX U HEO(UIHUATBHBIX 3asIBICHUM, MO-

JUTUKA OOpalIaroTCcsl K TpaklaHaM CBOEro rocymapcta. [[ms Toro 94ToOsbI

BIOXHOBHUTH ayAUTOPHUIO HA ONPEICICHHbIEC TEMbI WU MPEJICTABUTH CBOIO COO-
CTBEHHYIO IMO3UILIMIO TOJUTUKH HCMOIB3YIOT Pa3HOOOpa3HbIE CTPATErMU M TaKTUKH
KOMMYHHKAaTUBHOTO B3aMMOJICCTBUSL.

AKTYyaJIbHOCTh JJAHHOUM PabOThI ONPEAENIeTCs] 3HAYMMOCTBIO TIOJTUTUKU B JKU3HE-
NESTETLHOCTH COBPEMEHHOIO O0IeCTBA M HEIOCTATOYHOW HM3YyYEHHOCTBHIO OTIIMYH-
TEJIbHBIX OCOOCHHOCTEHN MOJIMTUYECKOTO PeueBOro B3aumojecTBus. Llenbro nanHoun
paboTHI SBJISETCS BBISBIIEHUE MEXaHM3MOB KOMMYHHUKATUBHOTO BO3/ICUCTBUS (CTpaTe-
Uil 1 TakTUK) B nuckypce bapaka O6ambl. B xone paboThl 66110 paccMoTpeHo 16 pe-
yeil b.0O6awmpl, ¢ koTropsiMu OH BeicTynuA ¢ 2004 o 2014 rogx.

IToxg crparerueil pedyeBOro B3aMMOAECHCTBUS MOIPA3yMEBAECTCS HCIIOIb30BAHUE
OTPEIEICHHOr0 Habopa paszinyHbIX BepOalbHBIX U HEBEpOaJbHBIX IMPHUEMOB, METO-
JIOB U CPEICTB I PELICHHS] COOTBETCTBYIOIIMX 3a7ad KOMMYHUKATHBHOTO B3aWMO-
JEUCTBUS C YYETOM PEaIbHOCTH U MHEHHH YYaCTHUKOB Jauasiora. KomMyHHKaTuBHAA
TaKTHKa, OOBIYHO TPAKTYETCS KaK ONpe/IeJICHHbIE KOMMYHHUKATUBHBIC IEHCTBHUSA, COOT-
BETCTBYIOLIUE TUIAHY PEYEBOT0 OOIIEHUS.

B cTparerun camoripe3eHTalum 4acTo BCTPEYAETCs TAKTUKA HIICHTU(DUKAIIUH, OJJHA
U3 CaMbIX BaXHBIX B CO3AHHH UMUJKA MOIUTUKA. OCYIIECTBISAS €€, MOJIUTHK IEMOH-
CTPUPYET CBOKO IIPUHAIICKHOCTD K TOW WJIM HHOM COLMAJIBHOM M CTaTyCHOM TPYIIIIE.
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bapak Ob6ama ccputaeTcsi Ha CBOIO PacoBYIO NMPUHAIUICKHOCTh B BBICTYIUICHHSIX,
YTO TAaKXKE CBSI3aHO C TaKTHUKOW maeHTudukanuu. B stom orpeiBke b. Ob6ama moj-
YEpKUBAET TOT (DAKT, YTO MPEIKU €r0 KEHbI MPOUCXOJIUIIN U3 JBYX COIUAIBHBIX CJIO-
€B: paOoBIaNENbIIeB U PAadOB, U B KWIAX €r0 POJACTBEHHUKOB TE€YET KPOBH MHOTHX
pac. Kak u3Bectno, B CIIIA npoxuBaeT OrpOMHOE KOJIMYECTBO MPEACTABUTENEHN pa3-
HBIX KYJIBTYp U pac, modtomy b. Obama yTBEp:KI1aeT, 4TO OH KaK HUKTO JPYrou moi-
XOIUT Ha MOCT Tpe3ujieHTa 3Toi cTpanbl: “I am the son of a black man from Kenya
and a white woman from Kansas. | was raised with the help of a white grandfather
who survived a Depression to serve in Patton’s Army during World War Il and a white
grandmother who worked on a bomber assembly line at Fort Leavenworth while he
was overseas. | am married to a black American who carries within her the blood of
slaves and slaveowners — an inheritance we pass on to our two precious daughters...”
[Barack Obama’s Speech on Race at the Constitution center, 2008].

TaxTuka o6emanus TakkKe BXOAUT B CTpaTeryio camomnpe3eHTanuu. Hecmorps Ha
TO, YTO OOJILIIMHCTBO HACEJICHUS JABHO MEPECTAIO BEPUTH OOCHIAHUSAM MOJUTHUKOB,
JaHHAsl TAKTHKA MO-TIPEKHEMY OCTAETCS OJHUM U3 KJIIOUEBBIX aCIEKTOB M30MpaTeih-
HOU KaMITaHUU.

B sTOM 3asiBiieHMM MOJIUTHK MPUBOAUT KOHKPETHBIE CIIy4au M3 KU3HHU MPOCTHIX
JIIOZIEH, TEM CaMbIM JlaBasi IOHSTh, YTO OH KaK HUKTO JIPYTOil 3HAET BCE O€/IbI IPaK/IaH,
a 3HaYMUT, MOXET TIOMOYb B UX MPEOIOJICHUH. 37€Ch HEOJHOKPATHO MOBTOpseTcs ¢pa-
3a «more to do», yka3piBasi Ha OOJBIIIOE KOJTUYECTBO HAKOMUBIIUXCS MPOOIEM, KOTO-
pbie HeoOxonuMo cpouHo pemiarh: “And fellow Americans, Democrats, Republicans,
independents, I say to you, tonight, we have more work to do ... more work to do,
for the workers I met in Galesburg, Illinois, who are losing their union jobs at the
Maytag plant that's moving to Mexico, and now they're having to compete with their
own children for jobs that pay 7 bucks an hour ...” [Barack Obama’s Remarks to the
Democratic National Convention, 2004].

Crparerus JUCKpEAUTAIIMN BBIPAXKACTCS B BBISBJICHUU M JIEMOHCTPAIIUU CIIA0BIX
MECT, HEJIOCTATKOB OMIMOHEHTA B MOJUTHYECKOM JHAJIOTE.

B nannom mpumepe O6ama oTkpoBeHHO 00BuHsAET JIk. byiia B HexxenaHuu Bep-
HYTh IOMOU coiijat, Bororomux B Mpake. Ob6ama 1mokassIBaeT, YTO rojocysi IpOTUB, OH
IPOTUBOCTOUT ATOM BPEAHOM, MO ero MHeHHIO, moiuTuke Jx. byma: “And I'm proud |
voted against giving a blank check to the man who said he sees us keeping our troops
in Iraq for as long as we have in Korea. But we can't give George Bush the last word
here” [Senator Barack Obama. Take Back America, 2007].

MaHurnysnsnus onpeesseTcs Kak «MCKyCCTBO YIIPaBJIsaTh MOBEIEHUEM ajjpecara ¢
MIOMOIIIBIO 1IEJICHATIPABICHHOTO BO3/ICHCTBUS HA TICUXUKY, CO3HAHUE U WHCTUHKTHI Ye-
noBekay [Xabaposa, 2012, c.75].

MexaHu3mM MaHUITYJISTUBHOTO BO3ACHCTBUS TAKTUKU YMUPOTBOPEHHUS OMIOHEHTA
COCTOMT B TOM, YTO COIIaIIasCh ¢ onmoHeHToM, b. ObGama jaeT JIOKHBIN MO3UTUBHBIN
HACTPOU JJIsl MOTCHIIMAIBHBIX H30HpaTeIei OMMOHEHTA.

Takum 00pazoM, HaubosIee YacTO MOJUTHK MCIIOJIB3YET CTPATETHUI0 CAMOIIPE3CH-
tanuu. [IpocnexuBaercst TecHas cBsi3b Mexy Oouorpadueit 44 npesuaenta CILIA u
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€ro MoJUTHYEeCKUM JuckypcoM. b. Obama cOmmkaercst co Clymaromnieil ayauTopuei,
CTAHOBUTCSI €€ 4YacCThlO, CJEJIaB CBOIO Ouorpaduio ouorpadueit 1o00ro amepukan-
11, 1aB MTOHATh, YTO OH — YaCTh aMEPUKAHCKOM HAIMK, OJTMH U3 aMepHuKaHIiieB. JlaHHoe
KOMMYHHUKATUBHOE MOBe/IeHnE POopMUpyeT MyOIMIHbIA UMUK MTPE3UICHTA — PAIlUO-
HAJIBHOTO MOJIUTHKA, 0OBEAMHUTEIIS HAIMK, MUPOTBOPIIA, 3alIUTHUKA TIPAB >KEHIITUH U
COLIMAJIbHBIX MEHBIITMHCTB.
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CBEAEHUSA Ob ABTOPAX

A3zapoea AHHa CepeeesHa — CTyAeHTKa 4 Kypca ¢akynbTeTa WMHOCTPAHHbIX A3blkoB, KIMY
num. B.M. Actadbesa.

AKkumoea MapuHa BaadumuposHa — cTyaeHTKa 5 Kypca dakynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blKoB, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

Annaxapoea 3nveuHa CelipaHOBHA — CTyAeHTKa 3 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blkos, KIMY
um. B.MN. Actadbesa.

AHmoHoea EkamepuHa Anekcee8Ha — CTYAEHTKa 3 Kypca pakynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKoB, KIMY
um. B.MN. Actadbesa.

Apedbesa AHHa UHzopesHa — cTyaeHTKAa 5 Kypca ¢aKynbTeTa WMHOCTPAHHbIX A3blkoB, KITY
num. B.MN. Actadbesa.

babak TameaHa lMempoeHa — KaHAMAAT GUNONOTMYECKUX HAYK, OOLEHT Kadeapbl aHIUACKOM
¢dwunonorum, KMy mm. B.MN. Actadbesa.

bazapxcanosa Mapusa CepzeesHa — cTyaeHTKa 4 Kypca ¢unonornyeckoro dakynbteta, KIMy
num. B.M. Actadbesa.

banabaHoea Banepus AHOpeesHa — CTyAeHTKa 4 Kypca ¢aKy/bTeTa MHOCTPaHHbIX A3bikos, KIMY
nm. B.M. Actadbesa.

Bepe3oea EkamepuHa CepzeesHa — cTyaeHTKa 4 Kypca ¢wunonormyeckoro dakynbreta, KIMy
num. B.M. Actadbesa.

bedapesa Anuca BanepueeHa — KaHAMAAT MefAarorM4yeckmx Hayk, AOUEHT Kadeapbl repmaHo-
pPOMaHCKoM GUN0NOrMKN N MHOA3bIYHOTO 06pasoBaHma, KIMY nm. B.M. Actadbesa.

belinomaH Bukmop Bnadumuposuy — CTyAeHT 5 Kypca dpakyabTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB, KITY nm.
B.M. Actadbesa.

bensHuHa Hamanoea AneKcaHOpPOB8HA — MarncTpaHTKa pakynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bIkoB, KIMY nm.
B.M. Actadbesa.

BumHep UpuHa AneKcaHOPOBHA — KaHAMAAT GUNONOTMYECKUX HAYK, JOLEHT Kadeapbl aHITUMNCKOM
¢dwunonorum, KIMY mm. B. M. Actadpbesa.

BbumHep MapuHa AneKcaHOPOBHA — KaHAMAAT GUNONOTMYECKUX HAYK, AOLEHT Kadeapbl aHINUNA-
CKOro A3blKa, KIMY mum. B. M. Actadbesa.

bozomonosa AHacmacus BAayecnasosHa — cTyaeHTKa 5 Kypca dakynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
KIMY mnm. B.IN. ActadbeBa.

byzaesa UpuHa PomaHOBHa — cTyaeHTKa 4 Kypca dakynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blikos, KITY
um. B.M. Actadbesa.
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BanwbKoseckas Bukmopus EezeHbe8Ha — CTyAeHTKa 5 Kypca daKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blikoB, KITY
um. B.M. ActadbeBa.

Bacunvesa fapebsa Onez2o06Ha — cTyaeHTKa 1 Kypca MHCTUTYTa ynpasaeHna busHec-npoueccamm, COY.

Bepxomypoea AnexkcaHOpa BukmopoeHa — cTyaeHTKa 4 Kypca ¢akynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
KIMy mm. B.N. ActadbeBa.

Bepwkoea Hamanwesa [laHuunoeHa — cTapluimi npenogasaTens Kadenpbl repMaHO-pOMaHCKOM ¢u-
NIONIOTUM U MHOA3bIYHOrO 0bpa3oBaHma, KITY nm. B.IN. Actadbesa.

BuHozpados Amumpuii Onezoeu4y — cTyaeHT 5 Kypca dunonrmyeckoro dakynbreta, KIMy
um. B.M. Actadbesa.

Bbrozoea Onbea AneKcee8Ha — CTyaeHTKa 5 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPaAHHbIX f3blkos, KITY
um. B.M. Actadbesa.

lazuH Unesa Anekceesuy — ctyaeHT 1 Kypca MHCTUTYTa maTeMaTuKn, GU3MKK U nHdopmaTtmku, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

Ipavesa AnekcaHdpa HukonaeeHa — cTygeHTKa 3 Kypca pakynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bikos, KITY
um. B.M. Actadbesa.

puzopbesa Mapus lMemposHa — cTyaeHTKa 5 Kypca daKynbTeTa MHOCTPaHHbIX sA3blkoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

IpuHesa Onbza AneKcaHOPOBHA — [OLEHT Kadeapbl aHIIMIACKOTO A3blKa, KAaHANAAT GUNOCOPCKMX
Hayk, KIMY um. B. M. ActadbeBa.

MpuweHko Hamanua AHaMoAbe8Ha — KaHAMAAT GUAONOTUYECKUX HAYK, AoueHT COY.

Aaebidoea AHMyaHemma BuKmoposHa — MarnctpaHtka 1 Kypca ¢akyabTeTa MHOCTPAHHbIX A3bl-
KoB, KIMY mm. B.M. ActadbeBa.

Jozadaesa /llob08b AnekcaHOPOBHA — CTyAeHTKa 4 Kypca dunonormyeckoro dakynsteta, KIMY um.
B.M. Actadbesa.

AopoxuHa fuaHa UNzopesHa — cTyaeHTKa 3 Kypca aKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bikoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

Esdokumosa [apbsa AHOpeesHa — CTyaeHTKa 4 Kypca ¢akynbTeTa MHOCTPaAHHbIX A3blkoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

Egpumoea AHacmacua BaadumuposHa — cCTyaeHTKa 4 Kypca ¢daky/nbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
KIMy nm. B.IN. ActadbeBa.

3adopoxHas apea BadumosHa — ctyaeHTKa 1 Kypca UCIT, KIMY mum. B.M. Actadbesa.

3eHbkosa MapuHa AsnekceesHa — CcTyAeHTKa 4 Kypca ¢wunonormyeckoro dakynbteta, KIMy
um. B.M. Actadbesa.
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UeaHoea BepoHuka UzopesHa — cTyaeHTKa 3 Kypca daKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bikoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

U3maiinosa AnekcaHopa CepzeesHa — CTyAeHTKa 2 Kypca paKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bikos, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

KapHayxoea KceHus BavyecnasosHa — cTyaeHTKa 1 Kypca daKkynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blkos, KITY
um. B.M. Actadbesa.

KeyuHa AHacmacua EezeHbe8Ha — CTyAeHTKa 5 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bikoB, KITY
um. B.M. ActadbeBa.

Knoyko AHHaG AsneKkceesHa — cCTydeHTKa 4 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bikoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

Konecoea AHacmacusa BnadumupoeHa — MarucTpaHTka 1 Kypca ¢akynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
KIMy nm. B.IN. ActadbeBa.

Konecoea Hamanes BacunvesHa — KaHaMAAT GUNONOTMYECKMX HAYK, OOLEHT Kadeapbl aHIIMNCKO-
ro asbika, KIMY mum. B. M. Actadbesa.

KonecHukoea HOnua HukonaesHa — cTaplinii npenogasaTenb Kadeapbl aHIANMCKOro Asblka, KIMY
um. B. . Actadobesa.

KonemaH TamesHa IOpbesHa — cTyaeHTKa 1 Kypca MHCTUTYTa ncuxonoro-negarormyeckoro obpaso-
BaHuA, KIMY nm. B.IN. ActadbeBsa.

KoHOpakoea CeemnaHa One208HA — KAaHAMAAT NefarorMyeckmx Hayk, AoUeHT Kadeapbl aHIUR-
CKoro a3biKka, KIMY mum. B. M. Actadbesa.

KoHdpambes Hukuma AHOpeesuy4 — MarnctpaHT 1 Kypca ¢daKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blKkoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

KocmioueHko Bukmopus HOpbesHa — cTygeHTKa 3 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blkos, KITY
um. B.M. Actadbesa.

KopwyHosa AHxcenuka BnadumupoeHa — KaHAMAAT GUNONOTMYECKUX HAYK, AOUEHT Kadeapbl aH-
rnnnckon punonorum, KIMY nm. B.MN. Actadbera.

KogpmaH EneHa [MaenoseHa — KaHAMAAT GUNONOTMYECKMX HAYK, AOUEHT Kadeapbl repmaHo-
pPOMaHCKoM GUNONOTMKN N MHOA3bIYHOTO 0bpasoBaHma, KIMY nm. B.M. Actadbesa.

Kpagpm Mapzapuma AneKceesHa — cTyaeHTKa 4 Kypca daKynbTeTa MHOCTPaAHHbIX A3blkoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

Kypb6aesa Anena UeaHoeHa — cTyaeHTKa 1 Kypca MHCTUTYTa ncmMxonoro-negarornyeckoro obpaso-
BaHuAa, KIMY nm. B.IN. ActadbeBsa.

Jlankaesea AHacmacusa Anekcee8Ha — CTyaeHTKA 1 Kypca MHCTUTYTa NCUXONOro-neaarormnyeckoro
obpaszoBaHua, KIMY nm. B.IN. Actadbesa.
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JleoHmeoeesa lMonuHa CepzeesHa — MarncTpaHTKa 1 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPaAHHbIX A3bliKoB, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

Jlepnep Hamanesa One208HA — KaHAMAAT GUNONOTUYECKUX HAYK, AOLEHT Kadenpbl aHINIACKOTO
A3blka, KIMY um. B. M. Actadbesa.

JlypHuHa Mapua AHOpeeeHa — CTyAeHTKa 4 Kypca daKynbTeTa WMHOCTPaHHbIX s3blkoB, KIMTY
um. B.M. Actadbesa.

Jly3uH bopuc Onezoeuy — cTyaeHT 4 Kypca dpakynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB, KIMY mum. B.I. AcTa-
¢dbesa.

Ma3znoe Kupunn Muxaiinosuy — ctyaeHT 4 Kypca daKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blkos, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

Mapcosa Bepa BaadumuposHa — cTaplinii npenogaBaTtenb Kadeapbl aHINIACKOro Asblka, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

Ma3sypoea lNoauHa leHHadbesHa — MarncTpaHTKa 1 Kypca gpakynbTeTa MHOCTPaAHHbIX A3blkoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

Makoeey AHzenuHa CepzeesHa — cTyaeHTKa 4 Kypca ¢daKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blkoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

MezensiiHeH Bukmopus AHOpeeeHa — MarucTpaHTKa 2 Kypca ¢akynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
KIMY mm. B.N. ActadbeBa.

MsaHamweea TamoesHa lOpbesHa — cTyaeHTKa 5 Kypca ¢unonormyeckoro dakynbreta, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

HueooHuuyesa MapbaHHa PomaHoeHa — cTyaeHTKa 1 Kypca ¢akynbteta UMMO, KIMY mum. B.M. AcTa-
¢dbeBa.

OcuvykuHa AHacmacusa AneKcee8Ha — CTyAeHTKa 4 Kypca ¢unonornyeckoro dakynoreta, KIMy
um. B.M. ActadbeBa.

Makynoea Banepus AnexkcaHOposHa — CTyaeHTKa 4 Kypca dunonornyeckoro ¢dakynoteta, KMy
um. B.M. ActadbeBa.

MapgeHrok Azama [mumpueeHa — cTyaeHTKa 4 Kypca dunonornyeckoro ¢akrynoreta, KIMy
um. B.M. Actadbesa.

Maxomoea l0Onusa [llaenoeHa — cTyAeHTKa 5 Kypca ¢akynbTeTa MHOCTPaAHHbIX A3blkoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

MempywkuHa AneHa Onez208Ha — CTyAeHTKa 5 Kypca ¢daKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blkoB, KITY
um. B.M. Actadbesa.

MnakcuHa EkamepuHa HukonaesHa — cTyaeHTKa 4 Kypca ¢daKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blKkoB, KITY
um. B.M. ActadbeBa.
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MaomHukoea UpuHa /leoHudo8Ha — CTyAeHTKA 5 Kypca daKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bikoB, KIMY
um. B.M. ActadbeBa.

Pe3saHosa AnbbuHa PagpaunvesHa — cTyAeHTKa 5 Kypca daKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3blKoB, KIMY
um. B.M. ActadbeBa.

Pvibakoea KOnus AneKceeeHa — CTyaeHTKa 4 Kypca dakynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bikoB, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

CanuHa AHHa Cepz2eesHa — CTyAeHTKa 4 Kypca ¢aKynbTeTa WMHOCTPAHHbIX A3blkoB, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

Caukoea AHacmacusa BaadumuposHa — MarucTpaHTka 1 Kypca ¢pakynbTeTa MHOCTPAHHBIX A3bIKOB,
KIMY mm. B.IN. Actadbesa.

Cébimoea AHacmacusa BukmopoeHa — ctyaeHTKa 1 kypca dakynbteta UMMO, KIMY nm. B.MN. AcTa-
¢dbeBa.

Ceudepckas lMonuHa CemeHOB8HA — cTyaeHTKa 1 Kypca MHCTUTYTA MaTeMaTUKK, GU3MKKN U MHDOPMa-
TMKK, KIMY nm. B.MN. Actadbera.

Cunanmeesa fapeba BaadumuposHa — cTyaeHTKa 5 Kypca dunonornyeckoro dakynbteta, KMy
um. B.M. Actadbesa.

CumoHosa Mapusa AneKcaHOpo8Ha — CTyAeHTKa 1 Kypc Kabeapbl IMHIBUCTUKN, TEOPUU U NPAKTMKA
nepesoaa, Cno6lyY um. M.®. PeweTtHéBa.

CknapeHko Hukuma Cepzaeesuy — cTyaeHT 3 Kypca uctopmyeckoro ¢akynbteta, KIMY mum. B.M. AcTa-
¢dbesa.

CmupHoea AHacmacus BUKmopoeHa — KaHAMAAT Nefarormyecknx HayK, OLEHT Kadenpbl aHINMA-
ckon punonorum, KIMY mnm. B.M. ActadbeBa.

CHemkKoea [lapbsa AneKcaHOpOBHA — CTyAeHTKa 1 Kypc Kadeapbl IMHIBUCTUKKU, TEOPUM M NPAKTUKA
nepesoaa, Cno6IyY um. M.®. PeweTHéBa.

Cokk AnekcaHOpa AneKkcaHOPOBHA — CTApPLINIM NpenogasaTenb Kadeapbl aHIMUNCKON GUA0NOTUM,
KIMY mvm. B.MN. ActadbeBa.

Conoebesa Buonemma BumanveeHa — cTyAeHTKa 4 Kypca ¢paKkynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bIKOB, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

CmenaHeHkKo EszeHus AneKceesHa — CTYAEHTKa 5 Kypca pakynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3biKoB, KIMY
um. B.M. Actadbesa.

CmexuHa MapuHa BacunbesHa — KaHAMAAT GUNONOTMYECKMX HAYK, AOLEHT Kadeapbl repmaHo-
POMAHCKOM pUNONOrMK U MHOA3bIYHOTO 0bpa3oBanHma, KITY nm. B.M. Actadbesa.

TapaHyyk Ee2eHuUsA AneKCaHOPOBHA — KAHANAAT NefarorMyeckmx Hayk, AoUeHT Kadeapbl repmMmaHo-
POMAHCKOM pUNONOrMK U MHOA3bIYHOTO 0bpa3osanHma, KIMTY nm. B.M. Actadbesa.
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Tepexoe Apmem CmaHucnaeosuy — CTyaeHT 4 Kypca daKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
um. B.M. ActadbeBa.

®aunosa EneHa Onezo8Ha — CTyAeHTKAa 5 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
um. B.M. Actadbesa.

®egpenosa Onvza BukmoposHa — cTyaeHTKa 5 Kypca dakynbTeTa MHOCTPAHHbLIX A3bIKOB,
um. B.M. Actadbesa.

Krmy

Krmy

Krmy

®omuHa /Tioboeb Cepzee8Ha — MarucTpaHTKa 2 Kypca ¢dakynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3blkoB, KIMY

um. B.M. Actadbesa.

XumpuHa Cogba CepzeesHa — CTyAeHTKa 1 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPAHHbLIX A3bIKOB,
um. B.M. Actadbesa.

Yawesas AHacmacusa One208Ha — CTyAeHTKa 4 Kypca ¢dakynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
um. B.M. Actadbesa.

YepHuKoea Banepus BnadumuposHa — CTyaeHTKa 5 Kypca paKkynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bIKOB,

um. B.M. Actadbesa.

LLlenenano EkamepuHa AHOpeeeHa — CTyAEeHTKa 5 Kypca dpaKynbTeTa MHOCTPaHHbIX A3bIKOB,

um. B.M. ActadbeBa.

LLimenee PomaH Bumanvesuy — cTygaeHT 3 Kypca ¢aKynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
um. B.M. Actadbesa.

Krmy

Krmy

Krmy

Krmy

Krmy

UmeiiHeapm EneHa AHamMonbesHa — AOLEHT Kadeapbl aHIUIACKON dunonorum, KaHanaat euno-

Nornyeckux Hayk, Ky um. B.M. Actadbesa.

LljenkyHosa CeemnaHa BanepbesHa — maructpaHTka 1 Kypca ¢akynbTeTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,

KIMY mm. B.IN. Actadbesa.

3kkepm [lonuHa CepzeesHa — CTygeHTKA 4 Kypca ¢aKynbTeTa WMHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
um. B.M. Actadbesa.

Krmy
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